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  Tekst van de achterkant


  


  


  Nicole Ashford doet ondanks haar prille leeftijd het hart van iedere man in haar omgeving sneller kloppen. Haar betoverende verschijning doet tallozen de adem inhouden en om haar heen hangt een aura van verboden genoegens. Toch is de jonge Nicole nog ongerept en zijn de passionele gevoelens die zij ongewild in de mannen doet ontwaken haar nog onbekend.


  Als Nicole bij toeval ontdekt dat er een gewetenloos complot tegen haar wordt gesmeed, aarzelt zij niet en weet dankzij haar vindingrijkheid en grote moed op het nippertje aan haar vijanden te ontkomen. Zonder verder tijd te verliezen ontvlucht zij het aristocratische Engeland waar zij opgroeide en zet aan boord van een kaperschip koers naar de luxueuze piratenhavens van New Orleans. Uiteindelijk bereikt zij een prachtige beschutte uitwijkplaats aan de kust van Bermuda. Haar roekeloze vlucht brengt echter nieuwe onverwachte gevaren met zich mee. Zij wordt gevangen genomen door de beruchte zeeroverhoofdman Christopher Saber, die haar dwingt zijn maîtresse te worden. Gevoelens van haat en hartstochtelijke liefde strijden binnenin Nicole om de eerste plaats. De kaperkapitein wijdt haar in in de geheime bekoringen van de liefde en voert haar naar de toppen van zinnelijk genot, terwijl zijn tedere kussen in haar ziel branden.


  Ook Christopher, die aanvankelijk Nicole uitsluitend om haar lichaam begeerde, komt onder de indruk van haar wilskrachtige en zuivere karakter en dan plotseling beseft hij dat zij een liefde voor elkaar hebben opgevat die door geen kracht in de wereld kan worden bedwongen, een liefde, sterk als de natuur zelf en stormachtig als een wilde wervelwind.
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  Dit boek is voor drie zeer bijzondere mensen:


  


  Tom E. Huff, die me gedurende al die maanden moed insprak en me herhaaldelijk vertelde dat het tweede boek het moeilijkst is ... Tom, je hebt zonder meer gelijk!


  


  Howard Busbee, mijn man, meest geliefde criticus en fan, en mijn steun.


  


  En tenslotte Rosie, die me op het rechte spoor houdt en steeds op juiste momenten klaarstaat met haar sprankelende wijsheid.


  Proloog


  


  


  De wegloopster

  

  


  


  Engeland 1808


  1


  


  


  Het was een van die warme, drukkende augustusdagen die soms de zachtglooiende heuvels en dalen van Surrey liefkoosden, dicht hij het dorpje Beddington's Corner. Het zonlicht stroomde in lokkende gouden banen de kamer van Nicole Ashford binnen, maar zij had nog geen zin om op te staan. Zij wilde nog even genieten van haar zalige veren bed en kroop dieper onder de dekens. Maar de slaap wilde niet meer komen en met een zucht draaide zij zich op haar rug en liet haar topaaskleurige ogen dromerig door haar kamer dwalen, langs de gepolijste rozenhouten ladekast en de armoire van kersenhout en de vrolijke kleuren van het gebloemde vloerkleed. Voor de hoge vensters hingen helderwitte gordijnen, afgezet met hetzelfde weefsel als waarmee haar bed was bekleed; onder een van de vensters stond een mahoniehouten kastje met speelgoed en links daarvan een eiken schommelstoel met de jurk, die zij de vorige dag had gedragen, achteloos over een van de armleuningen geslingerd.


  Het zien van die jurk herinnerde haar eraan dat ze wel vlug op moest staan, want het was een bijzondere dag: haar ouders gaven vandaag een tuinfeest en haar tweelingbroer Giles en zij mochten daar ook bij zijn. Een tuinfeest klinkt misschien voor sommige mensen niet zo opwindend, maar Nicole was nog geen twaalf en dit was haar eerste feest met volwassenen, dus het was begrijpelijk dat zij zich op deze dag verheugde. Bovendien waren Annabelle en Adrian Ashford niet zo vaak aanwezig op hun landhuis in Ashland en Nicole stelde de weinige ogenblikken die zij met haar ouders had bijzonder op prijs.


  Met een blij gevoel van voorpret sloeg zij de lakens op, maar bleef doodstil liggen toen de deur openvloog en Giles de kamer binnenstormde.


  'Nicky! Lig jij nog in bed, luie griet? Opschieten en aankleden, Schaduw heeft vannacht haar veulen gekregen!' riep Giles met een stem vol trots en opwinding. De topaaskleurige ogen, die zo op die van zijn zuster leken, glansden met vonken en een donkerbruine haarlok viel over zijn voorhoofd.


  Nicoles gezichtje straalde plotseling met dezelfde opgetogenheid. Ze gleed het grote bed uit en bestormde hem met vragen. 'Och, waarom heb je me niet eerder wakker gemaakt? Was je er bij toen het werd geboren? Wat voor kleur heeft het? Is het een mannetje of een vrouwtje?'


  Giles lachte. 'Geef me een kans om te antwoorden, kletskous! Nee, ik was er niet bij toen het geboren werd, dus kijk maar niet zo jaloers. Het is een merrie, prachtig pikzwart, net als Schaduw zelf, en het is even na middernacht geboren. Het is prachtig gevormd en heel zacht, met grote, bruine ogen.' En met trots vooruitgestoken borst besloot hij: 'En papa heeft gezegd dat het voor mij is.'


  'O Giles! Wat fijn voor je! Wat ben ik blij!' zei Nicole met oprecht genoegen. Zij had zelf vorig jaar haar paard gekregen, Maxwell, en was echt blij dat Giles er nu ook een kreeg.


  Haastig glipte zij in de jurk die ze gisteren had gedragen. Terwijl ze zich geestelijk voorbereidde op wat zij te horen zou krijgen van de kinderjuf, waste ze vlug haar gezicht en haalde een borstel door haar ragebol. Even later rende de tweeling de trap af en de brede gang door naar de massieve dubbele voordeuren. Ze verdwenen aan de zijkant van het gebouw en even later kwamen ze hand in hand en bijna buiten adem aan bij de stallen achter het huis. Op hun tenen, de scherpe lucht van warme paarden en stro inademend, liepen ze naar de grote stal met boxen aan het eind van de rij. Adrian Ashford, groot en knap in een broek van buffelleer en een strak zittende lange jas met zilveren knopen, stond er al, samen met meneer Brown, de stalmeester. Adrian glimlachte de kinderen toe en wenkte hen naderbij.


  'Ik zie dat je haar wakker hebt gemaakt. Kon je niet even wachten?' vroeg hij, met een warme glimlach om zijn mond en een plagende glans in zijn ogen.


  'Nee! Trouwens, Nicky zou razend geweest zijn als ik het haar niet meteen had verteld. U weet wat een opgewonden standje ze is!' antwoordde Giles met een glinstering in zijn ogen.


  Nicole stak haar tong naar hem uit en zei met een glimlach naar haar vader: 'Ik ben aan het opgroeien en jongedames zijn geen opgewonden standjes.'


  Giles brulde van het lachen en zowel Adrian als meneer Brown deed daaraan mee, tot groot ongenoegen van Nicole. Adrian kreeg medelijden met zijn dochter en nam haar in zijn armen, terwijl hij vriendelijk mompelde: 'Daar word je ook al bijna te groot voor, liefje. Over een jaar of twee zal ik eraan moeten denken dat je niet meer mijn kleine meisje bent.'


  'O papa, ik zal altijd uw kleine meisje blijven,' beloofde Nicole, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg en hem krampachtig omhelsde. Haar vader kuste haar op haar voorhoofd en zette haar weer op de grond. Hij streek zacht een glanzende haarlok achter een van haar oren en zei: 'Daar ben ik zeker van, liefje. Maar kom, laten wij nu het mooie dochtertje van Schaduw gaan bekijken.'


  Het veulen was precies zoals Giles het had beschreven: zwart als ebbenhout, met grote, zachte, nieuwsgierige, bruine ogen. Met een zucht van puur genot en zonder te denken aan mogelijke schade aan haar jurk liet Nicole zich op de vloer zakken. 'O wat lief! Wat ben je mooi!'


  Schaduw, een langbenige volbloed, even koolzwart als haar veulen, snuffelde aan haar kleine evenbeeld en Nicole lachte. 'Ik geloof dat Schaduw erg trots is op haar dochtertje.' Zij keerde zich naar haar broer en vroeg: 'Hoe ga je haar noemen?'


  Giles keek een beetje verlegen en mompelde: 'Ik dacht dat jij haar misschien een naam zou willen geven. Je hebt mij een naam laten bedenken voor Maxwell.'


  'Echt waar, Giles? Mag ik haar een naam geven?'


  'Natuurlijk, gekkerd. Wie anders?'


  Met ogen die glansden als juwelen staarde Nicole een paar minuten lang naar het veulen, terwijl haar voorhoofd zich rimpelde. 'Ik weet dat het niet zo origineel is, maar ik vind Midnight een mooie naam. Je zegt dat ze even na middernacht is geboren en ze is er zeker zwart genoeg voor.'


  'Dat is best, Nicky.'


  'Een uitstekende keus,' was Adrians commentaar. Toen trok hij Nicole overeind en zei: 'Ik geloof dat we nu wel lang genoeg in de stallen hebben gezeten. Jullie moeder zal zich wel afvragen waar we allemaal gebleven zijn. Vergeet niet dat we over een paar uur gasten krijgen.'


  'Alsof ik dat zou vergeten,' protesteerde Nicole.


  Giles keek plagend naar haar en mompelde: 'Nou, zoals je er nu uitziet, met dat wapperende haar achter je aan, zou je toch haast denken van wel.'


  'Huh! Je weet wel beter! Wacht maar tot je me straks ziet.' En met die woorden stormde ze weg, terwijl haar lange haar als een banier achter haar aan wapperde.


  En twee uur later, toen Nicole keurig gekleed op de brede marmeren treden naar de voordeur van Ashland stond om de aankomende gasten te begroeten, zou niemand haar meer in verband gebracht hebben met de wildebras die in het stro in de stal geknield had gezeten.


  Nicole genoot van iedere beweging. De enige teleurstelling was dat haar moeder, Annabelle, besloten had hun vrienden en buren in de tuin te begroeten en niet samen met haar man en kinderen op het bordes. Maar op zo'n heerlijke dag was dat voor haar toch maar een kleinigheid.


  Het feest werd een groot succes: in de tuinen vol rozengeur liepen overal kleurig uitgedoste leden van Engelands rijkere standen en bedienden, in wit met gouden livrei, boden enorme dienbladen vol verleidelijk uitgestalde verfrissingen aan. Onder de statige eiken en kastanjes stonden sierlijke witte tafeltjes met stoelen voor wie in de schaduw wilde gaan zitten en kijken naar het gedoe van de anderen.


  Nicole en Giles, vol van de ijskoude limonade en smeltende roomkoekjes, renden van de ene groep naar de andere en genoten van de aandacht die ze kregen. Toch waren ze zich er allebei heel goed van bewust dat dit hun eerste feest met grote mensen was en ze gedroegen zich dan ook verrassend keurig. Verrassend, want iedereen in de buurt wist wat een ondeugend stel die Ashford-tweeling kon zijn.


  'Geen centje kwaad, in geen van beiden,' zei kolonel Eggleston deftig. 'Maar wat een last kunnen ze veroorzaken! Heb ik u verteld van die keer dat ze een vos gevangen hadden en bij lord Saxon in het kippenhok hadden gezet? En die kleine Nicole is een eersteklas dondersteentje. Vorige week nog is ze tot boven in die grote notenboom bij onze ingang geklommen! Nauwelijks iets voor een jongedame!'


  Nicole, die net naar kolonel Eggleston en zijn vrouw toe kwam terwijl zij met de vicaris en zijn vrouw stonden te praten, hoorde dit commentaar en voelde even een vlaag van boosheid over zich komen. Net iets voor de kolonel, om zoiets aan iedereen te vertellen, dacht ze woedend. Maar die boosheid ging vlug weer over en met een glimlach op haar gezicht zei ze: 'Goedemiddag, kolonel Eggleston, dag mevrouw, dag meneer de vicaris, dag mevrouw Summerton.'


  'Wat zie je er knap uit vandaag, liefje,' zei mevrouw Eggleston, die de frons op Nicoles levendige gezichtje wel had gezien. En omdat zij, met haar fijne witte haar en zachte blauwe ogen, volgens de tweeling veel leek op een grootmoeder, en Nicole, wat haar gedrag betrof, echt op haar best was, vergat zij meteen weer wat de kolonel had gezegd. Ze bleef ook niet lang bij hen want ze zag haar vader alleen bij een hoek van het huis staan en liep naar hem toe. Bijna verstrooid legde hij een arm om haar slanke schouders heen en trok haar tegen zich aan.


  'Blij, meisje?'


  'O ja ... maar ik word er wel een beetje moe van steeds maar te glimlachen en zo braaf te zijn. Duurt het nog lang voordat ze weggaan?'


  Adrian schoot in de lach. 'Heel tactvol! Maar ik denk er net zo over.' Hij keek om zich heen en vroeg: 'Waar is je moeder? Ik heb haar al een poosje niet meer gezien.'


  'Ik geloof dat zij in de rozentuin wandelt met meneer Saxon. Tenminste, daar heb ik haar voor het laatst gezien.'


  Verwonderd voelde Nicole het lichaam van haar vader verstrakken en nieuwsgierig keek zij op naar zijn gezicht. Het leek opeens veel strakker en de lachrimpeltjes waren verdwenen. Maar toen lachte hij, een vreemd lachje, en zei: 'Nou, zullen we ze dan maar eens op gaan zoeken?'


  En aangezien Nicole niets heerlijker vond dan zowel haar charmante vader als haar buitengewoon knappe moeder bij zich te hebben, huppelde zij vrolijk mee toen haar vader met grote stappen op weg ging naar de rozentuin, links van de gazons.


  Even later vonden ze Annabelle en Robert Saxon achter in de tuin. Annabelle, gekleed in een bladgroene japon, die meer van haar volle boezem liet zien dan eigenlijk wel gepast was, lag loom in de lichtgele kussens van een tuinstoel onder een schaduwrijke wilg. Robert Saxon zat naast haar en keek vol aandacht naar haar. In een opwelling van onschuldige trots kon Nicole niet anders dan de verrassende schoonheid van haar moeder bewonderen, met haar vlammende rode haar en smaragdgroene kattenogen. Annabelle Ashford was ongetwijfeld een van de mooiste vrouwen van Engeland.


  'Ha, ben je hier, liefste,' zei Adrian koel. 'Vind je het niet een tikje onbeleefd om je gasten zo in de steek te laten?'


  Annabelle haalde haar schouders op en stak toen met een stralende glimlach haar armen uit naar Nicole, die enthousiast op haar afkwam. Het gebeurde niet vaak dat mama hartelijk was en Nicole genoot van die ogenblikken. Met haar hoofd tegen Annabelles mooie borsten glimlachte ze een beetje schuchter tegen Robert Saxon, die daarop met een min of meer spottende glimlach reageerde.


  Met een berekenende blik op haar echtgenoot mompelde Annabelle: 'Het is zo warm, Adrian, en je weet dat ik echt niet zo gesteld ben op die tuinfeesten. Ik kom zo weer terug, maar ik had even een beetje rust en stilte nodig, en Robert was zo vriendelijk om me van al die kletsende plattelanders weg te voeren ...'


  Met grote, verbaasde ogen keek Nicole op naar haar moeder. 'Vindt u het feest niet leuk, mama? Ik vind het heerlijk!'


  'Natuurlijk wel, liefje. Het is alleen niet zo opwindend als de feesten die je vader en ik in Londen meemaken. Dat bedoelde ik alleen maar. Maak je maar niet ongerust.'


  Tevreden leunde Nicole behaaglijk tegen haar moeder aan, zonder te beseffen wat een aantrekkelijk beeld ze samen vormden. Het was Robert Saxon die daar commentaar op gaf: 'Gefeliciteerd, Ashford, met zo'n mooie vrouw en een dochter die zo te zien uitzonderlijk knap wordt. Met dat haar, die mond en die topaaskleurige ogen zal ze over een paar jaar de aanbidders voor de deur hebben staan dringen.'


  Nicole wendde blozend haar hoofd af, al voelde zij zich wel gevleid. Adrian keek Saxon aan zonder te glimlachen en maakte een nietszeggende opmerking. Nicole voelde dat de drie volwassenen in haar bijzijn alleen maar de schijn ophielden. Na een laatste omhelzing stond ze op en zei: 'Als u me wilt excuseren, ga ik nu Giles opzoeken.'


  'Vooruit maar, liefje,' zei Adrian, en zonder er verder nog over te piekeren ging Nicole over het tegelpad op weg naar het huis.


  Er hing een vage lavendelgeur in de lucht, die zich vermengde met het zware parfum van de rozenstruiken langs het pad. Genietend ademde Nicole de volle geuren met diepe teugen in. Vandaag was het een bijzondere dag geweest, zo heerlijk dat zij hem nooit zou vergeten. Haar eerste feest met grote mensen, en mama zo mooi en papa zo knap en vriendelijk. Het was heerlijk. Heerlijk om hier op Ashland te wonen, om Giles als broer te hebben en een dochter van haar ouders te zijn. Met een toenemend gevoel van trots naderde zij het statige huis en dacht aan de generaties Ashford die daar al hadden gewoond, aan de Ashfords die met Drake waren meegevaren, de Ashfords die tegen Cromwell hadden gevochten en met hun vorst mee in ballingschap waren gegaan en de Ashfords die raadslieden en vrienden van verscheidene koningen waren geweest. Ook zij zou later grote dingen doen, vast en zeker! En Giles en mama en papa zouden echt trots op haar zijn.


  Toen lachte zij om die plotselinge bevlieging en begon te rennen op zoek naar Giles. Zoals ze wel had verwacht vond zij hem op de hooizolder boven de stallen, een prachtige plaats om te kijken naar Schaduw en Midnight. Samen bleef de tweeling een poosje kijken naar de nog onbeholpen bewegingen van het jonge veulen. Toen stond Nicole op, veegde het hooi van haar kleren en zei: 'We kunnen maar beter teruggaan, Giles. Papa vindt het onbeleefd om onze gasten in de steek te laten.'


  Met tegenzin begon Giles de ladder naar de vloer van de stal af te dalen. Nicole volgde hem, maar haar voet gleed weg en ze begon te vallen. Zij probeerde zich nog vast te grijpen, maar ze kon haar lichaam niet meer in evenwicht krijgen en ze viel...


  


  Met een gesmoorde snik ging Nicole rechtop in bed zitten en haar ogen zochten koortsachtig de kamer af. Het was haar slaapkamer, precies zoals die hoorde te zijn, alleen anders. Het interieur was nog hetzelfde, maar er zat geen speelgoed meer in de kist onder het raam en er hing geen jurk over de stoelleuning. Het was anders in haar binnenste, anders omdat zij met een misselijkmakende gevoel besefte dat zij weer had gedroomd. Gedroomd van die heerlijke dag, nu ruim een jaar geleden. Gedroomd dat Giles en mama en papa nog in leven waren.


  Zij onderdrukte een snik en sloeg de dekens op, terwijl zij strak naar de deur van haar kamer keek, wetend dat Giles daar nooit meer zou komen binnenstormen, dat papa haar nooit meer zijn meisje zou noemen en dat mama haar nooit meer in haar armen zou nemen. Met een zacht gekreun van verdriet en met onbeholpen bewegingen strompelde zij naar het raam dat uitkeek over het achtergazon, hetzelfde gazon waar nog maar een jaar geleden dat heerlijke tuinfeest was gehouden. Ze keek met nietsziende ogen naar buiten en bedacht hoe vlug het allemaal was veranderd. Zes weken na het tuinfeest waren ze naar Brighton vertrokken, want Adrian was van mening dat de zeelucht voor allemaal een heerlijke verandering zou zijn. En dat was ook zo ... eerst wel.


  Giles en zij hielden van de zee en dikwijls was het hele gezin gaan varen in de baai van Brighton. Adrian had zelfs een klein jacht gekocht en het The Nicole gedoopt, tot niet geringe trots van Nicole. O ja, het was een heerlijke tijd geweest... tot die dag.


  Het was die dag enigszins betrokken en er stond een stevige wind, die het water van de baai een tikje woelig maakte en het weer onbetrouwbaar. Het was dan ook wel onvoorzichtig van Adrian en Annabelle om er met The Nicole op uit te gaan, maar Annabelle had gezegd dat zij haar man eens een keer voor zich zelf wilde hebben. Maar Giles had een ondeugende bui en besloot voor verstekeling te spelen en zich niet te vertonen voordat het jacht ver genoeg zou zijn om teruggaan vrijwel onmogelijk te maken.


  Misschien zou Giles wel bij Nicole gebleven zijn als zij haar enkel niet had verstuikt, waardoor ze een loopverbod had gekregen. Zonder die verstuikte enkel was het echter ook heel goed mogelijk geweest dat Nicole giechelend met Giles had meegedaan. Maar het lot had het anders bepaald en Nicole was dus aangewezen op hun zomerhuis. Zij zat op het balkon uit te kijken over de baai toen het ongeluk gebeurde. Met haar voet op een stapel kussens zag zij The Nicole uit het dok komen en over het woelige water van de baai glijden. Met een glimlach op haar gezicht stelde zij zich Giles' verschijning aan dek voor. En toen verdween haar glimlach want het jacht maakte een plotselinge draaibeweging en kapseisde. Voor de geschokte en ontstelde ogen van Nicole was het glanzend witte jacht vrijwel onmiddellijk verdwenen onder de witte schuimkoppen van het blauwe water.


  De daaropvolgende uren waren gevuld met een verstikkende angst, terwijl zij in toenemende paniek zat te wachten op bericht van haar ouders en haar broer. Ze konden niet verdrinken, het kon niet, herhaalde zij steeds weer, als een gebed. Er waren onmiddellijk vrienden van de Ashfords gekomen, onder wie ook meneer Eggleston. Het was mevrouw Eggleston, met haar armen stijf om het doodsbleke kind heen, die de taak toebedeeld kreeg haar te vertellen dat haar ouders verdronken waren; even voor zonsopgang waren hun lichamen aan land gespoeld. Van Giles werd nooit meer iets gevonden en aangenomen werd, dat hij opgesloten zat in de kajuit en geen kans had gezien zich een weg naar buiten te banen.


  De gedachte aan Giles, voor eeuwig in de diepte van de oceaan, bracht alles weer zo levendig terug dat Nicole het niet kon verdragen, en met een kreet sloot zij haar ogen en wenste dat het allemaal een nachtmerrie was geweest. Maar dat was het helaas niet.


  Tot op zekere hoogte miste zij Giles nog meer dan Annabelle of Adrian want, zoals dat in hogere kringen wel vaker voorkomt, haar ouders hadden het dikwijls te druk gehad voor hun kinderen en Giles en Nicole waren vertrouwder met het gezelschap van kindermeisjes dan met dat van hun ouders.


  Voor Nicole was de dood van haar ouders en haar broer in nog meer opzichten een drama geweest. Niet alleen raakte zij een geliefde tweelingbroer en haar vader en moeder kwijt, maar hun overlijden liet haar helemaal zonder familie achter. En zelfs dat zou nog niet zo hopeloos zijn geweest, als kolonel Eggleston en zijn vrouw maar tot haar voogden waren benoemd. Daar zou zij tenminste met liefde en toewijding verzorgd zijn. Maar Annabelle had een stiefzuster, Agatha, die zich samen met haar man, William Markham, presenteerde als een definitieve familierelatie.


  De familieverwantschap van de Markhams was heel ver, maar hun aanspraken waren groter dan die van een paar bezorgde buren, zoals de Egglestons, zodat Agatha en haar man de voogdij kregen toegewezen. Over Nicole Ashford en over haar enorme vermogen.


  Het was een afschuwelijke regeling voor Nicole geweest en dat was het nog steeds. Er lagen nu vreemden in de kamers waar haar moeder en vader hadden geslapen. Zelfs de kamers van Giles waren niet onaangeraakt gebleven: Edward, haar neef van zeventien, had ze arrogant voor zich opgeëist.


  De Ashfords waren nooit erg intiem geweest met de Markhams want de beide stiefzusters hadden een uitgesproken hekel aan elkaar. Belangrijker nog, Annabelle kwam uit een rijke adellijke familie, wat van Agatha, ondanks het tweede huwelijk van haar moeder met een rijke weduwnaar van aanzien, nauwelijks kon worden gezegd. En nu was Nicole volkomen in de macht van een tante, met wie zij bijzonder weinig gemeen had en die zij nauwelijks kende, en een oom, naar wiens vulgariteit door de plaatselijke adel met misprijzen werd gekeken.


  Met haar hoofd mistroostig tegen de stijl van het raam en haar ogen vol tranen zag Nicole de dag tegemoet. Als Giles maar was blijven leven, dan zou het misschien allemaal niet zo erg zijn geweest. Samen met Giles zou ze wellicht beter opgewassen zijn geweest tegen de Markhams. In ieder geval hadden Giles en zij elkaar dan kunnen troosten. Maar nu ...


  Met haar hart als een steen in haar borst liep ze naar de wastafel en goot water in een waskom. Pas toen zij haar jurk aantrok bedacht zij dat mevrouw Eggleston vandaag bij haar op bezoek zou komen en zij voelde weer iets van belangstelling. Zij dacht aan wat mevrouw Eggleston nog maar zo kort geleden was overkomen en vergat iets van haar eigen ellende. De kolonel was nog geen veertien dagen geleden gestorven en nu, zei Nicole bij zichzelf, is het aan jou om mevrouw Eggleston te troosten. We kunnen elkaar troosten, dacht ze verdrietig, en samen kunnen we alles onder ogen zien.


  2


  


  


  'U kunt me niet alleen laten! Het kan echt niet! O, mevrouw Eggleston, zeg dat het niet waar is. Waarom moet u weggaan?' snikte Nicole met een doodsbleek gezicht van ontsteltenis over wat mevrouw Eggleston haar zojuist had verteld. Ze zaten samen in de blauwe voorkamer van het huis en mevrouw Eggleston had Nicole net heel voorzichtig het uiterst onwelkome nieuws verteld, dat zij de volgende morgen naar Canada zou vertrekken.


  Zo'n wanhopige verslagenheid klonk er in Nicoles stem, dat mevrouw Eggleston even begon te aarzelen. Zij had van tevoren geweten dat het kind ontsteld zou zijn en had daarom opzettelijk en laf deze laatste ontmoeting uitgesteld. Nicoles reactie greep haar meer aan dan zij wel wilde bekennen, maar met een vastbesloten glimlach zei ze: 'Schat, hoe graag ik ook zou willen blijven en hoe erg ik je ook zal missen, ik kan echt niet langer hier in Beddington's Corner blijven.' En met ogen die bijna smeekten om begrip, vervolgde zij zacht: 'We moeten allemaal wel eens dingen doen die we liever achterwege zouden laten, en ik ben bang dat dit voor mij een van die keren is. Geloof me, ik zou er ik weet niet wat voor geven om je nu niet te hoeven verlaten, maar ik kan met geen mogelijkheid op Rosehaven blijven wonen.'


  'Maar waarom?' vroeg Nicole, met haar grote, topaaskleurige ogen smekend wijd open en duidelijk op het punt om in tranen uit te barsten.


  Met een zo mogelijk nog ellendiger gevoel staarde mevrouw Eggleston naar Nicole en wilde dat zij haar ook maar een klein beetje kon troosten. Arm kind, dacht ze medelijdend en ze herinnerde zich hoe het licht uit het gezichtje was verdwenen bij het vernemen van het bericht dat haar ouders waren gestorven. Een licht dat nog steeds niet was teruggekomen. Mevrouw Eggleston weerhield zich ervan te denken aan de Markhams en aan wat die het kind aandeden, en alleen door zichzelf streng voor te houden dat ze niets kon doen om Nicole te helpen was zij in staat het gesprek voort te zetten.


  'Liefje, ik weet dat het nu allemaal heel moeilijk voor je is, maar mettertijd zal het misschien niet meer zo verschrikkelijk lijken. Kom, over een paar jaar ben je een volwassen jongedame die in Londen naar bals gaat en dan lijkt dit allemaal een boze droom.'


  Dat was niet zo'n gelukkige woordkeus, want Nicole had haar droom nog vers in het geheugen en de tranen, die zij die ochtend op haar slaapkamer had tegengehouden, stroomden nu over haar wangen. Mevrouw Eggleston voelde haar eigen ogen vollopen en drukte Nicoles bevende lijfje tegen zich aan. 'O liefje, niet zo huilen! Alsjeblieft niet! Nog even en ik begin ook en we bereiken er niets mee.'


  Met veel moeite slaagde Nicole erin haar tranen meester te worden en bijna onhoorbaar zei ze: 'Het spijt me dat ik me als een baby aanstel, ik had nooit gedacht dat u van me weg zou gaan.'


  'Nicole, schat,' mompelde mevrouw Eggleston, 'je zult zien dat dit echt niet het einde van de wereld betekent. Ik zal je schrijven en je moet me beloven dat je terug zult schrijven. We zullen elkaar op de hoogte houden hoe het ermee gaat en al weet ik wel dat het niet hetzelfde is als elkaar ontmoeten, toch zal het helpen, dat zul je zien.'


  'O, hoe kunt u zoiets zeggen! U weet dat mijn tante valt over iedere cent waar ik om vraag ... Ik zie haar al geschokt de kosten betalen van een brief naar Canada,' zei Nicole fel, met iets van haar vroegere levendigheid.


  Mevrouw Eggleston beet op haar lip. Wat Nicole zei was waar. Het huis, het land en het vermogen waren allemaal van haar, maar de Markhams, die alles met onbehoorlijke haast in bezit hadden genomen, gedroegen zich alsof Nicole een onnodig lastig obstakel was waar ze mee moesten leven. Meer dan eens had mevrouw Eggleston gezien hoe Agatha het meisje commandeerde, alsof het een of ander diefachtig geboefte was dat zich in haar geheiligde nabijheid had binnengedrongen. En Edward maakte geen geheim van de hekel die hij aan zijn jongere nichtje had en behandelde haar met een keiharde hatelijkheid die werkelijk ontstellend was. En Agatha's man William zat altijd vol walgelijk vulgaire opmerkingen en kneep Nicole voortdurend in haar wangen of armen, lachend om hun kleine weldoenster.


  Mevrouw Eggleston keek naar het slanke figuurtje in de witte mousselinen japon en het leek haar onvoorstelbaar dat het kleine, magere meisje met haar bleke gezicht en doffe ogen, dat daar zo moedeloos stond, dezelfde Nicole kon zijn als het meisje dat op de dag van het tuinfeest zo dartel had rondgehuppeld. Zou het kind ooit nog eens echt vrolijk en blij worden?


  Zij hield zich voor dat ze niets kon doen om verandering te brengen in deze ongelukkige situatie en sloot zich gedecideerd af voor nog verontrustender gedachten. Ze besefte dat langer doorgaan met dit droevige gesprek voor hen beiden pijnlijk zou zijn en ze zei met gedwongen opgewektheid: 'Goed, schrijf me in ieder geval als je kunt, schatje. Ik ben bang dat ik er nu vandoor moet.'


  Er was heel wat doorzettingsvermogen voor nodig om dat eenzame figuurtje alleen te laten, maar mevrouw Eggleston wist dat zij geen alternatief te bieden had en zich in feite in een nog slechtere positie bevond dan Nicole, want die had tenminste nog een dak boven haar hoofd. Zij liep dus vastbesloten de kamer uit, maar met een hart zo zwaar als lood.


  Die zwaarte in de borst van mevrouw Eggleston was niet alleen vanwege Nicole. Zij had zelf moeilijkheden en niet zo weinig ook, maar ze zou dat voor geen geld aan iemand laten weten, en zeker niet aan de arme kleine Nicole, want die had het al moeilijk genoeg.


  Het onverwachte overlijden van kolonel Eggleston aan longontsteking was een schok geweest, maar er stond zijn weduwe een nog grotere schok te wachten: het bleek dat hij niet alleen geen vermogen naliet, maar zelfs diep in de schuld zat. Het mooie huis, Kosehaven, waar mevrouw Eggleston meer dan twintig jaar had gewoond, moest verkocht worden, evenals alles wat zij in de veertig jaar van hun huwelijk hadden verzameld. Op een leeftijd waarop zij had moeten kunnen rekenen op een veilige en rustige toekomst, kwam zij zonder een cent op straat te staan.


  Niemand, en zeker Nicole niet, wist iets van de ramp die haar was overkomen, en met een koppige trots probeerde zij ook te vermijden dat iemand dat te weten zou komen. Aan haar vrienden en vriendinnen, en dat waren er veel, vertelde zij glimlachend dat er aan Rosehaven te veel herinneringen verbonden waren - het was ook zo'n groot huis voor een alleenstaande oude vrouw en zij verlangde bovendien naar verandering. Aan wie daar naar vroeg, vertelde zij dat ze bij een paar verre familieleden in Canada ging wonen. In werkelijkheid had zij een betrekking weten te krijgen als gezelschapsdame bij een oudere Franse emigrante, die in Canada ging wonen. En aangezien mevrouw Bovair van plan was woensdag uit te varen, was dit voor mevrouw Eggleston de laatste dag in Beddington's Corner.


  Zij ging terug naar Rosehaven en besteedde de rest van de morgen aan inpakken. Zij zou de nacht doorbrengen in de Bell and Candle, de enige herberg van Beddington's Corner, en de volgende ochtend naar Londen vertrekken. Gedrukt en bedroefd vouwde zij de kleren op die haar het geschiktst leken in haar nieuwe functie en stopte die in de grootste koffer die ze kon vinden. Toen had ze nog een paar uur over voordat het rijtuig haar zou komen afhalen voor haar laatste rit naar Beddington's Corner, en voor het laatst ging zij de lege kamers van haar huis door.


  Zoveel herinneringen, dacht zij vol heimwee, droevige en gelukkige. Ze bleef staan bij een erkerraam, dat uitkeek op een visvijver, en als de dag van gisteren kon ze de jonge Christopher Saxon lachend een gillende, vier jaar oude Nicole uit de vijver zien opvissen.


  Wat was er gebeurd met die stralende jongeman, dacht zij verdrietig. Zij had jarenlang niet aan Christopher gedacht, want het was een pijnlijke herinnering en zij vroeg zich zelfs af of hij nog wel zou leven. Hij was zo knap geweest dat voorjaar, nu negen jaar geleden, groot, met een gladde, gebronsde huid en ongelooflijk glanzende, amberkleurige ogen. Het leek onmogelijk dat zo'n levendige jongen dood zou kunnen zijn, of dat hij tot de verschrikkelijke dingen in staat zou zijn die er van hem werden gefluisterd.


  Net als Nicole had zij Christopher van kind af aan gekend en net als de tweeling was hij vroeger bij haar kind aan huis geweest. Met een wrange glimlach bedacht zij dat het blijkbaar haar noodlot was zich altijd tot kinderen aangetrokken te voelen en ze zelf nooit te krijgen. Maar Christopher was bijna als het kleinkind geweest, dat ze nooit zou krijgen en ze kon er zich nog steeds niet toe zetten de verhalen die er over hem werden verteld te geloven. Zij schudde de verdrietige gedachten van zich af en zei verwijtend tegen zich zelf dat gedane zaken geen keer namen. Zij wendde zich af van de visvijver, maar kon toch niet nalaten te denken aan wat er gebeurd was, de laatste keer dat zij uit Beddington's Corner was weggegaan. Als zij die zomer niet met haar echtgenoot naar Spanje was gegaan zou Christopher, een jonge man van vierentwintig, misschien nog hier zijn en niet, als hij nog leefde, de hemel weet waar en in wat voor ellende. Zij zag er tegenop om Nicole achter te laten, want ze wist dat het kind zich in een ongelukkige situatie bevond. Maar mevrouw Eggleston wist dat ze niet anders kon en zei tegen zichzelf dat, alleen omdat zij Christopher alleen had gelaten en het met hem was misgelopen, dat nog geen aanwijzing hoefde te zijn dat datzelfde ook met Nicole zou gebeuren. Zeker niet!


  En toch was, zonder dat mevrouw Eggleston dat vermoedde, haar vertrek uit Beddington's Corner inderdaad het begin van een nieuw leven voor Nicole - een leven vol bedrog en gevaar. Haar vertrek had Nicole doen ontwaken uit de bijna apathische toestand, waarin zij sinds de dood van haar ouders was vervallen en zij kwam in een peinzende stemming bij de Markhams aan tafel voor de lunch.


  Na de lunch zei Edward, met een onvriendelijk spottende glans in zijn blauwe ogen, hatelijk tegen Nicole: 'Arm kleintje, nu ben je helemaal alleen. Wat moet je nu beginnen?' Toen Nicole niet reageerde, ging hij door: 'Maar goed, nu de ouwe Eggie weg is, krijgen we misschien een beetje rust in dit huis en vallen we niet eeuwig over haar. En misschien ga je nu wel een beetje vriendelijker tegen mij doen, nietwaar, liefje?'


  Nicole wierp hem een minachtende blik toe. Meestal zag hij wel kans om haar kwaad te krijgen en glimlachte dan vergenoegd, als zijn ouders haar een standje gaven voor haar schijnbare gebrek aan zelfbeheersing. Maar vandaag was Nicole te veel onder de indruk van het vertrek van mevrouw Eggleston om erin te trappen.


  Edward zag dat zij hem geen plezier zou verschaffen, haalde zijn schouders op en ging de eetkamer uit, zo te zien op zoek naar levendiger gezelschap dan dat van zijn nicht.


  Met een stralende, liefdevolle blik keek Agatha haar enige kind na. Haar bleekblonde haar was gekapt in krullen, die alleen maar gepast zouden hebben bij een meisje dat half zo oud was als zij en de japon die zij droeg was weliswaar modieus, maar gemaakt voor een vrouw die wat minder woog dan zij. Nicole staarde gefascineerd naar de naden, die nog net niet opensprongen.


  Toen Edward de kamer uit was pakte Agatha de brief weer op, die zij William aan het voorlezen was. Hij was van een oude vriendin van haar in Londen.


  'O, moet je horen, William. Beth schrijft dat zij Anne Saxon is tegengekomen!' En Agatha begon hardop te lezen.


  'Vorige week had ik het geluk een paar buren van je tegen te komen. Zei je niet dat Ashland dicht bij het landgoed van baron Saxon is? Ja, vast wel. Nou, goed, ik was in de uitleenbibliotheek van Hookham en wie zou ik daar anders zien dan de jonge Anne Saxon! Ze is echt een beeld van een meisje met al die blonde krullen en die blauwe ogen. Ze blijft hier het hele seizoen, heb ik begrepen, en de heren noemen haar al de "onvergelijkelijke". Ze zeggen dat er zelfs gewed wordt dat zij verloofd zal zijn voordat het seizoen werkelijk is begonnen.'


  Zij legde de brief neer en keek Nicole geërgerd aan. 'Wist jij dat Anne naar Londen zou gaan?'


  Nicole zuchtte. Haar tante was ambitieus genoeg om door te willen dringen tot de betere kringen en ze was kwaad en vernederd geweest toen haar duidelijk te kennen werd gegeven dat, omdat voor het weeskind Nicole Ashford iedere deur openstond, diezelfde deuren nog niet vanzelfsprekend wijd open zouden gaan voor een oom en tante van lagere komaf.


  Nicole had geen zin in een van de gefrustreerde tirades van haar tante over de onbillijkheid van 'bepaalde mensen' en antwoordde dus kalm: 'Nee. Anne is achttien en bijna volwassen. Waarom zou ze mij vertellen dat ze naar Londen zou gaan?' Ze besloot dat het verstandig was de aanval af te wenden op de brede schoot van haar tante en vroeg nieuwsgierig: 'Vanwaar die interesse in wat Anne doet?'


  Met een blik van ontstemming snauwde Agatha: 'Wil jij een beetje beleefd blijven, dame?'


  William, zijn bolle gezicht rood van verscheidene glazen wijn die hij bij de lunch had gedronken, zei hartelijk: 'Nou, nou, liefste, niet zo lelijk doen tegen onze kleine Nicole. Bedenk wat we haar verschuldigd zijn. Ik denk dat zij, als ze een beetje ouder is, wel meer belang zal stellen in al die schandaaltjes die jou zo ter harte gaan.'


  Bij uitzondering was Nicole haar oom dankbaar voor zijn tussenkomst, maar dat maakte niet dat zij meer op hem gesteld raakte. Zij hield haar ogen neergeslagen en wenste voor de honderdste keer, dat zij op die vreselijke dag ook aan boord was geweest. Zij verafschuwde die eeuwige kibbelpartijen over niets en de neerbuigende verdediging van haar oom was soms nog erger dan het gekijf van haar tante.


  Agatha, nog steeds niet tevreden, mopperde: 'Ik betwijfel het. Het is wel zo'n saai kind.'


  William zei troostend: 'Kom, liefste, niet zo opvliegend. Als Nicole haar seizoen krijgt zal ze wel veranderen, vast wel.'


  'Maar Nicole krijgt geen seizoen,' liet Agatha zich ontvallen.


  Nicoles hoofd kwam met een ruk omhoog en ze onderschepte een boze, waarschuwende blik van haar oom. 'Waarom krijg ik geen seizoen?' vroeg zij verbaasd.


  Haar tante negeerde de vraag. 'Nu is het genoeg! Je kunt van tafel gaan.'


  Nicole voelde dat er iets volkomen verkeerd zat en verstrakte. 'Waarom krijg ik geen seizoen?'


  Met een blik van openlijke afkeer snauwde Agatha: 'Omdat je met Edward gaat trouwen! Nergens goed voor om al dat geld te verspillen aan een seizoen in Londen op zoek naar een man. Het is allemaal al voor elkaar.'


  Even was Nicole met stomheid geslagen en kon zij haar tante alleen maar aanstaren. Trouwen met Edward! Trouwen met die luie, boosaardige zoon van de twee mensen die ze het meest verafschuwde op de hele wereld? 'Edward!' barstte ze ten slotte los. 'Met hem trouw ik niet! U moet wel gek zijn als u denkt dat ik dat doe!'


  Opeens commandeerde haar oom, met een gezicht dat van ergernis nog roder was geworden: 'Hé, meisje, heb eens niet zoveel praatjes en luister even goed. Jij hebt een groot vermogen en wij zijn je enige bloedverwanten. Wij willen jou niet misbruikt zien worden. Door een huwelijk met Edward blijft alles in de familie. We zullen geen fortuinjagers met je laten trouwen.'


  'Nee, die fortuinjagers zijn jullie zelf!' barstte Nicole los. Zij sprong op uit haar stoel en met een bevende stem van woede zei ze: 'Jullie vergeten dat jullie helemaal geen bloedverwanten van mij zijn! Het vermogen waar jullie je bezorgd over maken behoort niet in jullie familie, maar in de mijne!' Toen draaide zij zich om, negeerde het bevel van haar oom om te blijven en rende de kamer en het huis uit, naar de stallen.


  In de stilte van de stallen drukte zij hijgend haar hete gezicht tegen de zijige hals van haar paard. Niet meer alleen het hare, dacht ze bitter, want liever dan het geld te verspillen aan het kopen van een eigen paard voor Edward had William bevolen dat haar paard door hem zou worden gebruikt zo vaak hij daar zin in had.


  Maxwell was een cadeau van haar vader geweest op haar elfde verjaardag en het stemde haar bitter de volbloedruin te moeten delen met iemand die een dier zo mishandelde als Edward. Met zachte vingers streek zij over de nog maar half genezen wond die de sporen van Edward in het glanzende vel hadden gemaakt. Waarom kon Edward toch niet een ander paard berijden, dacht zij verdrietig.


  Zeker, er waren wel andere paarden in de stal, maar niet een zo mooi als Maxwell, want om wat hij noemde economische motieven had haar oom alle volbloedpaarden van haar vader verkocht en in de stal alleen nog wat oude knollen en trekpaarden achtergelaten. Ook Maxwell zou met de andere onder de hamer zijn gekomen, als Nicole zich niet uit haar verdriet had losgemaakt om hem te verdedigen en te vragen waar hij het recht vandaan dacht te halen om haar bezittingen te willen verkopen. Haar oom was toen teruggekrabbeld, want hij wilde liever niet te veel vragen over waar het geld naar toe ging.


  Het geluid van voetstappen bracht Nicole terug naar het heden en deed haar in een hoek van de stal wegkruipen, want ze had nu geen zin om met iemand te praten. Zij hoopte dat wie het ook mocht zijn weer weg zou gaan, maar in plaats daarvan kwam er even later nog iemand de stal in. Nicole hoorde een zacht gemompel, gelach en toen niets meer. Nieuwsgierig loerde zij om de hoek en keek verbijsterd naar Edward die, met zijn broek los, op een hoop zacht hooi lag met Ellen, het keukenmeisje. Zijn handen verdwenen onder de rokken van Ellen en Nicole knipperde ongelovig met haar ogen.


  'O, meneer Edward, wat zou juffrouw Nicole wel denken als ze u zo kon zien?' zei Ellen plagend en spreidde voor de ontstelde ogen van Nicole haar dijen uiteen, terwijl Edward boven op haar lag. Nicole was niet meer zo jong dat ze niet wist wat zij aan het doen waren en misselijk van weerzin keerde zij zich af.


  Edward knorde hoorbaar en mompelde: 'De kleine Nicole zal netjes doen wat haar gezegd wordt.'


  Nicole voelde gal in haar keel omhoog komen en was even bang dat ze zou gaan overgeven. Maar zij wist de golf van misselijkheid te bedwingen en met gesloten ogen wachtte zij tot ze klaar waren met hun vieze spelletje. Na wat een eeuwige tijd leek dacht zij hen te horen opstaan en toen zei Edward: 'Kom je vanavond op mijn kamer?'


  Het gemompel van Ellen was onverstaanbaar voor Nicole en daar was ze blij om. Ze vond het wel genoeg zo en wilde niet nog meer horen. Ze bleef nog een paar minuten stil zitten nadat ze weg waren gegaan en rende toen het bos achter de stallen in. Blindelings vond zij de weg naar het verlaten zomerpaviljoen dat haar favoriete toevluchtsoord was geworden.


  Het paviljoen stond niet op het land van de Ashfords, maar was eigendom van hun buurman, baron Saxon. Het had Nicole altijd al aangetrokken en de laatste tijd kroop zij graag de zolder van het gebouwtje op om daar met dromen haar verdriet te vergeten. Het was verbonden aan gelukkige herinneringen, aan tijden toen ze nog heel jong was en er vaak kwam omdat de Ashfords en de Saxons veel bij elkaar op visite gingen.


  Het paviljoen was in de loop der jaren vervallen, met afgebladderde verf en verveloze meubelen, terwijl het gebouwtje zelf niet meer helder geel was, maar een onbestemde modderkleur had gekregen.


  Jaren geleden hadden Giles en zij het zoldertje ontdekt, dat vroeger gebruikt werd voor opslag in de winter. Ze hadden er meteen hun geheime plaats van gemaakt, waar ze door niemand werden lastig gevallen en ze liggend op hun rug door het gat in het dak naar de blauwe lucht konden staren en hun geheimpjes delen. Maar dat was vroeger, dacht Nicole verdrietig, terwijl zij naar de zolder klom.


  Wat er vandaag was gebeurd had de ellende, die zij voelde bij het denken aan de toekomst, alleen maar verscherpt. Ze kon zich niet meer wijsmaken dat alles wel in orde zou komen; dat was nu wel heel duidelijk. De Markhams geloofden dat zij met haar vermogen en haar leven konden doen waar ze zin in hadden. Maar dat zou ze niet toestaan, dacht ze somber, en het temperament en de vastbeslotenheid die ze altijd had gehad begonnen uit hun lange slaap te ontwaken.


  Ze vroeg zich af wat ze eraan doen moest. Ze zou niet instemmen met de plannen van de Markhams! Edward was weerzinwekkend en met afkeer haalde zij haar rechte neusje op bij de gedachte aan de zachte geluiden van de schuifelende lijven in het hooi... Zoiets zou Edward met haar niet uithalen!


  Die beslissing zorgde ervoor dat ze zich iets beter voelde. Maar ze wist dat, tenzij het lot haar vriendelijk gezind was of zij het in haar eigen slanke handjes nam, zij gedoemd was tot een huwelijk met Edward en ze dacht er dus serieus over om te ontsnappen. Ze moest zich op de een of andere manier uit hun hebberige grijpklauwen zien te bevrijden.


  Zij dacht na over de mogelijkheid dat te bewerkstelligen, maar dertien is erg jong en óf ze kende niet alle voor de hand liggende obstakels, óf ze negeerde die. Eerst dacht zij erover barmeisje te worden in een onbekende herberg ergens ver weg. Toen besloot ze weg te lopen naar Londen en haar diensten aan te bieden als dienstmeisje... of anders als gezelschapsdame bij een aardige oude vrouw ... of was ze daar te jong voor? Of nog beter, zich vermommen als jongen en een avontuurlijke carrière beginnen bij het leger, of beter nog, bij de marine. Was Giles niet van plan geweest marine-officier te worden en was Nelson niet zowel haar held als die van Giles geweest? En toen haar vader haar lachend had verteld dat zij niet met haar broer mee kon naar zee waren ze van plan haar aan boord van zijn schip te smokkelen en samen tegen de Fransen te gaan vechten. Hoe meer zij eraan dacht, des te meer bekoorde het bijna vergeten plan haar. Met een zucht verlangde zij plotseling naar de aanwezigheid van Giles.


  Het geluid van naderende voetstappen verdreef haar dromen en voorzichtig loerde zij naar beneden. Met een zucht van verlichting herkende zij de mollige gestalte van Sally.


  Sally's vader was hoofdstalknecht op Ashland geweest voordat William hem in een van zijn zuinige buien had ontslagen, en Nicole en Sally kenden elkaar al hun hele leven. Sally Brown was ouder dan Nicole, bijna zestien, en de laatste tijd had hun vriendschap een beetje te lijden gehad onder Sally's toenemende belangstelling voor het andere geslacht, iets dat Nicole op dit moment nog stomvervelend vond.


  'Nicky, ben je boven?' riep Sally.


  'Ja,' antwoordde Nicole met tegenzin. 'Wat wil je?'


  'Nou, kom beneden, dan zal ik het je vertellen.'


  Nicole trok een gezicht, want ze was ervan overtuigd te worden vergast op een gek verhaal over de veronderstelde interesse van de zoon van de squire in Sally's rijp wordende lichaam. Maar vandaag was ze toch bijna blij haar te zien, want haar gekke praatjes zouden Nicoles gedachten afleiden van de familie Markham en het op handen zijnde vertrek van mevrouw Eggleston.


  Met een zucht zei Sally: 'O Nicky, je moest eens zien wat een fantastische kerel er is aangekomen in de herberg. Peg zegt dat hij hier alleen vannacht maar blijft. Wat zou ik daar toch graag willen werken! Peg ontmoet er de knapste jongens en ze wordt er nog voor betaald ook!'


  Nicole grijnsde en zei verveeld: 'Nou en? Ik dacht dat je me iets interessants te vertellen zou hebben!'


  'Ja, maar dat is het! Je moest eens zien ... groot, met werkelijk blauwzwart haar en ogen die me doen denken aan die van een leeuw, goudkleurig en ... even gevaarlijk.'


  'Hoe weet je dat? Heb je hem gezien?' vroeg Nicole, of ze wilde of niet geïnteresseerd.


  'Ja! Peg heeft me hem de lunch laten serveren en ik kan je wel vertellen dat ik bijna niet van hem af kon blijven. Hij heet kapitein Saber en het is een Amerikaan, en Peg zegt dat hij hier één avond op bezoek gaat bij vrienden en morgen vertrekt naar Londen. Stel je voor, hij heeft een heel eigen schip! Volgens Peg heeft hij in Engeland een lading gekocht om die te verkopen in Amerika, maar ze heeft hem ook horen zeggen dat hij best zou willen dat er een of twee jongens hier uit Surrey bij hem aanmonsterden.'


  Sally giechelde. 'Stel je voor, Jem of zelfs Tim naar zee! Kapitein Saber moest eens weten: Beddington's Corner is geen plaats om zeelieden te vinden!'


  Nicole staarde haar vriendin aan. 'Zeelieden? Bedoel je dat die man op zoek is naar zeelieden?'


  'Ja, dat denk ik, tenminste dat vertelde hij Peg toen zij hem heel beleefd vroeg wat hij hier kwam doen. Weet je, we krijgen hier niet zo vaak vreemdelingen en Peg vroeg zich af wat iemand als hij in Beddington's Corner kwam zoeken.'


  Nicole was in gedachten al met een ongelooflijk plan bezig en vroeg ongeduldig: 'En waar is hij nu?'


  Sally haalde haar schouders op. 'Dat weet ik niet. Hij is meteen na de lunch weggegaan en komt waarschijnlijk pas laat weer terug. Ik zal hem wel nooit meer zien.'


  'Sst!' siste Nicole. Met haar hoofd in de richting waar Sally vandaan was gekomen, luisterde zij nog even en zei toen: 'Vlug! Mee naar de zolder, er komt iemand aan!'


  'Wat doet dat ertoe?' vroeg Sally, maar Nicole was al haastig aan het klimmen. Sally volgde het jongere meisje berustend. Ze was nog maar net naast Nicole zo gaan liggen dat ze het paviljoen in kon kijken, toen er een grote man binnenkwam.


  Sally fluisterde hijgend: 'Het is hem. Dat is kapitein Saber!'


  De grote man beneden had daar blijkbaar niets van gehoord, want hij keek niet omhoog. Hij bleef midden in het gebouw staan en nam het langzaam in zich op, terwijl Nicole geboeid naar de donkere gelaatstrekken en de baard keek.


  Zo bleef de man even staan rondkijken en Nicole kreeg de indruk dat hij er herinneringen aan had en dat die niet zo gelukkig waren. Hij pakte een van de verbleekte rode kussens op en slingerde het met een boze uitroep weg.


  Nicole hoorde de tweede man op hetzelfde moment als de vreemdeling beneden haar aankomen, want ze zag hem verstrakken en naar de deur kijken. Verbaasd zag ze de enig nog in leven zijnde zoon van lord Saxon, Robert, binnenkomen.


  'Ik vroeg me af of je me nog wel wilde ontmoeten,' zei Robert bij wijze van begroeting.


  Kapitein Saber glimlachte. 'Ik ben geen jongetje meer dat naar willekeur gemanipuleerd kan worden. En ik ben er nu op voorbereid - de vorige keer vertrouwde ik je.'


  Robert keek hem even aan en nam het grote, slanke lichaam met de brede schouders en de lange benen in zich op. Toen zei hij kalm: 'Gelukkig dat ik je tegenkwam op weg naar het huis. Het zou heel beroerd geweest zijn voor Simon, als je hem van streek had gemaakt.'


  'Volgens jou, ja, maar neem me niet kwalijk als ik aan jouw woorden twijfel.'


  'Dat moet toch wel meevallen, anders zou je niet hebben afgesproken me hier te ontmoeten. Maar goed, wil je horen wat ik te vertellen heb?'


  De gouden ogen vernauwden zich tot gevaarlijke spleten en de man die kapitein Saber genoemd werd antwoordde: 'Niet bepaald, maar aangezien ik zo stom ben geweest hier met je af te spreken in plaats van door te lopen zal ik wel moeten, nietwaar?'


  'Dat zou je zo zeggen,' stemde Robert in en ging door: 'Mijn vader heeft vorige maand een bijna fatale aanval gehad en er werd voor zijn leven gevreesd. Hij is ernstig ziek en ik denk niet dat jouw aanwezigheid hem goed zou doen. Hij is nu wel definitief aan de beterende hand, maar iedere schok of onaangename verrassing kan best een fatale aanval veroorzaken. Als je er zo op staat hem te ontmoeten - een man die jou niet wil ontmoeten, trouwens - stel ik je voor nog een paar weken te wachten.'


  'Dat kan niet! Het was toch al niet meer dan een bevlieging om hier naar toe te komen.' Kapitein Saber aarzelde even. 'Ik zou hem graag willen zien, Robert,' zei hij toen. 'Mijn schip vaart eind deze week uit en ik denk niet dat ik ooit nog in Engeland terugkom. Mijn leven speelt zich af in Amerika en er is hier niets voor mij, dus maak je maar niet ongerust dat ik me zal gaan opdringen. Ik wilde alleen maar de verstandhouding tussen hem en mij wat beter maken.'


  'Fantastisch,' zei Robert droogjes, 'maar helaas niet mogelijk. Ga vanavond terug naar je schip en vergeet dat idee maar om lord Saxon ooit nog eens te zien.' Maar bij het herkennen van een koppige trek om de fijne mond van de ander voegde hij er voorzichtig aan toe: 'Ik weet dat je me niet vertrouwt en misschien wel terecht, maar wat ik gedaan heb was voor je bestwil.' De kapitein kwam woedend een stap naar voren, maar Robert stak een hand op en zei: 'Luister even. In dit geval kun je me maar beter wel vertrouwen. Als je erop staat, zal ik de weg voor je vrijmaken. Laat mij eerst met Simon praten, dan zal ik trachten het onderwerp voorzichtig ter sprake te brengen.'


  'Waarom zou ik jou vertrouwen? Wie zegt me dat je me niet staat voor te liegen?' gromde kapitein Saber.


  'Niemand,' antwoordde Robert. 'Maar lord Saxons gezondheidstoestand is gemakkelijk na te gaan en ik geef je de verzekering dat iedere onverwachte of schokkende gebeurtenis een fatale aanval teweeg kan brengen. Als je dat risico wilt lopen, ga dan je gang maar.'


  'Och barst jij, verdomme! Je weet best dat ik er de moed niet meer toe heb na wat je me verteld hebt. Goed dan, in dit geval zal ik doen wat je zegt. Maar de donder zal je halen, Robert, als je...'


  'Beste jongen, je vergeet dat het mijn vader is en dat ik niets zou doen wat hem van streek zou kunnen maken. En jij... jij interesseert me geen bal, maar ik zal proberen een onderhoud voor je te regelen. Waar logeer je?'


  'In de Bell and Candle. En morgen moet ik terug naar Londen dus je zult vanavond nog iets moeten doen. Ik moet uiterlijk morgenmiddag weg. Ik weet ook wel dat ik iemand op de hoogte had moeten stellen meteen toen ik in Engeland aankwam, maar toen had ik hier zelf nog geen idee van. Pas gisteren begon ik me af te vragen of ik misschien zou kunnen proberen de spanning tussen ons wat te verminderen.'


  'Mmmm, jammer dat je zelfs maar op het idee bent gekomen, maar het is niet anders en ik zal mijn best voor je doen. Maar als je om tien uur morgenochtend nog niets van me hebt gehoord, dan is het me niet gelukt en kun je er zeker van zijn dat iedere poging van jou om bij een zieke oude man binnen te dringen gevaarlijke gevolgen kan hebben.'


  Kapitein Saber slikte moeizaam. 'Goed, ik begrijp het. Als ik niets van je hoor weet ik dat er niets veranderd is.'


  Zonder nog iets tegen elkaar te zeggen liepen de beide mannen het paviljoen uit, elk een andere kant op.


  Nicole en Sally keken elkaar aan. 'Ik vraag me af waar dat allemaal voor is,' zei Sally. 'Waarom zou die kapitein Saber lord Saxon zo graag willen zien?'


  Nicole zei niets. Het gesprek dat zij had gehoord interesseerde haar niet zoveel. Wat haar wel interesseerde was, dat deze kapitein Saber hier in Surrey zeelieden zocht. Die gedachte overheerste haar zo dat de rest erbij in het niet verzonk. Wat kon het haar schelen of hij de oude lord Saxon graag wilde spreken en waarom? En waarom Robert Saxon voor hem wilde bemiddelen? Hardop zei ze: 'Wie weet. Het zal wel een bediende geweest zijn die tafelzilver gepikt heeft en met zijn geweten in de knel zit.'


  'Misschien, maar ik denk het niet. Zou het niet opwindend zijn als het iets heel anders was? Zoiets als ...'


  'O Sally, houd er toch over op,' mompelde Nicole verveeld en ze wenste opeens dat Sally haar alleen liet met haar gedachten.


  Sally was uiteraard beledigd en zei nijdig: 'Best, als je er zo over denkt laat ik je hier wel alleen zitten mokken. Wat ben je toch jong, Nicole; ik weet echt niet wat ik met je aan moet.'


  Nicole wilde Sally niet werkelijk kwetsen en zei vlug: 'Het spijt me, ik ben niet aan het mokken. Maar als je het niet erg vindt, wil ik graag alleen zijn, Sally.'


  Berustend antwoordde Sally: 'Goed dan, ik ga wel. Zie ik je volgende week bij de paarden veiling, of heeft je tante je verboden er naar toe te gaan?'


  Met haar gedachten ergens anders antwoordde Nicole afwezig: 'Dat zal wel. Tenminste, dat denk ik.'


  Toen Sally weg was bleef ze nog even zitten nadenken. De zee, misschien was dat het antwoord. Amerika, ver van de Markhams. Een onverwachte kans eersteklas. Met haar hoofd vol plannen en trillend van opwinding kroop zij haar schuilplaats uit en rende terug naar Ashland.


  Pas na het diner, een gespannen en ongezellige maaltijd, kon zij een begin maken met de uitvoering van haar haastig beraamde plan. Ze ging de trap op naar haar kamer en deed de deur achter zich op slot. Met bevende handen van opwinding zocht zij tussen de weinige kostbare bezittingen van haar broer die ze had weten te bewaren. Daar waren de dingen bij die ze zocht: een verschoten broek, een van zijn hemden en zijn favoriete jasje, een versleten zachtbruin tweedjasje. Ze trok vlug haar jurk uit en de ongewone kledingstukken aan, waarbij ze de ceintuur van haar jurk gebruikte om de broek op te houden. Hoopvol bekeek ze zich zelf in de spiegel en kon alleen maar grinniken. Maar toen keek ze ernstig naar de lange, roodbruine glanzende lokken. Die moesten weg! Meedogenloos knipte ze het lange, zijdeachtige haar af en stopte het in een kussensloop om in de eerste de beste put te gooien. Wat er over was van haar haar was wel piekerig, maar het gaf haar toch een meer jongensachtig uiterlijk. Opnieuw keek ze in de spiegel. Gelukkig had ze nog geen borsten, maar toen keek ze bedenkelijk van dichtbij naar haar gezicht. Grote, topaasbruine ogen met enorme zwarte wimpers staarden terug. Met het kleine, rechte neusje, de brede mond met een volle onderlip en het gedecideerde kinnetje vond ze dat ze wel op een knappe jongen leek, afgezien van die lange, vrouwelijke wimpers. Met haar gezicht vlak bij de spiegel knipte zij de wimpers voorzichtig bij tot er nagenoeg niets van over was. Opnieuw keek ze kritisch en kwam tot de conclusie dat niemand haar geslacht zou raden. Maar hoe het ook af zou lopen, besloot ze, terugkomen deed ze niet. Vanavond ging ze naar de Bell and Candle en ze zou de man dwingen haar mee te nemen. En zonder te denken of nog een blik achterom te werpen klom zij uit het raam en via de oude eik naast het huis naar beneden.
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  Terwijl Nicole zich een stuk opgewekter voelde toen zij het raam uitklom, bij kapitein Saber was dat zeker niet het geval. Hij zat in de privé-salon van de herberg met een glas schuimend bier in zijn hand en vond de situatie onverdraaglijk. Toch kon hij er op het moment niets aan doen. Uit voorzichtig navragen was hem gebleken dat Robert de situatie goed had weergegeven. Simon Saxon had in januari een aanval gehad, en de woede-uitbarstingen van de oude man waren legendarisch in het dorp. Dat nam niet weg dat het hem ergerde dat Robert Saxon zich met zijn zaken bemoeide. Helaas zag het er naar uit dat hij op de diplomatie van Robert moest vertrouwen. Hij wist dat het dwaas was om terug te komen en te denken dat lord Saxon hem misschien zou hebben vergeven of de waarheid te weten was gekomen. En alleen en ongewapend terugkomen was gevaarlijk. En het was gevaarlijk om zoveel tegen Robert te zeggen. Hij realiseerde zich nu dat hij beter Higgins mee had kunnen nemen. Maar hij had duidelijk te kennen gegeven dat hij niet van plan was te blijven, dacht hij koppig, en dat zou Robert wel weerhouden van het beramen van onaangename verrassingen, zoals de laatste keer. Nijdig vroeg hij zich af of Robert die teef Annabelle verteld zou hebben dat hij terug was.


  Zijn mond werd dun en bitter en in de amberkleurige ogen glansde een onaantrekkelijk licht. Vier lange jaren had hem dat gekost. Vier jaar onzegbare wreedheid bij de Britse marine, allemaal keurig geregeld door die aardige Robert Saxon. Vier jaar waarin hij opgroeide van een idealistische jongen tot een harde, berekenende man, die had meegevochten in bloedige zeeslagen en de zweepslag van de 'kat met negen staarten' op zijn rug had gevoeld, littekens achterlatend die nooit meer zouden verdwijnen. Terwijl hij dacht aan die jaren spande zijn hand zich om het glas tot de knokkels wit werden. Hij dronk het koele bier in één teug op en smakte het glas op tafel. Somber dwong hij zich zelf die herinnering opzij te zetten en te bedenken dat Robert hem tot op zekere hoogte nog een dienst had bewezen. Voor zijn eigen bestwil, ja, prachtig! Met een honende lach stond hij op en had er spijt van de privé-salon besproken te hebben. Vanavond had hij gezelschap nodig, niet de eenzaamheid van een kamertje.


  Heddington's Corner was een klein dorp en de klanten van de Bell and Candle waren voornamelijk boeren en dorpelingen. De privé-salon werd dan ook zelden gebruikt. Hij verliet de privé-salon, op zoek naar beter gezelschap dan zijn sombere gedachten, liep net mevrouw Eggleston mis en voegde zich bij het rumoerige gezelschap in de gelagkamer. Toen hij de dwalende blik van dat mollige meisje achter de bar opving vergat hij zijn plan om zich laveloos te gaan drinken. Even later zat ze al giechelend bij hem op schoot, vertelde hem dat ze Peggy heette, dat ze om twaalf uur vrij was en dat ze best zijn bed met hem wilde delen. Glimlachend zocht hij een tafeltje in een hoek en keek belangstellend naar het gedrag van de boerenknechts aan de bar. Peggy weerde hun avances lachend af en keek vaak naar de grote, donkere man die daar ontspannen in de hoek zat. Tjonge, wat een knappe vent, dacht ze verrukt, en een echte heer ook, met zijn keurig verzorgde baard, stijve witte boord en schone handen met lange vingers. Toen het tegen middernacht begon te lopen ging er een huivering van genot door haar heen. Nog even en ze zou met hem de trap opgaan.


  Saber wist dat hij de rest van de nacht prettig zou doorbrengen en dronk weinig van het donkere, koppige bier dat daar zo rijkelijk vloeide. Toen hij een paar minuten over twaalf met Peggy de trap opging was zijn hoofd helder en zijn stap vast. Even later duwde Saber de deur van zijn kamer open en liet Peggy binnen. Zij stapte de donkere kamer binnen en gaf een gil van pijn toen er iets zwaars op haar hoofd smakte en zij op de vloer ineen zakte. Toen Saber besefte wat er aan de hand was sprong hij achteruit en drukte zich tegen de gangmuur, terwijl zijn vingers naar het zware zeemansmes onder zijn kleren zochten. Hij keerde zijn gezicht naar de deuropening en probeerde binnen iets te zien.


  Twee schimmige figuren leken zich los te maken uit de duisternis. Een ervan bukte zich over het lichaam van Peg en vloekte.


  'Het is die verdomde meid! Waar is de man?'


  Ze draaiden zich beiden meteen om en renden de gang in, net toen Saber met het mes in zijn hand uit zijn schuilplaats stapte. Geschrokken bleven ze staan, vielen hem toen aan, maar hij sprong lenig opzij en schopte de ene man tegen de andere aan, zodat ze beiden de smalle trap afvielen. Hij sprong de trap af en zat erbovenop, voordat ze tijd hadden om op te krabbelen. Hij besloot hen niet te doden, alleen omdat hij wel inzag dat als hij hier gevonden zou worden met twee nog warme lijken Robert daar evenveel baat bij zou hebben als bij zijn dood of verdwijning. Hij riep de herbergier en een uur later was alles geregeld, al was het niet helemaal naar zijn zin. Peg was bijgekomen, maar met een kloppend hoofd, waardoor ze in het vervolg niet zo gauw meer bij wildvreemde heren zou binnengaan. De beide mannen betuigden luidkeels hun onschuld. Zij hadden zich in de kamer vergist en de vrouw niet aangeraakt. Ze moest gevallen zijn en haar hoofd op de vloer bezeerd hebben. Peg kon het zich echt niet meer herinneren en Saber dacht dat er weinig te winnen was met doorzetten, zodat hij hen door de herbergier liet wegsturen. Het waren blijkbaar bekende plaatselijke vechtersbazen, met wie de herbergier liever geen last kreeg.


  Somber keek Saber terug op zijn avond. Vrijen met Peg was er niet meer bij. Maar belangrijker nog: slapen ook niet, want hier in Beddington's Corner blijven betekende alleen Robert Saxon nog een kans te geven. Hij rekende af en gaf opdracht om zijn paard te zadelen. Die mannen hadden zich niet vergist in de kamer en hij wist nu wel dat hij niet welkom zou zijn bij lord Saxon - daar zou Robert wel voor zorgen!


  Saber wachtte ongeduldig tot zijn paard was gezadeld en liep uiteindelijk naar de stal om te kijken waarom het zo lang duurde. Bij het licht van één lantaarn stond hij te kijken naar de onhandige bewegingen van de slaperige stalknecht en snauwde ten slotte: 'Laat maar en ga naar bed! Ik doe het zelf wel.'


  De stalknecht vond het allang best en kroop terug in het hooi. Met vlugge en zekere bewegingen maakte Saber het werk af. Hij stond op het punt zijn paard naar buiten te brengen toen hij werd tegengehouden door een stemmetje.


  'Meneer, bent u die meneer uit Londen die zeelieden zoekt?'


  Geschrokken keerde Saber zich om en keek verbaasd en geamuseerd naar het figuurtje tegenover zich: een jongetje met slecht passende kleren en een slappe hoed met brede rand, waar piekerig haar onderuit kwam. Jong, niet ouder dan tien, dacht Saber. Hij glimlachte vriendelijk en zei: 'Praatjes gaan snel. Ik had inderdaad zeelieden nodig, maar ik ben bang dat ik door omstandigheden eerder weg moet dan mijn bedoeling was. Wou jij naar zee?'


  Met een wild bonzend hart hijgde Nicole: 'Ja, meneer. Wilt u mij hebben? Ik ben veel sterker dan ik eruit zie en ik zou echt heel hard werken.'


  Hoofdschuddend antwoordde Saber: 'Daar ben ik van overtuigd, maar je bent een beetje... te jong. Volgende keer misschien?'


  Met een vriendelijk knikje draaide hij zich om naar zijn paard. Hij had al een voet in de stijgbeugel toen zijn arm werd gegrepen en een wanhopige stem zacht riep: 'O, alstublieft, meneer! Neem me mee! Ik beloof u dat u er nooit spijt van zult krijgen. Alstublieft!'


  Hij keek in de grote, smekende ogen en voelde zich vreemd geroerd. Nicole voelde dat hij zwakker werd en smeekte: 'Alstublieft, meneer, geef me een kans.'


  Misschien was Saber wel met een beetje spijt weggereden, als de stalknecht op dat moment niet tussenbeide was gekomen.


  De Bell and Candle was een keurige dorpsherberg, waar op bedelaars en zwervers geen prijs werd gesteld. De stalknecht greep Nicole dus bij haar kraag en probeerde haar de stal uit te gooien, terwijl hij schreeuwde: 'Eruit, kleine zwerver! Ga jij maar ergens anders bedelen en val die meneer niet lastig.'


  Nicole zag al haar hoop in rook opgaan en bijna spugend van woede begon ze terug te vechten, trappend en slaand als een klein wild dier. Ze beet de onvoorbereide stalknecht zelfs in zijn arm.


  'Laat me los! Ik zal naar zee gaan! Ik zal! Ik zal!'


  De stalknecht was bijna tweemaal zo groot en toen hij bekomen was van de eerste schrik vloog hij haar aan met de bedoeling die kleine zwerver de afranseling van zijn leven te geven. Nicole vocht terug maar het was een ongelijke strijd, die maar op één manier kon eindigen, tot Saber ingreep, letterlijk. Hij trok haar van de stalknecht weg en zei lachend: 'Goed dan, klein vossenjong. Ga dan maar met me mee!'


  Verbaasd negeerde zij de pijn van haar bloedneus en opzwellend blauw oog en grijnsde. En zonder goed te begrijpen waarom, grijnsde Saber terug. Hij steeg op en zette haar achter zich op zijn paard. Toen lieten ze Beddington's Corner achter zich en reden de donkere nacht in. Nicole klemde zich stevig aan Saber vast en kon wel schreeuwen van vreugde. Het was gelukt! Ze ging naar zee!


  Deel een
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  Laat de zorgen voor morgen tot morgen


  en de dingen van de toekomst aan 't geluk.


  


  Charles Swain 'Imaginary Evils'
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  Het strandmeer leek wel van glas en Nicole lag dromerig in het turkooisblauwe water te staren. Ze lag samen met nog iemand op het warme witte zand van een van die eilandjes die de Bermuda-archipel vormen. Deze eilanden behoorden reeds lang tot de plaatsen waar kapitein Saber graag even aanlegde en het feit dat een groot deel van de Britse marine op het grootste eiland gestationeerd was maakte het alleen nog maar spannender. Deze meer dan driehonderd eilandjes waren ideale schuilplaatsen voor talrijke Amerikaanse kapers die loerden op Britse, Franse en Spaanse schepen. De Bermuda's waren de laatste stukjes land voor de Azoren en de warme Golfstroom, die de volgeladen schepen naar de koelere wateren van het Noorden voerde, ging vlak langs hun koraalriffen.


  Voor de Britse marine waren er te veel van deze eilandjes - merendeels onbewoond - om er goed te kunnen patrouilleren en daar trokken de Amerikaanse kapers profijt van. Bovendien waren zij niet bang voor de grootste zeemacht ter wereld.


  Zij zeilden en manoeuvreerden ongestraft voor de zwaardere en loggere Britse oorlogsschepen langs en waren brutaal genoeg om er af en toe een aan te vallen en zelfs buit te maken, waarbij de in 1812 door president Madison verklaarde oorlog ook nog een patriottisch tintje gaf aan elk buitgemaakt schip. Waar ze echter achterheen zaten was niet zozeer de Britse marine als wel de vrachtschepen op weg van West-Indië naar Europa. Kapitein Saber, die evenals talrijke anderen met kaperbrieven van verschillende landen voer, was daar rijk van geworden.


  De laatste tijd, dacht Nicole, leek hij van de kaapvaart bijna een spelletje te maken, min of meer als een weldoorvoede tijger, die af en toe nog eens een klauw uitslaat. La Belle Garce, zijn slanke en zwaarbewapende schoener, had het laatste halfjaar maar twee schepen buitgemaakt, een Engelse brik van Jamaica en een Spaanse koopvaarder op weg naar Cadiz, en Nicole had het idee dat dit alleen maar was om de bemanning koest te houden en omdat hij zich verveelde. Ja, Saber gedroeg zich al een paar maanden vreemd en onbehaaglijk vroeg zij zich af of hij soms iets vermoedde van haar vermomming.


  Waarom kon het toch niet blijven zoals het was? De afgelopen vijf jaar waren zo heerlijk geweest, vol opwinding en gevaar. Ze vergat soms zelfs dat ze een meisje was, en niet de lange, slanke kajuitsjongen van La Belle Garce. De eerste paar jaar was haar vermomming gemakkelijk geweest, want de natuur had haar geholpen met een meer dan gemiddelde lengte voor een meisje en met een lage, hese stem, ongewoon voor een vrouw, maar onopvallend voor een jongeman.


  De kapitein had haar achteloos aan dek van zijn schip neergezet en was haar prompt vergeten. Nicole bracht enkele weken in doffe ellende door in het overvolle ruim van het schip, voordat hij haar weer opmerkte. In die tussentijd werd zij iedere dag van vroeg tot laat door alle bemanningsleden gebruikt om de zware en vieze karweitjes op te knappen, zodat ze 's avonds uitgeput in haar hangmat tuimelde. Toch hield zij vol, want niet alleen de wetenschap ontsnapt te zijn aan de Markhams gaf haar kracht, maar er waren nog meer compensaties. Ze vond het heerlijk om de masten in te worden gestuurd en als een lenig aapje tot bovenin te klimmen, onbevreesd voor het gevaar en opgewonden door de duizelingwekkende hoogte. En ook de zee zelf met haar grote variatie van stemmingen was opwindend, ja, opwindend...


  Nooit zou ze haar eerste zeeslag vergeten ... Die dag dat er een Spaans vrachtschip in zicht kwam en La Belle Garce als een havik op haar prooi afvloog. Bij de eerste waarschuwende schoten had ze even iets van jeugdige angst gevoeld, maar toen voelde zij het bloed van vroegere zeehelden door haar aderen bruisen en enthousiast stortte zij zich in de strijd. Toen de kapitein haar slanke figuurtje over het dek zag rennen stuurde hij haar bars naar een van de hutten, buiten gevaar, en op haar heftig smeken om weer aan dek te worden toegelaten ging hij niet in.


  Misschien omdat Saber geroerd was door de kennelijke jeugdigheid van de jongen benoemde hij Nicole tot zijn persoonlijke bediende. Er werden wel spottende opmerkingen gemaakt over de 'knappe jongen' van kapitein Saber, maar Nicole was zich maar al te goed bewust van het gevaar en ging er niet op in. Door haar benoeming tot hutjongen van de kapitein werd het gevaar voor ontdekking een stuk minder, want hij wees haar achteloos een hoek van zijn hut aan als slaapplaats. En dus had zij verontwaardigd haar hangmat opgehangen in de hoek die het verst van de nu niet meer zo aanbeden kapitein Saber was en zich met weinig enthousiasme gewijd aan de taak om zijn hut en zijn uitrusting in eersteklas conditie te houden.


  De teleurstelling over haar nieuwe positie was duidelijk en de donkere blikken die zij hem toewierp bij het uitvoeren van zijn bevelen leken hem op een boosaardige manier te amuseren. Dikwijls verweet hij zijn hutjongen gebrek aan dankbaarheid:


  'Weet je, Nick, ik zou wel een stuk of zes jongens benedendeks kunnen noemen, die het heerlijk zouden vinden om in jouw schoenen te staan ... en nog beter werk zouden afleveren ook.'


  Nicoles reactie was dan onverstandig en onbeleefd en ze kreeg een oorvijg waar haar hoofd een uur lang van bleef suizen. Ze mompelde binnensmonds dat ze het als kamermeisje beter gehad zou hebben, zette haar tanden op elkaar en ging weer aan het werk. Maar er was verandering op komst, al was het niet precies waar zij naar verlangde. De kapitein ontdekte bij toeval dat zijn hutjongen kon lezen en schrijven en zette hem prompt aan het werk om leesbare staten op te stellen van de buitgemaakte goederen. Het duurde niet lang of Nicole was niet alleen hutjongen, maar ook secretaris. Wel besefte zij dat, als ze bij de ruwe bemanning van La Belle Garce was gebleven, haar geslacht nooit zo lang een geheim zou zijn geweest, zeker geen vijf jaar. Maar als bediende en secretaris van de kapitein had zij geen nauw contact met de mannen. En de kapitein zelf keek nauwelijks naar haar, zolang ze maar prompt gehoorzaamde. Toch twijfelde zij wel eens; ze draaide zich om naar haar metgezel en vroeg: 'Allen, denk jij dat kapitein Saber weet dat ik een meisje ben?'


  'Grote God, ik hoop van niet! Je leven zou geen cent waard zijn,' antwoordde Allen onnodig fel.


  Nicole keek naar zijn donker, open gezicht en bruine krulhaar en vroeg zich opnieuw af waarom hij bij kapitein Saber in dienst was gekomen. Allen Ballard was een raadsel voor Nicole. Hij was nog geen jaar geleden aan boord van La Belle Garce gekomen, na te zijn gedeserteerd uit de Britse marine. Aan zijn nette kleren en keurige manieren was te zien dat hij van betere komaf was dan de rest van de bemanning. Daaruit en uit zijn zelfverzekerde optreden viel af te leiden dat hij wel officier geweest moest zijn en het was dan ook niet verrassend, dat Saber hem voor deze laatste reis had aangewezen als zijn onderbevelhebber. Nicole had zich onmiddellijk tot Allen aangetrokken gevoeld. Hij deed haar denken aan Giles, met zijn kalme bedachtzaamheid, en er ontwikkelde zich tussen hen een van die typische scheepsrelaties.


  Daar ze het grootste deel van hun vrije tijd samen aan land doorbrachten, had het niet lang geduurd voordat Allen ontdekte dat Nicole niet het slanke jongetje was waar zij voor door wilde gaan. Het was op een dag als vandaag geweest, dat hij haar naakt in het warme zand van een verborgen grotje zag liggen. Eerst kon hij zijn ogen niet geloven en Nicole had hem onmiddellijk gesmeekt haar niet te verraden. Hij was niet enthousiast, en nog minder toen ze hem, met tegenzin, het hele verhaal vertelde. Tevergeefs had hij geprobeerd haar te overreden om hem haar terugkeer naar Engeland te laten regelen. Zij weerde ieder argument af dat hij naar voren bracht, maar het viel haar wel op dat hij niet met het enige argument kwam, waar zij niets tegenin kon brengen: dat de kapitein zou moeten worden ingelicht.


  Zij vermoedde wel eens dat Allen meer was dan hij deed voorkomen. Hij was opmerkelijk geïnteresseerd in allerlei officiële documenten en in de staten van buitgemaakte goederen. Nicole dacht eerst dat het ging om inzicht in de te maken winsten, tot ze hem onlangs had betrapt op het bestuderen van Sabers privé-papieren, en in het ogenblik voordat hij haar herkende had zij moordlust in zijn ogen gelezen. Daarna kwam er een vreemde uitdrukking op zijn gezicht - Spijt? Verlegenheid? Berusting?


  Allen had haar vlug geheimhouding opgelegd door de eenvoudige belofte, dat als zij hem niet zou verraden, hij ook over haar zou blijven zwijgen.


  Maar vandaag wilde zij daar verder niet over nadenken en alleen genieten van haar vrijheid. Ze kronkelde ongeduldig onder het kriebelende katoenen hemd. Anders zou ze haar kleren hebben uitgetrokken zodra ze aan het strand was, maar Allen was nogal gevoelig op dat punt, dus droeg ze een kortere versie van haar gewone kleding, met een tot boven aan de dijen afgeknipt broekje. Aan boord droeg ze een lange zwarte broek, want wie haar fraai gevormde, lange benen zou zien zou geen moment twijfelen aan haar geslacht.


  Ze stond op en keek neer op de liggende Allen. Hij was min of meer net zo gekleed als zij, alleen was zijn gespierde rug naakt en hij droeg een lang zeemansmes aan zijn gordel. 'Zullen we van de rots afduiken?' vroeg zij. Allen hield van deze grot, maar Nicole werd er ongedurig. De lucht leek haar zwaar en omdat het meer diep was, had het water er een enigszins sinistere kleur blauw, in plaats van het lichte azuur waar zij van hield. Maar er was een prachtige rotspunt om van af te duiken in de koele, blauwe diepte.


  Allen mompelde slaperig: 'Toe maar, Nick. Ik kom zo wel.'


  Langzaam begon ze de rots te beklimmen. Boven keek ze even rond over de open zee en toen naar het kristalblauw van het meer. Het water was er vijftien meter diep en er waren geen verborgen rotsen, waardoor het ideaal was om te duiken. Zij keek achterom en zag dat Allen eindelijk was begonnen met klimmen. Zij wuifde naar hem en dook met een sierlijke boog het water in, waar ze in trage cirkels bleef rondzwemmen tot Allen zou verschijnen. Ze had geen idee van naderend gevaar, maar genoot van het koele water na de hitte van de zon. Allen verscheen boven en ze riep hem toe: 'Kom gauw! Het is heerlijk!'


  Allen keek glimlachend vanuit de hoogte op haar neer en vond dat zij er aanlokkelijk uitzag. Toen verstrakte hij en riep: 'Nick! Onder je!'


  Ze liet haar voeten zakken en keek in het water. Nog geen vijf meter onder zich zag zij de lange, dodelijke verschijning waar iedere zeeman bang voor is: een haai!


  Met onhandige slagen begon ze verschrikt de kleine honderd meter te zwemmen die haar van de veiligheid scheidden. Het strand was haar enige redding, want de steile kanten van het meer boden geen kans op ontsnapping uit het water. Na een schietgebedje dat de haai alleen maar nieuwsgierig zou zijn kwam ze over de eerste schrik heen en zwom verder met haar gebruikelijke snelle en zekere slagen. Maar de haai was meer dan nieuwsgierig en de cirkels die het monster maakte werden steeds kleiner. En toen gleed hij naar een plaats een paar meter voor haar, waardoor hij bij toeval of opzettelijk de weg naar het strand afsneed. Nicole keek watertrappend hoe de haai een paar meter voor haar uit langzaam heen en weer zwom. Onzeker keek ze om naar Allen, die met een doodsbleek gezicht op de rotspunt naar de haai stond te kijken.


  'Blijf zwemmen, Nick!' riep hij. 'Ga in godsnaam niet spartelen, want daar wind je hem alleen mee op. Doorzwemmen!'


  Grimmig zei ze bij zich zelf dat haar leven niet zou eindigen in de buik van een haai en zij volgde de raad van Allen op. Maar toen ontdekte ze de haai weer recht onder zich en met glazige ogen zag zij hem langzaam omhoogkomen naar haar weerloze lichaam en zijn kaken met de lange rijen tanden opensperren. Ze wist dat ze nu echt ten dode opgeschreven was.


  De plons waarmee Allen in het water terechtkwam bracht de haai aan het schrikken en hij schoot met een vaart weg. Toen ze Allens hoofd boven water zag komen riep ze: 'Wat doe je nu, verdomme. Nu lopen we allebei gevaar!'


  'Dacht jij soms dat ik daar bleef staan kijken hoe jij werd verscheurd? Mond houden en zwemmen, Nick.'


  De haai kwam terug, ditmaal bij Allen. Hij hield een waakzaam oog op het beest en greep naar zijn haarscherpe zeemansmes. 'Vooruit nou, Nick, verdomme!' riep hij over zijn schouder.


  'Maar jij dan?' stribbelde ze tegen, al wist ze dat hij gelijk had.


  'En wat dacht jij dan te kunnen doen? Als je nou opdondert, dan kan ik hetzelfde doen. Dit is niet het moment om voor heldin te gaan spelen!'


  Ze smoorde een hysterisch lachje en zwom naar het strand met een snelheid die voortkwam zowel uit angst als uit de wetenschap, dat Allen niet naar de kant zou gaan voordat zij in veiligheid was. Toen ze in ondiep water terecht was gekomen draaide ze zich om en was blij te zien dat Allen nog leefde en niet meer dan een meter of veertig uit de kant zwom. Maar aan zijn langzame, zekere slagen en de manier waarop hij in het water keek was te zien dat de haai hem nog steeds volgde. Wanhopig zocht zij het verlaten strandje af naar iets waar ze Allen mee zou kunnen helpen, maar ze vond niets.


  Behoedzaam bleef Allen doorzwemmen, zijn ogen voortdurend gericht op de gestroomlijnde grijze figuur, die hem stil en onverbiddelijk bleef volgen. Het was niet zo'n erg grote haai, nauwelijks drie meter lang, maar voor een man in zee is zelfs een haai die maar half zo lang is als deze een dodelijke vijand. Het mes in zijn hand en de naderende kustlijn waren weliswaar bemoedigend, maar Allen wist wel wat van haaien en liet zich door deze niet misleiden. De haai zwom nu op nog geen anderhalve meter links van hem en was al een paar maal plotseling van richting veranderd, om vlak onder hem te gaan zwemmen.


  Ze waren nu dichter bij het strand en Nicole kon zelf zien hoe de lange, moorddadige figuur steeds dichter bij het gespierde bruine lichaam van Allen kwam. O God, dacht zij, red hem! Hij heeft mij gered; laat hem niet sterven! Toen verstijfde ze van ontzetting want de haai begon aan dezelfde dodelijke aanval die haar nog maar even daarvoor had bedreigd.


  Allen voelde de op handen zijnde aanval en het haarscherpe mes in zijn hand leek een kinderachtige verdediging tegen dat zaaggebit en die huid als van schuurpapier. Maar hij wist dat een man het kon winnen van zo'n monster, want hij had het een keer zien gebeuren. De haai kwam op hem af met een adembenemende vaart. Toen de dodelijke kaken vlakbij waren, rukte Allen zich opzij en zette het mes in de onderbuik van de haai, die doorschoot en over de hele lengte werd opengesneden. Allen zag hoe de dodelijk gewonde haai als een bezetene naar de open zee zwom en begon toen zelf als een razende naar het strand te zwemmen, waar hij uitgeput in de uitgestoken armen van Nicole viel.


  Bevend hielden ze elkaar vast, diep geschokt.


  'God, Allen, wat was ik bang!' mompelde Nicole, nog steeds bleek.


  Hijgend grinnikte Allen: 'Een beetje van streek was ik ook wel!'


  Nicole giechelde bijna hysterisch en even later lagen ze samen in het zand te lachen. Maar Nicole hervond als eerste haar kalmte en zei ernstig: 'Je hebt mijn leven gered, Allen. Hoe kan ik je dat ooit vergoeden?'


  Een ogenblik dwaalden de blauwe ogen over haar gezicht en haar slanke lijf, over de aanlokkelijke rondingen, duidelijk waarneembaar in de natte kleding, maar hij glimlachte alleen en zei: 'Onzin! Maar ik denk niet dat we hier ooit weer gaan zwemmen. Ik zou dat niet graag nog eens beleven!'


  Met een rilling keek Nicole over het stille water van het meer: 'Nee! Zeker niet!'


  Hij wilde haar er niet over laten piekeren hoe dicht ze bij de dood waren geweest en haalde een hand door haar natte haar. 'Vooruit, vergeet het, maar denk er alleen aan de volgende keer niet zo ver uit de kant te gaan.'


  Ze knikte met een glimlach: 'Voor mij is het voorlopig het ondiepe.'


  Ze kleedden zich vlug en zonder nog iets te zeggen aan, maar Nicole wist dat zij voor eeuwig bij Allen in de schuld stond. Wat hij had gedaan was uitzonderlijk dapper en ze zou het nooit vergeten. Nooit!
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  La Belle Garce was bijna verlaten toen ze na een poosje aan boord kwamen. Nicoles haar was nu strak achterover gekamd, waardoor haar gelaatstrekken harder werden en minder vrouwelijk. Met haar goedkope en loszittende hemd en broek kon ze echt wel doorgaan voor een lange en slanke jongen van vijftien.


  Er zaten een paar mannen op het voordek te dobbelen, onder wie ze ook het rossige hoofd van Jake herkende. Ze keek naar hem en vroeg zich opnieuw af waarom hij zoveel vragen stelde. Alsof hij haar blik voelde, keek hij op, met zijn eeuwige pruim uitpuilend aan één kant. Hij was geen innemende figuur en Nicole dacht dat hij daar opzettelijk misbruik van maakte. Maar veel vragen deed hij wel. Jake maakte deze reis voor het eerst mee en zij kon zich niet aan de indruk onttrekken, dat hij iets te verbergen had, evenals Allen. Maar toen schudde zij haar twijfels van zich af en ging bij kapitein Saber naar binnen.


  'O, dag meneer Higgins,' zei ze opgewekt tegen de eerste stuurman, die over een kaart gebogen stond.


  'Hallo, Nick. Zoek je de kapitein?'


  Nicole mocht stuurman Higgins graag. Zijn bruine ogen stonden altijd vrolijk en hij scheen een zwak voor haar te hebben, want al meer dan eens had hij een of andere kleine overtreding van haar voor de waakzame ogen van de kapitein verborgen.


  'Dat nou niet bepaald, nee. Maar ik dacht dat ik me even aan boord moest melden. Ik ben de hele ochtend weggeweest,' bekende zij met een schuldig glimlachje.


  'Nou, de kapitein is op bezoek en we weten wel bij wie, nietwaar?' mompelde Higgins.


  'Louise Huntleigh,' zei Nicole en ze vroeg zich af waarom dat bericht haar ontstemde.


  Higgins knipoogde. 'Ja, ja, als de kapitein niet oppast is het afgelopen met zijn zwerversbestaan op zee.'


  'Dat denk ik niet,' klonk onverwacht een diepe, trage stem vanuit de deuropening. Nicole voelde haar hart bonzen bij het zien van de amberkleurige ogen. Zijn onverwachte verschijning scheen dat de laatste tijd steeds bij haar te veroorzaken en dat ergerde haar - net als zijn onbeschaamde mannelijkheid, zoals hij daar stond met alleen een handdoekje om zijn slanke middel. Zijn huid was verbrand tot een donkere bronskleur, zijn borst breed en gespierd en zijn benen lang en slank. Hij deed Nicole denken aan een soepele, ongetemde panter. Zonder acht te slaan op de beide aanwezigen deed hij de natte handdoek af en haastig wendde Nicole haar ogen af van de breedgeschouderde, naakte gestalte die naar zijn slaapkamer liep.


  Higgins zag haar instinctieve beweging en keek even verwonderd. Toen haalde hij zijn schouders op en boog zich weer over zijn kaart. Maar voor zij kon ontkomen hield de stem van de kapitein haar tegen: 'Nick, waar heb je verdomme die zwarte broek gelaten, die ik vorige keer in Boston heb gekocht?'


  Nicole wist dat haar vrije uren voorbij waren en ging met een zucht naar binnen.


  Saber, nog steeds naakt, stond met zijn rug naar haar toe in een ladekast met kleren te zoeken en even werd Nicole bevangen door de pure schoonheid van dat harde en gebruinde mannenlichaam. Hij was lang, één meter vijfentachtig, en perfect geproportioneerd, van zijn zwarte kruin tot aan zijn slanke voetzolen. Ze zou wel willen dat zij naar die klassieke schoonheid kon kijken met dezelfde onverschilligheid als waarmee ze naar de andere bemanningsleden keek. Maar dat kon ze niet. Saber bracht haar van de wijs. Door hem voelde zij haar verborgen vrouwelijkheid, de laatste tijd zelfs zo erg dat haar anders zo zekere bewegingen er onhandig door werden.


  Toen Saber ongeduldig achterom keek liep zij de kajuit door en struikelde over een houten krukje. Met een snelle beweging greep Saber haar bij haar schouders en voorkwam daarmee dat ze voor hem tegen de grond sloeg.


  'Voorzichtig, jò. Ook al heb ik haast, daarom hoef je nog niet aan mijn voeten te vallen,' grijnsde hij met regelmatige, spierwitte tanden die scherp afstaken tegen zijn zwarte baard.


  Opnieuw die ingehouden adem, en zo bewust was Nicole zich van zijn naakte lichaam vlakbij, dat ze bijna in zijn armen kroop en haar mond naar zijn roekeloos gekrulde lippen bracht. Maar ze hield zich nog net in toom door het noodsein in haar hoofd: Vergeet niet dat hij denkt dat je een jongen bent!


  Ze maakte zich van hem los en mompelde: 'Die broek ligt hier in de hutkoffer, waar u me gezegd hebt dat ik hem moest leggen.'


  'Ja, dat is ook zo,' zei hij achteloos, maar tussen de zwarte wenkbrauwen was een verwonderde frons te zien toen hij het kledingstuk van haar aanpakte. 'Is er iets mis, Nick?' vroeg hij onverwacht.


  'Nee, ik kan alleen deze reis mijn zeebenen niet zo best vinden.' Ze slaakte een zucht van verlichting toen hij haar na nog een peinzende blik uit zijn half dichtgeknepen ogen wegstuurde.


  Ze zou zich echter minder opgelucht hebben gevoeld, als ze geweten had hoe hij haar nakeek met een nog diepere frons. Wat was er verdomme aan de hand met die jongen? dacht Saber. Hij was de laatste tijd zo schrikachtig en onhandig, dat hij daar echt wel eens meer van wilde weten. Hij besloot er Higgins maar eens naar te vragen, want Higgins scheen alles te weten wat er omging bij de bemanning. Hij dacht aan alle jaren die Higgins en hij samen hadden doorgebracht en glimlachte.


  Zij waren metgezellen geweest vanaf het moment waarop de oudere man een verwarde en verlegen jongeman onder zijn hoede had genomen, die plotseling aan het brute systeem van de Britse marine was overgeleverd. Die eerste maanden waren een hel geweest, zelfs met de bescherming van Higgins. Op zijn rug waren de sporen ervan nog duidelijk te zien en Saber dacht er vaak aan wat er van hem terechtgekomen zou zijn als hij niet de rustige, kalme raad van Higgins had gehad. Maar zelfs Higgins werd het te erg en toen Saber deserteerde ging Higgins mee. Nu waren de rollen omgekeerd en was het Saber die de leiding had en Higgins die volgde. Er was geen enkele vrouw en maar weinig mannen die Saber ooit zou vertrouwen, maar Higgins was er een van. De andere was een zwarte gewezen slaaf, die Sanderson heette.


  Sanderson had ook pech gehad toen Saber en Higgins hem kort na hun desertie tegenkwamen. Hij werd verkocht op het veilingblok in New Orleans, naar men zei vanwege brutaliteiten tegen zijn meester. Saber was diep getroffen bij het zien van dat krachtige lichaam en de trotse manier waarop hij zijn kettingen droeg. Ze legden botje bij botje en gingen bieden, en even later stonden ze nagenoeg zonder een cent en met als enig bezit een slaaf die bekend stond om zijn moeilijke karaktertrekken. Met zijn drieën waren ze naar een smederij gegaan, waar Saber de zware ijzeren schakels om de enkels van de man liet wegslaan, allemaal. Toen dat gebeurd was drukte hij de geschrokken man de aankoopdocumenten en zijn laatste goudstuk in de hand en vertelde hem dat hij vrij was. Op dat moment had hij zich een slaaf voor het leven verworven.


  Met een ontspannen glimlach liep Saber naar het kantoor. Higgins was daar nog en Saber vroeg hem: 'Higgins, heb jij de laatste tijd niet iets vreemds opgemerkt aan Nick? Hij bekijkt me als een soort monster en ik snap niet waarom.'


  Even aarzelde Higgins en dacht aan die vreemde schuwheid die de jongen leek te overvallen telkens wanneer de kapitein, al dan niet gekleed, in zijn buurt kwam. Toen zei hij: 'Eigenlijk niet; ik denk dat hij wat ouder en wijzer wordt en wel eens wat meer zou willen zijn dan jouw loopjongen. Hij heeft misschien wel ambities.'


  'Dat betwijfel ik, maar je hebt gelijk. Ik zal eens over zijn toekomst nadenken.'


  Nicole zou ontzet geweest zijn bij het idee dat de kapitein van plan was om over haar toekomst na te denken, maar gelukkig wist zij van dit gesprek niets af. Zij ging ook door met haar dagelijks werk alsof er niets was veranderd, al merkte ze wel dat Saber haar aandachtiger leek te bekijken en ze vroeg zich ongerust af of hij haar vermomming had doorzien. Maar 's avonds in haar hangmat dacht ze aan Saber en zij verwenste hem. Zelfs als hij niet in de buurt was wist hij haar nog van de wijs te brengen.


  Dat gebeurde een paar dagen later weer, toen ze in het warme zand van een andere kleine grot lag. Ditmaal was ze alleen en de doodsangst waarmee zij de eerste keer na het gevecht met de haai in zee was gegaan was nu grotendeels verdwenen. Maar ze zwom niet langer in het meer waar het was gebeurd en ging ook niet te ver uit de kust, iets waar de kapitein haar wel om zou bespotten als hij het wist. Zuchtend verschoof zij haar naakte lichaam over het zand en wenste dat haar gedachten niet steeds maar weer afdreven naar die bevelende kapitein Saber.


  Tot voor kort had zij weinig nagedacht over de verhouding tussen Saber en haar. Hij was er gewoon, op de achtergrond. Haar eerste paar jaar aan boord had zij hem intens bewonderd; hij was dat goddelijke wezen dat haar wildste dromen had doen uitkomen, haar net op tijd verlost had van de Markhams en haar leven opwindend had gemaakt. Pas sinds de oorlog met Engeland was zij gaan nadenken.


  Vreemd eigenlijk, dacht ze plotseling, dat hij in de vijf jaar van hun samenzijn nooit iets van nieuwsgierigheid naar zijn jonge secretaris-hutjongen had laten blijken. Nooit had hij haar gevraagd waarom ze zo graag naar zee wilde en of ze familie had.


  Zij nam aan dat het gedeeltelijk kwam doordat je niet vroeg naar motieven en achtergronden van de harde mannen die aan boord van kaperschepen waren en hij had haar onder hen gerekend. Saber zorgde ervoor dat ze deed wat hij wilde en besteedde verder geen enkele aandacht aan haar. Hij was hard, maar niet onnodig wreed. Zij betwistte hun relatie aan boord nooit, evenmin als de manier waarop hij het bevel voerde over La Belle Garce en ze moest zelfs erkennen dat er veel in hem te bewonderen viel. Maar dat was, dacht zij somber, vóór hij zijn volkomen harteloosheid had laten zien.


  Dat was drie maanden geleden. Een van de bemanningsleden - een jongen van hooguit achttien jaar - had bij het vertrek uit Frankrijk naar New Orleans een vrouw aan boord meegesmokkeld. De vrouw was een van de vele prostituees uit de havenwijken en Nicole had zich vaak afgevraagd hoe Tom, die jongen, zo verliefd kon zijn op dat schepsel met haar harde gezicht en sluwe ogen. Maar hij was zo verblind door liefde, dat hij een van de strengste regels had overtreden: op zee geen vrouwen aan boord. Twee dagen na het vertrek werd de vrouw ontdekt en Nicole huiverde nog als ze dacht aan de koude woede die van Saber was uitgestraald, toen Tom en de vrouw werden voorgeleid. Met Tom maakte hij korte metten: dertig slagen en voor de rest van de reis onder in het ruim ...


  Nicole had onbewogen gekeken naar de zweepslagen, al was de rug van de jongen een bloedende massa toen het afgelopen was. Het was een harde straf, maar Tom had geweten wat de risico's waren, terwijl Nicole maar al te goed wist dat een ijzeren hand onontbeerlijk was om ervoor te zorgen dat de regels aan boord werden nageleefd. Zij was het misschien niet met Sabers strafmaatregel eens, maar nam hem die niet kwalijk. Nee, het was de manier waarop hij de vrouw behandelde, die haar misselijk maakte.


  Na de geseling was zijn koude blik op de vrouw gevallen. Hij staarde haar een tijd aan alsof hij niet wist wat hij met haar moest doen. Ze had zijn belangstelling verkeerd geïnterpreteerd en hem een uitnodigende blik toegeworpen. Zonder enige uitdrukking op zijn gezicht zei hij zacht: 'Neem haar mee naar beneden en laat de bemanning deze reis beschikken over de diensten van een boordhoer.'


  Met grote ogen, smekend en gillend, was de vrouw door een troep grijnzende bemanningsleden meegenomen. Nicole wist wat de vrouw te wachten stond en werd werkelijk misselijk. Saber, besloot ze boos, was een koud, bruut en ongevoelig beest!


  Ze dacht aan het incident en kreeg er opnieuw een raar gevoel van in haar maag. Mannen waren wilde beesten, dacht zij minachtend. Maar toen kwam er langzaam een glimlach om haar mond - nee, niet allemaal, Allen niet.


  Lieve Allen. Het was Allen geweest die Saber had gesuggereerd dat het misschien toch niet helemaal geweldig was om Nick alles wat er in de kapiteinshut gebeurde te laten meemaken. Saber had Allen een ijzige blik toegeworpen en toen waren zijn ogen blijven rusten op Nicoles jonge en geïnteresseerde gezicht. Met een geamuseerde glimlach dacht hij aan de dames van twijfelachtige zeden, die soms bij hem op bezoek kwamen, terwijl er verondersteld werd dat Nick droomloos lag te slapen in zijn hoek. Hij gaf Allen opdracht iets in de buurt voor de jongen te zoeken en korte ii|d later was Nicole in het bezit van een kast naast de kapiteinshut.


  Het was inderdaad een kast, maar Allen had de scheepstimmerman opgedragen een paar veranderingen aan te brengen, zodat Nicole nu een heel klein kamertje had, net groot genoeg voor haar hangmat en een koffertje met haar weinige bezittingen. Naarmate de maanden verstreken was zij er Saber dikwijls dankbaar voor, dat hij op het voorstel van Allen was ingegaan.


  De zon werd te heet om te blijven liggen en Nicole wandelde langzaam het strand op. Het laatste restje angst voor haaien verdween en zij waadde de zee in tot het water bijna tot haar middel kwam en zwom toen een eindje verder. Toen ze zich prettig moe voelde worden zwom ze traag terug naar het ondiepe. Zij waande zich ongezien en gedroeg zich dus volkomen natuurlijk en levenslustig. Lachend stond ze op en draaide haar gezicht naar de zon, terwijl het groenblauwe water om haar heupen slingerde als een gordel van doorschijnende satijn. Maar Nicole was niet alleen.


  In het dikke, tropische struikgewas zat een man volkomen onbeweeglijk, verbijsterd door wat hij zag. Nicole was opgegroeid tot een groot en slank meisje, heel lang, maar niet onelegant. Zij had fraai gevormde schouders en een trotse boezem, heel vrouwelijk. De toeschouwer keek naar de slanke, ronde heupen en vroeg zich bitter af hoe iemand onwetend had kunnen zijn wat betreft haar geslacht. En toen zij het witte strand opliep stokte zijn adem in zijn keel bij het zien van die lange, soepele en mooi gebruinde benen en die gave, abrikooskleurige huid, terwijl haar volle lippen en bijna zwoele mond hem ernaar deden verlangen haar in zijn armen te nemen. Hij zette een stap naar voren, maar bleef meteen weer staan bij het horen van een geluid. Hij herkende onmiddellijk de man die het strand op kwam lopen.


  'Godverdomme, Nick, hoe vaak moet ik je nog waarschuwen? Iedereen kan hier langs komen en je ontdekken.'


  'Och, Allen, maak je niet zo druk. Het schip ligt aan de andere kant van het eiland en de mannen komen nooit de stad uit - die zijn te druk bezig om hun portie rum en hoeren te krijgen. Waarom zouden die helemaal hierheen komen?'


  'Daar gaat het niet om. Er kan iemand komen en dan zitten we in de puree. Ik heb je keer op keer gezegd dat je het me moest laten weten als je wilde gaan zwemmen, dan kan ik op de uitkijk staan.'


  'Ik vind nog steeds dat jij je te veel zorgen maakt,' zei Nicole, zonder zich te bekommeren om haar naaktheid.


  Allen schudde ontstemd zijn hoofd. 'Ik geloof niet dat jij beseft wat voor risico we lopen. En trek eens wat kleren aan!'


  Goedgehumeurd slipte Nicole in haar lange katoenen broek en zonder de tijd te nemen om haar borsten zoals gewoonlijk op te binden, trok zij het hemd van ruw wit linnen aan. 'Zo, tevreden?' vroeg ze uitdagend.


  Over zijn donkergebruinde gezicht trok een glimlach en met twinkelende blauwe ogen lachte hij: 'Dat wel, ja. Maar ik denk dat ik man genoeg ben om je liever te zien zoals daarnet. Kom maar hier en laat me iets doen met die bos haar van je.'


  Gehoorzaam liep zij naar hem toe en bleef voor hem staan. Hij liet haar knielen en begon het zware roodbruine haar uit de war te halen. Toen trok hij het meedogenloos strak naar achteren en bond het stevig op in een lange staart. Hij hielp haar overeind en terwijl hij in de grote, topaaskleurige ogen keek, vroeg hij zich onbehaaglijk af hoe lang deze vermomming nog zou kunnen duren. Haar mond was veel te vol en te gevoelig voor een man en het rechte neusje met een heel klein oplopend puntje was uitermate en onmiskenbaar vrouwelijk.


  Dat zij haar leeftijd met drie jaar had verminderd had wel geholpen en hij nam aan dat een fijngebouwde jongen van vijftien er nog wel zo uit zou kunnen zien. Hij glimlachte naar haar, maar kon toch niet nalaten serieus te vragen: 'Hoe lang denk je hier nog mee door te kunnen gaan, Nicole? Vandaag of morgen zul je er een eind aan moeten maken. Je was toch niet van plan om een oude vrijster te worden?'


  Nicole staarde over de zee en zei langzaam: 'Als ik zou doen wat jij zegt en terugging naar Engeland, zou het enige dat ik bereikt had vijf jaar uitstel zijn. Ik ben nog minderjarig en een vrouw en de Markhams zouden het beheer hebben over mij zelf en mijn geld. Ik kan maar twee dingen doen: wachten tot ik meerderjarig ben of trouwen.' Ze draaide zich om en vroeg plagend: 'Wil jij met me trouwen, Allen?'


  Verbijsterd keek Allen haar hulpeloos aan en bij het zien van zijn gezicht barstte Nicole uit in lachen: 'Zie je wel, ik heb geen keus. Ik moet wel wachten tot ik meerderjarig ben.'


  Allen besefte dat zijn zwijgen bepaald geen compliment was en begon stamelend naar een verklaring te zoeken. Nicoles zelfverzekerdheid maakte hem wel eens bang. Zij had niet de kenmerken van een jong meisje en dacht keihard, als een man, zo erg zelfs dat Allen zich af en toe afvroeg of ze wel besefte dat ze een vrouw was. Hij was niet verliefd op haar, maar voelde veel genegenheid voor haar, als voor een jongere broer, en een enkele keer moest zelfs hij zich voorhouden dat ze een vrouw was. Maar soms ook, zoals nu, was hij er zich maar al te zeer van bewust dat ze een jong meisje van goede komaf was, met familie in Engeland die zich wel moest afvragen wat er van haar terechtgekomen was.


  Nicole was niet bedeesd, ze bloosde niet, ze was ongecompliceerd en er was niets jongedamesachtigs aan haar.


  Ondanks alles moest hij glimlachen bij de gedachte aan wat de reactie zou zijn van het fatsoenlijke Londen bij het horen van een van de fraaie vloeken die ze van een ruwe scheepsbemanning had geleerd. Hij sloeg een arm om haar heen en zei: 'Weet je, jongedame, als ik dacht dat het zou helpen, dan zou ik met je trouwen. Maar ik denk dat jij me met je streken voortijdig mijn graf in zou helpen.'


  'Ik wilde dat je met me trouwde, Allen,' zei Nicole zuchtend. 'Weet je zeker dat je je zelf er niet toe zou kunnen bewegen? Ten slotte kunnen we samen best overweg en ik weet dat jij de Markhams eruit zou kunnen krijgen.'


  Allen schudde alleen zijn hoofd: 'Nicole, wat ben je toch een onnatuurlijk meisje. Droom je dan nooit eens over verliefd worden?'


  Verbaasd bleef ze staan en keek hem aan. 'Maar ik ben verliefd op jou! Ik houd meer van jou dan van wie ter wereld ook,' protesteerde zij.


  'Dat is niet de juiste liefde, Nicole. Eens zul je weten wat ik bedoel, en dan zul je het begrijpen als ik zeg dat wat jij voor me voelt niet genoeg is.'


  Nicole wilde tegenspreken en deed haar mond open. Maar Allen gaf haar een vastbesloten duwtje en met tegenzin liep ze verder het pad af.


  Om haar stemming wat te verbeteren zei Allen lachend: 'Vooruit, Nick, ik heb een verrassing voor je, ik hoop dat je het leuk vindt.'


  Langzaam verdwenen ze uit het gezicht en buiten gehoorsafstand van de verborgen toeschouwer en een paar minuten later liep de man vanuit het struikgewas het pad op. Hij had hun gesprek op het strand niet kunnen verstaan, maar hij had wel hun vertrouwelijke gedrag gezien. Met een onaangename glimlach om zijn scherpe lippen bedacht hij dat Nick niet de enige was die een verrassing te wachten stond.
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  Nicole en Allen liepen verder over het modderpaadje tot waar het bos ophield en tekenen van menselijke aanwezigheid duidelijk te zien waren. Het bos was weggehakt om plaats te maken voor suikerrietvelden en hier en daar was in de verte een witglanzend huis te zien. Zij liepen door langs de rand van het veld tot zij hun bestemming bereikten: een witgepleisterd huisje van één verdieping. Het was van de opzichter, de Schot Ian MacAlister, die Allen had leren kennen in de tijd dat Saber zich ging interesseren voor de charmes van Louise Huntleigh, de enige dochter van MacAlisters werkgever. Ze sloten vriendschap en als La Belle Garce bij de Bermuda's kwam en Allen vrij was, dan bracht hij zijn tijd door bij MacAlister, meestal samen met Nicole.


  Het duurde niet lang of de Schot had het geheim van Nicole en Allen ontdekt, maar hij mompelde alleen dat het dwaas was om deze vermomming vol te houden. Als dat meisje liever een jongen wilde zijn, was dat zijn zaak niet. Hoewel Ian bereid was een oogje dicht te knijpen, zijn vrouw Marthe, een knappe, kleine kleurlinge en dienstmeisje van Louise, was dat bepaald niet. De situatie kwetste haar gevoel voor zedelijkheid maar een scherpe blik en een streng bevel van haar geliefde Ian weerhielden haar van openlijk commentaar. Bovendien had ze een heimelijke bewondering voor Nicoles koele onbeschaamdheid. Toen Allen bij haar kwam om hulp, was zij maar al te zeer bereid om met zijn plan in te stemmen.


  Nicole kwam het koele huis binnen en keek nieuwsgierig de kamer rond op zoek naar wat Allens verrassing zou kunnen zijn. Maar het huis zag er precies zo uit als altijd.


  Marthe stond op uit haar stoel en glimlachte Nicole bemoedigend toe. Ian zei met een glans van pret in zijn lichtblauwe ogen: 'Tonge, meisje, ze zullen je samen duizelig maken met alle spullen die Marthe bijeengezocht heeft.'


  Wantrouwend keek Nicole Marthe en Allen aan, maar Marthe protesteerde met haar muzikale stemmetje: 'Stil jij. Kom maar mee, juffrouw Nicole, en let niet op hem.'


  Als een dier dat gevaar ruikt keek Nicole nog eens de kamer rond. Allen lachte om haar kennelijke ongerustheid en gaf haar een duwtje: 'Ga mee met Marthe, Nick. Ze zal je geen pijn doen.'


  Marthe nam haar ongeduldig bij de hand en bracht haar naar een slaapkamertje. Ze deed de deur voor de neuzen van de twee mannen dicht en draaide zich om naar haar pupil.


  Nicole stond midden in de kamer naar de wastobbe vol delicaat geparfumeerd water te kijken alsof het een schorpioen was. Een jurk van botergele mousseline lag op het bed en met een toenemend gevoel van ontsteltenis bekeek ze kammen en borstels en alle mogelijke potjes waar de toilettafel vol mee stond. Marthe zei met een vastbesloten blik en een vleiende stem: 'Kom, juffrouw Nicole, zoudt u niet eens willen zien wat Marthe kan? En zoudt u niet eens een lekker warm bad willen nemen in zacht regenwater in plaats van dat nare zeewater?'


  Behoedzaam stapte Nicole op de tobbe af en stak er een hand in. Het voelde zacht aan, heerlijk zacht zelfs, en omdat ze wist dat het lomp en ondankbaar zou zijn om niet in te gaan op wat Allen en Marthe zagen als een prettige verrassing, gaf zij berustend toe. Zonder veel enthousiasme liet zij zich door Marthe in de tobbe zetten en verzorgen. Tot haar verbazing vond ze het prettig en ze was vrouwelijk genoeg om te genieten van de lavendellucht van de zeep. Haarwassen vond ze niet prettig en ze protesteerde fel, tot Marthe rustig een emmer koud water over haar hoofd heen leeggoot.


  Toen werd ze woedend, maar Marthe negeerde haar gemompelde dreigementen en ging verder, alsof Nicole een jongedame was die aan deze diensten gewend was, in plaats van een woedende jonge wilde. Maar toen baden en haarwassen eenmaal voorbij waren en Nicole in een enorme handdoek gewikkeld in een comfortabele stoel zat, merkte ze dat ze zo ontspannen was dat ze bijna in slaap viel terwijl Marthe haar roodbruine lokken droogborstelde. Handig kapte Marthe het glanzende haar omhoog in keurige krullen. Vervolgens poederde zij haar en liet haar in een ragfijn hemd glippen, waarna ze de botergele jurk over haar hoofd liet glijden. Het was een heel modieuze jurk, die bij vergissing was meegekomen uit Londen. Marthe had er meteen om gevraagd toen de jurk veel te groot bleek te zijn voor de kleine Louise. Ze had er een paar kleine dingen aan veranderd, zodat hij Nicole nu paste alsof hij voor haar gemaakt was.


  Een beetje verbluft staarde Nicole in de spiegel, niet in staat om te geloven dat zij zelf de koninklijke verschijning, die haar aankeek, zou kunnen zijn. De jurk was laag uitgesneden en liet de schouders bloot, terwijl de jonge, stevige borsten maar net bedekt waren. Een mosgroen lint was onder haar borsten vastgemaakt, terwijl de rok in plooien neerviel tot op haar voeten - haar blote voeten, want Marthe had nergens muiltjes weten te vinden die groot genoeg waren voor Nicoles lange, slanke voeten. Maar Nicole dacht daar al niet meer aan en rende als een opgewonden kind de kamer binnen, waar Allen en Ian het over de jongste oorlogsgebeurtenissen hadden.


  Beide mannen keken op en hun gezichtsuitdrukking was een compliment aan Marthes vaardigheid. Zelfs in zijn wildste dromen had Allen niet verwacht dat Nicole zo mooi zou zijn. Hij keek naar haar alsof hij haar voor het eerst zag. Maar ze was werkelijk schitterend en het opmaken met poeder en rouge, dat Marthe nog had gedaan, was helemaal niet nodig geweest. Maar er was niets kunstmatigs aan de glans in de topaasbruine ogen en dansend door de kamer, met de gele jurk om zich heen zwaaiend, riep ze: 'Kijk eens naar me? Vinden jullie me niet knap zo? Zeg eens, Allen, ben ik niet even knap als die vrouwen bij Madame Maria waar Saber en jij naar toe gaan?'


  Madame Maria was een bekend bordeel in New Orleans, dus Allen keek niet naar het verontwaardigde gezicht van Marthe, maar zei vermanend: 'Nick, Nick, daar mag jij jezelf niet mee vergelijken en dat zijn dingen waar jongedames niet over praten.'


  'Maar ik ben geen jongedame en ik ken geen andere vrouwen, behalve Marthe.'


  'Nou, ik hoop dat we nog iets kunnen doen aan dat geen jongedame zijn van jou.'


  Bij de plotselinge opstandige uitdrukking op Nicole's gezicht stak Allen een waarschuwende hand op en zei: 'Luister nou even, Nick, en laat me even uitspreken.'


  Nicole liet zich op een sofa zakken en mopperde: 'Laat nou maar. Ik voel me best zo en het gaat je geen barst aan wat ik doe.'


  Allen negeerde haar boze woorden en ging tegenover haar zitten. Hij greep een van haar handen en zei vleiend: 'Luister nu eens. Wat ik je voorstel doet je geen kwaad, nee, het zal je integendeel goed doen. Vroeg of laat zul je toch een meisje en een dame moeten leren worden en daarbij willen Marthe en ik je helpen. Als je ooit terug wilt komen in de maatschappij kan dat niet in mannenkleding en vloekend als een zeeman. Bedenk dat wel,' eindigde hij streng.


  Nicoles lippen werden dun bij die woorden en ze rukte haar hand los. Liefst zou ze de kamer uitgerend zijn en de jurk die ze droeg van zich afgescheurd hebben, maar haar gezond verstand zei haar dat ze moest blijven zitten. De waarheid van zijn woorden lag voor de hand en Nicole had nog niet serieus nagedacht over een eventuele terugkeer naar haar erfgoed. Dat was gewoon iets voor een verre en vage toekomst, waarin ze de Markhams zou wegjagen en dan zelf daar verder blijven wonen. En dan was Allens voorstel echt wel zinvol. Bij de gedachte daaraan wist ze niet eens of ze echt wel terug wilde naar Engeland. Met tegenzin vroeg ze: 'Wat dacht je dan eigenlijk te doen?'


  Allen glimlachte om haar duidelijke tegenzin. Ze was zo'n kind - of nee, toch niet, zelfs de blote voeten die onder de modieuze jurk uitstaken konden niet verbergen dat ze een heel mooi jong meisje was. Maar ook een koppige kleine heks en hij wist dat zijn taak niet eenvoudig zou zijn. Voorzichtig beantwoordde hij haar vraag: 'Marthe en ik dachten allebei dat jij het best leuk zou vinden om te worden behandeld als een jongedame. Elke keer dat La Belle Garce hier binnenloopt gaat Marthe optreden als jouw dienstmeisje en Ian en ik zullen je met haar hulp het gedrag van een dame bijbrengen. Het is weer eens wat anders en ik weet zeker dat je het leuk zult vinden. Je hebt erin ieder geval niets bij te verliezen.'


  Met gefronste wenkbrauwen keek Nicole hem aan. Wat had het voor zin om te leren een dame te zijn, als ze toch voorlopig niet van plan was die kennis in praktijk te brengen? Ze keek nog eens naar Ian en Marthe en toen weer naar Allen. Alle gezichten toonden alleen maar hartelijke belangstelling. Nou ja, als ze dat dan zo belangrijk vonden, waarom niet?


  En die avond ontdekte zij dat ze er werkelijk van genoot. Allen was charmant, met complimentjes die haar deden blozen. Ian en Marthe behandelden haar als een gast. Het enige dat ze niet leuk vond waren de keren dat ze haar onbeheerste tong corrigeerden of haar erop wezen dat jongedames niet zó in een stoel neerploften en niet slobberden bij het drinken van champagne. En Allen lachte als hij zag dat ze geboeid werd door haar spiegelbeeld.


  Ze kon er niets aan doen, ze werd er door gehypnotiseerd. Maar het was geen ijdelheid... nee, verwondering. Ze moest steeds weer in de spiegel kijken om zich ervan te verzekeren dat zij werkelijk dat meisje was.


  Allen was opgetogen over de resultaten van de avond, maar op weg naar het schip hield hij zijn gedachten voor zich. Ze had nog een lange weg te gaan, maar de eerste stap had zij vanavond toch gezet. Hij had niet verwacht dat ze meteen bij Ian en Marthe had willen blijven, al zouden die verrukt zijn geweest en al zou hij dat al een hele vooruitgang hebben gevonden vergeleken bij La Belle Garce. Hij zou echter nog tevredener over de avond geweest zijn als hij geweten had, dat Nicole met een duidelijk gevoel van spijt haar jurk had uitgetrokken en alle sporen van make-up door Marthe had laten verwijderen. Ze werd overvallen door de verwarrende wens, dat kapitein Saber haar in deze jurk en met keurig gekapt haar zou kunnen zien.


  Die middag en avond waren oude herinneringen naar boven gekomen. Ze dacht nooit meer aan haar 'andere' leven, het verwende leven van juffrouw Nicole Ashford, maar nu zag zij haar moeder voor zich, mooi en lachend, in een satijnen jurk, aan de arm van haar knappe vader, gekleed in zijde, staande op de eiken trap om hun gasten te begroeten, terwijl Giles en zij tussen de spijlen van de trapleuning door toekeken. Zij zag de lange, mahoniehouten tafel voor zich, bedekt door een sneeuwwit tafellaken, met flonkerend kristal en zilver, dat glansde in het kaarslicht. Oude herinneringen, maar het leek alsof het nog pas kort geleden was.


  Nicole besefte dat zij te veel tijd besteedde met denken aan Saber en aan dingen die ze beter kon vergeten. Ze probeerde te gaan slapen, maar dat lukte niet. Het was een warboel in haar hoofd en voor het eerst benauwde het slaapkamertje haar.


  Goeie hemel, waar bemoeide die Allen zich mee. Dit was allemaal zijn schuld! Als hij alles op zijn beloop had gelaten, had ze het allemaal zelf kunnen regelen.


  Wat moest ze nu doen? Behalve de kleren aan haar lijf bezat ze nagenoeg niets. Haar aandeel in de buit van de afgelopen jaren was minimaal geweest en ze had er niets van gespaard, maar gewoon van de ene dag op de andere geleefd.


  Terugkeren naar Engeland, besefte zij plotseling, zou een massa moeilijkheden met zich meebrengen, waar ze nog nooit aan gedacht had. Ze zou niet zomaar aan de deur kunnen komen, maar waarschijnlijk wel haar identiteit moeten bewijzen ... en in leven zien te blijven tot dat gebeurd was. Het idee dat niemand haar zou geloven begon steeds meer de overhand te krijgen en zij klemde haar lippen op elkaar. Ze was Nicole Ashford en ze zou haar vermogen terugkrijgen ... maar hoe?


  Rusteloos woelde zij in haar hangmat. Die verdomde Allen! Alles was toch goed zo en ze was toch gelukkig. Wat moest ze met stomme jurken en geparfumeerde zeep? Ze hield van wassen met zeewater en van haar ruwe en afgedragen linnen hemd en katoenen broek. Maar toen zuchtte ze bij de herinnering aan dat zijden hemd: wat heerlijk zacht was dat!


  Het was laat en Nicole gooide geïrriteerd het lichte dek van zich af. Ze wilde er niet meer aan denken. Ze was moe en een beetje duizelig van de ongewone hoeveelheid wijn die ze vanavond had gedronken. Bij de gedachte aan die avond glimlachte ze slaperig en vroeg zich af of Saber onder de indruk geweest zou zijn, maar meteen was ze kwaad op zich zelf. Wat kon het haar schelen wat Saber dacht... waar dan ook over. Zij wist al welk type vrouwen hij prefereerde: kleine blondjes, zoals de charmante Louise - geen lange heks met roodbruin haar, die zich prettiger voelde in jongenskleren dan in kant en zijde.
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  Nicole keek woedend naar Saber. Dat gebeurde wel meer, maar sinds hun vertrek van Bermuda leek het haar alsof hij zijn best deed om haar te ergeren. Onophoudelijk liet hij haar achter allerlei dingen aanrennen, die hij onmiddellijk nodig had, of duplicaat-vrachtlijsten maken van ieder buitgemaakt schip van het afgelopen jaar. Nicole zag daar het nut niet van in en vermoedde boos dat het alleen maar was om haar vast te houden. Maar wat haar werkelijk irriteerde was zijn plotselinge slordigheid. Hij scheen het leuk te vinden om rommel te maken en bleef dan kritisch in de deuropening staan kijken hoe zij opruimde. Nicole negeerde de uitdaging in zijn ogen toen ze klaar was met zijn bed. 'Is dat alles, meneer?' vroeg ze stijfjes.


  'Hmm, ja, zo kan het voorlopig wel.'


  Nicole deed een paar stappen naar voren, maar hij bleef in de deuropening staan. Zij stond stil, onzeker van zijn stemming en niet op haar gemak. De geelgouden ogen hadden een vreemde glans en de manier waarop die ogen haar bekeken beviel haar niet erg. 'Mag ik even passeren, meneer? Of hebt u nog iets nodig?'


  Saber kwam langzaam overeind, zodat zijn glanzend zwarte haar bijna de balk boven de deur raakte. 'Hoe oud ben je, Nick?' vroeg hij plotseling.


  Geschrokken stotterde zij met wijd open ogen: 'Ach... vijftien.'


  'Vijftien, hmm. Een beetje oud voor een hutjongen, vind je niet?' Hij liep langs haar heen naar een paar forse flessen op zijn bureau, goot een flinke scheut jamaïcarum in een glas, draaide zich om en bleef half zittend op het bureau naar haar kijken. Even voelde zij een vreemde trilling in haar binnenste. Hij was echt wel een van de vitaalste en mannelijkste schepsels die ze ooit had gezien, vond ze. En zeker nu, met zijn witte hemd wijd open en daaronder een gespierde borst met zwart krulhaar, slanke heupen en lange benen, kwam hij bij Nicole wel erg duidelijk over als een man die bijzonder aantrekkelijk was voor het andere geslacht. Er kwamen intieme herinneringen bij haar op van hem met andere vrouwen in deze zelfde kamer en ze kon niet verhinderen dat ze bloosde. Woedend op zich zelf staarde zij hem aan en vroeg agressief: 'Bedoelt u dat u mijn diensten niet langer nodig hebt. .. meneer?'


  'Zei ik dat dan? Als je net zo goed zou luisteren naar wat ik zeg, Nick, als naar alles wat Allen zegt, dan zou het allemaal veel gemakkelijker gaan tussen ons. Maar afgezien daarvan, ik zei alleen dat vijftien een beetje oud is voor dit soort werk. Ik zou je nu misschien beter bij de scheepstimmerman kunnen plaatsen of misschien laten opleiden tot kanonnier.'


  Dat had ze vroeger dolgraag gewild, maar nu schrok ze. Zo zou ze haar vermomming niet kunnen volhouden, want de eerste keer dat ze geen kans zou zien om iets te doen dat mannelijke spierkracht vereiste, zou de boot aan zijn! Ze vertrouwde erop dat haar gezicht haar niet had verraden, stak uitdagend haar kin op en zei glashard: 'Ik zou niets liever willen! Vooral als leerlingkanonnier!'


  Zijn mond verstrakte onaangenaam bij haar dappere woorden en haar uitdagende toon. Hij zette zijn glas met een klap neer en zei: 'Nou, vergeet het maar. Na vijf jaar ben ik te veel gewend geraakt aan jouw onbeschaamde efficiëntie.'


  Onredelijk kwaad om de angst die hij haar had bezorgd, zette zij haar handen in haar zij en snauwde: 'U bent hierover begonnen! Ik was alleen maar met mijn gewone onbeschaamde efficiëntie aan het werk!'


  'Pas op, Nick,' zei hij zacht. 'Drijf het niet te ver, anders behandel ik je misschien wel zoals je verdient.'


  De dreiging die in zijn stem te horen was riep haar tot de orde; zij sloeg haar ogen neer en zei: 'Neem me niet kwalijk, meneer. Is het goed als ik verder ga met de vrachtlijsten?'


  De lijsten waar ze mee bezig was lagen nog op het bureau. Ze pakte een zware eiken stoel en begon te schrijven. Het kostte haar enorm veel moeite zich te concentreren met Saber zo vlakbij. Vanuit haar ooghoek kon ze een gebruinde hand achteloos zien spelen met een stukje touw dat op het bureau lag en ze hoopte vurig dat hij weg zou gaan. Ze voelde dat hij naar haar zat te kijken. Ze had wel hardop kunnen vloeken toen ze merkte dat haar hand een beetje beefde bij het pakken van een stuk papier.


  'Rustig maar, Nick, ik bijt heus niet.' Hij was duidelijk geamuseerd en Nicole zette haar tanden op elkaar. Toen vergat zij de rol, die ze speelde, weer eens en wierp hem een venijnige blik toe.


  Hij grijnsde terug met een spottende glans in zijn ogen en zei: 'Nick, ik vind dat we ondanks vijf jaar samenwerking nog maar heel weinig van elkaar afweten. Hoe komt dat, denk je?'


  Nicole dwong zich zelf rustig te antwoorden en zei kil: 'Ik betwijfel of er veel kapiteins zo geïnteresseerd zullen zijn in hun hutjongens. Alles wat we gemeen hebben is vuil wasgoed en onopgemaakte bedden - nauwelijks boeiende gesprekstof. Er valt weinig over mij te zeggen zolang ik mijn werk naar tevredenheid doe.'


  'Maar dat is niet het geval,' zei hij somber. 'Je bent brutaal en je hebt een hekel aan me en daar maak je geen geheim van. Gezien het feit dat ik je mee naar zee heb genomen op je zeer dringende verzoek, vind ik dat ik wel een beetje sympathie had mogen verwachten, maar die is er niet, hè, Nick?'


  'Ik dacht niet dat mijn sympathieën en antipathieën zo belangrijk voor u waren,' zei ze voorzichtig. 'U hebt nooit iets over mijn houding gezegd en als mijn ... antipathie zo duidelijk was als u schijnt te denken, zou u er heus wel eerder iets van hebben gezegd. Ik denk dat u zich dat verbeeldt, meneer.'


  'Heus, Nick? Verbeeldde ik me net die giftige blik van jou? En verbeeld ik me die kwaadaardige blikken waarmee ik soms de kamer uit word gekeken?'


  O God, dacht ze, waar is Allen? Of iemand anders die een eind kon maken aan dit gesprek? Ze vermande zich en zei kalm: 'Het spijt me als u mijn gedrag niet helemaal prettig hebt gevonden en als ik u heb geërgerd, maar ik zal in de toekomst proberen u geen reden tot klagen te geven.'


  Het klonk hoogdravend, dat wist ze, maar ze wilde een eind aan dit gesprek maken en ze wilde Saber hier weg hebben.


  Saber smakte zijn glas op het bureau en snauwde: 'Ik wil geen verontschuldigingen, verdomme! Je bent heel goed in het ontwijken van antwoorden, vriend.' Hij boog zich naar haar toe en gromde: 'En vertel nu eens, waarom vind je het zo gruwelijk om bij mij in dienst te zijn? En nu een antwoord, geen verontschuldiging!'


  Nicole werd overvallen door diverse emoties. Overheersend was het feit dat ze zich bewust was van zijn aanwezigheid als man, met een vaag wolkje van tabaksgeur en zeelucht om hem heen. En zijn mond ondraaglijk dicht bij de hare. Ze kon het niet nalaten zich af te vragen wat zijn reactie zou zijn, als ze zich nu naar voren zou buigen en haar bevende lippen op die sterke mond zou drukken.


  'Ik wacht, Nick.'


  Zijn woorden brachten haar tot de werkelijkheid terug en met grote, onschuldige ogen zei ze langzaam: 'Ik geloof dat alle jongens periodes hebben waarin ze opstandig zijn en gebelgd jegens degenen die gezag over hen hebben. Als ik soms een hekel aan u lijk te hebben zal het daar wel door komen.'


  Een gesnuif van Saber. 'Heel knap, Nick. Een antwoord dat geen antwoord is.' Hij ging weer in zijn oorspronkelijke houding zitten en nam zijn glas op. 'Binnenkort moeten we nog maar eens praten. Jij bent tot op zekere hoogte mijn ... eh ... pleegkind en ik geloof dat ik niet mijn plicht tegenover jou heb gedaan. Ik denk dat ik in de toekomst meer belangstelling voor je zal tonen ... meer dan in het verleden.'


  Bij het zien van Nicoles verbaasde en ontstelde gezicht zei hij glimlachend: 'Dat zul je fijn vinden, dat weet ik zeker.' Toen liep hij de kajuit uit.


  Met een zucht begon Nicole weer aan haar vrachtstaten, maar ze kon zich niet meer concentreren. Onderzoeken was niets voor Saber en ze had willen zweren, dat hij voor vanmorgen nauwelijks iets van het bestaan van zijn hutjongen had gemerkt. Wat zat hier achter? De manier waarop zijn ogen over haar lichaam waren gegaan was haar ook niet bevallen. Zou hij iets vermoeden? Was haar gezicht te vrouwelijk geworden? Nerveus keek ze neer op haar platte boezem; haar borsten waren, zoals altijd, strak onder haar hemd opgebonden. Nee, het kon hooguit het gebrek aan mannelijke spierkracht zijn. Dus het was bijna zeker, dat haar vermomming haar niet in de steek had gelaten. Dan zou ze ook niet meer hier hebben gezeten en met een rilling dacht ze terug aan het lot van de roodharige hoer. Toen ging ze vastbesloten en somber door met werken. Het was rustig in de hut en de enige geluiden die haar konden storen waren het zachte geklots van de zee tegen de romp van het schip en het gefluister van de wind in de zeilen.


  La Belle Garce was vier jaar geleden gebouwd volgens gedetailleerde opgave van Saber. Het was een viermasterschoener, lang, laag en vrij smal. Het schip mat driehonderdnegentig ton, had twintig korte scheepskanons, twaalfponders, en twee lange achttienponders als jachtwapens.


  De hut waar Nicole zat te werken was duidelijk het kantoor; dat was ondanks het fraaie vloerkleed en de damasten gordijnen goed te zien aan de talrijke kaarten aan de wanden en het grote, eiken bureau.


  Nicole keek vinnig op bij het geluid van de opengaande deur. 'Goddank dat jij het bent, Allen,' mompelde zij.


  Allen ging op de rand van het bureau zitten en lachte. 'Wat is er, Nick? Heeft de kapitein het je weer lastig gemaakt?'


  Nicole gooide haar pen neer en vroeg ernstig: 'Allen, denk jij dat Saber weet dat ik een meisje ben?'


  De glinstering in de blauwe ogen verdween onmiddellijk. 'Hoezo? Heeft hij iets gezegd?'


  Ze haalde haar schouders op en mompelde: 'Hij doet verdomd vreemd, dat kan ik je wel vertellen. Vanochtend heeft hij een hoop onzin uitgekraamd over het feit dat we elkaar niet kennen en dat hij belangstelling voor me gaat krijgen.'


  Allen floot zonder geluid en wreef over zijn kin. 'Mmm, dat klinkt niet zo best. Saber is niet gek en iedereen die goed naar jou kijkt, doorziet je vermomming. Nick, dit geeft de doorslag. Zodra we in New Orleans aankomen, moet je mij voor je laten zorgen.'


  'O Allen, niet dat weer! Hij kan het niet weten. Je kunt er donder op zeggen dat, als hij het wist, ik dan nu niet hier zat.'


  'Daar zou ik maar niet al te zeker van zijn. Hij heeft in meer dan één opzicht veel weg van een kat. Nee, Nick, ditmaal ga je met mij van boord en laat je mij alles regelen. Zó kan het niet langer. En als je tegenstribbelt, heb ik geen andere keus dan het Saber te vertellen.'


  Nicole keek hem smekend aan, maar zijn gezicht stond hard. 'Ik meen het, Nick. Zodra we in New Orleans zijn is het afgelopen.'


  Zwijgend keek ze hem aan. Vreemd, dat hij uiteindelijk dit dreigement gebruikte en ze vroeg zich af waarom juist nu. Natuurlijk kon ze het hem betaald zetten ... 'Vergeet jij niet wat ik Saber kan vertellen ... over jou?'


  In de blauwe ogen kwam even een bedenkelijke blik. 'Is dat een dreigement, Nick? Dat zou ik maar niet doen. Je kunt wel naar Saber gaan, maar je kunt niets bewijzen, terwijl je er zeker van kunt zijn dat jouw vermomming ontdekt wordt, wat je ook doet. Maar je kunt ook je mond houden over wat je vermoedt en je door mij laten onderhouden tot je terug kunt naar Engeland. Ik mag je graag, Nicole, en ik zal zorgen dat je veilig bij je familie terugkomt, zodra jij dat wilt.'


  'Juist,' zei ze koud. 'Goed, dan ben ik bang dat ik geen andere keus heb dan jouw vriendelijke aanbod te accepteren.' Haar stem knarste bij het woord vriendelijk en Allen huiverde.


  Hij pakte Nicoles hand en hield hem in de zijne. 'Neem het niet zo op, Nick. Als je er even over nadenkt weet je dat ik gelijk heb. Het is nu de enige oplossing en ik had het al lang geleden moeten vragen. En je moet het niet erg vinden dat ik voor jou betaal, want dat doe ik met genoegen. En als je het wel erg vindt, kun je alles noteren en terugbetalen als al je zaken zijn geregeld.' Vleiend zei hij: 'Laten we vrienden blijven, Nicole. We zijn zolang metgezellen geweest.'


  Een onwillige glimlach kwam op Nicoles lippen. 'Och, barst jij, Allen! Je zult je zin krijgen. Ik heb er genoeg van tegen je te vechten en misschien is jouw plan wel verstandiger. Ik heb er in ieder geval niets bij te verliezen. Maar terugbetalen zal ik je, tot de laatste cent.'


  Er klonk een discreet kuchje achter hen en Nicole draaide zich verschrikt om. Saber stond bij de deur. Sarcastisch vroeg hij: 'Is er soms iets met die hand van Nick?'


  Allen stond haastig op en mompelde: 'Eh ... Nick dacht dat hij een steenpuist kreeg en ik controleerde dat even.'


  'Zo, ook al dokter! Ik zal onze scheepsdokter vertellen dat er hulp beschikbaar is, als hij die nodig heeft.' Toen zwaaide hij de deur verder open en zei ijzig: 'Ze hebben je nodig aan dek, Ballard. Er is een schip in zicht en dat lijkt me heel wat belangrijker dan een mogelijke steenpuist op de hand van Nick. Bovendien is Nick mijn zorg, niet de jouwe.'


  Toen Allen de hut uit was, smeet Saber de deur dicht en draaide zich om naar Nicole. 'En hoe vaak gaat dat zo?' vroeg hij nors.


  'Wat? Ik begrijp niet wat u bedoelt,' zei Nicole. 'Wordt meneer Ballard niet verondersteld hierbinnen te zijn?'


  'Probeer me niet te bedonderen! Ik denk dat wij dat gesprek, een rustig en persoonlijk gesprek onder vier ogen, heel gauw zullen moeten hebben.'


  Geklop aan de deur onderbrak het gesprek. Saber deed open en blafte tegen Jake, die voor hem stond: 'Ja, wat is er?'


  We lopen snel in, meneer. Het is een zwaarbewapende Engelse pakketboot, maar ze probeert een gevecht te vermijden. Moeten we erachteraan?'


  Saber grijnsde. 'Nou, wat dacht je?' vroeg hij.


  Met een blik over zijn schouder naar Nicole beval hij: 'Jij blijft hier! Ik wil jouw gezicht niet boven zien. Begrepen?'


  Nicole knikte. Boven zich kon zij het geluid van barrevoets rennende mannen al horen, die voorbereidingen aan het treffen waren voor het gevecht. Ze vond het niet erg als ze een Spaans of zelfs een Frans schip aanvielen. Maar als het een Engels schip was lag ze altijd met zich zelf overhoop. En als later de gevangenen aan boord werden gebracht voelde zij zich bezwaard, omdat ze had meegewerkt aan de ondergang van haar eigen landgenoten.


  Ze probeerde te negeren wat er gebeurde en zich te concentreren op de vrachtstaten. Maar het gedonder van de scheepskanons en de overige geluiden van de strijd werden haar te veel en ze ging naar een van de patrijspoorten om te kijken.


  Het gevecht was fel en hevig. De pakketboot loste een enorm salvo in een poging om La Belle Garce onklaar te maken maar het vuurbereik was kleiner dan van La Belle Garce en bovendien had Saber die manoeuvre zien aankomen en een scherpe bocht gemaakt, zodat de schoten geen doel troffen.


  Toen het eindelijk stil werd ging Nicole naar de hut van Saber om daar uit een patrijspoort te kijken. De pakketboot was haar grote mast kwijt en de zeilen hingen aan flarden. De dekken lagen vol gewonden en net toen Nicole kwam kijken werd de vlag gestreken. Met een brok in haar keel wendde Nicole zich af. Waarom moest hij toch Engelse schepen aanvallen? Het was gemakkelijk om te vergeten dat de Verenigde Staten en Groot-Brittannië in oorlog waren. De veldtocht in Canada was ver weg, bijna alsof er twee andere landen bij betrokken waren. New Orleans en de Caribische Zee waren ver van de Britse aanvallen op Fort Stephenson aan de Sandusky-rivier. Maar nu de bemanning van La Belle Garce zegevierend gevangenen ging maken op de pakketboot, werd ze weer herinnerd aan de oorlog van president Madison.


  De deur ging open en haar hart sloeg even over bij het zien van Saber. Over zijn voorhoofd liep een straaltje bloed en onder zijn arm droeg hij een kistje van brons en leer. Zijn ogen straalden vanwege de overwinning en zijn haar was verward door de wind, waardoor zijn, volgens Nicole onbillijke, aantrekkelijkheid nog werd vergroot. Hij zette het kistje op tafel en zei: 'We hebben een schat gevonden, Nick! Een waar de Britse marine heel wat voor zou geven.'


  Haar van huis uit enorme nieuwsgierigheid bracht haar dichterbij. Het slot van het kistje was door een pistoolschot vernield. Nicole keek erin en zag tot haar teleurstelling alleen een paar zwarte boekjes en wat papieren.


  Verwonderd vroeg ze: 'Wat zijn dat?'


  Het was Allen, die zachtjes achter haar was verschenen, die nu antwoordde: 'Britse codeboeken.'


  Er volgde een dreigende stilte en Nicole besefte, dat Saber haar nauwlettend stond op te nemen. Ze hield haar gezicht zo nietszeggend mogelijk en probeerde haar ontsteltenis te verbergen. Onbehaaglijk vroeg zij zich af wat Allen dacht van het buitmaken van die boekjes, met de sleutels voor alle Britse berichten, die ongelukkigerwijze in Amerikaanse handen zouden raken. Die boekjes zouden de Amerikanen een oneerlijk voordeel geven op de Engelsen, dacht Nicole.


  Saber ging naast het kistje zitten, stak een zwart sigaartje op en haalde een boekje uit het kistje. Allen kon zich niet beheersen en maakte onwillekeurig een beweging alsof hij het Saber uit zijn hand wilde graaien. Saber keek naar hem met een onaangename glimlach om zijn lippen en vroeg: 'Geïnteresseerd, Ballard?'


  Allen hield zich in en antwoordde rustig: 'Niet in het bijzonder. Maar het verklaart wel waarom die pakketboot zo hard heeft gevochten. Ik vraag me alleen af waarom de kapitein ze niet heeft vernietigd, in plaats van ze in handen van de vijand te laten vallen.'


  Saber haalde de schouders op. 'Hij was stom genoeg om te wachten tot de laatste minuut. Hij werd betrapt toen hij probeerde ze overboord te werken.' Met zijn ogen op Allens gezicht voegde hij eraan toe: 'Jammer, niet, dat hij niet vlugger was?'


  Allen zweeg en Saber bladerde in het boekje. 'Hmm, veel kan ik er niet van maken, maar ik weet zeker dat het hoofdkwartier in New Orleans er dolgelukkig mee zal zijn.' En toen Allen geen aanstalten maakte om weg te gaan zei hij: 'Heb jij niets aan dek te doen?'


  Zonder een woord vertrok Allen. Saber keek weer naar Nicoles gezicht. Hij scheen te wachten tot zij zou gaan praten maar ze kon niets bedenken. Ze voelde zich verscheurd tussen trouw aan Amerika en ook aan Saber en de wetenschap, dat die boekjes honderden Britse levens konden kosten, en ze kon er zich maar net van weerhouden de boekjes uit zijn hand te graaien, in het kist je te stoppen en dat door de dichtstbijzijnde patrijspoort te gooien. Haar gedachten schenen haar te verraden, want Saber lachte snuivend en gromde: 'Ik zou het maar niet proberen, Nick. En als ik jou was zou ik maar gauw leren je gevoelens te beheersen en die niet zo openlijk te laten merken.'


  Met haar ogen recht in de zijne, maar met een bonzend hart ze: 'Ik ben bang dat ik u niet begrijp, meneer. Wat bedoelt u?'


  Saber gooide het boekje weer terug en stond op. Daardoor kwam hij bedenkelijk dicht bij Nicole en zij kon het niet laten een nerveuze stap achteruit te doen. Zijn gelach had meer van een geamuseerd gegrom, dacht ze, terwijl hij nog dichterbij kwam. Ze moest zich bedwingen om niet nog verder achteruit te gaan en ze had het gevoel dat hij dat juist van haar verwachtte. Ze keek naar hem op en had even het krankzinnige idee dat hij haar wilde kussen. Ze had die vonk van begeerte in zijn ogen te vaak gezien om zich te vergissen en ze had kunnen zweren, dat die er heel even geweest was. 'Wat bedoelt u?' herhaalde zij stupide.


  'Ik geloof dat je heel goed weet wat ik bedoel, Nick.' Toen verlamde hij haar letterlijk door met een lange vinger over de zijkant van haar gezicht te gaan en te mompelen: 'Wat een zachte huid voor een jongen, Nick. Ben je eigenlijk wel een jongen?'


  Geschokt door pure angst rukte zij haar hoofd weg en bracht snel de volle breedte van de hut tussen hen in. Met een stem die nog lager en heser was dan anders zei ze: 'Doe niet zo gek. Natuurlijk ben ik een jongen! Wat anders? Ik vind dat u de laatste tijd in een vreemde stemming bent, meneer, en ik zou graag willen dat u mij daar buiten liet.'


  'Een vreemde stemming, hè? Hmmm,' zei hij peinzend. Toen keek hij haar vlak en met nietszeggende ogen aan en ze hoopte vurig dat hij nu maar weg zou gaan. Even dacht ze dat hij door zou gaan met zijn vragen, maar toen gingen zijn ogen van haar naar de codeboekjes. Hij haalde zijn schouders op en pakte de boekjes. 'Die kunnen het beste maar in de safe, dacht ik zo,' zei hij en liep ermee weg naar zijn eigen hut. Ze keek hoe hij ze in de safe naast het bed legde. Hij had de enige sleutel, terwijl de omvang van de safe, groter dan een man en verscheidene malen zwaarder, het onmogelijk maakte om hem te stelen.


  Ze kon niets doen om hem tegen te houden, besefte zij, en ze wist zelfs niet zeker of ze dat wel wilde. Zolang die boekjes waren weggesloten in zijn safe, konden ze tenminste niemand enig kwaad doen.


  Het was niet zo vreemd dat Nicole zich erg onzeker voelde. Ze was gek op de Verenigde Staten, maar vond dat ze zelf nog steeds een Engelse was en die zwarte boekjes brachten haar in een heel onaangename situatie. Een deel van haar wilde dat ze vernietigd werden, maar diep in haar binnenste sympathiseerde zij met de Amerikanen. Helaas besefte zij dat ze niet meer wist wat ze denken moest van deze oorlog.


  Toen ze die avond een luchtje ging scheppen zag ze Allen en ze vertelde hem dat ze wilde dat die boekjes zouden verdwijnen. Allen keek haar op een vreemde manier aan en vroeg: 'Vind je het niet erg dat de Amerikanen ze gaan gebruiken tegen je eigen landgenoten, en dat daardoor heel wat Britse zeelieden zullen sterven ?'


  Met een onbegrijpelijk schuldgevoel, alsof zij er iets aan kon doen dat die boekjes uiteindelijk gevonden waren, zei Nicole: 'Jawel. Maar het is oorlog, Allen, en ik ben er zeker van dat Britse schepen ook wel Amerikaanse geheimen stelen.'


  Allens gezicht werd hard. 'Luister, kleine dwaas,' snauwde hij. 'Groot-Brittannië vecht voor zijn bestaan ... dacht jij dat deze oorlog een spelletje was?'


  Steeds onzekerder fluisterde Nicole ongelukkig: 'Nee, Allen, maar begrijp alsjeblieft dat het voor mij zo moeilijk is om partij te kiezen. Ik ben al vijf jaar uit Engeland weg en heb al die tijd alleen maar Amerikanen gekend.'


  Allen verstijfde helemaal en zijn blauwe ogen werden bijna zwart door een of andere heftige emotie. Nicole kreeg het idee dat, als ze redelijk veilig waren geweest voor spiedende ogen, hij haar van kwaadheid door elkaar geschud zou hebben.


  Toen stelde zij hardop de vraag die al zolang tussen hen had gehangen: 'Jij bent niet echt een Britse deserteur, hè, Allen?'


  Ze kon in het donker zijn gezicht niet zien, maar zijn gespannenheid wel voelen. Een paar seconden lang bleef het stil en staarden ze beiden over de verschansing naar de eindeloze, zwarte zee.


  Toen zei Allen: 'Laten we gewoon zeggen dat ik een eind wil zien aan die verdomde oorlog! En dat ik alles zal doen om te zorgen dat er zo gauw mogelijk een eind aan komt.'


  Nicole slikte en wist niet zeker of ze blij was of niet dat Allen had geweigerd te antwoorden. Was het echt belangrijk? Waar het om ging was dat er een eind aan die oorlog kwam en was het dan werkelijk nodig partij te kiezen? Nicole dacht van niet.


  Peinzend mompelde zij: 'Ik zou ook graag alles willen doen om te helpen er een eind aan te maken. Twee landen met zulke nauwe banden moeten niet onderling in oorlog zijn.'


  'Help me dan, Nick,' zei Allen vlug. 'Die codeboeken leiden alleen maar tot meer bloedverlies aan beide kanten. Maar als wij ze stelen van Saber en vernietigen, krijgt niemand ze.'


  'Stelen van Saber?' vroeg ze aarzelend.


  'Ja! Dat moeten we doen, Nick. Als die boeken en papieren vernietigd worden, krijgen niet alleen de Amerikanen, maar ook de Engelsen ze niet. We redden er de levens van een groot aantal mannen mee, Amerikanen en Britten. Help me!'


  Nicole aarzelde nog want ze wist dat Saber razend zou zijn om haar ontrouw. Maar ten slotte stemde ze toe, niet alleen overtuigd dat ze daardoor hielp de oorlog te beëindigen maar ook dat ze, door haar lot te verbinden met dat van Allen, voorgoed een eind zou maken aan haar vreemde verhouding met Saber. Het ging niet van harte, maar ze zette haar twijfels vastbesloten opzij.


  'Goed,' zei ze aarzelend. 'Ik zal je helpen. Wat moet ik doen?'


  Allen staarde haar aan, want hij besefte dat zij niet van harte meedeed, maar hij had haar hulp nodig, dus hij haalde zijn schouders op en zei kalm: 'Door nu te handelen zouden we nergens komen. Zodra die boeken vermist werden zou Saber verdomd goed weten dat ze door iemand hier aan boord waren gestolen. We moeten wachten tot we in Barataria zijn. In die tussentijd is het enige dat je kunt doen een oogje op Saber houden en het mij laten weten zodra hij die boeken uit de safe haalt.'


  Even later gingen ze uit elkaar. Nicole ging naar haar kamertje en Allen bleef staan uitkijken over de zee. Hij was zo gebrand op die codeboeken dat hij zich moest bedwingen om ze niet nu meteen te stelen, met alle risico's van dien. Zijn enige troost was het feit dat Saber er niet veel aan had. Maar in minder dan geen tijd zouden ze in handen zijn van de Amerikaanse overheid. Had hij die luitenant Jennings-Smythe maar betrapt, toen hij ze wilde vernietigen. Nu lagen ze in de safe bij Saber, in plaats van op de zeebodem, waar ze hoorden, dacht hij. Die boeken mochten in geen geval in handen van de Amerikanen vallen, besloot hij. In geen geval!


  4


  


  


  Al kwamen er geen verontrustende scènes meer met Saber, toch lag Nicole door hem voortdurend overhoop met haar geweten. Ze droomde dat die ellendige boeken in de lucht verdampten en haar zo verlosten van de noodzaak om zich met iemand tegen Saber te keren. Urenlang keek ze naar de massieve safe en wilde dat hij maar verdween, maar ze wist dat er niets anders op zou zitten dan die zwarte boekjes te stelen.


  Bij terugkeer in de Barataria-baai zag Nicole met een gevoel van thuis te komen de beide eilanden Grand Terre en Grand Isle in de verte opdoemen.


  Al vijf jaar lang was Grand Terre, het hoofdkwartier van de beruchte aristocratische smokkelaar Jean Lafitte, als een tweede tehuis voor haar geweest, naast La Belle Garce als eerste. Hier op Grand Terre had Lafitte enorme opslagplaatsen gebouwd voor de buit, die de vele schepen de baai binnenbrachten. Hier had hij een grote en vaak welvoorziene slavenmarkt gebouwd en bordelen, goktenten en cafés voor de ontspanning van de piraten. Lafitte was de koning der smokkelaars en hij bewoog zich ook in New Orleans zodanig alsof hij iedereen tartte zijn bestaansrecht in twijfel te trekken. Dat deed bijna niemand, want smokkelen was in Beneden-Louisiana bijna een eerzaam beroep. De creolen zagen er niet veel kwaads in en als Amerikaanse zakenlieden en ambtenaren probeerden uit te leggen dat het onwettig was, kregen zij alleen maar geschokte reacties: 'Maar monsieur vergist zich, mijn grootvader was een groot smokkelaar! Het is gewoon een manier van leven, n'est-ce pas?'


  Er waren talrijke smokkelaarsbenden in die omgeving, maar die van Lafitte, op Grand Terre, was met meer dan duizend man veruit de grootste. De Barataria-baai lag vol schepen in allerlei soorten en maten en daarbij voegde zich arrogant, met drie prijzen op sleeptouw, La Belle Garce.


  Zoals altijd bij het binnenlopen van een schip was er veel activiteit, zowel aan boord als aan de wal, en meestal genoot Nicole van al die opwinding, maar deze reis was op een aantal onaangename manieren anders geweest en ze voelde zich gespannen en nerveus. Als ze die codeboeken eenmaal in handen hadden, was er geen weg terug meer en zou ze nooit meer uitvaren op La Belle Garce.


  Het betekende het eind van een jaren geleden begonnen avontuur en ze wist niet of ze daar blij of bedroefd om was.


  Hun plan was heel eenvoudig. De meeste bemanningsleden zouden aan wal gaan en de kapitein zou aan boord blijven tot na de eerste grote uittocht. Op het bijna verlaten schip zouden ze hem in zijn hut overvallen en vastbinden, om vervolgens de sleutel van de safe te pakken en met de boekjes aan wal te gaan. Niemand zou het vreemd vinden als ze daar samen aankwamen, want dat was meestal zo, en dat ze met een kistje meteen op weg gingen naar New Orleans. Alleen Nicole en Allen zouden weten dat hun uiteindelijke plaats van bestemming niet New Orleans was.


  Het enige zwakke punt in het plan was dat Saber eerder dan gewoonlijk zelf van boord zou kunnen gaan met de codeboekjes. Hel schip moest beslist nagenoeg verlaten zijn. Het zou rampzalig zijn, als er een of ander bemanningslid op het laatste nippertje bij de kapitein binnen zou komen met een bericht of verzoek. Nicole zou ervoor moeten zorgen dat Saber binnenbleef en had daarom van Allen een pistooltje gekregen met de waarschuwing daar alleen gebruik van te maken als Saber zou proberen weg te komen. Ze hoopten dat hij zoiets niet zou proberen voordat Allen gereed was.


  Nicole voelde zich net zo opgewonden als een raspaardje aan de vooravond van zijn eerste race. Het pistooltje voelde aan als een kanon en bij ieder woord dat Saber sprak was zij ervan overtuigd, dat hij het complot ontdekt had. Ze dwong zich zelf om kalm te blijven en negeerde de verontrustende nabijheid van Saber, terwijl zij deed alsof zij haar tafel opruimde.


  Higgins kwam binnen voor een kort gesprek en Saber stuurde haar ondertussen voor een boodschap naar de proviandkamer, bijna stribbelde zij tegen, maar met Higgins erbij kon ze niet anders dan gehoorzamen. Ze haastte zich zoveel mogelijk, bang dat Saber weg zou zijn als ze terugkwam en buiten adem kwam ze de hut weer binnen. Higgins was weg en Saber gromde alleen ongeïnteresseerd bij het vernemen van de gevraagde gegevens. Hij leek geen haast te hebben om weg te gaan en daar was ze dankbaar voor. Niet dat ze twijfelde aan haar vermogen om hem met haar pistool tegen te houden, maar ze zou zich zekerder hebben gevoeld met Allen aan haar zijde. Diep in haar hart wist ze dat ze Saber een zekere mate van loyaliteit verschuldigd was, maar ze kon nu eenmaal niet toestaan dat die codeboeken aan de Amerikanen gegeven werden. Onbewust fronste zij haar wenkbrauwen bij die vervelende gedachten.


  'Zit je iets dwars, Nick?' vroeg Saber zacht en Nicole schrok op bij zijn woorden.


  'Och nee, ik was alleen maar geconcentreerd bezig. U weet hoe dat gaat, als je hard aan het werk bent.'


  Een ongelovig gesnuif was het antwoord. Saber zat gemakkelijk in een van de grote leren stoelen bij zijn bureau. Zijn witte linnen hemd stond wijd open en Nicole voelde plotseling het verlangen opkomen om haar handen langs zijn gespierde borst te laten gaan. Een van zijn handen rustte licht op het schrijfbureau met een glas donkere rum: in de andere hand hield hij een dun zwart sigaartje. Opnieuw was zij zich pijnlijk bewust van de beheerste kracht die van hem uitstraalde en even vroeg zij zich af of het wel zo verstandig was hem tot vijand te maken, want ze wist maar al te goed wat een genadeloos tegenstander hij kon zijn. Toen voelde zij dat er meer van haar werd verwacht en vinnig vroeg ze: 'Was mijn antwoord niet naar uw zin, meneer?'


  Saber drukte aandachtig zijn sigaar uit in de asbak en zei: 'Nee, maar dat is het nooit, hè?'


  Nicole wilde niet nog eens een woordenwisseling en ze hield haar mond, waarop hij zijn blik op haar richtte en zei: 'Niets tegen in te brengen, Nick?'


  Nicole schudde haar hoofd en keerde hem opzettelijk haar rug toe. Ze hoorde hem opstaan en met een bonzend hart hoorde zij hem zeggen: 'Een stille Nick, dat is heel bijzonder. Ik vraag me af of je iets in de zin hebt?'


  Nicole hield haar hoofd zorgvuldig gebogen en zweeg, want ze was nu niet opgewassen tegen zo'n vreemd en verwarrend gesprek met hem. Het was maar goed dat ze Saber niet kon zien, want die zat peinzend naar haar achterhoofd te kijken. Hij bleef zo nog even zitten, maar toen Nicole niet reageerde haalde hij onverschillig zijn schouders op en ging naar zijn eigen hut.


  Nicole nam aan dat hij zich ging verkleden om van boord te gaan. Haar mond was droog want ze wist dat, tenzij Allen gauw op zou komen dagen, zij Saber zou moeten tegenhouden. Haar hand gleed naar het pistooltje en ze draaide haar hoofd om, juist op het ogenblik dat Saber, geheel gekleed en met het kistje onder zijn arm, weer naar binnen kwam. Goed, zei ze stug tegen zich zelf, het is dus zover!


  Saber fronste zijn wenkbrauwen toen ze opstond en naar de buitendeur liep. 'Ga je weg, Nick? Als je even wacht kun je met mij mee.'


  Hij was zich kennelijk nergens van bewust en besteedde verder geen aandacht aan haar. Met zijn rug naar haar toe zette hij het kistje op tafel, maakte het open, controleerde de inhoud en sloot het weer. Hij nam het weer onder zijn arm, keerde zich om en bleef stomverbaasd staan toen hij Nicole zag, die met het pistool in de aanslag bij de deur stond.


  'Verrek,' zei hij bijna geamuseerd. 'Betekent dat werkelijk wat ik denk dat het betekent?'


  Nicole negeerde zijn vraag en zei: 'Zet dat kistje op tafel.'


  'Zeker, alles wat je maar wilt. Ik hoop niet dat je erg nerveus bent, Nick, want ik zou het naar vinden als je per ongeluk een gaatje in mijn lichaam schoot.' Hij deed wat ze gezegd had, bleef met gevouwen armen tegen het bureau geleund staan en vroeg: 'Wachten we nu tot Allen komt opdagen, of doe je dit helemaal op je eigen houtje?'


  Zijn woorden maakten haar aan het schrikken, vooral die toespeling op Allen. Had hij iets vermoed? Zijn stem klonk wel erg kalm en Nicole stond perplex van zijn houding. Zij had woede verwacht, maar niet deze geamuseerde onverschilligheid. Nerveus keek ze naar zijn gezicht en ondanks zijn kalmte zag ze een gespannen lijn om zijn mond en ogen die opzettelijk uitdrukkingloos waren.


  'Krijg ik geen antwoord? Ik zie dat Allen je goed heeft geïnstrueerd.' Plotseling gingen zijn ogen naar een punt achter haar. 'Ha, daar is onze brave Allen.'


  Opgelucht draaide Nicole zich om naar de deur en op dat moment sloeg Saber toe. Nicole besefte dat ze in een van de oudste valstrikken ter wereld was getrapt. Als ijzeren banden sloten zijn armen zich om haar heen en haar handen werden bijna fijngedrukt toen hij haar het pistool afpakte. Zij spartelde om los te komen, maar hij drukte haar zonder veel moeite tegen zijn borst in een pijnlijke omhelzing.


  'Kleine dwaas, dacht je echt dat zoiets zou lukken?'


  Nicoles ogen werden zwart van woede en ze was te razend om bang te zijn. 'Laat me los!' siste zij.


  Ze vocht zwijgend tot ze zich realiseerde, dat die amberkleurige ogen haar aanstaarden, dat zijn mond een tevreden grijns vertoonde en dat de handen die haar vasthielden bijna liefkozend waren. Haar ogen gingen wijd open bij wat zij op zijn gezicht las.


  'Je weet het,' zei ze vlak.


  Hij trok haar zo mogelijk nog dichter tegen zich aan en mompelde: 'Maar natuurlijk, kleine feeks.' Toen sloot zijn mond zich over de hare.


  Zijn adem was rokerig en de lippen, die zich zowel ruw als teder over de hare bewogen, waren hard. Het maakte haar duizelig en ze kon niet helder meer denken. Na wat haar uren toeleek verdwenen zijn lippen van haar gekneusde mond en werd zijn greep wat losser. 'Ben ik het alleen, of is Allen de enige met wie jij je bekoorlijkheid deelt?' vroeg hij.


  'Waarom vraag je hem dat zelf niet?' snauwde zij.


  'Dat zal ik zeker, brutaal nest. Ik heb onze brave Allen heel wat te vragen.'


  Als op commando zwaaide de deur open en kwamen twee zeebonken binnen met een gehavende en bebloede Allen tussen zich in.


  Bij het zien van Allen maakte Nicole aanstalten om naar hem toe te gaan, maar Saber trok haar naast zich. 'Gedraag je,' dreigde hij zacht. 'Wil je soms met hem mee? Ik weet zeker dat de mannen dat prachtig zouden vinden.'


  Door de toon waarop deze woorden gezegd werden bleef ze onbeweeglijk staan. Ze probeerde na te gaan waarom hun plan was mislukt en hoe Saber kon weten dat zij een meisje was. Hoe lang wist hij dat al? Van het begin af aan? Nee, zelfs hij zou een meisje niet willens en wetens hebben blootgesteld aan dit harde en soms wrede leven. Wanneer dan? Ze was zich vaag bewust van gepraat om zich heen, maar Saber haalde haar weer uit haar verdoving met de volgende woorden: 'Breng hem maar naar beneden en sla hem in de boeien. Hij komt later wel aan de beurt.'


  'Nee!' gilde Nicole woest. Ze verraste Saber en wist zich bijna los te rukken. Zijn hand klemde zich pijnlijk vaster om haar zachte arm en omdat ze heel goed wist dat het nu onbegonnen werk was zich los te wringen, ging ze venijnig met haar vingernagels over één kant van zijn gezicht.


  Vloekend liet Saber haar los, maar meteen pakte hij haar andere arm, draaide haar om en gaf haar een klap in haar gezicht. Verbaasd en geschokt riep ze: 'Je hebt me geslagen, schoft.'


  Met glinsterende en half dichtgeknepen ogen snauwde Saber zacht: 'En als je dat nog eens probeert, zal ik je zeker weer slaan.'


  En tegen de stomverbaasd toekijkende zeelieden zei hij: 'Je hebt me gehoord, weg met hem. En bekken dicht,' voegde hij er dreigend aan toe.


  De mannen verdwenen haastig met Allen en in de hut bleef een doodse stilte hangen. Nicole stond met haar rug naar Saber toe strak door de patrijspoort naar buiten te staren. Ze voelde zich zo overdonderd door wat er gebeurd was en geschokt omdat Saber haar geslacht kende, dat ze even niet wist wat ze nu zou gaan doen, maar toen drong het pijnlijk tot haar door dat ze daar wel niet zoveel zeggenschap in zou hebben.


  Ofschoon Nicole nog jong was en ongerept wist ze meer over dc dierlijke driften van mannen dan gepast was. Ze wist dat Saber naar haar verlangde... bij hun worsteling had zijn lichaam dat heel duidelijk laten merken. Ze voelde nog duidelijk zijn mannelijke kracht tegen haar lichaam. Ze slikte moeizaam, met een brok in haar keel. Het was oneerlijk, dacht ze, dat zij vrouw moest worden voor ze de kans had gekregen een meisje te zijn. Haar gedachten gingen naar het onvermijdelijke en ze vroeg zich af of Saber haar maagdelijkheid voorzichtig zou behandelen, of haar met brute hartstocht zou nemen. Ze wist tenminste wat haar te wachten stond, en dat was meer dan de beschermde meisjes van haar stand en leeftijd. Maar toen herinnerde zij zich bepaalde details van Saber in bed met andere vrouwen en opnieuw slikte zij. Ze wist dat hij vriendelijk kon zijn, want dat had ze gezien; ze wist ook dat hij een beest kon zijn en ze kon alleen maar hopen op het eerste.


  Gelaten keerde zij zich langzaam om naar Saber. Hij stond in de deuropening geleund, met zijn ogen half dichtgeknepen vanwege de rook van zijn sigaartje. Bij de worsteling was zijn haar in de war geraakt, waardoor hij er nog meer als een zeerover uitzag. Ze keek in zijn harde ogen en was zich pijnlijk bewust van haar sneller kloppende hart. Met opgeheven kin en een koele stem vroeg ze: 'Wat ben je van plan met ons te doen?'


  Glimlachend antwoordde hij: 'Weet je, je hebt het helemaal verkeerd aangepakt. In plaats van die ijzige stilte had je de vermoorde onschuld moeten spelen en moeten vragen wat die arme Allen had gedaan om in deze situatie te geraken. Je hebt de nederlaag veel te gemakkelijk geaccepteerd. Ik ben teleurgesteld in je, Nick. Ik was er zeker van dat je zou proberen je eruit te kletsen.'


  'Waar zou dat goed voor geweest zijn? Je wist kennelijk alles al.'


  'Hmm, dat is waar, maar toch moet je nooit zo openlijk toegeven dat je verloren hebt. Je had me er nog van kunnen overtuigen dat je niets met die poging van Allen te maken had. En door onze relatie te houden zoals nu zou je je bondgenoot hebben kunnen helpen. Jammer dat je niet handiger was.'


  Nicole beheerste zich met de grootste moeite en keek strak naar een punt ergens boven zijn hoofd, terwijl ze zijn treiterende woorden negeerde.


  Saber glimlachte bij zich zelf. Wat een koppige kleine feeks. En zich zo volkomen onbewust van haar eigen schoonheid. Met een gevoel van intense tevredenheid bleef hij naar haar kijken. Nu zou hij niet meer half uit bed worden gelokt door te denken aan dat prachtige lichaam, dat daar vlakbij lag te slapen. Hij zou niet meer worden achtervolgd door de herinnering aan haar, zoals ze daar op Bermuda uit het water kwam!


  Wie ze was zou hem een zorg zijn. Waarom ze hier vermomd op zijn schip was, interesseerde hem nog minder. Ze was een vrouw, een begeerlijke vrouw die tegen hem had samengespannen. Bij die gedachte werden zijn ogen hard en hij staarde naar het donkere haar, dat roodbruin glansde in de zon. Wat viel er ook anders van te verwachten, dacht hij. Vrouwen met rood haar waren niet te vertrouwen. Dat was een les die hij maar al te goed had geleerd, dacht hij bitter. En plotseling zag hij Annabelles gezicht voor zich ... Annabelle met het vlammende haar en die groene ogen ... Annabelle, die gelogen en bedrogen had en zijn ondergang had bewerkstelligd, terwijl hij zijn jonge hart aan haar voeten legde ... teef! Leugenachtige, samenzwerende teef!


  Nicole, die nog steeds langs hem heen staarde, begon genoeg te krijgen van deze onzekerheid. Ze zou zich niet door hem laten tergen of bang maken. Helaas was ze niet zo bedreven in het verbergen van haar gevoelens en haar oorlogszuchtige gemoedsgesteldheid was duidelijk op haar gezicht te lezen.


  De sombere herinneringen van Saber werden erdoor verjaagd, en met iets dat bijna op lachen leek, vroeg hij: 'Was je van plan je eeuwig zo te blijven gedragen? Ik kan je verzekeren dat je er over een paar uur schoon genoeg van zult krijgen.'


  Kil keek ze hem aan. 'Wat zou ik dan anders moeten doen?' Haar stem was ijskoud en toen ze zijn snelle grijns zag zou ze het liefst een mes naar zijn hoofd hebben gegooid.


  Langzaam liep hij naar haar toe en bracht met één vinger haar gezicht naar het zijne. Hij boog zijn hoofd en liefkoosde plagend haar lippen met de zijne. 'Je lijkt ongeduldig. Zit je zo te springen om te beginnen met je nieuwe werk? We kunnen natuurlijk meteen beginnen, als je wilt. We zijn alweer een hele tijd weg van bermuda en ik zou niet weten met wie ik liever een eind zou maken aan mijn gedwongen vrijgezellenstaat.'


  Nicole rukte zich los. 'Zelfs niet met Louise Huntleigh?'


  Zijn ogen flitsten even kwaad onder de dikke wimpers. 'Haar laten we hierbuiten!' snauwde hij.


  'Waarom? Is ze niet je geliefde? Denk je dat ze het leuk zal vinden als ze merkt dat je met een ander aan de gang bent geweest?'


  'Je bent wel erg jong, hè Nick? Ja, hoe oud ben je eigenlijk? Vast geen vijftien, zoals je mij hebt wijsgemaakt. En nu we het er toch over hebben kun je me ook je werkelijke naam wel vertellen. Ik kan je toch niet altijd maar Nick blijven noemen? Al moet ik toegeven, dat ik waarschijnlijk wel altijd zo aan je zal blijven denken.'


  Ze aarzelde even, maar vond de vragen niet belangrijk genoeg om te weigeren en ze gaf hem de gevraagde antwoorden.


  'Goed dan, Nicole, nu nog een vraag. Sinds wanneer ben je de minnares van Allen?'


  Die scherp gestelde vraag bracht Nicole aan het aarzelen. Ze dacht niet dat hij haar zou geloven, als ze zei dat ze nooit de minnares van Allen, of van wie dan ook, was geweest. Aan de andere kant, als hij haar nam, en dat zou hij zeker doen, zou haar maagdelijkheid toch worden ontdekt. Berustend mompelde zij: 'Ik ben nooit zijn minnares geweest.'


  'M'n liefje, verwacht je heus dat ik dat geloof?' vroeg hij bijtend.


  Uitdagend antwoordde zij: 'Dat is gemakkelijk na te gaan, niet? Maar ik beloof je dat ik zal vechten, je zult het niet plezierig vinden.'


  'Wat, de eerste te zijn niet? Je bent wel erg kinderlijk als je dat denkt. Maagdelijkheid bij zijn vrouw wordt door een man in het algemeen op hoge prijs gesteld.'


  'Maar ik ben jouw vrouw niet!'


  'Nog niet, nee. En we hebben de waarheid van jouw bewering ook nog niet onderzocht. Maar ik moet toegeven dat ik nauwelijks kan geloven dat Allen niet van jouw ontvankelijkheid zou hebben geprofiteerd. En natuurlijk ben ik graag bereid om me het tegendeel te laten bewijzen.'


  Het leek haar verstandiger om van onderwerp te veranderen en dus vroeg ze: 'Wat ben je van plan te gaan doen met Allen?'


  'Allen kun je het best maar vergeten. Daar heb je nu niets meer aan.'


  'Vergeten? Je bent gek! Ik houd van hem! Ik kan hem niet aan de kant zetten alsof er niets gebeurd is!' riep ze opgewonden.


  'Je houdt van hem?' vroeg hij droogjes. 'Zoeven zei je nog dat jullie geen verhouding hadden. Kom eens tot een besluit, Nick, het een of het ander.'


  'Barst jij! Je verdraait alles wat ik zeg. Ik vertel je verder niets meer. Trek je eigen conclusies maar. Dat doe je trouwens toch.'


  Schijnbaar onbewogen door haar uitbarsting keek hij naar haar als naar een amusant kind. Nicole stampvoette van woede, zette haar handen in haar zij en riep: 'Verdomme, Saber! Geef antwoord. Wat ben je van plan met Allen te gaan doen?'


  Met een spottend lachje zei hij: 'Vergeet jij niet dat ik degene ben die de vragen stelt?'


  Nicole knarsetandde van machteloze woede. Hoe kon hij zo koel en onbewogen blijven, terwijl hij haar wereld ondersteboven had gekeerd en Allen gevangen had genomen? Allen, die haar leven had gered met gevaar voor het zijne! Ze draaide zich om en wilde nijdig weggaan, maar de stem van Saber, nu niet meer geamuseerd, hield haar tegen.


  'Ga zitten, Nick. Jij gaat nergens heen, voorlopig niet tenminste. Je trouw aan je ... eh ... bondgenoot is bewonderenswaardig, maar onnodig. Hij kan best voor zich zelf zorgen. Jij niet! Als ik je niet zelf begeerde - God weet waarom - zou je bij hem in het ruim liggen. Je zou dan ook met hem worden opgehangen.'


  Geschokt riep Nicole: 'Je kunt hem niet ophangen! Daar heb je het recht niet toe!'


  'O nee, ik niet. Dat zal aan de autoriteiten in New Orleans overgelaten worden. Die Allen van jou is een Britse spion.'


  'Hoe weet je dat? Daar heb je geen bewijs van!'


  'Hoeft ook niet. Ik weet toevallig dat hij kapitein is bij de Britse marine. En voor het geval dat je het vergeten mocht zijn, Amerika en Engeland zijn met elkaar in oorlog. Zelfs zonder het stelen van die codeboeken zou zijn aanwezigheid bij mij aan boord voldoende zijn om hem te laten hangen.'


  'Wat weet jij daar van? Allen heeft niets bij jou aan boord gedaan. Je kunt zelfs niet bewijzen dat hij vandaag iets verkeerds gedaan heeft,' zei Nicole minachtend en ze verborg de angst die aan haar hart knaagde.


  Saber bedwong zijn aanvechting om haar over de knie te leggen. Haar blinde vertrouwen in Allen irriteerde hem mateloos. 'Allen is bemanningslid op twee andere Amerikaanse schepen geweest voordat hij bij ons aan boord kwam. Lijkt het je toeval dat die schepen allebei in Britse handen vielen een paar dagen nadat hij aan boord kwam en dat meneer Ballard beide keren ontkwam om weer te verschijnen op een ander Amerikaans Nchip?'


  Nicole was geschokt, maar volhardde in haar agressieve houding. 'Dat verzin je om hem in diskrediet te brengen,' hield ze vol. Wat moet een Britse marinekapitein aan boord van La Belle Garce? Ons schip is een burgerschip, zonder militaire geheimen.'


  Saber glimlachte bijna bij haar gebruik van het woordje 'ons' in verband met het schip, maar zijn stem bleef onbewogen. 'Allen is niet gek. Hij hoefde alleen maar veilig op La Belle Garce te blijven zitten en zijn superieuren te voorzien van uitzeildata en routes van andere kapers.'


  Bij Nicoles ongelovige blik voegde hij eraan toe: 'Ik heb ook zo mijn methoden. Het was heel eenvoudig om een ... eh ... vriend op Jamaica navraag te laten doen naar een zogenaamde vriend bij de marine. Natuurlijk werden er geen gegevens verstrekt over zijn orders of verblijfplaats, maar het bleek wel duidelijk dat de Admiraliteit in Londen een hoge dunk heeft van de jonge kapitein Allen Ballard.'


  Nicole verbleekte bij de gedachte dat Allen werkelijk de spion was, waar ze hem voor had aangezien. Ze twijfelde er geen ogenblik aan dat Saber zijn informatie aan de autoriteiten zou doorgeven en Allen zou worden opgehangen! Voorlopig kwam haar eigen gevaarlijke situatie op de tweede plaats en ze bestudeerde Saber aandachtig.


  Hij was zo te zien onberoerd door de gebeurtenissen van die dag. Als het hem beter was uitgekomen, zou hij zeker Allen op zijn schip hebben gelaten, zoals hij ook haar vermomming zou zijn blijven negeren. Voorzichtig vroeg ze: 'Als je daar voordeel van zou hebben, zou je dan de identiteit van Allen vergeten en hem laten ontsnappen?'


  'Maar lieve Nick, probeer je me om te kopen?'


  Ze knikte met een gevoel van opwinding, maar Saber lachte wreed. 'Wat heb jij te bieden? Je hebt geen cent en ik geloof ook niet dat Allen momenteel in staat is om te onderhandelen.'


  Het was een delicate situatie en Nicole zette alles op één kaart. Met een diepe zucht zei ze: 'Ik heb niets te bieden behalve mij zelf. Ik ga vrijwillig met je naar bed en blijf er zo lang je wilt, en jij laat Allen gaan - op mijn erewoord!'
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  Saber stond even perplex van Nicoles onbesuisde voorstel. Toen werd hij nieuwsgierig: 'Bedoel je dat jij mijn minnares wordt, als ik Ballard vrijlaat?'


  'Precies,' zei ze overtuigender dan ze zich voelde.


  Een minuut lang dwaalde zijn blik langzaam over haar lichaam. Onbewust verstijfde ze van woede bij die taxatie. Haar kin ging boos omhoog en ze snauwde: 'Nou, én?'


  Met een spottend glimlachje liep Saber naar haar toe en trok haar langzaam in zijn armen, tegen zijn harde, warme lijf aan. Nicole voelde een trilling in haar benen die niets met angst te maken had.


  'Waarom ook niet?' mompelde hij en zijn mond ging zoekend over de hare.


  Nicole zei bij zich zelf dat ze dit deed voor Allen en stond zonder weerstand en onzeker in zijn armen. Haar lippen waren zacht en onervaren onder de zijne en even later zei hij plagend: 'Je zult het toch beter moeten doen, Nick.'


  'Hoe kan ik dat, als ik niet weet wat ik verondersteld word te doen?'


  'Ga je door met die maagdelijke pretenties? Als ik jou was zou ik dat maar niet doen. Ik heb je die middag met Allen gadegeslagen en gezien hoe jullie elkaar omarmden. Probeer me nooit te bedonderen, liefje.'


  Somber zei ze: 'Wat ik je vertel is waar en ik zou echt wel heel dom zijn om je voor te gaan liegen over iets dat zo gemakkelijk te controleren is.'


  Ze keek vinnig naar het donkere, baardige gezicht en wilde dat hij maar niet zo bedreven was in het verbergen van zijn gevoelens, maar zijn gezicht verraadde niets en Nicole bewoog zich onbehaaglijk in zijn armen, toen de seconden verstreken en er maar niets gebeurde. Eindelijk zei hij: 'Er is maar één manier om dat uit te vinden, niet?'


  Nicole knikte met een bonzend hart. Saber liet haar los en zei abrupt: 'Laten we hier weggaan.' En met een ondeugende grijns voegde hij eraan toe: 'Ik denk dat we het wel leuk zullen vinden.'


  Nicole zei niets. Hij had haar overhaaste aanbod geaccepteerd en ze had nu in ieder geval de troost dat Allen gered was. Maar met een gevoel van onbehagen herinnerde zij zich dat Saber niet met zoveel woorden had gezegd, dat hij erop inging. Dat had ze stilzwijgend aangenomen.


  Haar blik viel op het kistje, dat hij op zijn schouder zette. Saber zag het en zei met een koud glimlachje: 'Het zou niets geholpen hebben, Nick. Die codeboeken zijn vanochtend al van het schip gegaan, toen jij voor me naar de proviandkamer was. Higgins moet er nu al een flink eind mee op weg naar New Orleans zijn.'


  Nicole werd bleek en bijna stotterend van woede vroeg ze: 'Ma-maar hoe kan dat? Je bent vanochtend niet bij de safe geweest.'


  'Je bent minder intelligent dan je denkt, Nick. Het was doodeenvoudig om ze er gisteravond uit te halen en vanochtend aan de eerste stuurman toe te vertrouwen. Hele trouwe jongen, Higgins.'


  Nicole voelde iets van schuld bij de nadruk op het woord trouw, maar ze hield haar lichaam zo stijf mogelijk en liet zich naar buiten duwen. Het dek was verlaten op een paar matrozen na, die op wacht stonden.


  Zonder iets te zeggen roeiden ze naar de wal, waar Saber weinig aandacht aan Nicole besteedde, zodat ze er even over dacht om te vluchten naar de hutten met bladerdaken even voorbij de rij bomen.


  'Ik zou het maar niet proberen als ik jou was, Nick.' De koude waarschuwing van Saber bracht haar bijna aan het struikelen, maar ze vroeg heel onschuldig: 'Wat bedoel je?'


  'Dat weet je verdomd goed. Probeer mij niet beet te nemen. Denk aan die arme Allen!'


  Mismoedig gaf ze toe dat ze Allen bijna vergeten was en zij zette de gedachte aan ontsnappen uit haar hoofd.


  Een paar uur later kwamen ze op hun plaats van bestemming aan, Thibodaux, een oude plantage, aan de wildernis ontrukt in de tijd dat New Orleans nog een verzameling houten hutten was aan een moerassige bocht van de Mississippi. Het originele huis was lang geleden verwoest en vervangen door een eleganter gebouw. Het tegenwoordige huis was nog geen twintig jaar oud, maar de enorme eiken langs de brede oprijlaan waren meer dan een eeuw oud. De oprijlaan eindigde abrupt en daar stond Thibodaux, majestueus in het winterzonlicht, omringd door een smaragdgroen gazon met magnolia's en eiken. Aan alle kanten van het huis waren brede en koele galerijen en op de bovenverdieping waren zachtgroen geschilderde veranda's, terwijl de zuilen beneden blinkend wit gepleisterd waren. De luiken van de talrijke lange, smalle vensters, evenals de beide trappenhuizen aan weerskanten van het huis, waren zachtgroen, net als de veranda's.


  Even bewonderde Nicole met iets van genoegen de rustige, bijna uitdagende schoonheid van het huis. Ze vroeg zich af wat Saber hier kwam doen. Had hij zulke gemakzuchtige, rijke \vrienden, dat hij daar naar believen kon aankomen? Of had hij het op een of andere onwettige manier zelf in bezit gekregen? Ze was achterdochtig en voorzichtig en wist daarom haar bewondering goed te verbergen.


  Ze had zelfs geen commentaar op de mooie zwarte en witte marmertegels van de hal. Ze bleef stokstijf naast Saber staan, terwijl hij zacht praatte met een lange, slanke neger in een keurig donker pak met een verblindend wit hemd. Ze ging zo op in haar poging om onverschillig te lijken, dat Sabers lichte aanraking van haar arm om haar naar de voordeur te leiden voor haar als een schok kwam. Saber glimlachte en zei koel: 'Nerveus, liefje? Hoeft niet, hoor. Ik geef je de verzekering dat ik niet van plan ben om als een uitgehongerde wolf op je aan te vallen.'


  Nicole wierp hem een blik vol onvervalste haat toe. Saber lachte en leidde haar naar een van de trappen. Onderaan werden ze opgewacht door een glimlachende jonge negerin. Saber begroette het meisje vrolijk. Nicole zag het zwarte gezicht oplichten van blijdschap en vroeg zich zuur af hoe hij kans zag om iedereen altijd maar te bekoren. Nou, haar bekoorde hij zeker niet!


  Hij keek op haar neer en alsof hij haar gedachten had geraden zei hij luchtig: 'Ik hoop dat je het mijn personeel niet kwalijk neemt dat ze blij zijn met mijn thuiskomst, maar om de een of andere duistere reden vinden ze het prettig bij me te werken. Ze hebben niet jouw kritische kijk op mijn karakter.'


  Verveeld en onverschillig zei ze: 'Meneer, uw relatie met uw personeel gaat mij niet aan. Het enige dat mij op het ogenblik interesseert is mijn bed en mijn bad.'


  'Dan zul je ongetwijfeld blij zijn met de diensten van Galena. Zij zal jouw bediende zijn zolang je hier bent. Laat het haar vooral weten als je iets nodig hebt.'


  'Dat zal ik zeker niet laten,' zei Nicole ijzig.


  Saber grijnsde en liep weg in de richting van het kantoor van de opzichter, een gebouwtje even voorbij de keuken.


  Zoals te doen gebruikelijk in Louisiana was de keuken een apart gebouw achter het huis; daarna kwam het kantoor van de opzichter, dan de duiventillen en daarachter twee rijen stenen gebouwtjes voor de slaven. In de verte zag Saber de groene suikerrietvelden en het topje van de suikerfabriek en even dacht hij aan de familie, die al deze rijkdom slechts door een worp met dobbelstenen was kwijtgeraakt.


  Nicole keek rond in de mooie, grote slaapkamer en vroeg zich af waar Saber al die luxe vandaan had. Zachte wollen kleden op een glanzende houten vloer; een enorm mahoniehouten bed met vrolijke gele zijden gordijnen tegen een van de muren; hier en daar ingelegde tafeltjes; een paar stoelen met fijn damasten bekleding bij de haard en boven de schoorsteen was in een majestueuze spiegel met vergulde rand de hele kamer te overzien.


  Ze liep weg van de haard, naar een van de smalle, hoge ramen en keek somber naar buiten. Het leven was toch wel een hel, dacht ze. Gisteren om deze tijd hadden Allen en zij het nog allemaal in de palm van hun hand en nu... had Saber alles verpest. Ze keek neer op het gazon en probeerde zich voor te stellen hoe ze zich morgen om deze tijd zou voelen... na vanavond! Terwijl ze de zon zag ondergaan, wenste ze dat het al morgen was en dat deze avond voorbij zou zijn. Maar Nicole was geen lafaard en ze had een afspraak gemaakt. Wel was het waar dat ze graag van gedachten zou willen veranderen en toen Galena op de achtergrond een zijdeachtig lichtgroen nachtgewaad klaarlegde en een peignoir die weinig minder doorzichtig was, voelde zij een enorme opwelling om de kamer uit te vluchten en Saber te smeken haar dwaze woorden liever te vergeten, maar de gedachte aan het lot van Allen weerhield haar. Ze wist dat, wat voor plannen Saber ook met hem gehad mocht hebben, haar tussenkomst daar verandering in had gebracht, en ook dat Saber haar aan haar woord zou houden.


  Somber liet zij Galena haar haar wassen en onderwierp zich aan een bad met jasmijngeur, waarna ze in een grote, donzige handdoek werd gewikkeld en naar bed gebracht. Galena's zachte handen masseerden haar lichaam en Nicole voelde de stijfheid verdwijnen. Slaperig gleed zij in haar nachtgewaad en peignoir en ze vroeg zich af waar haar vechtlust was gebleven, maar toen herinnerde zij zich dat er van vechten geen sprake was: ze moest vrijwillig komen.


  Haar loomheid was zo groot, dat zelfs de verschijning van Saber in een nachtgewaad van zware, goudkleurige zijde met zwarte Chinese draken daar geen verandering in kon brengen.


  Alsof ze volkomen gewend was heren op haar slaapkamer te ontvangen keek ze toe hoe Sanderson, de slanke neger met wie Saber bij aankomst had gesproken, hun diner begon op te dienen. Het was een koninklijk maal, met sappige garnalen, filet de boeuf aux champignons en rijst met oesters, maar ze had net zo goed droge broodkorsten kunnen eten. Bij de hoofdschotel werd een zware rode bourgogne geserveerd en Nicole leegde haar glas even vlug als het werd volgeschonken.


  Saber zat op zijn gemak met een afterdinner-sigaar en cognac en glimlachte toen ze weer uitdagend een glas wijn achterover sloeg. Ze keek naar Sanderson, maar die had gezien dat Saber zijn hoofd schudde en deed of hij niets zag. Hij ruimde vlug af en liet alleen een karaf met cognac voor Saber staan. Verslagen zag Nicole hem de deur uitgaan. Toen besloot ze dat de aanval de beste vorm van verdediging is, dus ze haalde diep adem en zei: 'En toen?'


  Saber grijnsde breed en drukte zijn sigaar uit. Zijn glimlach verdween en hij zei bedachtzaam: 'En toen, feeksje ... gingen we eens kijken wat er waar is van wat je me hebt verteld.'
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  Die woorden troffen haar als een ijskoude windvlaag. Verstijfd keek ze hoe hij opstond en naar haar toe kwam. Even bleef hij naast haar staan en keek neer op haar gezicht met ogen die bijna zwart waren van opwinding en een volle, uitnodigende mond. Het glanzende, donkere haar, dat over haar schouders viel en haar gezicht omlijstte, gaf haar het uiterlijk van een wilde boskat. Van haar halfopen mond gleden zijn ogen naar haar borsten en keken geboeid naar het op en neer gaan van haar boezem onder het wazige groen.


  Nicole was zich nog nooit zo bewust geweest van haar lichaam, maar ze had dan ook nog nooit zulke doorzichtige kleding gedragen en was nog nooit eerder geconfronteerd geweest met de zinnelijke interesse van Saber. Ze had een vreemd gevoel van afwezigheid, alsof dit allemaal iemand anders overkwam. Zelfs toen hij haar in zijn armen nam behield ze dat gevoel. Zij was het niet die hij kuste, heet en hartstochtelijk, en tegen zijn grote, gespierde lichaam aandrukte, maar een ander meisje en zij, Nicole, keek daar alleen maar bij toe.


  Saber voelde aan haar slanke lichaam en aan de onverschillige zachtheid van haar lippen onder de zijne dat ze niet reageerde. Nadenkend keek hij haar aan, zijn goudkleurige ogen verborgen achter de dikke zwarte wimpers. Misschien was ze wel wat ze beweerde te zijn, een maagd, maar hij betwijfelde het. En omdat hij dacht dat zij hem bedroog, verspilde hij verder geen tijd. Hij greep de lage hals van haar nachtjapon en scheurde hem met één snelle beweging van haar lichaam.


  Nicole stond naakt en onbeweeglijk voor hem in het kaarslicht. Bij het zien van haar slanke schoonheid - de stevige puntborsten met de koraalrode tepels, de smalle ribbenkast boven het slanke middel, de vlakke hardheid van haar buik en het charmante donkere driehoekje tussen haar lange benen - stokte zijn adem in zijn keel. Hij sloeg zijn armen om haar heen en droeg haar naar het bed.


  Hij kroop op het bed naast Nicole, die daar onbeweeglijk lag, met haar haar als een mantel van vuur om haar schouders. Hij lag naast haar en kuste haar zacht, ondanks de toenemende begeerte van zijn lichaam, maar opnieuw zonder reactie. Misnoegd leunde hij op zijn elleboog en keek op haar neer.


  Ernstig keek ze terug naar zijn barse, baardige gezicht. Bij het zien van de dierlijke begeerte, die van hem uitstraalde, werd ze nog onrustiger.


  'Kijk me aan, Nick,' commandeerde hij kalm. Hij pakte haar kin en dwong haar in zijn ogen te kijken. Met een stem die zijn toenemende woede verraadde, snauwde hij: 'Als ik je kus, verdomme, dan wil ik voelen dat ik een vrouw kus en niet een uitgedroogde ouwe vrijster.'


  Hij verpletterde haar mond met de zijne in een hongerige aanval, die haar geen respijt liet. Nicole voelde zich hulpeloos worden door een plotselinge, beangstigende golf van begeerte, die door haar hele lichaam heen tot leven kwam. Tegen wil en dank werden haar lippen zacht en gretig onder de zijne. Saber voelde haar overgave en liet haar kin los. Zijn vingers streelden haar hals en nek en gingen toen langs haar schouders en ruggengraat naar beneden.


  Nicole voelde zich alsof een warmbloedig, zinnelijk dier bezit had genomen van haar lichaam. Haar armen strekten zich uit vrije wil uit om Saber te omhelzen. Haar handen streelden het donkere hoofd en gleden toen op eigen houtje naar beneden langs zijn brede rug met de diepe littekens en zijn armen met de gladde en staalharde spieren. Zijn eigen handen waren net vurige tongen, die zacht over haar heen gingen, en zijn mond was niet meer roofzuchtig, maar wel hongerig en begerig. Ze zonk weg in een zee van nieuwe gevoelens, zonder nog logisch te denken, alleen maar vervuld van een vurig verlangen. Zijn lichaam leek dat nog intenser te maken; het zachte bewegen van zijn borsthaar tegen haar borsten, de kracht van zijn benen die op de hare drukten en het symbool van zijn mannelijkheid daartussen, warm en kloppend. De toenemende begeerte maakte een eind aan alle samenhangende gedachten en Saber kon zijn gevoelens niet langer bedwingen. Hij vergat haar mogelijke maagdelijkheid en zijn hand zocht blindelings de satijnen zachtheid tussen haar benen; zonder waarschuwing drongen zijn vingers naar binnen.


  Bij die eerste onzachte aanraking tussen haar dijen verstijfde Nicoles lichaam van schrik. Plotseling zag ze herinneringen van Saber met andere vrouwen voor zich en wist ze dat ze dat zo niet kon. Ze haalde haar mond van de zijne weg en rukte zich los. Half op het bed en half geknield op de grond keek ze naar Saber, die terugstaarde met ogen die nog glazig waren van begeerte. Zij probeerde de motieven achter deze ommekeer uit te leggen en stamelde: 'Ik ... ik kan niet. Begrijp het toch alsjeblieft!'


  Een minuut lang staarde hij haar aan en het drong kennelijk niet tot hem door wat zij bedoelde. Toen herinnerde hij zich haar mogelijke maagdelijkheid en hij veranderde van tactiek; zijn ogen werden plotseling warm en smekend: 'Sst, liefste, kom bij me en laat me je strelen. Ik zal je geen pijn doen ... dat beloof ik je. God, Nicole, laat me toch,' zei hij hees. Hij ontwapende haar door zijn tederheid en trok haar niet meer tegenstribbelende lichaam naar zich toe. En toen hij haar weer kuste, zacht en gevoelig, voelde Nicole zich opnieuw wegglijden in een dronken-makend verlangen. Zijn handen betastten de rondingen en holten, langzaam en liefkozend ditmaal. Een kreunend geluid ontsnapte haar, toen zijn lippen van haar mond langzaam naar haar hardgeworden tepels gleden. Zij was niet voorbereid op het heerlijke gevoel van zijn tanden die zachtjes in het tere vlees beten. Zijn handen streelden haar nek, haar rug en haar heupen en brachten haar voorbij het punt van redelijk denken. Hij drukte haar tegen zich aan en liet haar duidelijk merken dat hij volkomen klaar was voor haar. Hij pakte haar hand en bracht die naar zich toe.


  Instinctief wist Nicole wat hij wilde en een golf van warme tederheid kwam over haar heen toen ze voelde dat hij zijn adem inhield en verstijfde. Hij voelde zijn verlangen groeien, tot hij wist dat hij haar nu moest hebben ... of anders!


  Langzaam legde hij haar terug op het bed. Nicole was te vol van al deze nieuwe lichamelijke sensaties om ook nog maar één samenhangende gedachte te hebben. Toen zijn hand zacht tussen haar benen tastte, maakte zij een beweging, half van angst, half van verwachting, maar Saber hield haar tegen en zei zacht: 'Niet bewegen, liefste ... laat me gaan, schat... Het zal fijn zijn, dat beloof ik je.'


  Huiverend lag Nicole tegen hem aan en met ervaren vingers maakte hij de weg vrij. Hij kroop tussen haar dijen en mompelde: 'Laat me binnen, liefste. Laat me je vullen en me zelf in jou verliezen.'


  Verdoofd en in een vlaag van begeerte voelde Nicole haar heupen omhooggaan en de eerste druk van zijn binnendringen. Hij nam haar zacht, zo zacht dat er maar één kort moment van pijn was, en gleed toen in volle lengte de zachtheid tussen haar dijen binnen. Zij voelde hoe haar lichaam zich uitzette om hem op te nemen. Hij kuste haar en fluisterde: 'Dus je was echt maagd, kleintje.' Maar toen verdween die bijna liefkozende klank uit zijn stem en hij bromde: 'O God, ik geloof niet dat ik het nu nog langer kan houden.' Zijn lichaam begon te schudden tegen het hare aan, tot hij zich niet meer kon beheersen en hongerig, bijna pijnlijk, dieper bij haar binnendrong. Al probeerde hij haar geen pijn te doen, toch was Nicole niet voorbereid op de plotselinge, bijna brute bewegingen van zijn lichaam en ze gaf een gil van pijn. Saber hoorde het en dwong zich tot meer geleidelijke bewegingen, maar het zachte lichaam onder hem vervulde hem met een begeerte zoals hij nog nooit voor een vrouw had gevoeld. Hij wilde haar merken als zijn bezit, voorgoed. En Nicole was zich van niets anders meer bewust dan van het stevige lichaam boven op haar en ze greep hem vast alsof ze nooit genoeg van hem kon krijgen. Toen al die wilde emoties ten slotte waren geëindigd in een golf van hevig genot, bleef Saber liggen met het trillende lichaam van Nicole in zijn armen. Ze was uitgeput door de storm van emoties die hij had opgewekt en verbijsterd over haar eigen reactie. Niet eenmaal had ze aan Allen gedacht en nu pas bedacht ze met een gevoel van schuld dat er verondersteld werd dat ze dit allemaal voor Allen had gedaan.


  Plotseling kreeg zij een triest gevoel. Was het werkelijk wel alleen voor Allen, dat ze zich aan Saber had overgegeven? Het was een vraag die ze niet kon en ook liever niet wilde beantwoorden. Ze bleef naast het ontspannen lichaam van Saber liggen en dommelde een beetje, maar ze kon niet in slaap komen en een minuut of twintig later ging ze stijfjes rechtop zitten.


  'Wat ga je doen?' vroeg Saber.


  'Ik ... ik weet het niet. Jij hebt alles gekregen wat je hebben wilde. Er valt voor jou niets meer bij mij te halen.'


  Saber glimlachte. 'O ja, toch wel. Jou. Voorlopig zal ik jou steeds weer opnieuw willen hebben. Ik verlang nu al weer naar je, weet je dat wel ?'


  Ze keek naar hem en wendde toen vlug haar ogen af van het zwellend bewijs van zijn woorden. Toen kwam ze tot een besluit. Allen zou deze afspraak verschrikkelijk vinden en ze wist dat ze er niet mee door kon gaan. Ze had deze man haar onschuld al gegeven en verder kon ze niet gaan. Verder wilde ze ook niet gaan want ze was bang voor wat dat over haar zelf zou onthullen.


  Saber ging met een liefkozende vinger over haar rug en met zijn mond over haar schouder. 'Kom nog een keer bij me, Nick,' zei hij hees.


  'Nee, nooit!' schreeuwde Nicole en ze sprong uit bed, opeens misselijk van schaamte. 'Dit was een stomme afspraak. Ik kan niet blijven als jouw minnares; ik dacht het, maar zelfs om Allen te redden kan ik het niet. Ik kan van me zelf geen vulgaire slet maken ... en zeker niet een van jouw vulgaire sletten!'


  Saber voelde de woede opstijgen naar zijn keel. 'Rustig maar over je afspraak,' snauwde hij. 'Ik ben niet van plan om Allen Ballard vrij te laten, onverschillig wat jij doet.' Bij haar ongelovige blik lachte hij zacht. 'Ik heb toch niet gezegd dat ik hem zou laten gaan?'


  'M-m-maar je, je ...'


  'Ik zei "Och, waarom niet?" en ik geef toe dat daar een gevolgtrekking uit gemaakt kan worden. Maar een toezegging is dat niet, meisje.'


  De verbijsterde uitdrukking op haar gezicht verminderde zijn woede een beetje en bijna vriendelijk voegde hij eraan toe: 'Hij is niet in Amerikaanse handen, dus je zou kunnen zeggen dat ik me aan de afspraak heb gehouden. Maar voorlopig laat ik hem niet vrij, Nicole. Als ik denk dat hij geen last meer kan veroorzaken, zal ik daar nog wel eens over denken.'


  'Maar, je hebt het beloofd!' protesteerde Nicole verhit.


  'Jij ook! Jij hebt me beloofd mijn minnares te blijven zolang ik je hebben wilde, maar je was mooi bezig terug te krabbelen, hè?'


  'Dat is wat anders!' sputterde zij tegen.


  Saber snoof. 'Het verschil ontgaat me. En ondanks het feit dat het een beetje anders loopt dan jij had gedacht, heb ik me aan de afspraak gehouden. Allen leeft en hij zit nog niet opgesloten.'


  'Smerige bedrieger! Je hebt me bedonderd! Je wist best dat ik dacht dat je hem na vannacht zou vrijlaten!' riep Nicole woedend, met fonkelende ogen.


  'En dan zou jij er morgenochtend vandoor zijn geweest, hè?' gromde hij. 'Verdwenen met je vriendje.'


  Nicole was werkelijk ontsteld bij de gedachte dat hij haar tot zo'n bedrog in staat achtte. 'Kunnen we Allen en de afspraak niet gewoon vergeten? Kunnen we niet gewoon aannemen dat ik van gedachten ben veranderd? Ik wil je liefje niet zijn, Saber... en daar heeft Allen niets mee te maken.'


  'Je hebt me je woord gegeven, weet je nog?'


  'Jij ook, en jij hebt het ook niet gehouden. Je wist dat ik dacht dat je Allen morgen vrij zou laten, dus jij breekt ook je woord.'


  'Toch niet, want ik heb het niet gegeven. Jij wel en jij breekt het en ik hou niet van mensen die me niet betalen wat ze me schuldig zijn. Zeker, we kunnen die afspraak verder wel vergeten en ik zal je behandelen zoals ik meteen had moeten doen.' Hij strekte zijn armen uit om haar te pakken en op het moment dat hij uit bed sprong, kwam de gedachte bij hem op dat alle vrouwen een pak van hetzelfde laken waren en dat deze niet anders was dan die eerste, die oorzaak was geweest van zijn verbanning en zijn slavernij bij de Britse marine ... sletten waren het, stuk voor stuk!


  Nicole had zijn ogen kleiner zien worden voordat hij in beweging kwam en kroop achter het tafeltje waar ze aan hadden gegeten. Met een rilling zag ze hem naderbij komen. Ze voelde dat hij gedreven werd door een hevige emotie, waar zij niet meer dan een deel van uitmaakte, en ze zag hem met toenemende ontsteltenis naderen. Het zwarte haar was verward door haar liefkozende vingers en het flakkerend kaarslicht vormde sinistere schaduwen over het baardige gezicht en het grote lichaam. Zijn ogen waren ijzig en de strakke lijn van zijn mond zei haar dat slechts moord haar kon redden.


  Langzaam draaide ze om de tafel heen, de jager en zijn prooi. Nicoles wanhopig zoekende ogen vielen op het glas dat hij bij het diner had gebruikt. Met een snelle beweging pakte zij het en sloeg het stuk op de rand van de tafel, zodat ze de afgebroken voet overhield om mee te vechten.


  Met een sombere glimlach zei hij: 'Dacht je me daarmee tegen te houden?'


  Nicole knikte met grote, vastberaden ogen.


  'Vergeet het maar. Ik wil je hebben en niets zal me tegenhouden,' zei hij koud.


  Hij sprong over het tafeltje heen en er was nu niets meer tussen hen dan het gebroken glas. Nicole hield het vast als een mes en week voorzichtig achteruit. Ze moest toch wel gek zijn geweest in zo'n krankzinnige afspraak te maken en nog gekker om het zover te laten komen. Toen zag ze de goudkleurige ogen glinsteren en hij viel aan. Geschrokken door die plotselinge beweging struikelde Nicole over een stoel en verloor haar evenwicht. Saber greep de hand met het stuk glas en draaide hem achter haar rug. Hij duwde haar de kamer door en het zachte bed in. Met haar gezicht in de kussens dacht ze bijna te zullen stikken maar toen liet hij haar los, sloeg zijn armen om haar heupen en tilde de onderhelft van haar lichaam gedeeltelijk van het bed af. Ze worstelde om los te komen, maar hij hield één arm stevig om haar middel, en met een schok van ongeloof en tegelijk iets van verwachting voelde ze zijn andere hand tussen haar dijen. Ze voelde instinctief wat hij van plan was en vocht nog wilder, maar dat prikkelde hem des te meer. Zijn arm liet haar middel los en met beide handen om haar heupen drong hij plotseling van achteren bij haar binnen. Nicole zag geen kans om zich te bevrijden en wist zelfs niet zeker of ze dat wel wilde. Ze voelde alleen maar een schokkende golf van genot, terwijl hij steeds dieper bij haar naar binnen drong. Toen was het afgelopen en met een diep gegrom van dierlijke bevrediging liet Saber haar los. Tussen haar benen voelde ze een kloppende pijn en in haar hoofd woedde een vuur dat redelijk denken onmogelijk maakte. Vaaglijk hoorde ze Saber zeggen: 'Het spijt me, dat had je niet verdiend en ik had me wat meer moeten beheersen ... maar, Nick, ik ben bang dat je dit toch wel zelf in de hand gewerkt hebt.' Ze werd woest door zijn koele onverschilligheid en met een schreeuw kwam ze omhoog en haalde blindelings met de gebroken glasvoet uit in zijn richting.


  Ondanks zijn razendsnelle bewegingen kwam Saber er niet volkomen ongehavend af. Hij liep een diagonale snee op over zijn ribben en buik, die eindigde in zijn dij, niet diep, maar er kwam wel bloed uit. Hij deinsde terug, maar Nicole achtervolgde hem als een bezeten dier, met de bedoeling dat gedeelte van hem te vernietigen waarmee hij pas haar maagdelijkheid had genomen. Saber hield haar scherp in de gaten. Dat zij van plan was hem te castreren was duidelijk, en dat ze het fijn zou vinden was nog duidelijker. Voorzichtig stapte hij achteruit en nu waren de rollen omgekeerd: zij de jager en hij de prooi!


  Maar Saber ging niet onnadenkend te werk. Hij liet haar steeds vlakbij komen, om dan op het laatste moment terug te deinzen en zo leidde hij haar handig precies naar de plaats waar hij haar wilde hebben. Zijn handelingen maakten haar steeds razender en op een gegeven ogenblik verloor ze hem even uit het oog, en op dat moment greep hij zijn zijden nachthemd. Als de rode doek van een stierenvechter zwaaide hij het hemd om haar arm en haar hand heen, waardoor het glas onbruikbaar werd. Toen nam hij haar in zijn armen, met één hand strak om de pols van de hand met het wapen. 'Laat vallen, Nick!' beval hij, maar Nicole spande zich alleen maar nog meer in. 'Nee!' hijgde ze en probeerde haar pols uit zijn ijzeren greep los te wringen.


  'Ik doe het niet!' Zijn greep werd nog strakker en Nicole wist dat hij haar pols zou breken als ze niet losliet. De druk werd nagenoeg ondraaglijk en toen hoorden ze het geluid van het krakende been; ze zakte tegen hem aan en het glas gleed uit haar verslapte vingers.


  Met een zucht van verlichting legde Saber haar bijna teder op het bed. Terwijl ze daar lag, met een doffe, kloppende pijn in haar pols, voelde zij dwaze vrouwentranen opkomen. Ik ga niet huilen, dacht ze woedend. Haar vernedering was zo al groot genoeg.


  Saber stond op haar neer te kijken met een uitdrukkingloos gezicht, maar ten prooi aan een hoop verwarrende emoties. Met een schok besefte hij, dat hij weer naar haar verlangde... nu! Vermengd met die begeerte was een gevoel van tederheid en iets van berouw over de manier waarop hij haar had behandeld. En zelfs een zekere voldoening over het feit dat zij hem de waarheid had gezegd over haar maagdelijkheid. Geïrriteerd door zijn tegenstrijdige gedachten keerde hij zich ongeduldig van haar af.


  De kamer was een puinhoop na hun gevecht en dus belde hij een bediende. Toen liep hij terug naar het bed, trok zijn nachthemd aan en schikte de dekens over Nicole heen. Toen Sanderson binnenkwam, verraadde zijn gezicht niets van wat hij dacht, Saber vroeg kortaf om een paar dingen en gaf hem opdracht de kamer in orde te maken. Sanderson ruimde kalm en systematisch alles op en ging toen de cognac en de andere dingen halen waar Saber om had gevraagd. 'Is dat alles, meneer?' vroeg hij. Saber stuurde hem met een hoofdknikje weg, schonk zich een glas cognac in en stak een sigaar op. Even bleef hij peinzend kijken naar de onbeweeglijke gestalte van Nicole.


  Nicole zelf was emotioneel uitgeput. Op dat moment had ze wel dood willen zijn. Nee, bedacht ze plotseling, ze wilde dat Saber dood was. Moeizaam rolde zij zich om. Je moest je vijand niet uit het gezicht verliezen, zei ze bij zich zelf.


  Saber keek onbewogen terug en pakte toen de bak met warm water en de kleren die hij had laten komen. Hij liep op haar toe en terwijl hij op haar neerkeek, moest hij denken aan een vos, die hij eens in een val had zien zitten met een bijna in tweeën gescheurde poot door de pogingen om zich te bevrijden. Het dier had net als zij naar de naderende stroper gekeken, half bang, maar gereed om te vechten voor zijn leven. Aarzelend zei hij: 'Ik zal je geen pijn meer doen.' En alsof hij bang was dat die woorden te vriendelijk klonken, voegde hij eraan toe: 'Tenzij je me ertoe dwingt.'


  Nicole haalde haar schouders op en haar topaaskleurige ogen keken hem vijandig aan.


  Onbewogen sloeg hij het dek open en staarde naar haar naakte lichaam. Nicole dwong zich zelf stil te liggen, terwijl zijn hand zacht over haar dij en heup gleed, maar met een zucht beheerste Saber zich en pakte Nicole zacht bij haar bezeerde pols. Zelfs bij die zachte aanraking rilde ze van de pijn en Saber glimlachte deelnemend.


  'Het spijt me, ik heb het niet met opzet gedaan, maar ik had geen zin om de rest van mijn leven met een piepstemmetje te moeten rondlopen.'


  Anders zou Nicole om zijn woorden hebben gegiecheld, maar daar was ze nu niet voor in de stemming. Toch voelde zij zich ondanks alles tot hem aangetrokken. Met koude, vijandige ogen keek ze hem aan en vroeg zich af waarom ze hem nog aantrekkelijk kon vinden. Maar hij was ook zo walgelijk knap, dacht ze boos, met die scherpe gelaatstrekken, die goudkleurige ogen en dat gitzwarte haar.


  Saber ging voorzichtig te werk. Hij was er zeker van dat haar pols niet gebroken was, want hij wist precies hoeveel druk hij had uitgeoefend, maar hij was wel gezwollen en duidelijk uiterst pijnlijk. Met de handigheid van een vakman verbond hij haar. Een paar dagen rust zouden geen kwaad kunnen en tegen de pijn had hij laudanum. Hij deed een paar druppels in een glas, schonk er wat cognac bij en bood het haar aan.


  'Ga je me nu verdoven?'


  'Precies, feeksje, voor je eigen bestwil. Drink maar braaf op.'


  Berustend pakte zij het glas aan en dronk het in één teug leeg. Ze ging weer liggen en keek naar hem op, benieuwd naar wat hij nu zou doen. Nu haar pols verbonden was, met de warme gloed van de cognac in haar aderen en het ergste achter de rug, merkte zij plotseling dat ze met meer moed vooruit kon kijken dan ze een minuut geleden nog voor mogelijk had gehouden.


  Saber zette het lege glas weg. En toen, tot Nicoles stomme verwondering, begon hij haar lichaam te wassen met de rest van het water. Zonder een spoor van begeerte in het donkere, baardige gezicht boog hij zich over haar heen en waste zacht de sporen weg van haar verloren maagdelijkheid en zijn brute passie. Vreemd, die tederheid na al dat geweld vertrouwde ze niet zo erg, maar ze voelde zich slaperig worden van de laudanum en wilde maar, dat hij haar met rust liet. Hij had nu toch genomen wat hij hebben wilde? Ze bewoog zich wrevelig onder zijn handen en was blij toen hij eindelijk het washandje in de bak gooide.


  Maar het leek wel of Saber nog niet klaar was met haar. Met grote ogen keek ze hoe hij zijn nachthemd uittrok en naast haar op bed kwam liggen en ondanks de laudanum balde ze haar vuisten om hem op zijn borst te slaan. Lachend pakte hij haar beide handen beet, waarbij hij oppaste dat hij haar pijnlijke pols niet nog meer bezeerde. Donker en vastbesloten zag ze hem boven zich en ze siste: 'Niet nog eens! Zelfs jij zou niet zo'n beest durven zijn!'


  Om zijn mond kwam een spottende glimlach en terwijl hij met zijn knieën haar benen uiteendrukte, fluisterde hij: 'Je moest eens weten wat ik allemaal durf.'
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  Zoals zijn gewoonte was, werd Saber wakker bij het krieken van de dageraad. Nicoles lichaam lag warm en zacht naast hem en half wakker genoot hij hiervan.


  Hij glimlachte met iets van spijt. Nick was zo'n kleine heks, dacht hij teder. Als hij haar nu wakker zou maken, zou ze heus niet zo vol vertrouwen tegen hem aan blijven liggen, maar hem met vuurspuwende ogen stijf vloeken. Jammer toch, dacht hij slaperig. Als ze wat er gebeurd was maar kon accepteren als een natuurlijke gang van zaken, iets dat vroeg of laat toch gebeurd zou zijn.


  En het was zo eenvoudig. Hij behandelde zijn bedgenoten altijd goed en dat wist Nicole best. Grijnzend dacht hij aan haar verbaasde gezicht, toen hij een van de dames als afscheidscadeau een rijtuig met vier ruinen gaf. Ze kon weten dat hij voor haar niet minder zou doen, in feite meer, gezien haar maagdelijke staat. Waarom kon ze niet redelijk zijn? Zij had iets te bieden waarvoor hij bereid was te betalen, heel eenvoudig.


  Nicoles nabijheid verstoorde zijn gedachten en hij voelde zijn lichaam alweer hard worden van verlangen. Hij streelde haar zachtjes over haar uitgestrekte arm en snuffelde even aan haar oor. Maar zelfs in haar slaap wees zij hem af en draaide haar hoofd om.


  Spijtig liet hij haar met rust. Misschien werd hij geremd bij het zien van haar verbonden en weerloze pols, of misschien door de zachtheid van haar slapende gezicht. Zijn begeerte werd er niet minder door, maar hij bedwong zich en liet haar slapen.


  Een uur later was hij op de terugweg naar Grand Terre. Daar waren zaken die zijn aandacht vroegen - niet in de laatste plaats het lot van Allen! Hij zou het bespreken met Jean Lafitte, besloot hij. Samen zouden ze nagaan wat ze het best konden doen met zijn voormalige luitenant. Losgeld eisen misschien... of hem botweg verkopen aan de Amerikaanse overheid?


  Een paar uur later kwam Grand Terre in zicht. Hij stuurde zijn roeier terug en liep het strand op. Achter de smalle rij bomen om het eiland heen stonden de hutten waar veel piraten en smokkelaars met hun vrouwen woonden. Verder naar het midden van het eiland waren bordelen, goktenten en cafés. De slavenbarakken waren verder naar het zuiden en in het midden van de kolonie, als een lelie op een vuilnishoop, stond het stenen landhuis van Lafitte.


  Het huis was weelderig ingericht, met mooie tapijten op de vloeren en schilderijen van de grootste meesters en zwaar vergulde spiegels aan de wanden. Kooplieden, winkeliers, plantagebezitters en slavenhandelaren kwamen bij Lafitte voor artikelen van de beste kwaliteit. Er was in Beneden-Louisiana nauwelijks één handelssector waarin niet tenminste een gedeelte van de goederen werd geleverd door Jean Lafitte.


  Sinds een paar jaar geleden de slavenimport was verboden, kon de zuinige plantagebezitter alleen hier op Grand Terre zijn voorraad tegen een redelijke prijs aanvullen. En dat was ook geen verborgen handeltje in een achterafstraatje, want respectabele en vooraanstaande figuren kwamen openlijk handel met de kaper drijven. In New Orleans zaten gouverneur Claiborne en zijn Amerikaanse ambtenaren te knarsetanden van machteloze woede, omdat ze geen eind konden maken aan dit onwettige, maar buitengewoon lucratieve bedrijf.


  Claiborne was zelfs zover gegaan, dat hij een beloning van vijfhonderd dollar had uitgeloofd aan degene die hem de beruchte piraat Jean Lafitte zou uitleveren. Lafitte had lachend een tegenaanbod gedaan: hij zou vijftienhonderd dollar betalen aan degene die de gouverneur naar Grand Terre zou brengen! Saber dacht glimlachend aan dat incident, terwijl de bediende hem naar het kantoor van Lafitte bracht.


  'Mon ami, wat fijn om je weer te zien! Ik had je al verwacht vanaf het moment dat ik bericht kreeg van de aankomst van La Belle Garce. Wat heeft je zolang opgehouden?'


  Grijnzend bediende Saber zich van een der uitstekende sigaren op het bureau van Lafitte. 'Er was een kleinigheid die mijn aandacht vroeg.'


  'Juist ja, de zaak van de jongen die geen jongen is en met de kapitein vrijend in zijn hut werd gevonden?'


  'Barst!' gromde Saber en keek geërgerd. Lafitte ging weer aan zijn bureau zitten, nog steeds glimlachend. Saber had hem kennelijk uit zijn werk gehaald, maar dat was niet ongebruikelijk en Lafitte ontving een van zijn beste kapiteins altijd met genoegen.


  Lafitte was bijna even groot als Saber en bijzonder knap. Hij was donker en zijn levendige zwarte ogen verraadden zijn Franse afkomst. Zijn haar was even zwart als dat van Saber en hij had een beschaafd en elegant voorkomen. Niemand zou hem ooit voor een smokkelaar hebben gehouden.


  Zijn verleden was een mysterie en behalve het feit dat hij met zijn broer Pierre een paar jaar geleden in New Orleans een smederij was begonnen was er over zijn vroegere leven weinig bekend. Zelfs toen hadden de broers al in gesmokkelde goederen gehandeld en het duurde niet lang of ze hadden een magazijn in de dokken. Omdat Lafitte ontevreden was over de slordige methoden van de piratenleveranciers was hij toen met zijn broer naar Grand Terre gereisd, waar hij de talrijke ongeorganiseerde piratenbendes onder zijn hoede nam en verenigde tot een van de grootste organisaties uit de geschiedenis van de smokkelarij. Mannen als Dominique You, de beruchte piraten Gambi en Chighizola, bijgenaamd Nez Coupé, en de ervaren zeeman en smokkelaar Renato Beluche, die door Lafitte oncle werd genoemd, erkenden hem allemaal als hun leider. En kapitein Saber was een van zijn vertrouwdste rotgenoten.


  De eerste paar minuten praatten Lafitte en Saber over koetjes en kalfjes. Toen begon Saber over het onderwerp waar hij eigenlijk voor was gekomen: Allen Ballard.


  Met gefronste wenkbrauwen zei Lafitte: 'Wat wil je met hem doen? Hij is jouw gevangene en zolang hij verder geen inlichtingen kan doorgeven, kan het mij weinig schelen. We kunnen hem uitleveren aan de Amerikanen, of terugverkopen aan de Engelsen. Het maakt niet veel uit; we varen er altijd wel bij.'


  'Ik denk dat ik hem voorlopig het liefst gevangen houd,' zei Saber. 'Misschien kan ik nog inlichtingen uit hem los krijgen. Heb je er bezwaar tegen als ik hem naar jouw bajes hier op het eiland laat overbrengen?'


  Lafitte vond het best en liet een bediende komen om de boodschap over te brengen naar La Belle Garce. Toen de bediende weg was, vroeg Saber: 'Wil je er bij zijn als ik hem ondervraag?'


  Met een sarcastische glans in zijn zwarte ogen antwoordde Lafitte: 'Bepaald niet en dat zou je ook niet willen. Die achteloze manier van doen brengt me niet van de wijs, mon ami. Jij hebt je eigen bedoelingen met die man en je eigen redenen om hem hier in mijn bajes te willen hebben, anders had je over zijn bestaan niet eens gerept.'


  'Nou ja,' gaf Saber toe, 'er zouden een paar bemanningsleden kunnen zijn, die het er niet helemaal mee eens zijn. 'Ballard was heel populair bij de bemanning.'


  Natuurlijk, dat zijn spionnen altijd,' zei Lafitte. 'Maar over spionnen gesproken, er zijn nogal wat vragen gesteld over jouw aanwezigheid op Grand Terre.'


  Zeer verbaasd vroeg Saber: 'Wat voor vragen?'


  Mmm, vragen als: Wat is de werkelijke naam van kapitein Saber? Waar komt hij vandaan? Wanneer is hij hier gekomen?'


  Waarom zou iemand zo in mij geïnteresseerd zijn?' vroeg Saber. 'Weet je wie het was?'


  Nee. En het kan ook wel niets te betekenen hebben, maar het leek me toch beter je te waarschuwen. Misschien een jaloerse echtgenoot? Of iemand die er baat bij zou hebben als jou iets overkwam? Wie weet?'


  Even dacht Saber aan Robert Saxon in Engeland, maar dat was absurd. Zelfs zijn arm was niet zo lang. Hij haalde zijn schouders op en begon ergens anders over. 'Wat voor prijs zou je nu geven voor La Belle Garce?' vroeg hij.


  Pardon?' De stem van Lafitte klonk verbijsterd. 'Ik moet je verkeerd verstaan hebben. Vroeg je me of ik je schip wilde kopen?'


  'Hmm, ja. Ik heb besloten het te verkopen. Ik ben van plan om fatsoenlijk te gaan leven.'


  Als Saber het voornemen te kennen had gegeven in een klooster in New Orleans te gaan, had Lafitte niet erger ontsteld kunnen zijn. 'La Belle Garce verkopen en fatsoenlijk...' Het laatste woord stootte hij vol afkeer uit. 'Je bent gek! Waarom?'


  Lafitte kon zo gauw geen woorden vinden om zijn gevoelens weer te geven. Saber kreeg met hem te doen en zei vriendelijk: 'Ik heb veel genoegen beleefd aan onze samenwerking en ervan geprofiteerd, maar ik ben niet meer de wilde jongen van tien jaar geleden. Ik heb La Belle Garce niet meer nodig. Ik ben inmiddels rijk genoeg om niet meer voor kaper te hoeven spelen, of, als je de dingen bij hun naam wil noemen, voor zeerover!'


  Lafitte zuchtte en zei: 'Dus jij wilt je vrienden in de steek laten en een van die nette heren in New Orleans worden?'


  Saber lachte. 'Ik zou nooit een vriend de rug toekeren en ik betwijfel of ik ooit wel een toonbeeld van netheid zal worden.'


  'Dat niet, nee,' gaf Lafitte toe. 'Maar je weet zeker dat je dit van plan bent? Zul je niet over een halfjaar van gedachten veranderen?'


  Saber keek somber naar zijn sigaar en zei: 'Ja, dat weet ik zeker en als ik jou een goede raad mag geven ... Denk er zelf ook maar eens over.'


  Lafitte fronste zijn wenkbrauwen en keek geamuseerd, maar Saber ging door: 'Als ik jou was zou ik mijn voorbeeld maar volgen en je losmaken van Grand Terre en alles wat daar verder mee samenhangt.'


  Lafitte verstrakte en Saber keek in zijn verontwaardigde ogen. 'Luister, Jean,' zei hij. 'De wilde tijd is bijna voorbij. Als je goed oplet, zie je dat we in het eindstadium verkeren. De Amerikanen pikken je niet langer in hun buurt en, erger nog, ze zijn bezig de oude creolen ervan te overtuigen dat wij een gevaar betekenen en uitgeroeid moeten worden. Het is verder alleen maar een kwestie van tijd.' Nadrukkelijk voegde hij eraan toe: 'Die slavenopstand in de parochie van Johannes de Doper een paar jaar geleden heeft je geen goed gedaan.'


  Lafitte gromde instemmend. Dat was waar. Er was toen een slavenopstand beraamd, vergelijkbaar met het bloedbad op Haïti een paar jaar daarvoor. En toen bleek dat de aanstichters slaven waren die door Lafitte uit Afrika waren binnengesmokkeld, was het fatsoenlijkste deel van de bevolking verontwaardigd en bang geweest. Maar in tegenstelling tot Saber had Lafitte daarin niet het begin van het einde gezien. Hij had wel eerder anderen op stang gejaagd, dat was zeker niet nieuw. Zonder blikken of blozen vroeg hij: 'Ben jij een rat die, wat je als een zinkend schip ziet, verlaat, mon ami?'


  Saber klemde zijn hand vaster om zijn wijnglas. 'Nee. Als dat zo was, zou ik nog zes maanden of een jaar wachten. Schei ermee uit, Jean, voordat je alles kwijtraakt.'


  'Och bah! Je verveelt me! Als je er zo over denkt lijkt het me beter dat je geen deel meer van de organisatie uitmaakt. Ik heb niets aan mannen die geen vertrouwen in me stellen.'


  Saber stond gedecideerd op, zette zijn wijnglas neer en maakte een keurige buiging. Hij keerde zich om en wilde weggaan, maar Lafitte mompelde: 'Wacht even!'


  Met slechts beleefde nieuwsgierigheid op zijn gezicht keek Saber hem aan. Lafitte stond op en zei: 'Het spijt me, we zijn toch vrienden, nietwaar? En als vrienden moeten we tegen elkaar kunnen zeggen wat we denken, zonder dat de ander meteen beledigd is. Ik geef toe dat ik geïrriteerd ben, en niet zo'n beetje ook, maar ik wil niet dat we kwaad uit elkaar gaan.'


  Om Sabers mond kwam een trage glimlach en met pretlichtjes in zijn ogen zei hij: 'Jij was kwaad, ik niet. Het leek me alleen verstandiger om je over die ... eh ... pestbui heen te laten komen voordat ik je weer zou zien.'


  'Pestbui!' Lafitte was duidelijk beledigd door zo'n woord, op hem zelf toegepast. Toen besefte hij dat Saber gelijk had en hij stak glimlachend zijn hand uit. 'Ik zal je een goede prijs betalen voor je schip, mon ami. Wanneer wil je alles geregeld hebben?'


  Saber haalde zijn schouders op. 'Ik heb geen geweldige haast, maar nu ik tot een besluit ben gekomen, zou ik zeggen, liefst zo gauw mogelijk. Zullen we zeggen over een week, één december? Tegen die tijd zal ik ook wel weten wat ik ga doen met de brave Allen.'


  'Goed. Het spijt me jou als kapitein te moeten verliezen, maar ik hoop je in de toekomst wel als een goede klant te krijgen. Je blijft natuurlijk vanavond hier. Zie ik je aan het diner?'


  Saber knikte lachend. 'Altijd de perfecte zakenman, hè?'


  Maar natuurlijk, mon ami. Wat anders?'


  Een paar minuten later liep Saber naar het gevangenisgebouw, waar hij tevreden constateerde dat Allen er even daarvoor heen was gebracht en nu geboeid in een van de cellen achterin lag. Met opgetrokken neus liep Saber door de smalle, donkere gang, die vervuld was met de lucht van ongewassen lichamen en andere, nog minder aangename geuren, en hij vroeg zich sarcastisch af of zijn nieuwe verblijf Allen zou bevallen. Zo te zien niet, dacht Saber met een koele blik op de man die tegenover hem in de boeien lag. Zijn kleren zaten vol scheuren en bloedvlekken en zijn gezicht was vol blauwe plekken. 'Heb je onderweg naar de kust geprobeerd te ontsnappen?' vroeg Saber. 'Ik dacht niet dat je er zo slordig uitzag bij onze vorige ontmoeting.'


  Bij deze woorden rukte Allen instinctief aan zijn boeien.


  'Schoft,' snauwde hij. 'Wat heb je met Nick gedaan?'


  'Je bedoelt toch niet Nicole?'


  'Wat, heeft ze het jou verteld?' hijgde Allen ongelovig.


  'Laten we zeggen dat ik het heb ... eh ... ontdekt. Zelf was ze niet erg toeschietelijk, evenmin als jij.'


  Allen keek naar de man tegenover zich. Het gevaar waarin hij zelf verkeerde nam hij als iets vanzelfsprekends aan; hij had de risico's altijd gekend. Nicole was iets heel anders en somber vroeg hij: 'Waar is ze?'


  Saber fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat is mijn zaak.'


  'Luister, Saber,' begon Allen ernstig. En toen verloor hij iedere voorzichtigheid uit het oog en vertelde het hele verhaal, veel meer dan Nicole, die Saber alleen haar voornaam en leeftijd had verteld. Pas toen hij stotterend aan het eind kwam, viel het hem op hoe stil de ander was en zag hij het spottende lachje. Het was een lachje zonder blijdschap, en als Allen de gedachten van Saber zou hebben gekend, zou hij verbijsterd en ontsteld zijn geweest.


  De naam Ashford kende Saber heel goed ... hij had die naam jarenlang vervloekt en hij was bij hem voor eeuwig verbonden met schande, leugens en verraad. Het was wel heel wonderlijk, dat Nicole als wees juist in zijn handen moest vallen.


  'Begrijp je het niet?' vroeg Allen. 'Nicole Ashford komt uit een gegoede familie en moet naar huis worden teruggebracht.'


  'Waarom heb je daar niet eerder iets over gezegd? Vind je het niet een beetje laat om je nu bezorgd te gaan maken?'


  Allen beet op zijn lip en was niet bereid om te vertellen dat hij daar zijn eigen redenen voor had gehad en dat die bepaald niet altruïstisch waren. Na een lange stilte vroeg Allen: 'Wat ben je van plan te doen?'


  'Doen?' zei Saber koeltjes. 'Helemaal niets; dat lijkt me veel amusanter. Het lijkt me wel aardig om te zien in wat voor bochten ze zich wringt om de feiten voor mij verborgen te houden.'


  'Saber, heeft niets van wat ik gezegd heb enige indruk op je gemaakt? Ben je zo volkomen gewetenloos, dat je het leven van een jong en onschuldig meisje wilt verwoesten?'


  Met een spottende glans in zijn goudgele ogen zei Saber: 'Ja, natuurlijk.'


  Allen vertrok zijn lippen in een grimas van machteloze woede, maar Saber lachte alleen en liep weg. Bij de deur keerde hij zich om en zei spottend: 'Maak je geen zorgen over de toekomst van Nick. Ik ben van plan om haar onder mijn hoede te nemen en ik neem aan dat je wel weet wat dat betekent.'


  'Verdomme, Saber, luister naar me!' Maar met een spottend knikje was Saber verdwenen.


  Allen was oprecht ontsteld bij de gedachte dat Nicole Sabers geliefde zou worden. En hoe stond het met zijn eigen lot? Hoe lang zou Saber hem gevangen houden en wat was hij met hem van plan? Vanaf het moment dat ze de vorige dag zijn hut waren binnengekomen had hij geweten dat de zaken verkeerd waren gegaan, en toen was hij dom genoeg geweest om die ontsnappingspoging te wagen, waarmee iedere kans om zich eruit te bluffen verkeken was. Hoe had Saber verdomme geweten wanneer hij moest toeslaan? Nog een half uur en hij zou veilig met Nick op weg zijn geweest. En Nick? Zou Saber zich al aan haar hebben vergrepen? En, belangrijker nog, waar was ze verdomme?


  


  Nicolle was op dat moment weer op weg naar Grand Terre. Ze was wakker geworden ongeveer op het tijdstip dat Saber vertrok, ze bleef een tijdje rustig liggen, nog duizelig van de laudanum, en begon zich geleidelijk bewust te worden van haar omgeving. Het bed was zacht en haar eerste opwelling was er nog dieper in te kruipen, maar een onvoorzichtige beweging van haar pijnlijke pols maakte haar goed wakker en bracht de gebeurtenissen van de vorige avond weer terug in haar herinnering. Voorzichtig keek ze rond en met een zucht van verlichting zag ze dat de kamer verlaten was. Ze ging rechtop zitten en overdacht de situatie.


  Haar vermomming was ontdekt. Allen lag in de boeien en zelf was ze een gevangene van Saber. Hij had van haar een vrouw gemaakt en ze had daarbij een gekneusde pols opgelopen. Haar lichaam voelde stijf en pijnlijk aan en tussen haar dijen had ze een onbehaaglijk gevoel. Goddank, het was voorbij en ze leefde nog.


  Ze schrok op bij het zachte geluid van een opengaande deur en onbewust trok ze haar schouders achteruit. Toen ze Galena zag giechelde zij van opluchting.


  Opgewekt vroeg Galena: 'Wilt u koffie of chocolade?'


  'Koffie graag,' zei Nicole glimlachend. Ze aarzelde en vroeg toen 'Waar is Saber?'


  'Saber? Die is voor zaken weg en komt pas morgen of overmorgen terug. Hij heeft opdracht gegeven het u zoveel mogelijk naar uw zin te maken.'


  Nicole keek haar nadenkend aan. Hoeveel had Saber zijn personeel verteld? Wat wisten ze van de werkelijke situatie? En tot hoever zouden ze haar gehoorzamen? Als Saber geen andersluidende instructies had gegeven, kon niets haar ervan weerhouden te verdwijnen terwijl hij weg was. Goed, er was één manier om dat na te gaan. 'Ik wil graag een bad, wat kleding en iets te eten,' zei ze abrupt.


  Galena verdween en kwam even later terug met een paar kledingstukken over haar arm en een twijfelachtige uitdrukking op haar gezicht. 'De meester was er niet van overtuigd dat we hier iets zouden hebben dat u zou passen. Ik ben bang dat deze jurken te kort zijn.'


  Met een zwak glimlachje zei Nicole: 'Ik loop liever naakt dan dat ik iets aantrek dat een van zijn minnaressen heeft laten liggen. Ik trek mijn eigen kleren wel aan.'


  Galena schrok. 'Maar dat kan niet! Dames dragen geen broek.'


  'Ik betwijfel of je meester hier ooit een dame heeft gehad. Breng me m'n kleren of zoek iets anders op. Er zal vast wel een hemd en een broek van een van de bedienden zijn, die ik lenen kan. Op het ogenblik ben ik niet zo kieskeurig.'


  Geschokt en hoofdschuddend ging Galena naar Sanderson om hem van Nicoles verzoek op de hoogte te brengen. Een dame in kleding van personeel - en dan ook nog mannenkleding! Sanderson schrok, maar gaf haar een schoon wit hemd en een grijze broek.


  Nadat ze zich gewassen en aangekleed had, begon Nicole aan een onderzoekingstocht door het huis. Haar ogen begonnen te schitteren toen ze in de wapenkamer kwam. Het was een echte mannenkamer met dierenkoppen aan de wand, een welvoorziene drankenkast en comfortabele meubelen, maar wat Nicole vooral interesseerde waren de wapenrekken. Ze rommelde tussen de verschillende wapens tot ze gevonden had wat ze zocht: een haarscherp jachtmes, een klein dubbelloops pistool en wat munitie. Ze stopte alles in een laatje weg en verliet de kamer.


  Ze ontbeet flink en merkte dat ze, ondanks de gebeurtenissen van de vorige avond, honger had en dat ze van het ontbijt een stuk opknapte. Toen leende ze brutaalweg een oude jagersjas, zo te zien van Saber, en slenterde naar buiten. Er stond een koude wind en de novemberzon gaf ook niet veel warmte. Ze liep de brede laan met eiken af naar de rivier en bleef bij een houten steigertje staan, piekerend over wat ze zou doen.


  Saber had kennelijk niemand op de hoogte gebracht van de werkelijke situatie. Het personeel deed alsof ze een gast was, weliswaar een ongewone, maar toch een gast. Maar zouden ze zover gaan dat ze haar een gids mee zouden geven naar Grand Terre? Nicole wist dat ze onherroepelijk in het moeras zou verdwalen als ze alleen probeerde te gaan, maar ze wilde niet gedwee zitten wachten tot Saber terugkwam. Resoluut liep ze terug naar het huis. In de gang kwam ze Sanderson tegen en achteloos zei ze: 'Ik heb besloten om niet op je meester te wachten; ik ga over een uur weg. Ik wil graag wat proviand mee voor onderweg en een gids om me naar Grand Terre te brengen. Het spijt me dat het allemaal zo plotseling gaat, maar als ik er voor donker wil zijn moet ik wel snel vertrekken.'


  Zij negeerde de afkeurende uitdrukking op zijn gezicht en liep naar de wapenkamer, waar ze haar buit in de ruime zakken van de jas stopte. Toen ging ze terug naar de kamer waar ze de nacht met Saber had doorgebracht. Zonder zelfs ook maar een blik te werpen op het bed waar hij haar zo grondig had bemind, liep ze door naar een aangrenzende slaapkamer.


  Dit was kennelijk Sabers privé-kamer. Het massieve meubilair was van donker hout en het grote bed was bekleed met wijnrood fluweel. Nicole liep zonder aarzelen op het juwelenkistje af, dat op het schrijfbureau stond. Zij pakte een van Sabers linnen zakdoeken en wikkelde er een diamanten sierspeld in, een mooie ring met smaragd en een robijnen sierspeld, en nog enige waardevolle sieraden. Naast het kistje lagen een paar goudstukken, die ze zonder gewetensbezwaar meenam. Allen en zij zouden iedere cent nodig hebben.


  Vol vertrouwen liep ze terug naar de andere slaapkamer waar ze nog een tijdje bleef zitten, om vervolgens achteloos naar beneden te lopen en aan Sanderson te vragen: 'Is alles klaar? Ik wil graag zo vlug mogelijk weg.'


  Nog voor hij kon antwoorden kwam er een negerjongen met een enorme mand de gang in. Sanderson zei aarzelend: 'Ik geloof van wel. Hier is het gevraagde voedsel en Jonah, die u zal begeleiden, wacht op u bij de steiger.' Besluiteloos bleef hij Nicole even aankijken, maar zij beantwoordde zijn blik met opgetrokken wenkbrauwen, alsof ze hem uitdaagde om kritiek te laveren.


  'Is dat alles, mevrouw?' vroeg hij ten slotte. 'Samuel zal met u meelopen naar de steiger.'


  Nicole knikte hem vriendelijk toe en volgde de jongen met de mand. Ze moest zich beheersen om het kind de mand niet af te pakken en er hard mee weg te rennen.


  Toen ze eenmaal in het bootje zat en de afstand tot de steiger groter zag worden kon ze het niet nalaten even te lachen. De jonge neger aan het roer keek haar verwonderd aan, maar dat kon haar niet schelen. Ze had proviand, een pistool, geld en haar vrijheid!
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  Nicoles berekening klopte aardig, want tegen het vallen van de avond kwamen ze op het eiland aan. Ze wierp haar gids een goudstuk toe, pakte de mand en liep het strand op. Zodra ze uit het gezicht van het bootje was, dook ze het struikgewas in en ging daar zitten nadenken. Ze was ontkomen. Ze was gewapend en had voedsel. De volgende stap was Allen te bevrijden. Zou hij nog op het schip zijn? Ze hoopte van niet want het zou voor haar vrijwel onmogelijk zijn een ontsnapping van La Bella Garce op touw te zetten. De hele bemanning zou inmiddels wel op de hoogte zijn van haar vermomming, zodat het niet waarschijnlijk was dat ze ooit nog een voet aan boord zou kunnen zetten. Ze zuchtte diep. Verdomme! Zo onbillijk kon het leven toch niet zijn?' Ze had Allen nodig, hard nodig!


  Verstrooid maakte zij de mand open, vond een gebraden kip en begon aan een poot te kluiven. Allen zou ook al onderweg kunnen zijn naar New Orleans, maar dat was niet zo waarschijnlijk. Hij zou zelfs hier op het eiland kunnen zijn. Trouwens, Saber ook, dacht ze geschrokken. Ze hoopte vurig dat hij tenminste dertig kilometer uit de buurt was, maar hij kon natuurlijk ook hier zijn.


  Geërgerd smeet ze het bot weg en veegde haar handen af aan haar broek. Ze zou zich niet laten intimideren. Als hij hier op het eiland was, zou hij zeker bij Lafitte zijn en zolang ze uit de buurt van het landhuis bleef, zou ze hem kunnen ontlopen. Maar daarmee was het probleem Allen nog niet opgelost.


  Vanuit haar schuilplaats had ze een goed uitzicht over het eiland en de baai en bijna toevallig viel haar blik op het stenen gevangenisgebouwtje. Daar zou Allen kunnen zitten. Het was een kleine kans, maar toch de moeite van het nagaan waard. Zelfs als zou blijken dat hij er niet was, werd het aantal plaatsen, waar hij mogelijk zou kunnen zijn, kleiner.


  Zij verstopte de mand onder een struik en ging voorzichtig sluipend op weg naar de gevangenis. Hijgend leunde zij ten slotte tegen de achtermuur. Onderweg had zij tweemaal dronken bemanningsleden van La Bella Garce gezien en hoewel ze zich beide keren in de schaduw had kunnen verbergen, onderstreepte het wel het gevaar dat ze liep. Als ze herkend zou worden zou dat erger zijn dan wat Saber ook zou kunnen bedenken.


  Toen ze op adem kwam begon ze te zoeken naar Allen. Ze bleef onder ieder getralied raam staan om zijn naam te roepen. Bij het derde antwoordde hij. Opgelucht fluisterde zij: 'Ben je alleen? Ben je veilig?'


  'In godsnaam, Nick, wat doe jij hier? Praat vlug, want Saber kan zo weer terugkomen. Alles goed met je?'


  'Ja, maar laten we geen tijd verknoeien met praten. Ik ben gekomen om je te bevrijden.'


  Allen glimlachte. Wat een zalig kind! Zo kalm als ze dat zei, alsof het de eenvoudigste zaak van de wereld was. 'Nick, ik wil je niet ontmoedigen, maar ik ben in de boeien geslagen en de celdeur heeft een bijzonder zwaar slot.'


  'Hindert niet! Ik heb een pistool in m'n zak en ik bedenk wel wat. Wie heeft de sleutels? Heb je een bewaker?'


  'Nee. De enige bewaker is de oude Manuel en die is in de portiersloge. Hij heeft de sleutel van de cel, Nick, maar ik ben bang dat Saber de sleutel van mijn boeien heeft.'


  Naar de verdommenis met die man! Was hij dan onfeilbaar? Pas toen drong de volle betekenis van wat Allen had gezegd tot haar door. Saber was hier! Na de eerste schrik dwong zij zich zelf niet in paniek te raken. Saber was maar een man, niet de duivel waar hij op leek. Zelfs hij maakte fouten. Het feit dat zij nu hier was bewees dat.


  'Weet je dat zeker, Allen? Zou de oude man niet alle sleutels hebben?'


  Allen fronste zijn wenkbrauwen en zei langzaam: 'Dat zou natuurlijk kunnen, Nick.' Het was waar, voor zijn boeien was een aparte sleutel gebruikt, maar er was geen reden om aan te nemen dat die niet bij de andere sleutels aan de ring was gevoegd. Hij wist dat Saber niet op ontsnapping van Nick had gerekend. Hij glimlachte somber. Saber had Nick behoorlijk onderschat.


  'Er is maar één manier om dat uit te vinden, Nick, en dat is Manuel die sleutels afpakken. Zou je dat kunnen?'


  Maak je maar geen zorgen,' fluisterde Nicole. 'En als het niet anders kan, dan schiet ik dat slot kapot. Geef me maar even tijd, dan bedenk ik wel wat.' En dat deed ze. Brutaliteit had succes bij haar vlucht en dat moest nu ook maar weer gebeuren.


  De discipline op het eiland had niet veel om het lijf en de positie van de oude Manuel als gevangenbewaarder was meer voor de schijn en om hem iets te doen te geven. De weinige keren dat de gevangenis werd gebruikt, kregen de gevangenen vaak vrienden op bezoek en het was niet ongewoon dat de oude Manuel de sleutels aan de bezoeker gaf om hem zelf in en uit te laten gaan.


  Nicole wist dat van haar bezoeken als bemanningslid van Saber. Ze liep doodkalm naar de voorkant van de gevangenis en ging naar binnen. 'Ik kom op bezoek bij Allen Ballard van La Belle Garce,'zei ze. 'Waar is hij?'


  De oude man, slaperig van zijn avondrum, zwaaide met een hand in de richting van de sleutels. 'Help u zelf. Laatste cel links.'


  Zo nonchalant mogelijk pakte Nicole de sleutels en liep er de smalle gang mee door naar Allens cel. Haar handen beefden zo dat ze kostbare tijd verspeelde met de sleutels, voordat ze eindelijk de celdeur open had. Ze rende op Allen af, gaf een schreeuw bij het zien van zijn gehavende verschijning en zei: 'O Allen, je gezicht! Wat heeft hij met je gedaan? Was het erg?'


  Allen glimlachte warm. 'Dat geeft niets, Nick. En nu jij hier bent zal alles goedkomen.'


  Nicole omhelsde hem met tranen van ontroering in haar ogen en net zo spontaan als een zuster die een geliefde broer kust, drukte zij haar lippen op de zijne. Maar voor de grote, baardige man, die plotseling in de deuropening verscheen, leek het op het weerzien van twee geliefden.


  'Roerend!' snauwde Saber.


  Nicole en Allen verstijfden. Met haar hand om het pistool in haar zak draaide Nicole zich bliksemsnel om naar Saber, die vlak bij de deuropening stond, wijdbeens, met zijn baardige gezicht heel donker in het spaarzame licht.


  Allen voelde aan wat ze van plan was en riep: 'Niet doen, Nick! Het geluid van een schot brengt hier een massa mensen naar toe en dan kom je nooit meer weg.'


  Sarcastisch mompelde Saber: 'Je bedoelt dat ze dan geen tijd meer heeft om jou te bevrijden!'


  Allen volstond met een woedende blik, maar Nicole snauwde: 'Houd je mond, Saber! Anders schiet ik je echt dood!'


  Spottend boog hij en zei: 'Uw wens, madame, is op het ogenblik mijn bevel.'


  Nicole hield het pistool op zijn hart gericht en beval: 'Ga daar tegen de muur staan.'


  Saber gehoorzaamde met een grijns waarvan niet viel te zeggen of het van woede of vermaak was. Met een verveelde uitdrukking op zijn gezicht vroeg hij: 'Ben je van plan me in de boeien te slaan, net als die brave Allen?'


  Een kort knikje was het antwoord. Nicole kwam voorzichtig naderbij. Ze liet zich niet misleiden door zijn volgzaamheid. Met één hand het pistool op hem gericht houden en hem met de andere hand boeien zou een moeilijke aangelegenheid worden. Het was ook beter om Allen eerst te bevrijden; dan zouden ze hem met zijn tweeën onder controle kunnen houden. Maar geen van de sleutels paste in het slot van Allens boeien.


  'Had het maar gevraagd, liefje, dan had ik je de moeite kunnen besparen,' zei Saber. 'De sleutel die je zoekt ligt op het bureau in mijn kamer bij Lafitte.'


  Er was dus maar één oplossing. Ze moest Saber zelf in de boeien slaan en dan die van Allen stukschieten. Daarna moesten ze weg zien te komen voordat er nieuwsgierigen op het geluid van de schoten kwamen toelopen. Ze zei zacht tegen Saber: 'Als je één beweging maakt die me niet aanstaat, schiet ik je dood. Begrepen?'


  Saber knikte langzaam.


  'Steek je linkerpols in die schakel,' commandeerde Nicole. 'Doe het langzaam en vergeet niet dat ik je met veel genoegen zou doodschieten.'


  Maar Saber kruiste zijn armen over zijn borst en zei koel: 'Ik ben echt niet van plan om zoiets idioots te doen. Ga je gang en schiet... als je durft.'


  Bijna stotterend van woede riep ze: 'Verdomme, Saber, doe wat ik je zeg!'


  'Nee,' antwoordde hij kalm en onbewogen.


  Allen zag Nicoles gezicht en waarschuwde: 'Voorzichtig, Nick. Hij is je bewust aan het opjutten.'


  Uit alle macht probeerde Nicole haar woede te bedwingen, maar het had geen zin. Dat vlammende haar was werkelijk een teken van een onbedwingbaar temperament en toen ze haar vijand vlak voor zich zag, haar bespottend, verloor zij opeens haar zelfbeheersing. Zij stortte zich op hem en begon razend te trekken aan de gekruiste armen. 'Je zult doen wat ik zeg.' Zij vergat haar blessure en gaf hem een harde klap met het pistool op een van zijn wangen. Een gehuil van pijn ontsnapte haar toen haar geblesseerde pols haar in de steek liet, maar dat veranderde meteen in een geschreeuw van woede toen Saber bliksemsnel in actie kwam. Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar allesbehalve zachtzinnig tegen zich aan. Met ontzetting voelde Nicole hoe het pistool uit haar hand gleed. Ze zat in de val en ze wist het. Die verdomde opvliegendheid, dacht ze met afkeer. Waarom had ze zich zo idioot laten gaan? Ze sloot haar ogen en vervloekte zich zelf als een heethoofdige dwaas.


  'Zullen we zeggen dat we quitte staan, Nick?' vroeg Saber kalm.


  Ze deed haar ogen open en probeerde iets van zijn arrogante kalmte te evenaren. 'Vraag je me wat? Wat vreemd. Vroeger commandeerde je altijd.'


  Saber glimlachte en merkte verbaasd dat hij bijna bewondering voor haar voelde. 'Wat ben je toch een klein nest! Blijf jij nooit daar waar ze je hebben neergezet?'


  Nicole verwaardigde zich niet te antwoorden en keek strak naar de harde mond boven haar. Ze was niet van plan om een woordentwist met hem te beginnen.


  Saber, luister,' zei Allen aan de andere kant van de cel. 'Je moet toch inzien dat het niet meer dan rechtvaardig is dat je Nicole teruggeeft aan haar familie. Neem haar mee naar New Orleans en zet haar op het eerste schip dat uitvaart naar Jamaica; van daaruit vindt ze makkelijk passage naar Engeland. Ik heb geld genoeg om het te betalen en om een vrouw als chaperonne in dienst te nemen. Onenigheden tussen jou en mij blijft onder ons; daar heeft zij niets mee te maken. Toe, man, laat haar gaan.'


  Het gezicht van Saber werd ijzig en de goudkleurige ogen staarden vol afkeer naar de geboeide man. 'Laten gaan? Ben jij gek! Waarom zou ik? Wat heb ik daarbij te winnen?'


  Allen zocht wanhopig naar een argument dat enig effect zou hebben. Hij had niets aan te bieden en een beroep doen op het betere ik van Saber was nutteloos - Saber had geen beter ik!


  Nicole zelf maakte een eind aan de onzekerheid. 'Ga niet voor mij smeken, Allen,' zei ze zacht. 'Wat gebeurd is, is gebeurd en daar kun jij niets aan doen.' Ze gooide haar hoofd uitdagend achterover en voegde eraan toe: 'Mijn toekomst bepaal ik zelf wel en daar wordt niet over onderhandeld met een type als Saber.'


  Saber grijnsde en mompelde: 'Dacht jij van niet?' Met een tartende blik op Allen trok hij Nicole dichter tegen zich aan, boog zijn hoofd en kuste haar lang en intens. Nicole bood geen weerstand aan zijn tastende mond, want ze voelde dat hij het deed om Allen te kwellen en haar te laten voelen hoe volledig ze de zijne was. De kus gaf haar geen voldoening. Zij onderging hem en na afloop zuchtte ze van opluchting.


  Saber trok zijn wenkbrauwen op bij die reactie, maar haalde toen zijn schouders op en liet haar los. Hij raapte het pistool op en stak het weg. Toen begon hij Nicole grondig te fouilleren, met handen die vooral zorgvuldig en liefkozend over borsten en dijen gingen. Bij deze vernedering tot in het diepst van haar ziel, in tegenwoordigheid van Allen, sprongen de tranen in haar ogen. Saber was doelbewust bezig er bij Allen op de wreedst mogelijke wijze in te hameren dat zij van hem was. Het beeld van Nicole, die Allen kuste, stond scherp in zijn geheugen gegrift en bij de gedachte daaraan wilde hij haar nemen onder de ogen van de ander. Alsof hij daarmee zijn eigendomsrecht kon bewijzen, als een kleine jongen die roept: 'Kijk maar, ze is van mij!' Maar toen hij naar het strakke gezicht van Nicole keek, verdween dat gevoel en bijna voor het eerst in zijn leven liet hij consideratie met iemand anders zwaarder wegen dan zijn eigen wensen. Zonder een woord stak hij het mes in zijn zak, evenals de goudstukken en de juwelen. Hij pakte haar bij een arm en leidde haar naar de celdeur. Met tegenzin liet ze zich meevoeren. Het deed haar zo denken aan de scène van de vorige morgen op La Belle Garce, dat ze een kort en vreugdeloos lachje niet kon bedwingen.


  'Nee, ik ga niet in hysterisch gehuil uitbarsten,' zei ze, toen hij haar doordringend aankeek. 'Ik vond het alleen maar amusant, dat je nu voor de tweede maal in twee dagen de overhand hebt weten te krijgen.'


  'Hardnekkig ben je wel, hè?' mompelde hij. 'Je schijnt het belachelijke idee te hebben dat je mij in de luren kunt leggen. Foei, Nick, je zou toch beter moeten weten.'


  Verontwaardigd deed zij haar mond al open om erop in te gaan, maar ze bedacht zich. Saber grijnsde en keerde zich toen naar Allen. Zijn grijns verdween en hij zei: 'Maak je maar niet ongerust over haar. Zoals je ziet heb ik haar toekomst stevig in handen.'


  Mismoedig keek Allen toe hoe Saber de cel op slot deed en met Nick verdween. Arme Nick! Hij had om te beginnen nooit naar haar moeten luisteren en haar meteen naar huis moeten sturen toen hij haar geslacht had ontdekt. Nu was het te laat. Ze was een gevangene, evenals hij zelf, en hij was niet in staat om haar te helpen. Maar flink was ze wel en hij dacht bewonderend aan de vastberadenheid waarmee ze geprobeerd had hem te bevrijden. Wat laat bedacht hij dat hij haar beter naar zijn superieuren had kunnen sturen met het bericht van zijn gevangenneming. Dan was ze in ieder geval vrij geweest en zijn bondgenoten hadden plannen kunnen maken om hem te bevrijden. Tweemaal was Saber hem nu al te slim af geweest en vermoeid vroeg hij zich af of dat altijd zo zou gaan. Hij wist dat hij geen vergissingen had gemaakt. Hij was uiterst voorzichtig geweest en betwijfelde of Nicole veel zou hebben losgelaten. Bovendien wist ze eigenlijk niets. Eigenlijk waren er geen bewijzen van zijn activiteiten en Saber had hem zelfs nergens van beschuldigd. Maar hij belichaamde zijn eigen wet en zelfs Lafitte zag bepaalde overtredingen van hem door de vingers. Zo piekerde Allen verder over Nicole en Saber.


  Ook Nicole was niet in een al te opgewekte stemming. Haar pols deed behoorlijk pijn en ze vroeg zich af of die nu gebroken was. Voor Allen kon ze op het ogenblik niets doen en ze besteedde al haar energie aan het bewaren van haar zelfvertrouwen. Met een zekere voldoening lukte het haar om er blasé en onverschillig uit te zien toen ze met Saber bij Lafitte aankwam. Voor geen goud zou ze hebben laten merken dat ze een brok in haar keel had en een loodzwaar gevoel in haar maag. Haar rug was kaarsrecht en haar ogen fonkelden uitdagend. Ze was niet verslagen, ze had alleen een beetje tegenslag gehad!


  Als hutjongen was Nicole uiteraard nooit bij Lafitte binnen geweest en ze keek dan ook met levendige belangstelling om zich heen. Na de talloze spiegels met vergulde lijsten, ingelegde tafeltjes en kristallen lichtkronen kritisch te hebben bekeken, constateerde zij dat Lafitte een vulgaire smaak had en ze trok misprijzend haar lip op.


  Saber zag haar reactie en zei glimlachend: 'Een beetje overweldigend, niet? Jean heeft het idee dat ze dat van hem verwachten.'


  Nicole, die tot de conclusie was gekomen dat ze Saber het best kon behandelen als iets onaangenaams, waar ze nu eenmaal niet omheen kon, keek verveeld en haalde haar schouders op. Het geamuseerde lachje van Saber droeg niet bij tot verbetering van haar stemming en ze keerde hem de rug toe.


  Hem uitschelden zou niet best zijn en het was dwaas om te denken dat een volgende daadwerkelijke aanval succes zou hebben. Ze had een te goed gok-instinct om niet te weten wanneer het geluk tegen zat, en ze wist dat haar gevoelens nog te gekwetst waren door deze laatste ramp om rustig en helder te kunnen denken. Haar enige verdediging was op het ogenblik onverschilligheid. Ze was zo onverstandig om achterom te kijken en betrapte hem op een brede grijns. 'Wat is er zo leuk?' vroeg ze vinnig.


  'Jij,' antwoordde Saber treiterend. 'Ik kan me de tijd niet heugen dat ik zoveel plezier om een griet heb gehad, behalve in bed dan natuurlijk.'


  Nicoles gesmoorde kreun van woede ontging hem, want op dat moment kwam Lafitte de kamer in en zei: 'Ha, je bent dus terug, mon ami. Je ging er zo plotseling vandoor toen het bericht kwam dat er iemand bij de gevangenis rondsloop, dat ik me afvroeg of je vanavond nog wel terug zou komen.'


  Toen viel zijn blik op de lange, slanke gestalte van Nicole en een ogenblik nam hij haar kritisch en taxerend op, om vervolgens tegen Saber te mompelen: 'Ja, natuurlijk, nu zie ik het wel. Ze is lang voor een vrouw en in die slobberkleren valt haar figuur niet op. Hoe oud zei je dat ze was?'


  'Ruim achttien, geloof ik. En dat haar, zo strak naar achteren gekamd, was natuurlijk op zich zelf al een soort vermomming. Los ziet het er heel anders uit. Begrijp je wat ik bedoel?'


  Hij bewoog zich bliksemsnel voor zo'n grote man en voordat Nicole zijn bedoeling zelfs maar kon raden, stond hij naast haar en had met een paar vlugge bewegingen haar haar losgemaakt. Het viel in vurige, mahoniebruine golven over haar schouders en Lafittes zwarte ogen werden klein van bewondering.


  'Heel mooi,' zei hij zacht. 'Voel je iets voor verkopen? Ik geef je een goede prijs.'


  Nicole keek geschokt naar Saber. Ze staarde hem aan, zich niet bewust van haar smekende ogen, en ze wenste dat hij nee zou zeggen.


  Saber keek haar even sarcastisch aan en zei toen met een effen gezicht tegen Lafitte: 'Later misschien. Ze is nu nog nieuw voor me. Vraag het over een dag of veertien nog maar eens.'


  Normaliter zou Nicole op die onverschillige woorden wel hebben gereageerd, maar de berekenende glans in Lafittes ogen stond haar niet aan en ze had al vastgesteld dat ze de intimiteiten, die Saber haar had opgedrongen, zeker niet met Lafitte zou willen delen. Ze zou met liefde Sabers lever hebben uitgesneden en aan de haaien gevoerd, maar tegelijkertijd wilde ze liever niet dat Lafitte zou zien, dat tussen hen niet alles koek en ei was. Zij voelde de nieuwsgierigheid in Sabers blik meer dan ze die zag en bleef zwijgen. Even later trok hij zijn schouders op en zei: 'Zie je wel, Jean, de bijna perfecte vrouw. Ze weet wanneer ze haar mond moet houden.'


  Nicoles ogen fonkelden van verontwaardiging, maar ditmaal was ze verstandig en zei niets. Saber grijnsde en daagde haar uit hem te bewijzen dat hij ongelijk had.


  Lafitte keek glimlachend toe. Hij was er zeker van dat Saber op het punt stond te ontdekken, dat niet alle vrouwen gelijk zijn, maar dat er ook een paar waren die immuun waren voor zijn vleierijen. Niet dat Saber erg zijn best leek te doen om haar te bekoren, maar hij leek er plezier in te hebben haar te tarten en dat had Lafitte nog nooit meegemaakt. Zou het mogelijk zijn dat Saber eindelijk in de oudste van alle valstrikken was gelopen? Als dat zo was, had kennelijk geen van de beide hoofdpersonen er nog iets van gemerkt. Na geld vergaren was er niets waar Lafitte zo gek op was als romantiek en de gedachte, dat zijn koelbloedige vriend in de klauwen van een onbeantwoorde liefde was gevallen, deed hem glimlachen. 'Was je van plan om vroeg naar bed te gaan, mon ami? Anders voel ik wel wat voor een partijtje piket. Maar ik begrijp het natuurlijk best als je daar nu geen zin meer in hebt.'


  Saber schudde zijn hoofd. 'Dat is best. Zodra ik Nick verzorgd heb kom ik bij je in de bibliotheek.'


  'Ach ja, wat stom van me. Ik zal meteen zorgen dat daar iets aan gedaan wordt.'


  Saber sloeg zijn aanbod om een bediende te bellen af en bracht Nicole zelf naar de kamers die Lafitte voor hem had gereserveerd. Hij sloeg de deur achter zich dicht en keek ontstemd naar Nicoles boze gezicht. Het drong tot haar door dat hij woedend was, ondanks zijn plagerige toon en zijn gladde manier van doen. Maar Nicole was niet zo gauw bang en snauwde hem toe: 'Laat je door mij niet ophouden. Ik weet zeker dat Lafitte met smart op je zit te wachten.' Ze keerde hem minachtend haar rug toe, maar voelde meteen zijn hand op haar schouder, die haar terugdraaide. Zijn gezicht was nu niet langer geamuseerd, zijn kin stak naar voren, zijn mond was een strakke lijn en zijn ogen leken op bevroren goud. Zijn woorden waren als messen. 'Lafitte kan wachten! Jij en ik hebben eerst nog iets te bespreken. Als ik me niet vergis, zou jij op de plantage blijven en ik wil je er wel even op attent maken, dat ik geen bevelen geef alleen omdat ik mijn stem zo graag hoor. Dat je nu mijn geliefde bent geworden verandert niets aan het feit dat, als ik je zeg iets te doen, ik ook verwacht dat het gedaan wordt. Begrepen?' Bij die laatste woorden schudde hij haar zacht heen en weer.


  'Jawel, begrepen,' snauwde zij. 'Jij bent het die het niet begrijpt! Ik ben geen stuk buit en ik word niet je geliefde, of wat dan ook.' Ze probeerde zich woedend los te werken, maar zijn handen omklemden haar nog steviger, zodat ze dacht dat haar botten zouden kraken.


  Ze beheerste zich met meer geduld dat ze dacht te bezitten en zei ijzig: 'Laat me los. Je hebt mijn pols al gekneusd; wil je mijn schouder nu ook nog breken?'


  Zijn greep werd iets minder stevig, maar hij liet haar niet los. 'Tart me niet, klein nest! In de stemming waarin ik nu verkeer, zou ik makkelijk ieder bot in je lijf kunnen breken en, wat erger is, ik zou het nog fijn vinden ook.'


  'Als dat waar is, waarom houd je me dan gevangen?'


  Hij trok haar tegen zich aan en Nicole voelde zijn begeerte. Ze probeerde van hem los te komen, maar zijn handen gleden onder haar billen en drukten haar tegen zijn heupen aan. Hij liet haar goed voelen hoe hij haar begeerde en gromde zacht: 'Daarom.'


  Geschokt riep ze: 'Maar ken je dan geen genade? Heb je totaal geen gevoel voor een ander? Ben je elke moraal vergeten?' Het was dwaas, ze wist het, maar de woorden kwamen er bijna vanzelf uit.


  Hij keek haar even aan en zei toen ijzig: 'Ik heb geen moraal. Ik wil jou, Nicole, en niets kan mij ervan weerhouden je zo vaak te nemen als ik wil. Verdoe mijn tijd niet met smeken om genade of met tranen. Dat gesmeek irriteert me en tranen vervelen me. Als je dit gesprek goed onthoudt, kun je je zelf daar een hoop ellende mee besparen. En troost je met de gedachte dat ik je, als ik genoeg van je heb, zeker niet onverzorgd achter zal laten.'


  'En als je nu eens nooit genoeg van me krijgt?'


  Plotseling keek hij werkelijk geamuseerd en lachend zei hij: 'Je vleit je zelf, Nick. Er is geen enkele vrouw waar ik niet gauw genoeg van krijg, en bovendien, Nick ... je bent mijn type niet.'
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  Na het vertrek van Saber leek de kamer wel een graftombe. Even bleef Nicole naar de gesloten deur staan staren. Hij kon zoiets niet gezegd hebben, dacht ze suf. Toen ging er een rilling door haar heen. Ja, hij wel. Hij kon zoiets zeggen en, erger nog, het ook menen. Moedeloos ging ze op haar buik op bed liggen. Een hele poos bleef ze zo liggen, zonder te willen denken, maar niet in staat om van haar gedachten los te komen.


  Als er maar een manier was om de klok terug te draaien, dacht ze. Maar toen haalde zij haar schouders op. Saber had geweten dat zij een meisje was, en ook als ze niet samen met Allen had geprobeerd die codeboekjes te stelen, zou Allen wel gepakt zijn en ze vermoedelijk de afgelopen nacht toch wel bij Saber in bed hebben gelegen... al dan niet vrijwillig. Saber had handig gebruik gemaakt van haar onbezonnen voorstel, maar dat had hem zo weinig moeite gekost, dat ze steeds een misselijk gevoel in haar maag kreeg, als ze eraan dacht. Een paar seconden stond haar een beeld voor de geest van Saber, geknield in aanbidding, terwijl zij zijn diepste gevoelens vertrapte.


  Het idee was eerst alleen een prettige wensdroom van wraak, maar toen begon ze er serieus over te denken. Gesteld dat zij zich zelf eens volkomen onmisbaar maakte, zouden de rollen dan niet worden omgekeerd? Als zij wat Saber aan tedere gevoelens zou bezitten wist in te palmen, zou hij dan niet doen wat zij wilde, graag zelfs? Bijvoorbeeld Allen vrijlaten, of... de Markhams wegjagen van haar landgoed in Engeland?


  Hoe deed je dat, een man tot je slaaf maken? Ze had diverse vrouwen hun charmes zien beproeven op Saber, maar zonder resultaat. Hij speelde met hen, gebruikte hen en vergat hen. Met gefronste wenkbrauwen vroeg ze zich af, of er wel één bij was geweest die hem werkelijk interesseerde en dat maakte haar duidelijk dat haar taak niet gemakkelijk zou zijn.


  Haar voordeel boven die anderen lag in het feit dat ze niet verliefd op hem was en dat ze van plan was hem te gebruiken op dezelfde manier als waarop hij anderen gebruikte. Ook besefte zij dat voor hem een deel van haar charme in haar afkeer en tegenstand lag.


  De gedachte, Saber op eigen terrein te verslaan, bracht Nicole's soepele geest weer tot leven. Met allerlei half gevormde plannen in haar hoofd liep ze de kamer op en neer, tot haar eerste opwinding tot bedaren kwam en zij plotseling besefte dat het laat was en dat ze slaap had. Ze keek onzeker naar het bed, niet echt blij met het idee dat Saber terug zou komen en haar dan slapend zou aantreffen. Aan de andere kant zag ze wel iets in het idee dat hij het verwarrend zou vinden om, in plaats van een woedende feeks, een vrouw te vinden die zo onverschillig was, dat ze doodkalm was gaan slapen. Grijnzend kleedde zij zich uit en kroop onder de deken. En terwijl ze wegzakte kwam het idee nog bij haar op dat haar onverwachte komst zeker wel verandering in de plannen van Saber zou brengen; ze hoopte maar dat het onaangename veranderingen voor hem zouden zijn.


  In feite had Saber weinig last van haar komst, al zou hij haar liever niet aan Lafitte hebben voorgesteld. Maar afgezien daarvan bracht haar aanwezigheid nagenoeg geen verandering in zijn plannen teweeg. Hij zou de volgende ochtend teruggaan naar Thibodaux en dat kon nog steeds, alleen nu in gezelschap van Nick.


  Terug in de bibliotheek negeerde Saber de nieuwsgierige blik van Lafitte en schonk een glas goede Franse cognac voor zich zelf in. Verder deed hij alsof er niets aan de hand was en de beide mannen brachten de avond door met kaarten, roken en cognac drinken. Als Jean had verwacht dat Saber vroeg zou opbreken werd hij teleurgesteld, want hij bleef tot na middernacht en sprak over van alles, behalve over die vrouw boven. Toen het duidelijk werd dat Saber niet over Nicole zou beginnen, kwam Lafitte geeuwend overeind. 'Mon ami, ben je net zo gaar als ik? Of ben je zo stil omdat je denkt aan dat meisje boven?'


  Geïrriteerd omdat hij zijn gedachten had laten afdwalen, antwoordde Saber scherp: 'Als je naar bed wilt, laat je dan door mij niet ophouden.'


  Lafitte zei beledigd: 'Ja, het wordt wel bedtijd, want je wordt beslist ongenietbaar. Of heb je soms moeilijkheden met l'amour?'


  Met een zucht stond Saber op. 'Amour!' Hij sprak het uit alsof hei een vloek was. 'Die verdomde Fransen zaniken daar altijd over. Die griet boven is niets bijzonders en betekent niet meer dan een stuk of zes anderen die ik zou kunnen noemen.' Koeltjes zei hij Lafitte welterusten en ging naar boven.


  De duisternis in de kamer verraste hem, evenals het zien van een slapende Nick. Hoe langer hij naar haar staarde, des te woedender werd hij. Mijn God! dacht hij razend. Brutaal als de beul!


  Alsof ze zijn aanwezigheid voelde, bewoog Nicole zich en toen haar ogen opende, ontmoette ze met een bijna fysieke schok zijn starende blik. Zij bedwong de opwelling om terug te deinzen en bleef roerloos liggen met een, naar zij hoopte, onbewogen gelaat. Een paar seconden lang bleven ze elkaar zo aankijken; toen trok hij met een langzame, resolute beweging de deken weg. Zij maakte geen enkele beweging om hem tegen te houden, en zelfs toen zijn hand zachtjes een van haar borsten streelde en hij met zijn duim over haar tepel ging, bleef ze doodstil liggen. Zij had zich voorgenomen om bij hun volgende ontmoeting toe te geven aan dat... dat verlangen, maar toch, nu het zover was, verzette zij zich tegen de wensen van haar eigen lichaam. Hulpeloos voelde zij hoe de tepel hard werd onder zijn hand en ze schaamde zich over dat verraad. Maar haar lichaam had zijn eigen wil en haar lendenen werden overspoeld door een warm gevoel Zij merkte dat hij zich inhield en met haar speelde alsof zij niet wezenlijk van belang voor hem was.


  Op dat moment haatte zij hem echt, om de macht die hij over haar weerloze lichaam uitoefende en de volkomen onbewogen manier waarop hij haar liefkoosde, terwijl zij lag te beven van verlangen. Langzaam, bijna spelend, gleden zijn vingers van haar borst naar haar navel; toen ging zijn hand plotseling wijd uitgespreid over haar maag. Een bijna tijgerachtig glimlachje speelde om zijn mond bij het hijgende geluid - half van schrik, half van verwachting - dat Nicole maakte.


  Ze kon de versnelling van haar hartslag niet tegengaan en ze voelde zich onpasselijk bij de gedachte dat haar ogen haar verraadden, terwijl hij nog steeds onbewogen leek. Wanhopig probeerde zij haar kalmte te bewaren. Het was een strijd waarin zij vocht om koel en kalm te blijven en hij haar opzettelijk prikkelde tot reacties, terwijl hij zelf afstandelijk en ongeïnteresseerd over wilde komen.


  Ze gromde hees: 'Ik haat je, Saber!' Maar hij liet niet merken dat hij die woorden zelfs gehoord had. Ze vroeg zich af of dit soms een straf moest voorstellen voor vannacht, maar redelijk denken was niet meer mogelijk, want zijn vingers hadden haar vrouwelijkheid beroerd. De schok van die zachte liefkozing ging door haar hele lichaam en werd intensiever toen hij doorging met zijn bewegingen. Zij vocht ertegen zolang ze kon en rukte zich toen kreunend van hem los. Ze lag half op haar zij, half op haar buik, met haar armen over haar borsten, terwijl een bijna pijnlijk verlangen tussen haar benen schreeuwde om bevrediging.


  Zijn gezicht was niet langer onbewogen en het zweet op zijn voorhoofd maakte duidelijk dat hij zelf moeite had om zich te beheersen. Saber kleedde zich uit met koortsachtige haast en voordat Nicole tijd had om tot bezinning te komen, drukte zijn harde lijf tegen haar rug en zij voelde hun lichamen over de volle lengte samensmelten. Ze probeerde zich los te rukken, maar hij hield haar tegen met een arm en fluisterde: 'Afgelopen nacht ging het niet zo best, maar ik zal het nu beter doen. Toe, Nick, laat me, laat me je liefhebben.' Ze hoorde hem nauwelijks want zijn hand was opnieuw naar beneden gegleden. Naast het brandende vuur tussen haar benen was zij zich bewust, en toch ook weer niet, van een aantal andere dingen: zijn andere arm die langs haar heup naar beneden gleed en zijn versnelde ademhaling toen hij zich dicht tegen haar aandrukte. Hij ging niet meteen naar binnen, maar zijn tastende hand maakte haar eerst klaar en pas toen dat gevoel het enige was dat nog van belang was, drong hij de verwelkomende zachtheid binnen. Haar hele lichaam reageerde op het zijne en zonder het zelf te merken boog zij zich om hem makkelijker en dieper binnen te laten dringen. Toen de bevrediging kwam was het alsof iedere zenuw in haar lichaam explodeerde van puur genot.


  Hijgend en met wijd open ogen lag zij heel geleidelijk weer tot bezinning te komen. Ze begreep nu waarom al die andere vrouwen hem zo schaamteloos achtervolgden en ze zou er alles voor over hebben om dat niet te hoeven doen.


  Met tegenzin draaide zij zich naar hem toe. Hij lag op zijn rug, met een arm achter zijn hoofd, naar haar te kijken. Ze staarde hem een tijdje aan en vroeg zich af hoe ze hem zo kon haten, terwijl alleen al bij de gedachte aan zijn kussen haar hele lichaam in vuur en vlam stond. Met zachte, uitdagende stem zei ze: 'En toch haat ik je.'


  Hij glimlachte. Niet op de plagende en halfspottende manier die zij zo goed van hem kende, maar triest en bijna teder. Zacht antwoordde hij: 'Weet je dat ik verwachtte dat je dit zou zeggen? Jij mag me dan haten, Nick, maar je lichaam doet dat bepaald niet.'


  Hij draaide zich op zijn zij en gleed met zijn hand over haar lichaam tot aan het donkere driehoekje tussen haar benen. Zij verstijfde en trachtte wanhopig de plotselinge golf van verlangen te onderdrukken.


  'Zie je,' lachte hij. 'Ik zou je zo weer warm kunnen krijgen, ondanks alles wat je zegt.' Hij gaf haar geen kans om te antwoorden, maar sloot haar mond met een kus, zoals hij haar nog nooit had gegeven, zacht en toch dwingend, warm en diep.


  Hij tilde zijn hoofd op en fluisterde: 'Zal ik, Nick? Zal ik het je laten zien?'


  Moedeloos schudde zij haar hoofd. Het was niet nodig, dacht ze, iets te bewijzen dat ze allebei maar al te goed wisten.


  Bij haar weigering zuchtte Saber, maar hij deed geen moeite om haar van gedachten te laten veranderen. In plaats daarvan drukte hij haar tegen zich aan, kuste haar zacht op haar voorhoofd en mompelde: 'Ga maar slapen, Nick. We hebben morgen een lange dag voor de boeg.'


  Tot haar verwondering kronkelde haar lichaam zich vol vertrouwen tegen het zijne aan en ze viel inderdaad in slaap. Saber niet, hij lag nog een hele tijd te piekeren over de toekomst.


  Lafitte en hij waren die avond tot een akkoord gekomen over de verkoop van La Belle Garce en in de ochtend zouden Nick en hij op weg naar huis gaan met een fors bedrag aan goud. Ook de bestemming van die lastige Allen Ballard was die avond geregeld: hij zou de komende maanden in Lafittes gevangenis doorbrengen en Saber had nog geen definitieve beslissing genomen over zijn lot, maar in ieder geval zat hij veilig achter slot en grendel.


  Er bleef dus nog maar één onopgelost probleem over, en dat lag warm en vol vertrouwen naast hem: Nick! Binnenkort zou ze zijn geheim leren kennen en hij vroeg zich af hoe zij zou reageren op het feit dat de kapitein en Christopher Saxon één en dezelfde persoon waren.


  Christopher Saxon. Het gaf hem een vreemd gevoel van voldoening dat hij binnen vierentwintig uur weer zijn eigen naam zou gebruiken en dat er dan een eind zou komen aan de vreemde dubbele persoonlijkheid van de baardige kaper Saber en de gladgeschoren plantagebezitter.


  Het bedrog was lang geleden begonnen, toen hij met Higgins was gedeserteerd en zich Saber Lacey had genoemd. Maar het was Lafitte geweest die hem gewezen had op de voordelen van een dubbele identiteit en zo was kapitein Saber uitgevaren op La Belle Garce en had Christopher Saxon een fortuin en de plantage Thibodaux gewonnen in de goktenten van New Orleans.


  Saber was nooit in New Orleans verschenen, maar Saxon kwam er wel af en toe. Saxon woonde ieder jaar een paar maanden op Thibodaux. Goed, Saxon was maanden achtereen verdwenen, maar wie maakte zich daar druk om? En wie zou het opvallen dat tijdens de afwezigheid van Saxon kapitein Saber kwam opdagen op Grand Terre en La Belle Garce de zeeën onveilig maakte? Niemand, behalve Nick.


  Het maakte niets uit, zei hij bij zich zelf. Maar toch ... Nick kon makkelijk zijn prestige bij de meer achtenswaardige leden van de betere kringen naar de maan helpen. Deed dat er wat toe?


  Kaper zijn was geen onfatsoenlijk beroep, maar toch zouden bepaalde wenkbrauwen worden gefronst en in sommige huizen zou hij niet meer zo welkom zijn. Maar dat was een risico dat hij maar op de koop toe moest nemen en bovendien - wat konden hem die 'betere kringen' schelen? Hij kon Nick natuurlijk ook bij Lafitte laten ... maar dat idee stuitte hem tegen de borst.


  Terwijl hij daar lag, kwamen er andere herinneringen aan Nick boven: het kleine en lenige figuurtje in het want klimmend, de vurige opwinding in de topaaskleurige ogen aan het begin van een gevecht, de vastberaden trek om haar lippen als ze aan zijn bureau zat te werken. Talloze beelden van haar als Nick kwamen hem voor de geest en hij vroeg zich af hoe hij zo blind had kunnen zijn dat hij haar vermomming niet al lang geleden had doorzien.


  Misschien had hij dat onbewust ook wel. Hij had haar anders behandeld dan de rest, op een plagerige manier. Hij had haar onbeschaamdheid in verbijsterende mate getolereerd en al dan niet bewust had hij ervoor gezorgd dat ze altijd veilig was tijdens gevechten. Hij moest schoorvoetend toegeven dat er altijd een zekere genegenheid voor Nick had bestaan, al had hij nooit aan haar gedacht in de periodes dat hij Christopher Saxon was. Hij vroeg zich af hoe ze die periodes doorgebracht had en dacht met een zekere weerzin aan Ballard.


  Zijn gedachten hielden hem uit zijn slaap en hij liet Nick uit zijn armen glijden en stapte uit bed. In een kastje vond hij cognac en hij schonk voor zich zelf een glas in. Geërgerd ijsbeerde hij door de kamer, want zijn gedachten gingen een kant op die hem niet aanstond. Het was onvermijdelijk dat de herinnering aan Nick als hutjongen ook andere herinneringen wakker riep, die hij het liefst vergat: herinneringen aan haar moeder en aan zijn oom.


  De gedachte aan de handige manier waarop zij hem hadden gebruikt maakte hem bijna ziek van woede. Hoe lang zou Annabelles man vermoed hebben dat er een ander was? Niet zo erg lang, anders zouden ze van hem geen zondebok hebben kunnen maken. Achteraf zag hij het allemaal heel duidelijk, de affaire tussen zijn oom Robert en de buurvrouw, beiden vastgeroest in een huwelijk waar ze geen eind aan konden of wilden maken. Was het angst voor ontdekking geweest die hen ertoe had aangezet hem op te offeren? Of had zijn oom nog andere bedoelingen? Hij had makkelijk op zee kunnen sterven en dan zou zijn oom erfgenaam van zijn grootvader zijn geworden.


  Opnieuw brandde hij van ingehouden woede als hij dacht aan die lange voorbije dagen. Wat had hij haar aanbeden, de tintelende Annabelle, met haar vlammende haar en haar heerlijke lichaam! Hij had geen kans gezien om die aanbidding verborgen te houden en wist dat zijn kalverliefde de volwassenen amuseerde. Maar zij wisten niets van hun geheime ontmoetingen in het paviljoen, waar zij hem inwijdde in de mysteriën van de vleselijke liefde. Dat Robert daar van af had geweten, daar was hij van overtuigd. Maar zou Robert ook geweten hebben hoe grondig Annabelle hem had ingewijd? Met een gevoel van misselijkheid herinnerde Christopher zich hoe Annabelle met hem had gespeeld en hem had geleerd te bedriegen. Maar ook dat verdroeg hij zoals hij alles verdroeg van zijn godin. Hij moest wel gek zijn geweest om te denken dat een vrouw die tien jaar ouder was dan hij en op het toppunt van haar schoonheid, verliefd zou worden op een onzeker jongetje van vijftien.


  Natuurlijk wist hij nu wel beter, sinds dat verschrikkelijke ogenblik waarop zijn grootvader hem met een verwrongen gezicht van woede had vervloekt, terwijl zij erbarmelijk in haar zakdoekje snikte en riep dat hij haar had verkracht. Zelfs nu nog kon hij de doffe woede voelen die door zijn hele lichaam ging. Annabelles echtgenoot stond stijf naast haar, kennelijk gefrustreerd door het feit dat Christopher nog maar een jongen was en een duel daarom niet mogelijk. En zijn trots had Christopher ervan weerhouden op de beschuldigingen in te gaan. Zijn gezicht was bevroren en ergens diep in hem was er die dag iets afgestorven. Hij was de kamer uitgerend en toen in de klauwen van Robert terechtgekomen. Onwetend van de verhouding tussen zijn oom en Annabelle was hij als was in de handen van Robert, die zich meelevend gedroeg en voorstelde naar een herberg te gaan en daar de zaak bij een biertje rustig te bespreken. Daar was hij overvallen en met razende woede dacht hij terug aan die laatste scène: hij zelf gebonden met een prop in zijn mond, en Annabelle in de armen van Robert. Als beesten hadden ze, waar hij bij was, liggen paren op de vloer en hij zag nog de blik in de ogen van Annabelle, toen ze opstond, haar rok gladstreek en vroeg: 'En hij? Hij heeft z'n dienst bewezen; hoe denk je nu van hem af te komen?'


  'Maak je over hem maar geen zorgen. Hij zit morgen om deze tijd ergens op zee, als slachtoffer van een ronselaar. Dat zullen mijn vader en jouw man alleen niet weten. Die zullen aannemen dat hij weggelopen is vanwege de schande.'


  'Wat ben je toch knap, Robert. Wie anders zou dat zo handig hebben kunnen verzinnen? Adrian is er helemaal van overtuigd dat Christopher de man is waar ik een verhouding mee heb gehad.' Maar toch was ze er nog niet helemaal gerust op en een beetje bezorgd had ze gevraagd: 'Maar als hij nu eens terugkomt?'


  'Dat, liefje, is bijzonder onwaarschijnlijk; daar zorgt de marine wel voor. Bovendien zijn we in oorlog met Frankrijk. En als hij het zou overleven, wie zou hem dan nog geloven?'


  'Je zult wel gelijk hebben.' En zonder zelfs nog naar hem te kijken was ze weggegaan en een uur later was Christopher in de ruwe handen van een ronselaar.


  Zijn lichaam beefde van de emoties die hem overvielen en hij balde zijn vuist zo strak, dat de knokkels wit door het gebruinde vel schenen. Verdomme, naar de verdommenis met ze! dacht hij razend en met bevende handen schonk hij nog een glas cognac in en sloeg het in één teug achterover.


  Och stommeling, dacht hij, vergeet het verleden toch. Ze kunnen je niet meer kwetsen, dat heb je lang geleden al iedereen onmogelijk gemaakt. En Annabelle is dood, verdronken.


  Maar wraakzucht is een sterke emotie en niet zo makkelijk opzij te zetten en hij richtte zijn gevoelens op Nicole. Wat ironisch dat Annabelles dochter in zijn handen was gevallen. Hij moest toegeven dat hij er wel een zeker genoegen in schepte haar dochter te tarten en - eerlijk gezegd - Nick te straffen voor de zonden van haar moeder!


  Deel twee


  


  


  Christopher

  

  


  


  Maar liefde is blind, en minnaars zien vaak niet


  de aardige dwaasheden die ze zelf begaan.


  


  William Shakespeare 'De koopman van Venetië'
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  Christopher Saxon zat met een vermoeide uitdrukking op zijn gezicht te luisteren naar de conversatie om zich heen. Waarom hij zich door zijn vriend Eustace Croix had laten bepraten tot het bijwonen van deze soiree wist hij echt niet. Jezus Christus, wat verveelde dit hem! En hij had het kunnen weten. De Lavilles waren van middelbare leeftijd en de meesten van hun gasten ook.


  Christopher Saxon was bepaald geen gezellige jongeman. Hij was stil en in zich zelf gekeerd en hield zich afzijdig van degenen die op vriendschap uit waren. Koud, hard, ongevoelig waren woorden die vaak gebruikt werden als men het over hem had. Toch was hij niet impopulair. Integendeel! De weinige keren dat hij in de stad was kwam zijn bediende iedere ochtend met een dienblad met uitnodigingen voor partijtjes en bals. Zijn rijkdom en knappe uiterlijk maakten hem zeer geliefd bij alle dames met huwbare dochters, terwijl de meeste mannen hem wat koel vonden, maar niet onsympathiek.


  Maar hij had nooit behoefte aan vriendschap gehad. Vrienden hadden de gewoonte naar je te vragen, of je te komen bezoeken wanneer het net niet uitkwam en ze gingen te veel belang stellen in je zaken. In het begin had hij zich van vertrouwelijke relaties onthouden omdat het nodig was, later omdat het een gewoonte was geworden. Het kwam hem wel goed uit dat er niemand was die Christopher Saxon echt goed kende.


  In betere kringen werd hij geaccepteerd zoals hij was. Zijn manieren waren correct, hij was van gegoede Engelse familie en niemand kon veel in zijn nadeel zeggen. Er waren nog wel leden van de creoolse aristocratie, die zich de schandelijke manier herinnerden waarop hij aan zijn vermogen was gekomen, maar dat waren er slechts weinig en zelfs zij konden niet ontkennen dat het dwaas was geweest van de jonge Eugene Thibodaux om zijn hele kapitaal te vergokken.


  Een ongeduldige vraag van de matrone naast hem bracht Saxon terug naar het heden en zonder problemen nam hij weer aan de conversatie deel. Het eind van de avond kwam in zicht en hij zuchtte van verlichting toen hij eindelijk wist te ontsnappen. Nooit meer zou hij zich laten bepraten om naar een van die eindeloze partijtjes van de Lavilles te gaan.


  Toen hij thuiskwam bemerkte hij dat hij nog geen slaap had. Even overwoog hij om naar een café of een bordeel te gaan, maar hij had er eigenlijk geen zin in. Hij liet zijn bediende een karaf whisky boven brengen en stuurde hem weg. Hij kleedde zich uit, trok een zijden kamerjas aan en ging met een glas whisky naar het balkon, waar hij peinzend in het niets stond te staren. Hij wist dat hij heel tevreden zou moeten zijn, maar dat was hij niet en allerlei vormen en plaatsen van amusement, die hem vroeger hadden aangetrokken, vond hij nu zonder meer oninteressant. Tot zijn schrik merkte hij dat hij op een dood punt was aangekomen, waarop hij niet meer wist welke kant hij op moest met zijn energie.


  Kapitein Saber was niet meer! De plantage was zo georganiseerd, dat een klein beetje toezicht voldoende was om alles op rolletjes te laten lopen. Hij was er niet de man naar om zich op stompzinnig fatsoen te beroepen en eigenlijk wist hij niet of hij er wel zo goed aan had gedaan om La Belle Garce te verkopen.


  Hij was misschien niet geschikt voor een gemakkelijk leventje, dacht hij cynisch. De afgelopen weken waren niet zo prettig verlopen als hij verwacht had. Er had iets aan ontbroken van levendigheid en opwinding. Met tegenzin moest hij toegeven dat het hem doodgewoon verveelde. Hij had Nick mee moeten nemen, dacht hij, die zou wel voor een beetje opwinding hebben gezorgd. En hij vroeg zich af wat ze vanavond zou uitvoeren Waarschijnlijk op visite bij een voodoo-koningin voor een drankje dat zijn voortijdig verscheiden zou veroorzaken.


  Op de meest ongelegen ogenblikken moest hij aan Nick denken. Als hij met een van de meest gevraagde schoonheden aan het dansen was en in haar mooie bruine ogen keek, merkte hij op dat hij die van Nick mooier vond. De hare waren glanzender en levendiger. Op een soiree waar hij werd voorgesteld aan de charmante nicht van de gastvrouw kwam hij tot de conclusie dat haar mond fraai gevormd was, maar dat die van Nick zachter was en meer een mond om te kussen. In de opera zag hij een opvallende schoonheid met roodbruin haar, maar dat werd onmiddellijk vaal vergeleken bij het vlammende haar van Nick. Misprijzend snuivend ging hij terug naar zijn slaapkamer.


  En toen hij er de volgende ochtend weer aan dacht, zette hij gedecideerd alle gedachten aan de toekomst van zich af en stortte zich in een lawine van activiteiten. De week voor Kerstmis ontbrak hij op geen enkel partijtje of soiree in New Orleans. Hij was iedere minuut bezet en maakte zich zelf wijs dat dit precies was wat hij wilde. Dat had zo onbeperkt door kunnen gaan als er zich niet twee incidenten hadden voorgedaan op het kerstbal van de gouverneur. Christopher was daar met nog zo'n honderd vooraanstaande leden van de society van Louisiana, toen hij halverwege de avond een verrassende verschijning uit het verleden zag.


  Het was een klein, beweeglijk vrouwtje van een jaar of vijfenzestig, met heldere, blauwe ogen en donzig wit haar; ze was keurig, maar eenvoudig gekleed, duidelijk een gouvernante, die hij aan het begin van de avond niet eens had opgemerkt. Hij wist ook niet precies wat haar zo opvallend maakte, misschien de manier waarop ze haar hoofd hield, of de vlugge bewegingen van haar lichaam. Door de volle balzaal heen bleef hij naar haar kijken met een vragend gefronst voorhoofd. Hij was er zeker van dat hij haar moest kennen en rustte niet voor hij werd voorgesteld aan juffrouw Leala Dumas, bij wie ze scheen te horen. Toen vernam hij de naam van de gouvernante: mevrouw Eggleston!


  Hij het horen van die naam vielen de jaren weg en hij was weer twaalf. Ze was weinig veranderd in al die tijd, maar haar ogen stonden niet meer zo goedlachs en haar gezicht was nog wel vriendelijk, maar had een ietwat gekwelde uitdrukking gekregen. Verbijsterd was hij toen ze hem bij het horen van zijn naam recht aankeek en zei: 'Maar Christopher, wat leuk om jou na al die tijd weer te zien.'


  Hij glimlachte droevig en mompelde: 'En u, mevrouw. Maar vertelt u mij eens, hoe komt het dat u hier bent?'


  Zij aarzelde en het ontging hem niet dat ze even schichtig keek naar haar pupil, de hooghartige juffrouw Dumas, aan wie duidelijk te zien was dat de aandacht van de heer Saxon voor haar gouvernante haar bepaald niet beviel. Het verwonderde hem dan ook niet toen mevrouw Eggleston nerveus kwetterde: 'O, dat is een veel te lang verhaal; daar wil ik je niet mee vervelen. Wilde je juffrouw Dumas niet vragen voor de volgende dans?'


  Christopher voldeed aan haar verzoek en ging met de nu stralende juffrouw Dumas naar de dansvloer. Maar hij liet zich niet op een zijspoor brengen en wist de gewenste inlichting los te krijgen van zijn danspartner.


  Mevrouw Eggleston verdiende een karig salaris met klaarstaan om iedereen op zijn of haar wenken te bedienen. Christopher was met de inlichtingen van zijn danspartner niet tevreden en bracht haar na de dans naar mevrouw Eggleston terug, om vervolgens in de buurt te wachten tot zij ten dans werd gevraagd door een knappe, jonge creool. Toen wist hij mevrouw Eggleston over te halen tot een afspraak voor een privé-gesprek over twee dagen, waarna hij vertrok in de richting van de kaartkamer. Hij kwam daar binnen met een frons op zijn voorhoofd. Hij had mevrouw Eggleston altijd graag gemogen en het idee dat zij nu klaar moest staan om een veeleisend en hooghartig wezen als deze juffrouw Dumas op haar wenken te bedienen vervulde hem met weerzin. Normaliter zou hij daar verder niet bij hebben stilgestaan, maar hij vond mevrouw Eggleston aardig. Zij was altijd vriendelijk tegen hem geweest en hij herinnerde zich de prettige middagen die hij bij haar thuis had doorgebracht. Maar toen nam zijn gewone sarcastische ik de zaken weer over en riep hem tot de orde. Als hij niet oppaste zou hij zich straks nog werkelijk bezorgd maken over iemand anders. Dat kon toch echt niet!


  Hij voegde zich bij een groepje vrienden aan een van de tafeltjes. Talrijke oudere mannen waren ontsnapt aan het waakzame oog van hun vrouw en genoten nu van een rustig partijtje whist. De meeste jongere mannen waren nog op de dansvloer, maar Christopher vond zonder enige moeite drie kennissen die een vierde man zochten. Hij had al een paar partijtjes gespeeld, toen een gesprek vlak bij hem zijn aandacht trok, vooral omdat hij de naam Lafitte hoorde noemen. Van de oninteressante kaarten in zijn hand ging zijn blik naar het groepje mannen links van hem. Drie van hen kende hij vaag, maar de andere twee kende hij goed: Daniël Patterson en Jason Savage.


  Patterson stond aan het hoofd van de marine-eenheden in New Orleans en aan hem had hij destijds de codeboekjes gezonden. Natuurlijk had Christopher niet veel met hem te maken maar omdat hij de hoofdcommandant was, had hij kennis met hem gemaakt. Het kon nooit kwaad op goede voet te staan met mensen die je konden benadelen en Patterson was een openlijke tegenstander van Jean Lafitte.


  Het feit dat hij Jason Savage kende was niet op persoonlijke relaties gebaseerd, maar hij wist wel dat Savage niet iemand was die je moest dwarsbomen of negeren. Hij scheen het vertrouwen te genieten van gouverneur Claiborne en zowel bij de Amerikanen als bij de creolen in hoog aanzien te staan. Christopher was een paar jaar geleden voorgesteld aan zijn mooie vrouw Catherine en hij was het volledig eens met de mensen die zeiden dat zij een van de charmantste vrouwen van New Orleans was. Maar afgezien daarvan was Christophers belangstelling voor Jason Savage gebaseerd op het feit, dat Savage de man was om wie alles draaide. Maar op dat moment waren het de woorden van Patterson die zijn aandacht trokken.


  'Ik zeg je dat ik er geen barst van snap. Niet hoe ze op mijn bureau terecht zijn gekomen en ook niet waarom een van die moordenaars van Lafitte zoiets zou doen.'


  'Misschien dacht hij er wijzer van te worden, een beloning, of misschien zelfs gratie,' mompelde Jason. 'Wie weet?'


  'Nee, dat was het niet, Jason! Die boekjes zijn bij mij terechtgekomen zonder brief of wat dan ook. Ik heb al mijn mensen ondervraagd en niemand weet hoe ze er gekomen zijn. Als degene die dat gedaan heeft ergens op uit was, had hij er een boodschap bijgevoegd.'


  'Weet je wel zeker dat ze echt zijn? Het zou net iets voor de Engelsen zijn om je op die manier om de tuin te leiden.'


  Een van de andere mannen opperde een smerig idee dat bij Patterson niet in goede aarde leek te vallen en hij snauwde: 'Dit is geen grapje, natuurlijk zijn die boekjes echt. Wij zijn geen beginnelingen in ons vak.'


  De mannen gingen over op een ander onderwerp en net toen het Christopher begon te vervelen zei Patterson weer iets dat zijn aandacht trok.


  '... aanval op New Orleans.'


  'Och kom, Daniël! De Engelsen gaan geen schepen en troepen vrijmaken voor aanvallen op ons. Ze hebben het veel te druk aan de Canadese grens en bij de Grote Meren om te denken aan New Orleans.'


  Patterson zei niets, alsof hij besefte dat hij een beetje indiscreet was geweest, en haalde zijn schouders op. Het was Jason die er nader op inging. 'Dat zou ik niet zo zeggen, John. New Orleans aanvallen en innemen zou een heel strategische manoeuvre van Engeland zijn. Het heeft een overwinning nodig om met de oorlog te kunnen doorgaan en het bezit van de stad zou de Engelsen bij de vredesonderhandelingen in Sint-Petersburg beslist voordeel opleveren. Voor zover ik begrepen heb wijzen de Engelsen het bemiddelingsvoorstel van de tsaar af, maar voelen ze wel wat voor rechtstreekse onderhandelingen en de reden dat ze daar nog niet sterker op aangedrongen hebben is dat ze eerst een beslissende overwinning willen behalen. Wijs die aanval op New Orleans niet a priori van de hand.' En tegen Patterson: 'Staat er definitief een aanval op de stad op het programma? Heb je daar bewijzen van, of veronderstel je dat alleen maar?'


  'Positieve bewijzen hebben we er niet van, zoals je zou moeten weten. Maar in een van de onlangs onderschepte boodschappen is sprake van een veldtocht in het zuiden.'


  'Daniël, je wilt me toch niet zeggen dat de gouverneur daarvan op de hoogte is en niets doet om het te onderzoeken?' riep een van de mannen uit.


  Patterson antwoordde iets dat Christopher niet kon verstaan, maar dat de anderen gerust scheen te stellen. Toch wendde een van hen zich tot Jason en zei: 'Jouw oom zit in de hoogste Engelse regeringskringen. Denk je niet dat je van hem iets te weten zou kunnen komen?'


  Jason glimlachte sarcastisch en op dat moment ontmoetten zijn ogen die van Christopher. Zij keken elkaar even aan en Christopher kreeg het gevoel, dat Jason heel goed wist dat zijn belangstelling niet zo maar nieuwsgierigheid was. Bijna een volle minuut bleven ze elkaar aankijken en toen antwoordde Jason met een verveelde klank in zijn stem: 'Roxbury is oud en door en door trouw aan Engeland. Als ik dwaas genoeg zou zijn om naar Engeland te gaan op zoek naar definitieve bewijzen, zou mijn oom vanaf het moment dat ik me ontscheepte weten wat ik daar kwam doen. Niet alleen zou ik niets te weten komen, maar mon oncle zou ervoor zorgen dat mijn bezoek aan Engeland kort en uiterst onaangenaam zou zijn.' En plotseling vlogen zijn ogen met een zekere uitdaging naar die van Christopher, die moeite deed om deze onderzoekende blik te negeren. Maar toen hij even later de kaartkamer verliet was hij er zeker van dat die groene ogen hem volgden en dat er in een heel nabije toekomst een paar scherpe vragen over hem zouden worden gesteld.


  In feite was er niet veel dat Jason Savage nog niet wist over Saxon. Hij keek hem een paar seconden peinzend na, tot een herhaalde vraag van Patterson hem weer tot de orde riep.


  Even later excuseerde Jason zich en slenterde naar buiten, ogenschijnlijk om een luchtje te scheppen. Maar toen hij eenmaal uit het zicht was, versnelde hij zijn passen en liep voorbij de tuin van de gouverneur een straat door tot hij bij een koetshuisje kwam.


  'Jake?' riep hij zacht.


  'Ju,' klonk een stem vanuit een hoop stro in een van de hoeken.


  De gespannen uitdrukking op het gezicht van Jason maakte plaats voor een glimlach, toen er een kleine en slecht geklede man met een slordige baard en piekharen uit het stro opstond.


  'Heb je hem gezien?' vroeg Jake.


  Jason knikte. 'Ja, je ziet hem niet makkelijk over het hoofd, maar weet je zeker, Jake, dat we hem kunnen vertrouwen? Ik zou niet graag willen dat de Engelsen wisten hoe Claiborne in zijn rats zit over een aanval op de stad, en hoe klein het garnizoen van New Orleans is.'


  'Jezus, Jason! Ben ik de laatste vier maanden niet praktisch elke dag opgetrokken met die verdomde schavuit? Hij mag dan een piraat zijn en zich kapitein Saber noemen, maar hij is bepaald niet gek op de Engelsen. Ik was erbij toen hij die codeboekjes inpikte. Als hij geen Amerikaan was tot in het diepst van zijn zwarte ziel, had hij er Higgins nooit mee naar Patterson gestuurd. En trouwens, als je spioneert, val je je eigen mensen niet aan. Nee, die moet echt niets van de Engelsen hebben.'


  'Goed dan, ik zal je op je woord geloven. Je hebt me nog nooit in de leek gelaten de laatste vijf jaar, dus ik neem aan dat je weet waar je over praat.'


  'Precies! Ze noemen me niet voor niks Jake de kat!'


  Met een glimlach stak Jason een hand in zijn zak en legde een paar goudstukken in de gretig uitgestrekte hand. 'Ik neem aan dat je hier wel een tijdje mee voort kunt en ik zou je aanraden vanavond naar Terre du Coeur te vertrekken ... je kunt nooit weten.'


  'Ik ben niet bang!' zei Jake uitdagend.


  'Dat weet ik wel, vriendje. Maar ik heb je er niet voor behoed bij Natchez in elkaar te worden geslagen om het hier en nu te laten gebeuren. Ga naar Terre du Coeur.'


  Als ik geweten had dat je zo'n verdomd bazige zak zou zijn, had ik me in elkaar laten slaan,' mopperde Jake.


  'Best, je doet maar,' zei Jason en liep naar de deur.


  'Goed, ik ga wel,' gromde Jake berustend.


  Jason glimlachte en ging terug naar het bal van de gouverneur. Hij zag Christopher Saxon die avond nog één keer en keek naar het gemak en de elegantie waarmee hij zich door de balzaal bewoog. Ja, dacht hij, Christopher zou het heel goed doen in de rol die hij voor hem op het oog had.


  15


  


  


  De volgende avond zat Christopher na het eten op zijn studeerkamer uit te rusten, toen zijn butler binnenkwam. Meneer, hier is een meneer Jason Savage voor u.'


  Even later stond Christopher verwonderd en nieuwsgierig op toen Jason Savage de kamer binnenkwam.


  'Wat een geluk dat u thuis bent vanavond,' zei Jason en gaf Christopher een hand. 'Ik was van plan overdag te komen, maar ik werd opgehouden.'


  Christopher glimlachte beleefd, maar was op zijn hoede. 'Dat kan zo voorkomen. Mag ik u iets te drinken aanbieden? Sherry, port of misschien cognac?'


  'Cognac graag.'


  De beide mannen gingen bij het vuur zitten. Savage keek rond in de keurige kamer met zijn groene, damasten gordijnen en indrukwekkende mahoniehouten boekenkasten en merkte op: 'Ik zie dat u weinig hebt veranderd in deze kamer sinds het huis eigendom was van de familie Thibodaux.'


  Christopher fronste zijn wenkbrauwen en nam een slokje cognac. 'Is dat de reden van uw bezoek?' vroeg hij droogjes. Kijken wat ik voor vernieuwingen zou hebben aangebracht?'


  Jason glimlachte. 'Nee, en ik ben ervan overtuigd dat u dat ook wel weet.'


  'Wat dan wel? Ik wil niet ongastvrij zijn, maar ik geloof niet dat u hier bent voor een beleefdheidsbezoek. Kan ik iets voor u doen?'


  Zijn directheid bracht Jason van zijn stuk. Hoe moest hij het doel van zijn bezoek aanpakken? Hij had bepaald op meer tijd gehoopt en was er zelfs niet zeker van geweest, dat hij er bij deze ontmoeting al met Saxon over zou spreken. Saxon scheen echter niet in de stemming te zijn voor het uitwisselen van beleefde opmerkingen en daar Jason zelf eigenlijk ook de voorkeur gaf aan een gesprek recht op de man af, zei hij botweg: 'Ik zou graag willen dat u voor me naar Engeland ging!'


  Christopher keek hem verbaasd aan. 'Pardon? Bent u krankzinnig geworden? We zijn in oorlog met Engeland.'


  'Zeker, maar iemand zoals u kan er wel heen gaan.'


  'Maar waarom zou ik?'


  Jason keek Christopher nadenkend aan. Toen zei hij zacht: 'Omdat ik precies wil weten hoe serieus de Engelsen denken over een aanval op New Orleans.'


  Christopher liet zich langzaam en peinzend achterover zakken in zijn stoel. Wat hij ook van dit bezoek had verwacht, dit zeker niet!


  'Waarom ik?' vroeg hij na enkele seconden.


  Jason staarde naar de cognac in zijn glas. 'Waarom u niet?'


  Geïrriteerd stond Christopher op en bleef, met zijn rug naar het vuur, naar Jason kijken. 'Men gaat niet naar een wildvreemde met het soort voorstel dat u mij net gedaan hebt. Ik ben niet gek. Ik wil weten wat voor spelletje u speelt, Savage.'


  Bijna onverschillig zei Jason: 'Ik speel geen spelletje. Ik heb al een paar maanden het plan om iemand naar Engeland te sturen, al voordat er sprake was van een aanval op New Orleans.'


  Nog steeds verbaasd herhaalde Christopher: 'Maar waarom ik? Ik ben geen diplomaat en ik heb me nooit met politiek bemoeid. Bovendien kennen we elkaar niet. Grote God, ik zou wel een Engelse spion kunnen zijn!'


  'Bent u dat?' vroeg Jason vriendelijk.


  Met een blik vol afkeer snauwde Christopher: 'Natuurlijk niet! Maar dat weet u niet; u hebt alleen mijn woord.'


  Jason glimlachte. 'Maar ik weet het wel, vriend. Zoals ik net al zei, ik speel geen spelletje. Sinds het idee bij me opkwam om iemand naar Engeland te sturen, ben ik op zoek geweest naar een man die me daar geschikt voor leek. Ik geef toe dat ik niet meteen aan u dacht, maar u wekte mijn nieuwsgierigheid op en ik heb u een paar maanden lang nauwkeurig in de gaten gehouden.' Jason zweeg even en zei toen nadrukkelijk: 'Kapitein Saber.'


  Christopher verstijfde, maar liet verder niet blijken dat Jasons woorden hem iets deden. Ontdekking was een risico dat hij altijd had gelopen. Hij zou er de voorkeur aan hebben gegeven zijn beide levens gescheiden te houden, maar dit was geen reden tot paniek. Het hing ervan af wat Savage van plan was met deze wetenschap te doen. Christopher haalde zijn schouders op en mompelde: 'Goed, ik ben kapitein Saber, maar ik ben geen gemene zeerover. Er zijn wel minder eerbare mannen geweest die als kaper de zee op gegaan zijn. Wat maakt het uit?'


  Jason glimlachte waarderend om Saxons arrogantie. 'Mon ami, begrijp me niet verkeerd, ik houd van een man van de daad. Dat u kapitein Saber bent interesseert me nauwelijks. Als ik had ontdekt dat u inderdaad een spion was, zoals ik eerst dacht, dan zou dit bezoek helemaal niet hebben plaatsgevonden. Mag ik vrijuit spreken?'


  'Hebt u dat dan nog niet gedaan?'


  'Misschien. U hebt me gevraagd waarom ik juist bij u ben gekomen en dat zal ik u eerlijk zeggen: er is niemand anders. Ik weet dat u voor kaper hebt gespeeld, maar ik weet ook dat u geen vriend van de Engelsen bent, ondanks het feit dat u Engelsman bent.'


  'Savage, laten we één ding heel duidelijk vaststellen: ik ben geen Engelsman. Dat ben ik niet meer sinds ik vijftien jaar geleden voor de Britse marine ben geronseld. Ik ben bij voorkeur Amerikaan.'


  'Goed dan. Als u zo in hart en nieren Amerikaan bent neem ik aan dat u iets voor Amerika wilt doen. Deze oorlog van president Madison verloopt niet helemaal zoals men verwachtte, dat weet u ook wel. Als we niet oppassen worden we enorm ingemaakt. De grote verovering van Canada, waar het allemaal mee begonnen is, is een fiasco geworden en Amerika mag blij zijn als het zijn grenzen kan handhaven, laat staan een stukje Canadees land veroveren. En iedereen die denkt dat deze verdomde oorlog is uitgebroken naar aanleiding van het ronselen van Amerikaanse zeelieden voor de Britse marine mag zijn hoofd weleens laten nakijken. Het was alleen maar een excuus om de invasie van Canada te starten. Ik wou bij God...' Jason zweeg, want hij merkte dat hij zich onnodig liet meeslepen. 'Het spijt me, het was niet mijn bedoeling u mijn persoonlijke visie op deze oorlog op te dringen. Maar wat ik gezegd heb is waar! En dat brengt me waar ik wezen wil: aan dit stomme gedoe moet zo gauw mogelijk een eind worden gemaakt. En ik wil er zeker New Orleans niet bij betrokken zien.'


  Christopher fronste zijn voorhoofd en vroeg: 'Denkt u werkelijk dat de Engelsen ons zullen aanvallen? Ik geef toe dat ze een flinke vloot hier in de Golf hebben, maar het merendeel van hun troepen en schepen is in het noorden.'


  'Zeker, maar bedenk wel: in oktober heeft Napoleon een verpletterende nederlaag geleden bij Leipzig en hij is zich nu met nog grotere verliezen aan het terugtrekken uit Moskou. De Britse maarschalk Wellington is een paar maanden geleden de Pyreneeën overgetrokken en er wordt in Frankrijk weliswaar zwaar gevochten, maar ik twijfel er niet aan of Wellington zal overwinnaar zijn. En als Napoleon eenmaal z'n tanden kwijt is, zal niets de Engelsen ervan weerhouden om ons aan te vallen! De inname van New Orleans zou hun positie enorm versterken en waarschijnlijk een fatale klap voor ons land zijn. Alle berichten die ik krijg wijzen erop dat de Engelsen een grote aanval voorbereiden, naar zij hopen een verrassingsaanval, ergens in het zuiden van de Verenigde Staten. New Orleans is niet definitief als die plaats aangewezen maar mijn gezonde verstand zegt me, dat onze creolenstad wel de plaats moet zijn die de Engelsen hopen te veroveren.'


  Peinzend pakte Christopher zijn glas op. Hij had al besloten dat hij naar Engeland zou gaan, Jasons ideeën over de oorlog kwamen overeen met de zijne en hij was overtuigd van de ernst van de situatie. Aan de mond van de Niagara waren de Amerikanen verdreven uit Fort George, de Engelsen hadden Newark platgebrand en rukten op naar Fort Niagara en hun indiaanse bondgenoten waren op weg naar Lewiston. Al het nieuws was slecht, ondanks de overwinning van Perry bij het Erie-meer. Goed, Tecumseh was gesneuveld en dat had een eind gemaakt aan de indiaanse hoop op een sterke federatie, maar het algemene beeld was niet rooskleurig. Het was een oorlog met te veel fronten, van Canada tot Florida, met overal plaatselijke schermutselingen, zonder duidelijke overwinningen of nederlagen, een nutteloos en uitzichtloos fiasco. Maar het nieuws van een mogelijke aanval op New Orleans schrikte Christopher op uit zijn nagenoeg blinde acceptatie van de oorlog. Hij merkte dat hij graag alles wat in zijn macht lag wilde doen om dat te voorkomen. 'Als u wilt dat ik naar Engeland ga, zal ik dat doen,' zei hij abrupt, 'maar ik moet u bekennen, dat ik niet inzie hoe ik daar van enig nut kan zijn. Ik was daar het laatst als jongen en ik heb weinig of geen informatiebronnen waar we wat aan kunnen hebben.'


  'Ik verwacht ook geen wonderen. Ik weet dat de kans bestaat dat u niets ontdekt. Ik ben op de hoogte van de situatie en ik zal, om voor de hand liggende redenen, niet veel deuren voor u kunnen openen.'


  'Uw oom?' vroeg Christopher somber.


  Jason knikte en vroeg: 'Kent u mijn achtergrond? Of hebt u ons gesprek op het bal van de gouverneur afgeluisterd, zoals ik vermoedde?'


  Christopher glimlachte. 'Zeker! U wilt toch een man met oren en hersenen?'


  'Kijk, u bent precies de man die ik nodig heb. Maar bedenk wel dat u het helemaal op eigen houtje moet doen. Er zijn wel een paar mensen die ik u kan aanraden te gaan bezoeken, maar dat blijft dan strikt onder ons. Aanbevelingsbrieven zouden u meer kwaad dan goed doen. Als bekend zou worden dat wij elkaar kennen, zou iedere beweging van u verdacht zijn. U zult het toch al moeilijk genoeg hebben.'


  'Ik zal doen wat ik kan. Maar u moet wel wat nauwkeuriger zijn. Wat hebt u eraan als ik ontdek dat er een aanval op handen is en ik heb geen bewijzen? En hoeveel bewijzen hebt u nodig?'


  Jason staarde hem een paar seconden aan en zei toen heel langzaam: 'Uw woord zal voldoende zijn.' En toen Christopher ongelovig keek, voegde hij eraan toe: 'Alles wat ik nodig heb om de staf voor te leggen is iets tastbaarders dan geruchten. Ik zal voor u instaan en zonder overdrijving kan ik u verzekeren, dat ze mijn woord zullen accepteren.' Hij grijnsde en vervolgde: 'En als een door mij gekozen man rechtstreeks uit Engeland komt met bericht over een aanval op deze stad en ze zenden ons dan geen troepen en materiaal, dan weet ik het ook niet meer. Gouverneur Claiborne schrijft voortdurend om versterkingen, maar dat wordt genegeerd. Met het oog op een mogelijke aanval mag die situatie niet zo blijven, vandaar mijn voorstel.'


  'Neemt u niet een groot risico? Hoe kunt u er zeker van zijn dat ik u niet zal verraden?' vroeg Christopher nieuwsgierig.


  'Dat kan ik niet,' gaf Jason toe. 'Maar ik weet hoe u over de Engelsen denkt en ik weet ook dat u plantages bezit hier in Louisiana, plantages die u waarschijnlijk liever niet verwoest ziet door een oorlog.'


  Christopher keek nog steeds sceptisch. Toen glimlachte Jason op zijn eigen, charmante manier en zei zacht: 'En er zijn gevallen waarin ik op mijn eigen instinct moet vertrouwen.'


  'Hoeveel tijd heb ik voor ik moet vertrekken?'


  Ik zou u natuurlijk het liefst met het eerste het beste schip zien vertrekken. Maar u moet ook nog een aanvaardbare reden hebben om terug te willen gaan, of had u dat over het hoofd gezien?'


  'Nee, en ik heb een idee dat goed van pas zou kunnen komen. Maar daar zou ik wel ten minste een maand of twee de tijd voor moeten hebben.'


  'Beseft u wel wat een belangrijke factor tijd is?' vroeg Jason met gefronste wenkbrauwen.


  'Zeker! Maar aan de andere kant, om deze tijd van het jaar gaat niets erg vlug en we weten voorlopig waar de vijand zich bevindt. Ik heb zo het idee dat, wat de plannen ook mogen zijn, er voor de komende herfst niets definitiefs op gang zal komen, en dan nog altijd gesteld dat Napoleon inderdaad op alle fronten wordt verslagen. Zolang dat niet het geval is, zullen de Engelsen en hun bondgenoten hun handen meer dan vol hebben.' Christopher zweeg even en probeerde het effect van zijn woorden op Jason te peilen. Jason zat intensief naar hem te kijken en Christopher had het gevoel dat hij gekeurd werd. Behoedzaam ging hij door: 'Als u het met mijn taxatie van de situatie eens bent zult u moeten toegeven dat, als ik half april in Engeland aankom, ik nog tijd genoeg heb om te ontdekken wat de plannen zijn en om vóór de vijand terug te zijn. Ik geef toe dat het ook eerder zou kunnen, maar zonder een erg dringende reden voor mijn terugkeer naar Engeland ben ik niet veel waard.'


  'En wat is dat dan wel voor plan, waar u twee maanden voor nodig zou hebben?' vroeg Jason.


  Christopher aarzelde. Het was een gek idee maar het was het enige dat hij zo gauw kon bedenken en het hing van een hoop verschillende factoren af, niet in de laatste plaats van mevrouw Eggleston en Nick. En hij hield er niet van tekst en uitleg te moeten geven; hij was veel te veel gewend te doen waar hij zin in had.


  Ten slotte zei Christopher: 'Gisteravond ben ik een oude vriendin van me tegengekomen, ene mevrouw Eggleston.'


  'De gouvernante van het meisje Dumas?'


  Verbijsterd staarde Christopher hem aan. Was er dan niets dat die man niet wist? Hij knikte. 'Juist, ja. Alleen, in de tijd dat ik haar kende was ze de vrouw van een gepensioneerde kolonel en woonde zij in de buurt van het landgoed van mijn grootvader.'


  'En?'


  Met een minimum aan details vertelde Christopher het verhaal van Nicole Ashford, zonder iets te zeggen over hun persoonlijke relatie. Maar Jason ving de kleine verandering van toon in de basstem van Christopher op telkens wanneer hij de naam van het meisje noemde en hij trok daar zo zijn eigen conclusies uit. 'En denkt u de laatste vijf jaar in een paar maanden te hebben uitgewist en haar tegen maart voor het voetlicht te kunnen brengen?'


  Christopher haalde zijn schouders op. 'Het lijkt me niet onmogelijk. Ten slotte waren haar eerste dertien jaar net als die in iedere andere jongedame en ik denk dat mevrouw Eggleston er ook haar steentje wel aan zal kunnen bijdragen.'


  We zullen er het beste van hopen. In ieder geval mijn complimenten voor uw vlugge denkwerk.'


  Christopher boog en mompelde: 'Dank u, ik hoop dat de rest van mijn activiteiten ook uw goedkeuring zal kunnen wegdragen.'


  Eén wenkbrauw ging spottend omhoog. 'O, ik ben er zeker van dat u het voor elkaar zult krijgen. Ik vergis me zelden in mijn medemensen en ik ben zeker nu niet van plan dat te doen.'


  Jason kwam overeind uit zijn stoel en zei verrast: 'Het schijnt dat we de belangrijkste punten wel in een heel korte tijd hebben afgehandeld. Begint u maar met uw plannen, maar breng me op de hoogte van eventuele moeilijkheden. Mochten er zich ontwikkelingen voordoen waardoor we sneller moeten werken, dan zal ik u daarvan op de hoogte brengen.'


  Akkoord. Zoals al afgesproken was, heb ik woensdag een gesprek met mevrouw Eggleston en dan ga ik vrijwel direct terug naar Ihibodaux.'


  Na het vertrek van Jason liep Christopher te ijsberen in de bibliotheek. Aan de ene kant dacht hij dat hij wel de grootste dwaas ter wereld moest zijn om zelfs maar over zo'n plan te denken, maar aan de andere kant wist hij dat het onbevredigde gevoel, dat hem de laatste tijd dwars zat, erdoor zou worden gestild, terwijl hij tegelijkertijd iets kon doen voor dit land dat hij had geadopteerd, of dat hém had geadopteerd, dacht hij zuur.


  Hij beschouwde zich zelf niet als een patriot, maar New Orleans was was zijn stad en hij zou zijn plantages niet graag vernield zien door de oorlog. De gedachte aan Britse laarzen op de grond van Louisiana was onverdraaglijk en hij zou vervloekt zijn als hij dat zonder meer zou laten gebeuren. Hij feliciteerde zich zelf met zijn plan om ervoor te zorgen dat de erfgename Nicole Ashford terug kon keren naar de plaats waar ze thuishoorde.


  Jason Savage liep ook te ijsberen in zijn bibliotheek en werd gekweld door twijfel. Dat plan van Saxon was bewonderenswaardig, maar Jason, ouder en minder impulsief, zag wel een paar moeilijkheden. Nadat hij een poosje in het vuur had zitten staren, schreef hij een kort briefje naar staatssecretaris James Monroe. Christopher hoefde daar niets van te weten, vond hij, maar als Monroe op zijn suggestie inging, zou hij de jongeman iets van waarde te bieden hebben.


  Christopher bleef intussen het plan van alle kanten bekijken. Zijn bedenkingen waren net zo groot als die van Jason, zo niet groter, maar voorlopig was het alles wat hij had.


  Nick zou hem geen problemen opleveren. Mevrouw Eggleston moest wel bereid zijn om in te gaan op zijn voorstel, als ze tenminste zijn verhaal accepteerde. Natuurlijk kon hij niets vertellen over de werkelijke reden waarom hij naar Engeland wilde en ook niet over zijn relatie met Nicole.


  Die ontmoeting met mevrouw Eggleston de vorige avond was een schok geweest en hij wist nog steeds niet zeker of het al dan niet plezierig was geweest. Als kind werd hij vaak aan zich zelf overgelaten door zijn ouders, die het te druk hadden met de bon ton, en het was mevrouw Eggleston geweest tot wie hij zich gewend had en die hem, afgezien van zijn opvliegende grootvader, de enige diepmenselijke genegenheid had geboden die hij ooit had gekend. Na de dood van zijn ouders werd die band nog inniger. Misschien, dacht hij, zouden zijn oom en Annabelle hem nooit zo in de val hebben gekregen als zij die rampzalige zomer niet weg was geweest met de kolonel.


  Hij was nog steeds bezig met zijn half uitgewerkte plannen toen hij die woensdag op weg ging voor zijn afspraak met mevrouw Eggleston. Zij hadden afgesproken voor een bekende kledingzaak en na een kort gesprek haalde Christopher haar over om bij hem in het rijtuig te stappen. Hij was tot de conclusie gekomen dat hij mevrouw Eggleston het beste kon verrassen met Nicks aanwezigheid. Als mevrouw Eggleston eenmaal onder zijn hoede was, hoopte hij een aanvaardbaar verhaal te kunnen bedenken betreffende het feit dat Nick zonder chaperonne op zijn plantage verbleef. Hij zou haar wel bekennen dat hij de kaperij had uitgeoefend met Nick op sleeptouw, maar hij vond het niet nodig haar in te lichten over zijn relaties met Lafitte en met kapitein Saber. Tot zover zou het allemaal wel lukken. Het grote probleem kwam pas later, als hij mevrouw Eggleston moest zien te bewegen te liegen over haar activiteiten gedurende de afgelopen vijf jaar. Maar eerst moest hij haar bij juffrouw Leala Dumas weg zien te krijgen. Hij had besloten haar de bescherming van zijn huis te bieden, met de positie van een uitverkoren tante. Dat zou hij toch al hebben gedaan, ook zonder dit bezoek van Jason Savage.


  Nu zou hij die afhankelijkheid kunnen gebruiken voor zijn plan. Mevrouw Eggleston zou op geen enkele wijze schade ondervinden van dit bedrog en als alles achter de rug was zou hij voor haar welzijn zorgen. Maar eerst moest hij haar ervan overtuigen dat zij welkom was onder zijn dak.


  Hij legde haar zijn plan zo beleefd en elegant mogelijk voor en hij was zo zeker van zijn succes dat hij al voorbereidingen had getroffen om haar diezelfde avond nog in zijn huis aan de Dauphinestraat te installeren. Maar hij had de vastberadenheid in mevrouw Eggleston over het hoofd gezien. Met tranen in haar ogen en een beverig glimlachje zei ze: 'Wat vriendelijk, maar het kan niet, Christopher. Je zou ooit nog eens kunnen trouwen en dan zou je spijt hebben van dit nobele gebaar. Ik heb het tot dusverre gered en al zijn sommige van mijn pupillen ... temperamentvol geweest, ik heb toch steeds weten te aanvaarden wat het lot me bracht. Ik heb wat gespaard en als ik geen werk meer zal kunnen vinden, zal ik bescheiden verder kunnen leven.'


  'En tot zolang,' barstte hij uit, 'kunt u vliegen op de wenken van ieder bekakt wezen dat het niet waard is om de vloer voor u te vegen. Bij God, madame, dat valt me van u tegen! Waarom zou u doorgaan met dit slavenbestaan als ik u zo oprecht gemeend een uitweg bied?'


  Nog afgezien van zijn plan was hij woedend dat ze zijn hulp niet wilde accepteren.


  'Wat ben je nog opvliegend, Christopher,' verweet zij hem zacht. 'Ik had gehoopt dat je daar overheen zou zijn gegroeid.'


  Christopher stikte bijna in de woorden die hij haar wilde toeschreeuwen en deed zijn mond stijf dicht. Zacht en beheerst zei hij: 'Madame, u gedraagt zich werkelijk bijzonder onredelijk. U zegt dat u liever doorgaat met het dansen naar de pijpen van verwende schoonheden tot ze gaan trouwen, om dan opnieuw een baan te moeten zoeken. Wenst u dat werkelijk?'


  Onbehaaglijk en met bevende stem zei ze: 'Nou, dat niet precies. Ik zou liever in staat willen zijn om de rest van mijn leven bij één gezin met een paar lieve kinderen te blijven.' Ze zuchtte. 'Maar tegenwoordig wil iedereen jonge gouvernantes. Ze zeggen dat ik te oud ben, en misschien hebben ze wel gelijk. En weet je, Christopher, Leala Dumas is echt niet zo'n verschrikkelijk wezen. Ik ben gezelschapsdame geweest bij een geëmigreerde Poolse dame, en daarbij vergeleken is juffrouw Dumas een engel.' Christopher kon het maar moeilijk vatten en concentreerde zich dus liever op zijn paarden. Mevrouw Eggleston legde een blauw-geaderde hand op zijn arm en vroeg verlegen: 'Je bent toch niet boos op me?'


  Dat was hij wel, heel boos. Maar hij vond niet dat hij dat zeggen mocht en hij antwoordde koel: 'Natuurlijk niet. Ik vind het fijn om mijn edelmoedigheid in mijn gezicht gesmeten te krijgen.' Hij meende het. Het was onbegrijpelijk maar hij, die om niemand wat gaf, tenminste, daarvan had hij zich al lang overtuigd, wilde voor haar zorgen en zij stond hem dat niet toe.


  Geschokt keek zij de andere kant op en een paar seconden gingen zo voorbij. Toen kon hij haar kennelijke verdriet niet meer aanzien en vroeg vriendelijker: 'Waar hebt u eigenlijk zo'n bezwaar tegen? Het in één huis wonen met een vrijgezel? Als dat zo is zal ik u een eigen huis geven. Maar ik kan u verzekeren dat we elkaar niet in de weg zouden lopen. Ik zou het prettig vinden samen met iemand te eten en te weten dat er iemand op me wacht als ik thuiskom.'


  'Als je dat wilt, waarom trouw je dan niet? Je wilt vast dat er een vrouw op je wacht, niet een oud mens.' Ze zuchtte. 'Wat jammer dat je niet getrouwd bent en me als kinderjuffrouw zou kunnen aannemen. Jij zou me daar niet te oud voor vinden.'


  'Bedoelt u dat u bij me in dienst zou willen komen?' vroeg hij ongelovig.


  'Ja, natuurlijk.'


  Met zijn ogen naar de hemel vervloekte hij haar trots, die zowel koppig als vriendelijk was, en hij zei hardop: 'Heer, geef me sterkte! Goed, madame, u zult niet bij mij in huis wonen zonder de kost te verdienen. Geef me één, hooguit twee weken om de nodige maatregelen te nemen en dan kom ik terug met een ander voorstel, waarvan ik hoop dat het u beter aanstaat.'


  Een tijdje later zette hij mevrouw Eggleston af een paar huizen voorbij de plaats waar zij elkaar ontmoet hadden en hij zag haar wegstappen over het houten trottoir - Vrouwen!
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  De bibliotheek in Thibodaux was lang en smal, met aan de beide uiteinden ramen die bijna even breed waren als de kamer. Eén van de lange wanden had een prachtige marmeren haard en een deur met houtsnijwerk naar de gang. Boven de schoorsteenmantel hing een grote spiegel met vergulde lijst en voor het vuur stonden twee comfortabele stoeltjes met een satijnhouten tafeltje. Aan het ene eind stond een sierlijk Spaans schrijfbureau met een zwartleren stoel erachter, en aan de andere kant, onder een van de ramen, een lang en smal tafeltje in een donkere houtsoort. Tegenover de haard waren twee openslaande deuren naar de veranda. Nicole bracht daar heel wat tijd door, vooral op grauwe en miezerige dagen zoals deze. Ondanks Galena's protesten had ze nog steeds haar jongenskleren aan. Ze zei dat ze liever naakt liep dan in een peignoir van een afgedankte maîtresse van Saber. Het enige moment waarop ze haar hemd en broek uittrok was avonds, als ze gewassen moesten worden.


  In de namiddag was Nicole altijd in de bibliotheek te vinden. Ze zat daar dan peinzend uit het raam te staren. Kerstmis was gekomen en gegaan; achttienveertien was al een week oud, maar Saber was nog niet terug. Veertien dagen motregen hadden haar binnen gehouden en zonder de bevrijdende ritten te paard over het landgoed voelde zij zich als een opgesloten roofdier. Op de vloer lag een boek waar ze het net in een ongewoon heftige uitbarsting had neergesmeten, iets dat ze normaliter nooit zou hebben gedaan. De spanning van de laatste weken was duidelijk aan haar uiterlijk te zien. Haar huidkleur was verbleekt tot een romige magnoliatint, die haar bijzonder goed stond, al wist ze dat zelf niet. Ze was afgevallen en ondanks haar rijzige gestalte had ze iets fragiels gekregen.


  Opeens schrok zij op uit haar gepieker door geluiden uit de gang. Daar was Saber! Ze voelde in haar gebeente dat hij het moest zijn - waarom zou ze anders vandaag in zo'n slecht humeur geweest zijn? Ze dwong zich rustig te blijven zitten. Niet dat ze zich zelf wijsmaakte dat de gedachte aan zijn terugkeer haar niet opwond, maar dat was omdat een ruzie met Saber - en ze was er zeker van dat die er zou zijn - deze verschrikkelijke verveling op de vlucht zou jagen.


  Ze luisterde gespannen en verstrakte toen ze hoorde dat Saber een vrouw bij zich had. Wat ze zei was door de muren heen niet te verstaan, maar het was wel onmiskenbaar een vrouwenstem. Daar ging dus haar hoop hem tot slaaf te maken!


  Zo geconcentreerd was zij bezig rustig te blijven zitten en iedere emotie te verbergen, dat het geluid van de bibliotheekdeur haar verraste. In de hoop dat het alleen maar Sanderson was om de aankomst van Saber te melden, keek ze om en schrok bij het zien van een grote, elegante heer die bij een van de stoeltjes stond. Ze herkende Saber niet meteen in zijn modieuze en elegante kleding, maar toen knipperde zij met haar ogen en keek naar zijn gezicht. Voor het eerst zag ze zijn gelaatstrekken zonder de vermomming van de baard, en ze schrok van het verschil. De mond, die een zekere gevoeligheid uitstraalde leek sterker en aristocratischer; de harde en agressieve kin kwam meer naar voren. Het was geen mooi gezicht in de klassieke zin van het woord; de neus was een tikje te groot en de ogen lagen misschien wat te diep. Maar het was een knap en hard gezicht, en de schok van die ongelooflijk heldere amberkleurige ogen onder die zware, zwarte wimpers, was voldoende om de tekortkomingen voor de meeste waarnemers te verbergen.


  'Geen begroeting, Nick? Ik had gedacht dat je blij zou zijn me te zien na zo'n lange tijd.'


  Ze voelde hoe haar hart sneller begon te kloppen, maar dwong zich zelf tot kalmte, trok sarcastisch een wenkbrauw op en mompelde: 'Zijn de vissen in de zee blij als de haai terugkomt? Je zou ook beter moeten weten. Je vergeet dat er maar één reden is waarom ik nog geniet van je ... gastvrijheid, of was je Allen soms vergeten?'


  'Je bent wel een kleine feeks, hè? Nee, ik was de brave Allen niet vergeten, maar ik vind dat je je wel wat al te veel aan dat excuus blijft vastklampen.'


  Nicole glimlachte superieur naar hem en keerde zich om naar het raam. Zijn adem ging zacht over haar haren en zijn nabijheid was bijna ondraaglijk voelbaar. 'Waarom,' gromde hij zacht, 'wil ik je wurgen en tegelijkertijd kussen tot je wegsmelt in mijn armen?' Zonder op antwoord te wachten draaide hij haar om, en voor ze zich kon verdedigen of zelfs naar zijn bedoelingen gissen, sloten zijn handen zich sterk en hard om haar keel en kwam zijn mond hartstochtelijk op haar zachte lippen. Nicole voelde een vlam door zich heen gaan en drukte zich zonder verder nog te denken tegen zijn lichaam aan. Zo bleven ze geruime tijd staan, terwijl zijn mond de hare aftastte met een bijna wanhopige hartstocht en zijn vingers liefkoosden wat zij een seconde tevoren nog hadden willen bezeren.


  Met moeite maakte hij zijn mond los van de hare en keek neer op haar opgeheven gezicht. 'O God, je bent een heks, Nick!' mompelde hij en drukte haar in zijn armen tegen zich aan. Zijn mond ging zoekend over haar gezicht en kwam weer tot rust op haar lippen.


  Nicole vocht niet tegen haar gevoelens en zocht niet naar redenen waarom dit gebeurde - ze ging te veel op in het genot van weer in zijn armen te liggen. Later, later zou ze haar dwaasheid wel vervloeken, maar, o God, niet nu!


  Hoe lang ze verloren zouden zijn gebleven in die omhelzing of tot waar die plotselinge golf van hartstocht hen zou hebben gevoerd valt niet te zeggen. Er klonk een discreet klopje op de deur en met een wilskracht waar hij zelf verbaasd over was rukte Christopher zich los van Nicole en riep ongeduldig: 'Ja, wat is er?'


  Sanderson kwam binnen en zei: 'Juffrouw Mauer wil graag weten of u nog instructies voor haar heeft, voordat ze gaat uitpakken.'


  'Och, laat haar naar de hel lopen!' gromde Christopher, maar hij realiseerde zich dat er meer van hem werd verwacht en vervolgde wat rustiger: 'Heb je haar geïnstalleerd op haar kamer?'


  'Ja meneer. Op de derde verdieping, zoals u gezegd had. Ze is klaar om met haar werk te beginnen.'


  'Goed. Zeg haar maar dat ze zich kan gaan inrichten. Morgen is vroeg genoeg om te beginnen.'


  'Sanderson boog en ging de kamer uit.


  Dat korte gesprek had Nicole de tijd gegeven om haar zelfbeheersing terug te vinden. Ze verdrong een gevoel dat merkwaardig veel weg had van jaloersheid en spotte: 'Wel, wel, het gulzige jongetje! Twee maar liefst. Ben je niet bang dat we je zullen overbelasten? Natuurlijk,' voegde zij er vrolijk aan toe, 'als ze gekomen is om mij te vervangen, kan ik je niet vertellen hoe verrukt ik ben. En dan zal ik ook zeker met genoegen van kamer ruilen. Er is geen enkele reden waarom juffrouw ... eh ... Mauer op de derde verdieping bij het personeel zou gaan wonen.'


  'Stil, Nick,' zei Christopher vriendelijk. Ook hij had zich hersteld en was even onbewogen als altijd. 'Juffrouw Mauer behoort tot het personeel. Juffrouw Mauer is jouw kamermeisje en die kleren heb ik voor jou besteld. Zij zal ze zo nodig aanpassen en eventuele verzuimen van mij aanvullen.'


  Toen Nicole verontwaardigd keek, vervolgde hij op een strengere toon: 'Jij houdt je mond tot ik uitgesproken ben. Juffrouw Mauer gaat jou met ingang van morgen optuigen zoals het een jongedame van jouw stand betaamt. Jij houdt je grote mond en volgt haar aanwijzingen op. Je vergeet verder ook die zeemansvloeken waar je zo dol op bent en gaat je voorbereiden op je terugkeer naar Engeland.'


  Nicole was met stomheid geslagen. 'Terugkeer naar Engeland?' wist ze er ten slotte uit te brengen.


  Christopher knikte, met een plotselinge felle pijnscheut in zijn maag.


  'Ferrek! De fent is fessoeneluk geworre! Nou sal ik barste,' spotte Nick met haar handen op haar heupen.


  'En dat is ook afgelopen, jongedame. Ik weet heel goed dat jij je schuttingtaal goed beheerst, maar van nu af aan hoor ik van jou alleen nog correcte taal. Mauer is een begin, en binnenkort komt er een gouvernante. We hebben maar weinig tijd, dus je zult je uiterste best doen om zo gauw mogelijk een dame te worden.'


  'Waarom?' vroeg Nicole verbijsterd.


  'Omdat ik het zeg,' antwoordde Christopher.


  'En krijg jij altijd je zin?'


  'Natuurlijk.'


  Even keek ze hem woedend aan, toen stapte ze naar de deur. Met haar hand aan de deurknop bleef ze staan, toen Christopher zei: 'Je bent van kamer veranderd.'


  Ze draaide zich naar hem toe en vroeg op een koel nieuwsgierige toon: 'Waarom? Vanwege de goede vormen?'


  Christopher knikte. 'Van nu af aan kun je iedere verhouding die er tussen ons heeft bestaan wel vergeten. Juffrouw Mauer weet niet beter of je bent mijn pleegdochter. Je gouvernante, ene mevrouw Eggleston tussen twee haakjes, kan nog niet komen vanwege een longontsteking. En omdat ik op mijn leeftijd niet met een mooie jonge en ongechaperonneerde pleegdochter in één huis kan wonen zonder aanleiding te geven tot praatjes, ben ik weggebleven zolang je gouvernante ziek was. Pas toen ik me verzekerd had van de diensten van juffrouw Mauer kon ik terugkomen.'


  'En dacht je werkelijk dat ik zo'n verhaal zou slikken?'


  Christopher beende met een paar snelle stappen door de kamer en greep Nicoles handen stevig vast. 'Je kunt het maar beter wél slikken - en onthouden. Van nu af aan is dat de waarheid. Jij bent mijn pleegkind, mevrouw Eggleston is je gouvernante en dat vertel je aan iedereen die ernaar vraagt. En als je dat niet doet, Nick, als je me dwarsboomt, zul je ontdekken dat ik de duivel ben waar je me altijd voor hebt aangezien. Bedenk wel dat het leven van Allen ervan afhangt.'


  Nicole staarde hem aan en fluisterde: 'Waarom? Waarom doe je dit? Wat ben je van plan?'


  Hij keek op haar neer en begreep niets van de gevoelens die hij onderging, en omdat hij zich onzeker voelde, klonk zijn stem onnodig bars. 'Omdat ik het wil! Ik zal je zo spoedig mogelijk terugbrengen naar Engeland. Ik hoop dat je voldoende bent gevorderd om de toets der kritiek van je familie te kunnen doorstaan, als we eind februari uitvaren - of misschien eerder, als je heel vlijtig bent. Mauer zal je maten nemen en ik ga over een week weer naar New Orleans voor een nieuwe garderobe, om de kleren te vervangen die je verondersteld wordt te zijn kwijtgeraakt toen het schip is vergaan. Dat schip is ook legendarisch en daarop waren jij en mevrouw Eggleston onderweg uit het noorden, waar jullie gewoond hebben tot ik voor escorte kon zorgen om je hier te brengen. Bij die gelegenheid is mevrouw Eggleston ziek geworden. Het was een echte scheepsramp, en jullie mogen blij zijn het er levend afgebracht te hebben.'


  'En waarom woonden we in het noorden?'


  'O, dat. Weet je het niet, dat toen je vijf jaar geleden bent weggelopen van Beddington's Corner, mevrouw Eggleston met je meegegaan is?'


  Nicole staarde hem aan alsof hij gek was geworden. 'Ik ben weggelopen met mevrouw Eggleston?'


  'Ja. Het was natuurlijk onverantwoordelijk van je, maar mevrouw Eggleston merkte pas dat jij je in haar koets had verstopt, toen ze al in Londen was, en ze leefde met je mee.'


  'Je bent gek! Niemand zou zo'n verhaal geloven - trouwens, wie is die mevrouw Eggleston?' Haar gelaatsuitdrukking veranderde en op een ongelovige toon zei ze: 'Mevrouw Eggleston! Toch niet de weduwe van kolonel Eggleston?'


  Christopher knikte. 'Precies. Ik ben haar toevallig tegengekomen in New Orleans.'


  Hij keek Nicole even nadenkend aan en trok haar toen mee naar de twee stoeltjes. Als in trance ging Nicole zitten. Ten slotte wist ze eruit te brengen: 'Hoe ken jij mevrouw Eggleston? En wat doet zij hier?'


  Christopher aarzelde. Wat wel en wat niet te vertellen? Hij besloot dat het enige belangrijke geheim het bezoek van Jason Savage was en de eigenlijke reden van zijn reis naar Engeland. 'Heb je je weleens afgevraagd wie ik eigenlijk ben of wat ik vijf jaar geleden in Engeland deed?'


  'Je was daar om zeelieden aan te werven. Tenminste, dat zei Sally.'


  'Sally?'


  'Sally Brown. Haar zuster Peggy werkte in de herberg en hoorde je navraag doen.'


  'Dus zo wist jij dat ik zeelieden nodig had! Ik heb me dat weleens afgevraagd, maar er nooit zo erg lang bij stilgestaan.'


  Ongeduldig zei Nicole: 'Nou én?'


  Aarzelend bekende Christopher: 'Nick, ik ben de kleinzoon van lord Saxon. Je kunt verder maar beter vergeten dat er ooit een kapitein Saber bestaan heeft. Mijn naam is Christopher... niet Saber.'


  Nicole staarde hem een paar seconden lang verbijsterd aan. 'De Christopher die weggelopen is?'


  Saber knikte. 'Dezelfde.'


  'Ja, natuurlijk ken je dan mevrouw Eggleston. Jij kent iedereen in Beddington's Corner.'


  'Niet helemaal. Ik heb nooit het genoegen gehad je voogden, de Markhams, te ontmoeten.'


  'O,' zei Nicole toonloos. Tientallen vragen vlogen haar in tientallen richtingen door het hoofd. Waarom was hij kaper? En waarom voor de donder wilde hij terug naar Engeland?


  Christopher knikte glimlachend. 'Is dat alles wat je te vertellen hebt?'


  Ze zocht naar woorden. 'Hm, nee, het is gewoon een schok te ontdekken dat je iemand bent waar ik als kind al van had gehoord - dat onze families zelfs goede buren waren.' Opeens drong de volle betekenis van zijn onthulling tot haar door en barstte ze uit: 'Je bent een gemene schoft, Saber! Hoe heb je me zo kunnen behandelen? Dat had ik misschien nog kunnen begrijpen van zo maar een kapitein Saber, maar jij bent opgevoed als heer! Je grootvader is een lord!'


  'Pas op, Nick,' waarschuwde Christopher. 'Ik heb jou niet tot rechter over mij benoemd. Ik ben wat ik ben, en de redenen waarom gaan jou niet aan. Het enige dat jou aangaat is het verhaal dat we gaan vertellen. En dat zullen we vertellen.'


  Innige schijnt wel een talent van je te zijn,' zei Nicole spottend. 'Dus vertel maar, waarom woonden we in het noorden? En hoe hebben mevrouw Eggleston en ik het grote ongeluk gehad onder jouw hoede te komen?'


  'Ongeluk vooral ja! Je mag van geluk spreken dat ik je niet wurg en in de rivier smijt. Drijf me niet te ver, Nick.'


  Nu ze hem kwaad had gemaakt, wenste Nicole dat ze het niet had gedaan en zei kalmer: 'Je kunt nauwelijks verwachten dat ik zonder meer zou pikken wat jij me hebt aangedaan, en ik denk als de rollen omgekeerd geweest zouden zijn, dat jij zeker ook terug zou vechten!'


  Christopher zweeg hoofdschuddend en Nicole zei ongeduldig: 'Vertel me nou dat verhaal, dan kunnen we een eind maken aan deze komedie.'


  'Goed, je bent vijf jaar geleden weggelopen met mevrouw Eggleston en jullie hebben rustig in een stadje in Canada gewoond. Toen er te veel gevochten werd, vond mevrouw Eggleston het daar niet meer veilig, en bovendien vond zij het tijd voor je worden om je bezittingen te gaan opeisen. Jullie schip werd door een kaper tot zinken gebracht en jullie werden naar Charleston gevoerd, waar ik jullie toevallig ben tegengekomen.


  Toen ik hoorde hoe jullie er voorstonden, heb ik jullie natuurlijk meteen onder mijn hoede genomen. We gingen naar New Orleans en daar werd mevrouw Eggleston ziek. Ik heb je toen naar Huize Thibodaux gebracht en ben meteen weer terug naar New Orleans gegaan en ik ben nu teruggekomen met een kamermeisje en wat kleding. Over een paar dagen ga ik weer naar New Orleans om een garderobe te kopen en dan kom ik terug met mevrouw Eggleston. Binnenkort zal ik passage naar Londen voor ons h boeken. En als je doet wat ik zeg en geen moeilijkheden maakt, zal ik Allen in vrijheid stellen ... binnen afzienbare tijd.'


  Christopher was niet ontevreden over zijn verhaal. Het was goed samenhangend en, belangrijker nog, er zou een oceaan liggen tussen zijn verhaal en de feiten. Niemand zou kunnen aantonen dat het niet waar was ... en wie zou dat willen? Mevrouw Eggleston was een toonbeeld van fatsoen en had zich te veel gegeneerd om iemand in Engeland de waarheid te vertellen. Daar dacht men dat zij bij verre bloedverwanten in Canada was gaan wonen. De wens van Nick om terug te keren lag voor de hand en het enige wat merkwaardige aspect was zijn eigen verschijning op het toneel op zo'n kritiek moment, maar alleen iemand die wantrouwend stond jegens zijn bedoelingen om terug te komen in Engeland zou daar argwanend tegenover staan.


  De Markhams zouden misschien moeilijkheden opleveren, maar daar stond Nick nu niet alleen tegenover; ze zou zowel hem zelf als mevrouw Eggleston aan haar kant vinden en als zijn oude grootvader nog in leven was, vermoedelijk ook Simon Saxon wel.


  Als Nick haar vermogen eenmaal veilig onder eigen beheer had, was ze voor hem verder van geen nut meer. Maar tegen die tijd hoopte hij de vereiste inlichtingen in zijn bezit te hebben en haar achter te laten. Even besefte hij dat dit vooruitzicht hem bedroefde, maar dat verdrong hij. Zij betekende niets voor hem - hij was alleen maar aan haar gewend geraakt. En kwaad over iets dat hij niet begreep, snauwde hij: 'Denk je dat je kunt onthouden wat ik je heb verteld? Je bent bij genoeg, dus je moet er geen moeite mee hebben.'


  Nicole knikte, met een brok kille ellende in haar keel. Ze beheerste zich en vroeg: 'Is dat alles? Kan ik nu naar mijn kamer gaan?'


  'Ja, verdomme! Uit m'n ogen!'


  Zonder een woord rende Nicole de bibliotheek uit en de trap op naar de tweede verdieping. Gelukkig kwam ze Galena tegen, die haar de kamer kon aanwijzen. Zonder te begrijpen waarom ze in plaats van dolle blijdschap alleen maar een leeg gevoel in haar binnenste had, liet ze zich met iets dat op een snik leek op het bed vallen. Natuurlijk was het geen snik - Nicole huilde nooit, maar ze was er na aan toe. Ze hield zich voor dat ze blij was: Allen zou straks vrij zijn, en zij zou geen gevrij van Saber, nee, Christopher meer hoeven te ondergaan en straks in Engeland de haar toekomende plaats gaan innemen. Waarom deed het er dan zo weinig toe en was het enige dat ze werkelijk wilde, doorgaan met de degens te kruisen met Sa ... Christopher en zich dan in zijn armen verliezen!


  Ze belde Galena en een paar minuten later begonnen ze de koffers en pakken open te maken. Christopher had het over een paar kleren gehad, maar bij het zien van de prachtige jurken, zijden muiltjes, nachthemden met fijn borduurwerk en bijpassende peignoirs, een modieus jachtkostuum met een mutsje van beverbont, laarsjes, mantels en nog veel meer, kon Nicole zich nu niet voorstellen hoe ze ooit nog meer nodig kon hebben.


  Een koffertje zat vol met van die kleine spullen waar alle vrouwen dol op zijn, en Nicole merkte dat ze geen uitzondering was. Verrukt bekeek ze chemises en hoofddoekjes, stellen haarkammen, een ovaal handspiegeltje ingelegd met parelmoer, heerlijke zeep en essences en kristallen flesjes met parfums. Ze gleed in een haastig klaargemaakt bad en genoot van het zijige water, dat rijkelijk was voorzien van een van de badessences. Vervolgens hielp Galena haar in een van de nieuwe nachtgewaden en ging Nicole peinzend bij het vuur zitten, terwijl Galena haar golvende haarlokken borstelde.


  Nicole kwam tot diverse besluiten. Wat Christopher ook van plan mocht zijn, zij zou haar best doen om weer een dame met goede manieren te worden, want in ieder geval deed hij precies wat zij wilde. De enige schaduwkant was dat hij Allen nog niet in vrijheid had gesteld. En hij had dat nu wel beloofd, maar kon zij er staat op maken dat hij het ook zou doen? Gezond en veilig? Plotseling huiverde zij. Christopher was heel goed in staat om Allen vrij te laten en recht in de armen van het Amerikaanse leger te doen lopen! Ze besefte dat ze hem duidelijker vragen had moeten stellen en wilde opstaan, maar Galena riep haar tot de orde. En natuurlijk, in die kleding kon ze ook niet naar hem toe gaan. De lessen begonnen nu al te werken, dacht ze cynisch.


  Ze sliep die nacht slecht, woelend en draaiend en steeds wakker wordend om dan weer in een onrustig hazenslaapje weg te zakken. Ze probeerde zich zelf wijs te maken dat dit kwam door de nieuwe kamer, maar diep in haar hart wist ze wel beter.


  Ergens op de achtergrond van haar bewustzijn had altijd de gedachte geleefd dat ze ooit eens terug zou keren naar Engeland en naar huis. Hoe, wanneer en waarom was niet belangrijk geweest. Nicole was niet geneigd tot diep nadenken, maar de abruptheid waarmee dit allemaal gebeurde noodzaakte haar voor het eerst in haar leven tot een zelfanalyse, een onderzoek naar haar diepste gevoelens. En ze was niet blij met wat ze ontdekte!


  Proberen de fysieke aantrekking tussen haar en Christopher te ontkennen had geen zin. Of ze dat leuk vond of niet, een deel van haar rusteloosheid was te wijten aan de onverteerbare wetenschap dat haar lichaam verlangde naar het zijne, en dat ze voor een lief ding nog in die kamer naast de zijne had gelegen, met de wetenschap dat hij bij haar zou komen als hij daar zin in had.


  Ze was niet zeker van haar gevoelens met betrekking tot haar terugkeer naar Engeland. Wilde ze echt wel terug? Ze dacht van niet - niet als dat scheiden van Christopher betekende.


  Tegen de ochtend had ze met haar gewoel het beddengoed in zulke knopen gewerkt, dat ze moest opstaan om het bed weer op te maken. Ze kroop weer in bed, maar gaf de gedachte aan slapen op. Ze zat in een val die ze zelf had gezet - haar trots stond niet toe dat ze terug zou krabbelen van wat ze eens zo vurig had gewenst: de Markhams eruit te gooien. Bovendien zou Christopher zich over zo'n plotselinge koersverandering verwonderen en misschien daarbij iets op het spoor komen dat zij zelf niet eens met name wilde noemen. Het was dan ook een sombere jonge vrouw met wallen onder de ogen, die de volgende morgen juffrouw Mauer begroette.


  Juffrouw Mauer zag er precies uit zoals ze was - een uiterst efficiënt kamermeisje - van haar grijzende donkere haren tot de stevige zwarte muiltjes aan haar voeten. Ze was niet groot en ook niet bijzonder knap, maar haar levendige glimlach en haar vlugge en zekere bewegingen maakten een plezierige indruk. Ze had een zachte stem en sprak met een merkbaar Frans accent.


  Na zich er met een vlugge blik van te hebben overtuigd, dat de kleren al keurig klaar hingen in de grote, kersenhouten kast, vroeg ze bescheiden: 'Wenst mademoiselle zich te kleden?'


  Nicole zat op de rand van het bed en bekeek haar aandachtig. Liefst zou zij haar de kamer uitgestuurd hebben, maar ze wist dat ze daarmee alleen een scène met Christopher zou bereiken. Dus ze zei aarzelend: 'Dat zal wel moeten, ja.' En in een opwelling van eerlijkheid, die juffrouw Mauer meteen voor haar innam, voegde zij eraan toe: 'Weet je, ik heb nog nooit een eigen kamermeisje gehad, dus je zult me wel moeten vertellen hoe ik te werk moet gaan.'


  Juffrouw Mauer kende niet anders dan verwende jongedames en schoonheden op leeftijd, die vergeefs vochten tegen de verwoestingen van de tijd, en Nicole was dus een verfrissende variatie. En nu Nicole besloten had zich neer te leggen bij het onvermijdelijke, ging het allemaal vlug en zonder moeite.


  Het werd een prettige ochtend. Op verzoek van juffrouw Mauer paste Nicole de ene jurk na de andere, terwijl Mauer vlug de vereiste aantekeningen maakte. Toen ze klaar waren met passen, maakte Mauer één jurk klaar om die dag te worden gedragen, een bronskleurige serge japon met de lange mouwen die weer in de mode waren en knoopjes aan de polsen. Terwijl juffrouw Mauer bezig was met naald en draad, babbelden ze met elkaar. Nicole was voorzichtig in haar uitlatingen en verweet zich zelf, dat ze Christopher niet had gevraagd wat juffrouw Mauer wel en wat niet wist. Ze had zich geen zorgen hoeven te maken: Mauer had wel andere dingen aan haar hoofd dan ijverig te snuffelen in de besognes van haar werkgevers, en als ze toevallig iets ontdekte dat naar een schandaaltje riekte, dan bleef haar mond stevig gesloten, want wie zou een flapuit of een kletskous in dienst nemen!


  Toen de jurk naar tevredenheid was veranderd, stelde Mauer een beetje aarzelend voor dat ze misschien iets aan Nicoles haar zouden kunnen doen vóór het kleden.


  Verbaasd en een beetje argwanend vroeg Nicole: 'Wat bedoel je eigenlijk?'


  Mademoiselle, u hebt schitterend haar, zo'n volle, donker roodbruine tint, maar misschien is het toch een beetje lang en niet al te best geknipt, n'est-ce pas?'


  Nicole keek in de spiegel naar de massa donker vuur dat tot bijna halverwege haar rug viel en gaf schoorvoetend toe: 'Tja, het is misschien een beetje lang en ik heb er niet zo best voor gezorgd.'


  'Misschien zou het makkelijker te hanteren en te kappen zijn, als ik het een beetje inkort?' stelde juffrouw Mauer voor.


  Met een ondeugende glans in haar ogen gaf Nicole haar toestemming, overtuigd als ze ervan was dat Christopher dit zou hebben verboden, als hij er iets van geweten had. En zo begonnen ze in perfecte harmonie de 'nieuwe' Nicole te creëren, al was het dan niet met dezelfde bedoelingen.


  Een uur of twee later bekeek een naar de laatste mode geklede en opgemaakte jonge dame zich in de grote spiegel. Haar haren waren ingekort tot even over de schouders en elegant gekruld. De amberkleurige jurk paste perfect en het beeld werd vervolmaakt door bronskleurige muiltjes. Een tijdlang bleef Nicole staan kijken naar deze elegante gestalte, waarvan maar moeilijk viel aan te nemen dat zij dat zelf was. Met een eigenaardig beklemd gevoel rondom haar hart, vroeg zij zich af of Christopher deze 'nieuwe' Nick aantrekkelijker zou vinden dan de vorige. Of zou hij blijven doorgaan met haar het ene ogenblik half wilde, half tedere liefde te betonen en het volgende alleen maar te snauwen en te grauwen?
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  Niet alleen Nicole was uit haar evenwicht geraakt door de gebeurtenissen van gisteren, maar ook Christopher. Hij had niet gerekend op de wilde golf van blijdschap die hem overspoelde bij het zien van die slanke gestalte in haar jongenskleding, en ook niet op een gevoel van spijt bij de gedachte aan een eventuele scheiding. Het ondergaan van die gevoelens bracht bij hem een mengsel teweeg van woede omdat een vrouw zoiets kon veroorzaken, en weerzin vermengd met onbehagen over de redenen voor die onnatuurlijke gevoelens.


  Hij was niet van plan om in dezelfde val te trappen als destijds en zeker niet bij een dochter van Annabelle! Hij smakte de bibliotheekdeur achter zich dicht en ging naar de wapenkamer, waar hij het ene glas whisky na het andere achterover sloeg, iets dat hij zelden deed, maar nu wilde hij niet denken.


  Hij zei tegen zich zelf dat alles goed ging en dat spijt van zijn kant alleen werd veroorzaakt doordat hij nog niet genoeg had van Nicoles lichaam. Ze was een pion waar hij gebruik van mocht maken - net als mevrouw Eggleston!


  Christopher was erg van streek. Hij vond zich zelf terecht hard. Maar sinds hij alle relaties met Lafitte en de kaperij had verbroken, was de mantel van gevoelloosheid die hij al die jaren had gedragen op heel wat plaatsen gescheurd.


  Hij kon zich zelf voorhouden dat zijn bezorgdheid om New Orleans puur egoïsme was - hij wilde immers dat zijn bezittingen niet werden beschadigd? En ook zijn gedrag jegens mevrouw Eggleston kon hij wel goedpraten. Ten slotte was zij altijd goed voor hem geweest. Bovendien ging hij haar toch voor zijn eigen doeleinden gebruiken? En ook het terugbrengen van Nicole Ashford naar Engeland was uitsluitend ten bate van zijn doeleinden. Toen hij zich zelf overtuigd had van zijn eigen gemeenheid, dronk hij zich bewusteloos.


  De volgende ochtend werd hij bijzonder humeurig wakker, maar bepaalde dingen waren nu wel duidelijk geworden. Hij hoefde zich niet meer druk te maken met het zoeken naar redenen voor zijn gedrag: wat hij deed, deed hij omdat het hém zo het beste uitkwam.


  Hij bracht een prettige ochtend door met zijn zaakwaarnemer, Hans Bartel, en de boeken van de plantage. Verder bespraken ze een paar plannen die tijdens zijn afwezigheid zouden worden uitgevoerd. In een tamelijk vriendelijke stemming keerde hij terug naar huis en loochende onderweg heftig het feit dat hij uitzag naar een ontmoeting met Nick in een van de elegante japonnen die hij voor haar had meegebracht. Hij stond net op het punt om naar boven te gaan en zich te verkleden voor de lunch, toen Nicole de trap afkwam. Toen ze elkaar in het oog kregen, bleven ze stokstijf staan - Nicole halverwege de trap en Christopher met één voet op de onderste trede.


  Christopher zei met een spottende klank in zijn stem: 'Heel mooi. Je zult me eer aandoen, liefje.'


  Nicole volstond met een ijskoud glimlachje en liep hem kaarsrecht voorbij. Christopher haalde zijn schouders op en rende toen de trap op om zich te gaan verkleden. Higgins, in zijn nieuwe rol van kamerdienaar, trok hem een paar zwarte Hessische laarzen aan.


  'Ben je naar volle tevredenheid geïnstalleerd?' vroeg Christopher hem.


  Met een grijns over zijn verweerde gezicht antwoordde Higgins: 'Kon niet beter, meneer, 't Is goed om weer terug te zijn en ik ben echt blij dat we niet meer naar zee gaan. Ik word er een beetje te oud voor om over de hele wereld te zwerven.'


  Christopher glimlachte. 'Raak er maar niet al te veel aan gewend, vriend. Over zes weken of misschien nog eerder gaan we naar Engeland, vergeet dat niet.'


  Higgins knikte, maar zijn grijns verdween en zijn blik drukte twijfel uit. 'Denkt u echt dat dit verstandig is? We zijn nog in oorlog met Engeland en officieel zijn u en ik nog steeds deserteurs. En of uw oom nou zo blij zal zijn met uw verschijning, daar twijfel ik ook wel aan.'


  'Ik besef heel goed dat er gevaar van de kant van mijn oom Robert dreigt, Higgins. Maar het is onze plicht juffrouw Ashford thuis te brengen. En wat die oorlog betreft, bedenk wel dat die in Engeland geen cent populairder is dan hier. We komen er heus wel doorheen.' Christopher zei dat vlot en was blij dat hij Higgins niets had verteld van het eigenlijke doel van hun reis naar Engeland. Wat Higgins niet wist, zou hem niet deren. En Higgins, die uit ervaring wist dat de ander toch niet uit de koers te krijgen zou zijn als hij eenmaal een besluit had genomen, haalde zijn schouders op en begon de achteloos neergegooide kleren op te rapen. 'Het zal wel zo zijn, meneer, maar ik ben er niet blij mee.'


  Christopher ook niet - om verschillende redenen, die niet allemaal te maken hadden met de gevaren die ze liepen - maar daar wilde hij niet over nadenken.


  Hij ging naar de eetkamer en even later voegde een ijzig beleefde Nicole zich bij hem voor de lunch.


  Onder het eten beperkte zij haar aandeel in het gesprek tot eenlettergrepige antwoorden op de opmerkingen van Christopher. Aan het eind van de maaltijd was Christopher echt woedend. Hij duwde zijn stoel onnodig hard achteruit, kwam overeind en snauwde: 'Ik wil je even spreken in de bibliotheek. Nu!'


  'O sorry,' mompelde Nicole, 'maar juffrouw Mauer en ik zijn vanmiddag bezet. Misschien vanavond, vóór het diner?'


  Met twee stappen was Christopher bij haar, rukte haar uit haar stoel en sleurde haar langs de verbijsterde Sanderson mee naar de bibliotheek.


  Met de grootste moeite slaagde zij erin haar koelbloedigheid te handhaven en vroeg: 'Was dat nodig? Je verwacht van mij dat ik me gedraag als een dame, maar jouw optreden is nauwelijks dat van een heer te noemen.'


  Als jij wilt dat ik me gedraag als heer, behandel me dan niet alsof ik niet besta. Ik verwacht niet dat je blij bent met de situatie, maar je zou me kunnen behandelen met de beleefdheid die je een voogd verschuldigd bent. Dankbaarheid verwacht ik niet van je, maar op zijn minst een beleefd antwoord en niet dit bekakte gedoe.'


  Nicole keerde hem de rug toe, negeerde zijn woorden en zei: 'Het spijt me dat mijn manieren je niet aanstaan, maar bedenk wel dat het lang geleden is dat ik met beschaafde mensen omging.'


  'Je manieren zijn wel aanvaardbaar, liefje. Het is je houding die veranderd moet worden,' zei Christopher droogjes.


  Nicole keek hem grimmig aan en zei: 'Mijn houding is meer dan je verdient. Ik vergeet niet dat jij het leven van Allen als een zwaard van Damocles boven mijn hoofd laat hangen - en evenmin wat er tussen ons is voorgevallen.'


  Christopher liep naar haar toe en pakte haar bij de schouders. Hij keek naar haar woedende gezicht en vroeg: 'Denk jij dat ik het leuk vind om Allen als wapen tegen je te gebruiken?'


  Nicole had plotseling geen adem meer en was bang voor de golf van emotie die door haar heen ging bij zijn aanraking.


  'Denk je dat?' herhaalde hij.


  'Ik weet het niet!' riep ze.


  Haar antwoord deed hem weinig genoegen. 'Je laat me niet veel keus,' zei hij bitter. 'Jij moet me gehoorzamen, zonder meer, en Allen schijnt de enige te zijn die voor jou iets betekent. Je was zelfs bereid de hoer voor hem te spelen.' Hij liet haar los en Nicole ging meteen een eindje van hem vandaan. Hij keek haar even somber aan en vroeg toen: 'Wil je me halverwege tegemoetkomen, of blijven we doorgaan met dit bekvechten?'


  'Ik zal proberen je te behandelen als mijn voogd, maar je moet niet van me verwachten dat ik het leuk vind.'


  Christopher knikte. 'Goed,' zei hij. 'Meer zou ook wel te veel gevraagd zijn.'


  Christopher zou woensdag weer naar New Orleans gaan en de paar dagen voor zijn vertrek behandelden ze elkaar met een voorzichtige beleefdheid. Na het ontbijt op de ochtend van zijn vertrek stelde Nicole een vraag die haar al een tijdje dwars had gezeten. 'Wat weet mevrouw Eggleston van mij? Hoe heb je haar mijn aanwezigheid hier verklaard?'


  'Helemaal niet.'


  'Bedoel je dat ze niet weet dat ik hier ben?'


  'Nee, nog niet. Maar voor ze hier aankomt krijgt ze dat wel te horen. Ik zal haar een gedeelte van de waarheid vertellen - dat je je als jongen hebt vermomd en voor kajuitjongen bij me hebt gespeeld, tot ik je geheim heb ontdekt. En natuurlijk,' voegde hij er spottend aan toe, 'heb ik zodra ik wist wie je was stappen ondernomen om het een en ander recht te zetten ... vandaar jouw aanwezigheid.'


  'Maar ... maar...' stotterde Nicole, 'hoe zit dat dan met dat verhaal dat ik met haar in Canada heb gewoond?'


  'Hmm. Maak je geen zorgen. Mevrouw Eggleston zal daar te zijner tijd wel in meegaan, maar voorlopig hoeft ze alleen maar het volgens mij noodzakelijke te weten. Denk je dat jij je verhalen uit elkaar kunt houden, een gecensureerde versie van de waarheid voor mevrouw Eggleston en het Canadese verhaal voor Engeland?'


  'Dat zal wel moeten, niet?' antwoordde Nicole somber.


  De rest van de dag was Christopher druk met het op orde brengen van de zaken van Huize Thibodaux en het uit zijn hoofd zetten van iedere gedachte aan Nicole. Toen hij die avond beneden kwam, zat Nicole al in de eetkamer. Ze droeg een betoverende jurk van zachtgroene zijde, modieus laag uitgesneden. en Christopher kon zijn ogen bijna niet afhouden van het satijnzachte vlees dat er door werd getoond. Hij voelde een wild verlangen om de plek te kussen waar haar slanke hals overging in de schouders en om die jurk van haar af te scheuren en haar fraaie kapsel in een wilde wanorde te veranderen. Hij voelde zijn lichaam verstijven toen hij naar de tafel toe liep, en was woedend op zich zelf en op haar, omdat ze zijn lusten had opgewekt. De hele maaltijd door was hij zich pijnlijk bewust van de erectie in zijn nauwe broek, en op de beleefde pogingen tot conversatie van Nicole reageerde hij zo nors, dat ze algauw iedere pretentie van beleefdheid opgaf. Aan het eind van het diner stond ze opgelucht op en ging de kamer uit in een onverklaarbare depressie. Christopher reageerde nauwelijks op haar vertrek; hij had er te veel moeite mee zijn instincten in bedwang te houden. Pas een paar minuten nadat zij was weggegaan stond hij ook op en ging naar buiten met de bedoeling zijn slechte humeur eruit te lopen, maar ongelukkigerwijs was het weer beginnen te regenen en na een honderd meter in die natte troep te hebben gelopen gaf hij het op en keerde naar huis terug, zo mogelijk nog grimmiger en explosiever dan daarvoor. Hij ging naar zijn slaapkamer, trok een kamerjas aan en schonk zich een glas whisky in.


  Hij was in zo'n kwaadaardige bui dat Higgins, die meestal 's avonds een babbeltje met hem maakte, vlug de kamer weer uitliep om zich aan zijn avondkarweitjes te wijden.


  De lichte regen was overgegaan in een forse donderbui, en bij de open balkondeuren stond hij naar de bliksemflitsen in de zwarte lucht te kijken. Hij had geen slaap, en het onweer gaf hem een primitief gevoel van opwinding. Hij stapte de veranda op en liet de regen in zijn gezicht zwiepen. Bijna kon hij zich voorstellen, dat hij op de brug van La Belle Garce ijsbeerde, zoals hij dat vroeger zo vaak had gedaan. Toen, als in een droom, liep hij langzaam de kant van Nicoles kamer op.


  Het onweer had haar wakker gemaakt en ze lag in bed te kijken en slaperig tevreden te luisteren naar de donder. Het deed haar min of meer denken aan stormen op zee, maar minder spectaculair, want ze miste het schommelen van La Belle Garce onder zich. Ze stond op, trok een van haar nieuwe peignoirs aan en liep op blote voeten naar de openslaande deuren. Net toen ze die opende, klonk er een bijzonder harde en knetterende donderslag, terwijl de hele hemel verlicht werd door een gigantische bliksemstraal. Tegen die achtergrond was Christopher duidelijk afgetekend, toen hij, met zijn rug naar haar toe, naar de bui stond te kijken.


  Toen ze hem zag, bleef ze stokstijf met één voet op de veranda staan. De schok hem daar te zien verslapte haar greep op de deuren, die door een plotselinge windvlaag uit haar handen werden gerukt en tegen de muur gesmakt. Bij dat geluid draaide Christopher zich met een ruk om, en een eindeloos lang ogenblik stonden ze naar elkaar te staren. Geen van beiden zei iets, en Nicole was zich alleen bewust van het plotseling stokken van haar adem en van een drukkend gevoel op haar maag. Met een gilletje strompelde zij terug, haar kamer in, maar Christopher bewoog zich met de snelheid van de bliksem, en met een gemompeld 'Nick' nam hij haar in zijn armen.


  Ze worstelde zowel tegen zich zelf als tegen Christopher om los te komen, maar er was geen ontsnapping mogelijk, niet met zijn mond warm en hartstochtelijk op de hare. Ze was zich bewust van een aantal dingen, terwijl ze in zijn armen lag te spartelen - zijn zoete smaak, het gevoel van zijn lange, gespierde benen tegen de hare en vooral hun naaktheid, want bij de worsteling was niet alleen haar peignoir opengegaan, maar ook zijn kamerjas en ze snakte naar adem toen ze hem stijf en hard voelde worden.


  Christopher was niet van plan te vechten tegen zich zelf en zijn begeerte. Nick lag in zijn armen, waar hij haar wilde hebben, en hij dacht nergens anders aan dan aan het gevoel van gedeeltelijk pijn en gedeeltelijk genot dat haar zachte en soepele lichaam tegen het zijne hem gaf. Zij vulde zijn armen zoals nog nooit iemand had gedaan. Waarschijnlijk wenste hij ergens in zijn achterhoofd wel dat zij hem niet zo zou afweren, maar nu deed dat er niet toe - van belang was nu alleen dat verlangende, drukkende gevoel tussen zijn benen. Het deed hem pijn, en het leek wel of Nick de enige vrouw was die het kon bevredigen. En terwijl hij doorging met haar te kussen, hield het geworstel van Nicole geleidelijk op en liet zij de honger die ze voordien niet had onderkend over zich heen komen, terwijl ze wist dat, om welke reden dan ook, alleen Christopher in staat was die te stillen.


  Toen hij haar in zijn armen week als was voelde worden, tilde hij zijn hoofd op en staarde in haar wijd open ogen. De zijne waren vurig van hartstocht en toen hij zijn verlangen weerspiegeld zag in haar ogen, fluisterde hij: 'O God! Ik verlang naar je ... Het doet me pijn, Nick. Genees me!'


  Onbewust van wat hij had gezegd en wat zijn woorden Nicole onthuld zouden hebben als zij ze had gehoord, trok hij langzaam haar peignoir uit. En Nicole huiverde bij het besef van wat hij ging doen met haar lichaam - waar ze even hard naar verlangde als hij zelf - en maakte geen aanstalten om weg te lopen toen hij haar lang genoeg losliet om zijn kamerjas uit te trekken. Toen nam hij haar weer in zijn armen en leidde haar naar bed.


  Wat er volgde was zoals het nooit tussen hen was geweest. Ze bewogen zich langzaam en als in trance; Nicole ontdekte voor het eerst in haar leven wat vrijen eigenlijk was. Want waar ze mee bezig waren was niet zonder meer het bevredigen van een dierlijke lust maar op de mooiste en natuurlijkste wijze uiting te geven aan wat ze geen van beiden wilden toegeven.


  Het vlees van Christopher was een warm fluwelen kussen onder haar vingertoppen, terwijl haar handen langzaam tastend over zijn neus en mond naar beneden gingen, over zijn borst met het merkwaardig zachte haar, naar zijn rug en over de talrijke littekens terug naar boven tot zijn achterhoofd. En zij was het die zijn lippen naar de hare bracht en zijn gezicht met beide handen vasthield terwijl haar mond uitdagend over de zijne gleed.


  Trillend van begeerte liet hij haar het gevaarlijkste genot ontdekken van verleiden en zich overgeven, toen haar vingers zijn gezicht loslieten en zoekend over zijn lichaam naar beneden gingen tot over zijn billen. Hij hield dit pijnlijke genot uit zolang hij kon, maar toen haar handen hem ten slotte hadden gevonden, kreunde hij en draaide zich vlug om, zodat zij onder hem kwam te liggen. Met haar onderlip tussen zijn tanden gromde hij: 'Pijnig me, wil je?'


  Zijn lippen lieten haar mond los en begonnen een langzame tocht langs haar hals naar beneden tot aan haar boezem, terwijl zijn handen liefkozend over haar heupen gingen. Toen zijn lippen haar borsten liefkoosden, voelde Nicole haar hele lichaam trillen, terwijl haar tepels opzwollen van toegenomen begeerte, en haar adem bleef haar in de keel steken, toen zijn handen tussen haar dijen gleden en zijn vingers haar intiemste deel begonnen te liefkozen. Haar lichaam begon mee te bewegen op de maat van zijn liefkozingen, maar ditmaal stelde zij zich niet tevreden met een passieve rol. Ze bracht zijn mond naar de hare toe en haar hand ging feilloos naar de plaats waar Christopher hem het liefst wilde hebben. Toen haar vingers zijn van begeerte bijna barstend lid omvatten, liet hij kreunend hun lichamen in elkaar smelten en drong hij diep in haar zijige zachtheid door. Hij vulde haar volkomen tot Nicole een zacht gekreun van genot en pijn liet horen. Bij het horen van dit half dierlijke geluid aarzelde hij, maar zij sloeg haar benen om hem heen en fluisterde: 'Nee. Niet weggaan ... nog niet, alsjeblieft!' Bij die woorden maakte zijn lichaam een krampachtige beweging en begon hij in een traag ritme door te dringen, terwijl zijn mond zich met toenemende aandrang over haar gezicht bewoog.


  Nicole was vervuld van hem tot in alle vezels van haar wezen. Het was alsof zij hem opslurpte - de vage tabakslucht, de scherpe geur van whisky en de typische mannenlucht van Christopher. Haar open mond gleed langs zijn hals naar beneden en haar tong proefde het zout op zijn schouder, om vervolgens weer terug te gaan naar de tere felheid van zijn kus.


  Het zacht prikkelende gevoel van zijn borst op haar tepels en van zijn harde benen tegen haar dijen maakten haar bijna gek en ze lag onbeheerst onder hem te bewegen. Beiden werden verteerd door een vlam van begeerte en hun lichamen smolten samen met een koortsachtige intensiteit.


  De pijn in haar lendenen nam toe tot een doordringende kwelling die plotseling overging in een golf van genot, zo intens dat ze onbewust haar nagels in zijn rug zette en snikkend zijn naam riep. Duizelig van het genot dat hij haar verschafte, lag ze daar in bed te genieten van het gevoel van zijn lichaam en de sprong van dat lichaam, toen hij de spanning niet meer kon houden en zich diep in haar schoot liet gaan.


  Daarna waren er geen woorden tussen hen, alleen stilte en een half dronken gevoel van totale bevrediging. Nicole legde haar hoofd op zijn schouder en met de vanzelfsprekendheid van een kind viel ze in slaap, met haar lichaam over de volle lengte tegen het zijne gedrukt.


  Voor Christopher was inslapen niet zo makkelijk. Met zijn veel grotere ervaring van vleselijke begeerte, wist hij dat wat ze nu hadden gedaan meer was dan zo maar wat vrijen. Peinzend keek hij naar Nicoles slapende gezicht. In slaap kregen haar gelaatstrekken de zachte onschuld van een kind. Terwijl hij naar haar keek, werd hij zich bewust van de vreemdste gevoelens: verwondering over de tegenstrijdige emoties die ze bij hem opwekte, en bezitsdrang. Zij was van hem! En dat was een vreemd gevoel voor een man die vrouwen beschouwde als speelgoed - niet eens menselijk. En diep in zijn binnenste voelde hij een zekere gehechtheid, zo niet aan Nicole Ashford, dan toch aan Nick. Zelfs nu nog herinnerde hij zich het gevoel van dat kleine, magere lijfje tegen het zijne toen ze weggingen uit Beddington's Corner. Hij grijnsde in het donker toen hij dacht aan haar felle aanval op de stalknecht. Wat was het toch een klein kreng geweest. En als hij iets bewonderde was het wel levenslust en energie. En opeens dacht hij aan het gevaar waarin ze al die jaren op La Belle Garce had verkeerd en hij drukte haar strakker in zijn armen. Hij zou iedereen vermoorden die haar kwaad deed. Toen glimlachte hij. Arme Nick, ze was veilig voor iedereen, behalve voor hem zelf!


  Slaperig liet hij zijn wang op haar haren rusten. Hij zou vannacht geen energie meer verspillen met denken over Nick. Het was trouwens toch niet goed om emotioneel betrokken te raken bij vrouwen - het waren amusante wezens en vrijen was een genoeglijke manier om één of twee avonden met hen door te brengen, maar je moest geen tere gevoelens voor hen gaan koesteren, dacht hij slaperig.
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  De volgende ochtend werd Nicole langzaam wakker. Ze lag nog half slapend in bed, met voor het eerst sinds weken een rustig en tevreden gevoel. Met een zachte glimlach rekte ze zich uit en tastte naar het kussen met de indruk van Christophers hoofd. Ze had er geen idee van hoe laat hij was opgestaan, maar vermoedde dat het tegen de ochtend geweest zou zijn. En te zien aan het zwakke licht dat de kamer binnenviel kon dat nog niet lang geleden zijn. De plaats waar hij had gelegen was nog een beetje warm van zijn lichaam. Met haar wang op zijn kussen gaf ze toe dat ze verliefd was op Christopher Saxon. En om een of andere duistere reden wekte die wetenschap niet de afschuw en schrik op die er eigenlijk het gevolg van zouden moeten zijn. Wat dit verder ook voor narigheid mocht inhouden voor de toekomst, ze kon het niet langer ontkennen.


  Bijna beschaamd besefte ze nu dat haar afkeer van kapitein Saber ten dele een vorm van zelfverdediging was geweest, een poging om de toenemende affectie die ze voor hem voelde te ontkennen. Zelfs het partij kiezen tegen hem met Allen was alleen gebeurd om voor zich zelf de toenemende begeerte van haar hart te verbergen. Met een droevig glimlachje schudde zij haar hoofd bij de gedachte aan de andere vrouwen die hem liefhadden gehad en de andere nachten vol hartstocht in zijn leven. Maar deze nacht was anders geweest, dacht ze fel. Met gefronste wenkbrauwen keek ze naar zijn lege kussen. Hij was weggegaan zonder uitleg. Resoluut vertelde zij zich zelf dat hij niet bij haar in bed wilde worden aangetroffen en hun verhouding geen bron van schandaal wilde laten zijn, maar die gedachte troostte haar slechts ten dele.


  Ze ging rechtop zitten en belde Mauer. Als hij bij zijn oorspronkelijke plan bleef zou hij nog niet weg zijn. Ze hoopte vurig dat wat er tussen hen was gebeurd zijn ideeën over de toekomst zou hebben veranderd.


  Ze trok haastig een zachtgele mousselinen jurk aan en bleef vervolgens ongeduldig precies lang genoeg stilzitten om zich door Mauer een geel zijden lint in haar krullen te laten binden.


  Christopher moest iets voor haar voelen, dacht ze hardnekkig. Als hij haar na vannacht koel en minachtend zou behandelen, zou ze hem absoluut haten. Haar gevoelens waren te pril en te teer om bestand te zijn tegen onverschilligheid. Ze had een klein teken nodig waaruit zou blijken dat de afgelopen nacht ook voor hem iets bijzonders was geweest.


  Toen ze in de hal zijn bagage bij de deur zag staan, zuchtte zij van verlichting. Hij was dus nog niet weg, maar de aanblik van die bagage was toch niet opwekkend. Hij was dus nog steeds van plan om weg te gaan, en zij probeerde zich zelf ervan te overtuigen, dat hij daar een aanvaardbare reden voor zou hebben - misschien was hij nog niet vertrokken juist omdat hij met haar wilde praten.


  Nicole wilde met alle geweld geloven dat haar plotselinge erkenning van haar liefde voor hem een soortgelijke erkenning bij hem teweeg zou hebben gebracht. Wat voor verhouding ze ook zouden hebben, zij was bereid hem daarbij meer dan halverwege tegemoet te komen. Als hij haar als minnares wilde hebben, zou ze dat aanvaarden, wetende dat ze hem te zijner tijd van haar zou kunnen laten houden. Maar als hij haar zou afwijzen, dacht ze dat ze daar een ondraaglijke pijn van zou hebben. Ze wilde hem niet haten - ze wilde hem dolgraag liefhebben. En ze was er zeker van dat hij iets voor haar moest voelen.


  Ze bleef even in de hal staan, onzeker waar ze hem zou kunnen vinden Toen ze aarzelend de kant van de bibliotheek opliep, schrok ze van Sanderson, die uit de eetkamer kwam aan de andere kant van de hal.


  'Goedemorgen, juffrouw Nicole. Wat bent u vroeg op vandaag.'


  Met een glimlach vroeg ze: 'Heb je meneer Saxon gezien? Hij is nog niet weg, hè?'


  'O nee! Dat duurt zeker nog wel een uur. Ik heb hem net zijn ontbijt gebracht. Gaat u bij hem ontbijten?'


  'Dank je, ja, dat was ik van plan.'


  Toen ze even later binnenkwam, keek Christopher verbaasd naar haar. Ze zag er vanochtend uitzonderlijk charmant uit, dacht hij. De blos op haar wangen en de glans in haar topaaskleurige ogen maakten haar nog mooier. Haar zachtgele jurk accentueerde de gloed van haar roodbruine haar, en bij de gedachte aan dat haar, uitgespreid op haar kussen, voelde hij van binnen iets pijnlijk samentrekken.


  Met een schichtig glimlachje om haar lippen liep ze naar haar gebruikelijke stoel en mompelde zacht: 'Goedemorgen.' Sanderson schonk haar een kop sterke koffie in en ging toen de kamer uit, zo te zien om voor haar ontbijt te zorgen.


  Ze staarden elkaar over de tafel heen aan en Nicole besefte opeens dat ze niets wist te zeggen. Wat zei je tegen een man met wie je de nacht had doorgebracht, en zeker na een nacht zoals deze en tegen een man als Christopher?


  Christopher was gekleed in buckskin en laarzen voor de reis naar New Orleans, en met schrik zag ze, dat zijn gezicht een gesloten uitdrukking had die haar met angst vervulde. Maar tegelijkertijd zag ze de wallen onder zijn ogen die een slapeloze nacht aanduidden. Zij wist waar die slapeloosheid door was veroorzaakt.


  Er speelde een tevreden en verborgen glimlachje om haar lippen en Christopher herkende het. Het was precies het soort glimlachje waarmee haar moeder had aangegeven dat ze ergens tevreden over was - het glimlachje dat hij vaak had gezien in de dagen dat zij hem had verraden. Hij staarde somber naar de zachte boog van haar lippen en besefte plotseling woedend hoe makkelijk hij weer in dezelfde val had kunnen lopen. Hij snauwde bars: 'Wat is er zo leuk? Laat me mee lachen.'


  Ze schrok van de sarcastische toon van zijn stem en haar glimlach verdween. 'Ik lachte niet om iets in het bijzonder,' zei ze. 'Het is alleen maar een mooie ochtend.' Ze nipte aan haar koffie en wilde maar dat ze iets doen kon om de spanning die zij in de kamer voelde te doen verdwijnen.


  Maar Christopher liet zich niet van de wijs brengen en vroeg hatelijk: 'Zit je altijd zo te grijnzen alleen maar omdat het een mooie ochtend is? Moet je dan bij mij aan tafel als een half demente idioot zitten grijnzen?'


  Nicole zette haar kop met een klap op het schoteltje. Ze wilde geen ruzie maken, maar kon deze provocerende manier van doen toch niet negeren. 'Ben je altijd in zo'n rothumeur 's ochtends vroeg?'


  'Ben je dat vergeten, Nick? Zo lang is het nog niet geleden dat we op La Belle Garce waren. Je weet toch nog wel hoe ik me voelde nadat ik een nacht bij de hoeren was geweest?' De laatste woorden kwamen er grauwend uit. Redelijk denken kon hij niet meer; het enige waar hij zich van bewust was, was dat Annabelles dochter daar tegenover hem zat, Annabelles dochter, mooier nog dan haar moeder was geweest. Hij was bang en dorst niet te vertrouwen op zijn instincten, want die hadden hem al eens in de steek gelaten. En hij was woedend, omdat Nicole gevoelens bij hem wakker had gemaakt die hij al lang niet meer dacht te bezitten, en woedend omdat hij niet zeker wist of die gevoelens echt waren of niet. Hij wilde niets liever dan zijn onverschilligheid voor vrouwen terugkrijgen en zich ervan overtuigen dat er de afgelopen nacht niets was gebeurd.


  Bij die woorden knapte er iets in Nicole. Bij die vernietiging van haar dromen en bij het horen van het woord hoeren kreeg ze de ergste woede-uitbarsting van haar leven. Ze pakte het porseleinen kopje dat ze net had neergezet en slingerde het met een kreet van woede naar Christophers hoofd. Hij wist het kopje te ontwijken, maar kreeg wel wat van de hete koffie over zich heen. Hij sprong overeind en ze staarden elkaar over de lengte van de tafel aan.


  'Zo is het genoeg!' bulderde hij.


  'Dacht je? Ik ben nog niet eens begonnen!' Bij die woorden suisde het schoteltje langs hem heen, en hij wist net de zwaar verzilverde pepermolen te ontduiken die erachteraan kwam. Hij was zo verbijsterd, dat hij niet vlug genoeg was om het zoutvaatje te vermijden, dat hem in zijn maagstreek trof als een trap van een ezel.


  Nicoles woede maakte haar nog sterker. Op zoek naar een ander voorwerp om mee te gooien bleven haar ogen rusten op de prachtige zilveren kandelaar midden op de tafel, en met een vloek waar een lid van de bemanning trots op zou zijn geweest slingerde zij hem in de richting van Christopher. Gelukkig miste hij, maar hij smakte tegen de muur net toen Sanderson de kamer binnenkwam met Nicoles ontbijt. Nicole liet geen tijd verloren gaan en rukte de verbaasde Sanderson het zilveren blad met haar eieren en spek uit handen en smeet het naar Christopher. Het blad trof hem midden in de borst en de eieren kleefden aan zijn overhemd tot hij ze wegplukte.


  Met wijd open ogen van ongeloof zag Sanderson hoe Christopher met een servet de troep van zijn jasje en overhemd veegde. Christopher zei kalm: 'Je kunt gaan, Sanderson. Juffrouw Nicole en ik zijn direct klaar met ontbijten.'


  'Zoals u wilt, meneer,' zei Sanderson en ging weg.


  In de eetkamer was het stil. De kalme woorden van Christopher hadden de rode mist van woede bij Nicole doorgeprikt, en ze zat nu een beetje geschrokken naar de puinhoop te kijken.


  Christopher keek argwanend naar haar. Hij had wel eerder opvliegende heksen meegemaakt, maar Nick sloeg hen allemaal met stukken. Een deel van hem was woedend op haar, en een ander deel had moeite om niet in lachen uit te barsten. Hij nam Nick die uitbarsting niet echt kwalijk. Hij was aan het ruziezoeken geweest vanaf het moment dat hij wakker was geworden en hij had ruzie gekregen! Hij dacht aan het belachelijke figuur dat hij sloeg en vroeg: 'Is de storm over of moet ik dekking gaan zoeken?'


  Nicole voelde zich ziek. De woede was even vlug verdwenen als hij opgekomen was, en nu wilde ze liefst ergens wegkruipen en doodgaan. Ze strompelde naar de deur, maar Christopher pakte haar bij een arm. 'Niet weggaan, Nick,' zei hij zacht.


  Haar neerslachtigheid was zo duidelijk, dat hij zich geroerd voelde. 'Och, Nick, het spijt me. Ik had dat niet moeten zeggen.' Met een bijna tedere glimlach vervolgde hij: 'Ik ben vanochtend in een duivels humeur, liefje. Vergeet wat ik heb gezegd en laat ons opnieuw beginnen.'


  Nicole keek hem nadenkend aan, zonder de vleiende toon van zijn stem en de warme glans van zijn ogen te vertrouwen. Hij had haar vroeger al te vaak voor de gek gehouden en ze kon hem niet vergeven dat hij iets had gekleineerd dat voor haar zo'n belevenis was geweest. Haar driftbui was weliswaar over, maar ze was nog steeds heel boos. 'Nee,' zei ze kalm. 'We gaan niet opnieuw beginnen. Je hebt je houding heel duidelijk gemaakt. De verhouding tussen ons is net als gistermiddag. Vannacht was een vergissing. Je kunt er zeker van zijn dat het niet nog eens zal gebeuren.'


  Ze haalde zijn arm weg en zei beleefd, terwijl ze naar de deur liep: 'Ik wens je een prettige reis toe en verheug me erop mevrouw Eggleston weer te zien - ze was vroeger een goede vriendin van me.' Toen was ze weg en Christopher bleef met een bleek en gespannen gezicht naar de deur staren. Hij had het onbehaaglijke gevoel dat hij iets onherstelbaar had beschadigd. Maar hij herstelde zich vlug en dacht aan de trouweloosheden van Annabelle, om vervolgens alle vrouwen, maar vooral Nick, te vervloeken.


  Wat was er toch in godsnaam met hem aan de hand? dacht hij later, op weg naar New Orleans. Hij had Nick onophoudelijk in gedachten, en ontdekte dat gevoelens, die hij door Annabelles gedrag al lang dacht te zijn kwijtgeraakt, nu dubbel en dwars terugkwamen. Hij besloot resoluut dat hij Nick op een afstand zou houden. Hij zou er zich niet toe laten verleiden verliefd op haar te worden, niet op zijn leeftijd en zeker niet op haar! In gedachten bouwde hij een hoge en koude barrière tussen hen op en was er vast van overtuigd dat hij de situatie nu goed in handen had.


  Hij was dan ook heel tevreden over zich zelf, toen hij diezelfde middag nog op bezoek ging bij mevrouw Eggleston. De familie Dumas was die dag afwezig, zodat mevrouw Eggleston van een vrije dag genoot. Juffrouw Dumas was de afgelopen week bijzonder lastig geweest, en mevrouw Eggleston was bijna bereid haar trots in te slikken en, wat Christopher ook aan te bieden had, te accepteren.


  Gefascineerd luisterde zij naar het verhaal van Nicoles avonturen. 'Die Nicole Ashford!' zei ze ten slotte met een glans in haar verbleekte blauwe ogen. 'Ze is altijd een kleine dondersteen geweest. En ik ben wel geschokt dat een jongedame uit haar onberispelijk milieu zoiets zou doen, maar ik moet toegeven dat het me niet verwondert. De dood van haar ouders had haar heel ongelukkig gemaakt en haar voogden, de Markhams, waren bepaald geen vriendelijke mensen. Ja, ik zal met het grootste genoegen als haar chaperonne optreden.'


  Ze schudde haar witte hoofd en ging met een goedkeurende blik op Christopher verder: 'Wat ben je toch goed! En Nicole mag van geluk spreken dat jij het bent die haar maskerade hebt ontdekt. Het zou vreselijk geweest zijn, als ze in handen was gevallen van een gewetenloos monster, dat hier zonder aarzelen misbruik van zou hebben gemaakt.'


  Met een heel onbehaaglijk gevoel wees Christopher haar complimenten van de hand. 'Het was mij een voorrecht en, ik verzeker u, echt niet van zoveel belang.'


  'Ja, maar Christopher!' protesteerde zij. 'Stel je voor dat ze in de klauwen was gevallen van iemand die ...' - haar stem zakte weg tot een gefluister van afschuw - 'die haar onschuld zou hebben genomen? Ik moet er niet aan denken! Ze is werkelijk heel gelukkig dat jij het bent geweest. Er had haar van alles kunnen overkomen.'


  Christopher had zich nog nooit in zijn leven zo opgelaten gevoeld en veranderde haastig van onderwerp. 'Ja, goed, maar dat heeft ze nu allemaal achter de rug.' Hij haalde diep adem en begon aan het delicate gedeelte van zijn bedrog. 'En natuurlijk wil ik haar terug bij haar familie zien. Ik vind het dan ook belangrijk dat we haar, ondanks deze ongelukkige oorlog, zo gauw mogelijk naar Engeland terugbrengen.'


  Met een rimpel van bezorgdheid op haar voorhoofd zei mevrouw Eggleston aarzelend: 'Christopher, ik geloof niet dat dat zo eenvoudig zal zijn.'


  'Wat bedoelt u, mevrouw?' zei Christopher en haatte zich zelf omdat hij haar zo om de tuin leidde en rechtstreeks naar waar hij haar wilde hebben. 'Natuurlijk moeten we haar eerst sociaal een beetje bijvijlen, maar dat zult u ongetwijfeld kunnen.'


  Mevrouw Eggleston zei langzaam: 'Daar dacht ik niet in de eerste plaats aan, maar wel aan wat de mensen niet allemaal zullen zeggen, als bekend wordt dat Nicole de afgelopen jaren als jongen vermomd op een schip heeft doorgebracht. Dat kan gewoon niet! We mogen niet toelaten dat zoiets gebeurt!'


  'Wat stelt u dan voor?' vroeg Christopher zonder uitdrukking in zijn stem.


  Ze keek hem nerveus aan. Ze voelde dat dit nooit gebeurd zou zijn, als zij Nicole niet had verlaten, en was tot alles bereid om de zaken recht te zetten - zelfs tot het vertellen van een leugen, wat lijnrecht tegen haar principes indruiste. Ze wilde niet dat Christopher zou denken, dat zij het soort vrouw was die gemakkelijk zoiets zou doen, maar zei toch: 'We zouden een leugen kunnen vertellen - zeggen dat ze bij mij is geweest.'


  Christopher nam het gesprek handig van haar over en zei: 'Ja natuurlijk, daar had ik aan moeten denken. Laat ons een geschikt verhaal bedenken, en als u het niet erg vindt, kunnen we dat gebruiken als dekking voor Nicks tegenslagen.'


  Blij omdat de beslissing voor haar werd genomen, glimlachte zij en vroeg: 'Wanneer moet ik opzeggen bij de familie Dumas?'


  'Vandaag nog,' zei hij botweg. 'Ik wil u tegen de avond hier uit huis hebben.'


  Toen ze tekenen van verzet vertoonde, overtuigde hij haar dat tijd van belang was en dat iedere dag die Nick zonder haar chaperonne moest stellen verlies was. De gedachte aan de arme kleine Nicole roerde haar tere hart en zonder verdere tegenstand begon zij met inpakken. Ze liet een briefje achter met verontschuldigingen voor haar plotseling vertrek. Het ging tegen haar aard in op die manier weg te gaan, maar Christopher gaf haar geen kans om van gedachten te veranderen.


  Christopher en mevrouw Eggleston bleven nog twee dagen in New Orleans om voor enkele dingen te zorgen. Hij liet de door juffrouw Mauer genomen maten achter bij de kleermaker en wist mevrouw Eggleston ertoe te bewegen eveneens een complete nieuwe garderobe te accepteren. Eerst protesteerde ze, geschokt bij het idee van een heer die jurken voor haar zou kopen, maar Christopher zei: 'Natuurlijk, u hebt gelijk. Ik had er niet aan gedacht hoe u zich zou voelen. Ik hoop alleen dat er niemand commentaar levert op Nicks nogal uitgebreide garderobe en denkt dat u zich te kort hebt gedaan voor haar. Bedenk wel dat niemand iets van uw financiële omstandigheden af weet. Maar dit is natuurlijk wel zo, en ik zal dan ook een paar van de jurken die ik voor Nick heb besteld annuleren en er enkele eenvoudiger en doelmatiger japonnen voor laten maken.'


  Bij de gedachte aan wat de arme kleine Nicole al die jaren had moeten ontberen voelde mevrouw Eggleston zich doodongelukkig, zoals Christopher wel had vermoed, en met een onderzoekende blik op het gezicht van Christopher zei ze: 'Nee, nee! Ik geloof niet dat zoiets nodig is. De kleine Nicole verdient echt wel iets vrolijks en frivools na al die jongenskleding.'


  Christopher zei niets en na nog een paar minuten te hebben gevochten met haar geweten zei ze zacht: 'Liever dan de kleine Nicole het zonder te laten stellen, kan ik misschien toch beter mijn eigen garderobe met een of twee jurken uitbreiden. En natuurlijk zal ik die vergoeden van het prachtige salaris dat u mij betaalt.'


  Met een verborgen glimlach zag Christopher haar teruglopen naar de kleermakerij, en terwijl mevrouw Eggleston druk was met maten en monsters, had hij een heel bevredigend gesprek met madame Colette, de modiste. Tegen de tijd dat mevrouw Eggleston zijn achterbakse methoden zou ontdekken, zou het te laat zijn. Ze zou dan heel wat meer kledingstukken vinden dan ze verwacht had, en wat kun je met kledingstukken, die speciaal voor je gemaakt zijn, anders doen dan ze dragen?


  Verder bracht Christopher een paar uur door bij zijn bankiers om het verloop van zijn zaken te bespreken voor de zes maanden dat hij afwezig zou zijn. En de avond voordat hij terugging naar zijn plantage zag hij kans nog een paar uur met Jason Savage door te brengen. Na een prettig diner zei Jason niet ontevreden: 'Zo te zien laat je niet veel tijd verloren gaan en is je plan goed op weg om te slagen.'


  Christopher trok een gezicht. 'O ja, ik begin een expert te worden in het misleiden van kleine oude dametjes.'


  Jason trok een wenkbrauw op en vroeg: 'Vind je het moeilijk?'


  'Heel erg,' zei Christopher. 'Ik had niet gedacht dat het me dwars zou zitten om haar te gebruiken, maar dat doet het wel. De enige troost is dat het voor een goede zaak is en dat zij er wel bij zal varen.'


  Die paar woorden deden Jason erg veel genoegen. Wat hij deed was riskant, en zelfs al had hij het rapport van Jake en zijn eigen instinct om op af te gaan, toch was het een opluchting te zien dat Christopher niet helemaal zo oppervlakkig en gevoelloos was als hij leek. Een heer van goede afkomst, een kaper, een plantagehouder, een gokker, een medewerker van Lafitte en nu ... patriot of spion? Zijn groene ogen gingen over het harde, maar bijna ongelukkige gezicht en de conclusie was dat er verborgen diepten waren in de man en dat hij op den duur wel te weten zou komen of hij er goed aan gedaan had de diensten van deze man aan te trekken. Hij zette al die gedachten opzij en vroeg aan Christopher: 'Wanneer denk je te kunnen vertrekken? Ik moet het wel van tevoren weten, want ik moet een schip vinden dat bereid is om door de Britse blokkade heen te breken.'


  'Tenminste een maand heb ik nog wel nodig, maar ijs en weder dienende, denk ik dat we half februari wel op weg kunnen gaan. Nick is niet helemaal zo'n straatmeid als ik vreesde. En mevrouw Eggleston en ik hebben dan nog zes weken op zee om haar af te werken. De onzekerheid zit meer in het weer.'


  'Dat is waar, maar ik ga toch maar vast uitkijken naar een kapitein die het risico wil nemen. We hoeven ten slotte niet tot het laatste nippertje te wachten.'


  Christopher haalde zijn schouders op. 'Het kan zijn dat we tegelijk klaar zijn en een dag of veertien eerder weggaan zou niet zo'n grote ramp zijn, maar ik dacht eigenlijk dat we niets definitiefs zouden doen voor laat in de herfst en dan altijd nog gesteld dat Napoleon voorgoed verslagen is in Europa,' zei Christopher.


  'Ja, dat is wel zo, maar ik hou niet van onzekerheid.' Christopher glimlachte meewarig; naar zijn smaak zat de hele zaak veel te vol onzekerheden. 'Ik zou ook liever zien dat we meer hadden om op af te gaan en iemand naar wie ik voor informatie toe kon. Maar zoals de zaken staan, zal ik maar zo'n beetje op eigen houtje peuteren en er het beste van hopen.'


  'Och kom,' zei Christopher geïrriteerd, 'als ik de Engelsen te vlug af kan zijn op zee, en dat ben ik, dan zie ik niet in waarom ik ze aan land niet te vlug af zou kunnen zijn. Ze hebben tóch geen hersens.'


  'Je vergeet dat ik gedeeltelijk van Engelse afkomst ben en jij een echte Engelsman,' merkte Jason droogjes op.


  'Ja, maar zie je, wij hadden voldoende gezond verstand om in te zien hoe weinig zij hebben en wij hebben ons vlug aangepast in ons nieuwe vaderland.' Jason gromde alleen: 'Ik ben hier geboren.'


  'Net als Benedict Arnold,' zei Christopher met een vonk van genoegen in zijn ogen.


  Jason schudde lachend zijn hoofd. 'Je hebt een vlugge tong. Maar over verraders gesproken - hoe heb jij kans gezien om weg te gaan bij Lafitte zonder als verrader te worden gebrandmerkt?'


  Christopher aarzelde even, maar zei toen schouderophalend: 'Ik ben nooit betrokken geweest bij de smokkelarij; ik was alleen maar een kaper. Goed, ik wist wel dat de ladingen van door mij gekaapte schepen naar New Orleans zouden gaan en ik neem aan dat ik daarmee juridisch gezien ook smokkelaar was, maar ik wist heel weinig van dat gedeelte van zijn activiteiten. Jean weet dat ik hem nooit zou verraden, zelfs al zou Claiborne de premie verveelvoudigen. Jean is een goede vriend van mij en van Louisiana. Hij denkt dat hij de mensen iets aanbiedt dat ze nodig hebben, en misschien is dat zo. Het ontbreekt hem in ieder geval niet aan kopers.'


  'Toch overtreedt hij met iedere smokkellading de wet,' zei Jason somber, 'en, Christopher, Claiborne is niet van zins dat te blijven pikken.'


  'Dat weet ik,' zei Christopher, 'en ik heb Jean, toen ik wegging, gezegd dat hij er ook mee op moest houden, maar dat doet hij niet. En ik ben er niet eens van overtuigd dat Jean bij een treffen niet als overwinnaar te voorschijn zou komen.'


  'Misschien, maar hij wordt met de dag brutaler, en je kunt niet van Claibome verwachten dat hij zoiets blijft tolereren.'
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  In de week na de rampzalige ontmoeting in de eetzaal was Nicole erin geslaagd haar gekwetste woede te beheersen. Zij was tot de bittere conclusie gekomen dat Christopher geen enkele vrouw ooit zou toestaan iets voor hem te betekenen, en zij had besloten iedere gedachte aan hem uit haar hoofd te zetten. Ze concentreerde zich somber op de 'cursus dame' van Mauer.


  'Niet rondstappen als een man, ma chère! Non, niet als een paddenstoel gaan zitten, petite, s'il vous plait! Elegant bewegen, als een bloem in de wind. Nee, niet zó, zó!' En zo ging dat door. Eerst was ze gekwetst en boos en stormde de kamer uit, met een binnensmondse zeemansvloek, om dan even later berouwvol en een beetje beschaamd terug te komen.


  Higgins was ditmaal achtergebleven, want Christopher had Nicole na de scène in de eetkamer niet helemaal vertrouwd. In het gezelschap van de vroegere eerste stuurman van La Belle Garce voelde Nicole zich bijna gelukkig, wat niet zo'n wonder was, want zij had hem aan boord al aardig gevonden en bij hem kon ze zich zelf zijn. Bij Higgins zat ze met gekruiste benen op de grond kapitalen te winnen of te verliezen met dobbelen, allemaal denkbeeldig natuurlijk.


  Ongelukkigerwijs kwamen Christopher en mevrouw Eggleston op een middag binnen net toen ze volkomen opgingen in het dobbelspel. Ze zaten voor de haard op de grond met het vloerkleed een eindje opgerold, zodat de dobbelstenen goed over de houten vloer konden rollen. Nicole keek met spanning naar de laatste worp van Higgins en merkte niet eens dat ze binnenkwamen. Toen Christopher ijzig vroeg: 'Storen we?' sprong Higgins met een schuldig gezicht overeind, mompelde iets over toezicht houden op inpakken en verdween met opmerkelijke snelheid. Nicole leunde achterover, steunend op haar handen, en mompelde met een provocerende blik op het kwaadaardige gezicht van Christopher: 'Zo, ben je terug? Ik had liever dit spelletje afgemaakt. Ik was aan het verliezen en ben hem een half miljoen schuldig.'


  Met een strak en beheerst gezicht trok hij haar overeind en zei tegen mevrouw Eggleston: 'U ziet dat u het niet gemakkelijk zult hebben.'


  En mevrouw Eggleston zette voorgoed al haar ideeën over 'de kleine Nicole' uit haar hoofd. Maar ze zag ook de modieuze en elegante jurk die Nicole droeg en haar glanzende haar dat in krullen over haar schouders hing en dat stelde haar een beetje gerust: Nicole was niet helemaal een straatjongen, maar zag er althans uit als een dame en daar was mevrouw Eggleston alweer blij om.


  Met een vriendelijk glimlachje en haar hoofd een beetje schuin zei ze: 'Dag, Nicole. Wie had ooit kunnen denken, toen we die dag in Ashland afscheid namen, dat we elkaar in dit nieuwe land terug zouden zien? En wat ben je op je moeder en je vader gaan lijken.'


  Nicole rukte zich los uit de greep van Christopher en zei grijnzend: 'U bent nog even tactvol als vroeger, dat merk ik wel.'


  Maar ondanks haar glimlach was mevrouw Eggleston doodmoe van de reis, en Nicole zag hoe haar smalle schoudertjes neerhingen. Ze liep vlug naar haar toe, sloeg een arm om het tengere lijf van mevrouw Eggleston en stelde voor: 'Mag ik u naar uw kamer brengen? U zult vast wel met uw voeten omhoog bij de haard willen zitten en ik ben er zeker van dat die brandt.'


  'O ja, dat zou ik heel graag willen,' antwoordde mevrouw Eggleston opgelucht.


  'En misschien zou een kopje thee ook wel op z'n plaats zijn?' verleidde Nicole haar.


  'O dat zou heerlijk zijn. Lieve Nicole, wat attent en lief van je.'


  Christopher keek sarcastisch geamuseerd naar dit tafereeltje. Maar hij was er wel van overtuigd dat de beide vrouwen niet op slag een hekel aan elkaar hadden gekregen en hij was al lang dankbaar dat ze Nicole op geen grotere overtreding hadden betrapt dan dobbelen met zijn kamerdienaar.


  Mevrouw Eggleston was blij te zien dat haar lieve Nicole niet de warme spontaneïteit had verloren die ze als kind al bezat. Het was zoveel prettiger om een leerling te hebben van wie je hield, en mevrouw Eggleston was altijd dol op Nicole Ashford geweest.


  Ook Nicole was blij en opgelucht. Ze had opgezien tegen deze ontmoeting en wist niet wat ze gedaan zou hebben, als mevrouw Eggleston haar uit de hoogte had behandeld. Ze besefte nu hoezeer haar gedrag alle perken te buiten was gegaan, en diep in haar hart was ze Christopher dankbaar, omdat hij, om welke reden dan ook, haar terugkeer naar Engeland gemakkelijker maakte.


  Opeens voelde ze zich gedeprimeerd, zonder eigenlijk te weten waarom, en met een zuchtje liet ze mevrouw Eggleston haar kamer binnen. Het was een kamer die geknipt was voor een dame op leeftijd, gezellig, in zachte pasteltinten, met comfortabele stoeltjes en een verlokkend zachtroze bed.


  Galena had heel handig de haard al aangemaakt, en nadat zij mevrouw Eggleston uit haar bovenkleding had geholpen, vroeg zij met haar zachte stem of madame nog iets warms wilde drinken.


  Toen Nicole zag dat mevrouw Eggleston van alles wat zij nodig had voorzien was en er thee werd gezet, liet ze haar achter op haar kamer, om de oudere vrouw een tijdje tot rust te laten komen. 'We zien elkaar wel bij het diner.'


  Een paar minuten later zat mevrouw Eggleston behaaglijk met een uitstekende kop thee peinzend in het haardvuur te staren. Ze was niet zo zeker van het verhaal van Christopher als ze had voorgewend. Ze kende hem van kind af en wist heel goed dat hij loog. Zeker, er was ook wel iets van waar, maar Christopher was schrander genoeg om een spoor van waarheid in zijn verhaal te mengen. Maar waar begon de leugen? En waarom? Met een gemak waar Christopher van zou zijn geschrokken, overwoog ze de mogelijkheid dat Christopher Nicole onteerd had. Met een zucht zette zij haar theekop neer. Zij wilde er niet aan denken dat hij tot zoiets in staat zou zijn, en met een glimlach dacht zij eraan hoe hij haar had behandeld en zette die gedachte dus als onwaardig uit haar hoofd.


  Toch was er duidelijk een veld van spanning en aantrekking tussen die twee. Ten slotte had zij beiden van de wieg af gekend en van peuters zien opgroeien tot jonge en bijna volwassen mensen. Hoofdschuddend wenste ze voor de duizendste keer dat de kolonel erbij was geweest toen Annabelle haar kwalijke verhaal had verteld. Mevrouw Eggleston had van het begin af aan geweten dat de geruchten niet helemaal waar konden zijn, en denkend aan de gevoelige jongen die Christopher was geweest en de keiharde man die hij was geworden, verhardde zij haar hart tegen de dode Annabelle. Ze had altijd al geweten dat Annabelle een gewetenloos hoertje was, maar hoe gewetenloos had ze nooit kunnen vermoeden tot die vreselijke zomer. Dat was nu allemaal voorbij, dacht ze dankbaar. Nicole en Christopher waren nu beiden volwassen, en misschien zou deze vreemde ontmoeting zo ver van Engeland nog wel iets goeds en waardevols opleveren. En mevrouw Eggleston dommelde tevreden bij het haardvuur, voor het eerst sinds haar vertrek uit Beddington's Corner werkelijk op haar gemak.


  Mevrouw Eggleston mocht dan op haar gemak zijn en Nicole berustend lijken, maar Christopher was geen van beide, want hij wist dat wat hun te wachten stond heel wat minder simpel was dan de twee vrouwen nu dachten. Toch was hij wel tevreden over de gang van zaken - behalve dan over de relatie tussen hem en Nicole.


  En in de daaropvolgende weken vervloekte hij steeds opnieuw zijn toenemende vooringenomenheid. Voortdurend werd hem haar gezelschap opgedrongen. Zeker, mevrouw Eggleston zat er wel stralend bij als hij Nicole elegant een stoel aanbood en een paar minuten een beleefde conversatie onderhield, maar dat moest dan weer worden overgedaan, omdat mevrouw Eggleston vond dat Nicole te stijf en te weinig ongedwongen was geweest. Glimlachend vermaande zij haar dan: 'Liefje, je moet je leren ontspannen in het gezelschap van een heer. Niet zo... eh ... strak en stijf doen. We zullen het nog eens proberen. Jullie komen elkaar tegen in de gang en Christopher zal je binnenbrengen en een plaats aanbieden.'


  En dus deden ze het opnieuw en Nicole slaagde erin minder stijf te doen, al was ze zich voortdurend ondraaglijk bewust van zijn aanwezigheid.


  Somber spande Nicole zich met al haar krachten in om de afgelopen vijf jaar uit haar herinnering te bannen. Ze leerde met precies de juiste mate van vriendelijkheid naar Christopher te glimlachen als hij haar ten dans kwam vragen en beleefde conversatie te voeren aan het diner. Ook haar schoolopleiding werd niet verwaarloosd, al was het de vraag wat ze zich in de tijd waar ze nog over beschikten, wat dat betreft nog eigen kon maken. Bovendien werd in betere kringen toch veel meer gelet op elegante bewegingen, beleefde conversatie, knappe en goed verzorgde gezichten en goede manieren.


  Het werd voor Nicole al spoedig een tweede natuur te rekenen op de diensten van Mauer en Galena en de andere meisjes. Nog slechts af en toe verlangde ze naar de vrijheid waar ze nog maar zo kort geleden van had genoten. Maar deze nieuwe levenswijze had ook wel haar pluspunten, en het gezelschap van mevrouw Eggleston maakte de situatie met Christopher een stuk minder moeilijk. Bovendien werd Huize Thibodaux minder geïsoleerd naarmate zij wat manieren en conversatie betreft meer aan de eisen van mevrouw Eggleston begon te voldoen.


  Christopher bekeek haar ontplooiing met een mengsel van bewondering en afkeer. Hij was heel tevreden over de snelheid waarmee ze veranderde in een model-jongedame, maar ergerde zich aan het kennelijk gemak waarmee ze dat deed. De manier waarop zij tegen hem glimlachte, alsof hij inderdaad niet meer was dan de voogd die hij voorgaf te zijn, deed hem denken aan het bedrog van haar moeder, die ook in gezelschap van anderen zo onbevangen naar hem had geglimlacht, om zich dan in een hoekje hartstochtelijk door hem te laten kussen. Ze waren volkomen aan elkaar gewaagd, dacht hij misprijzend.


  En toch, als hij de ene nacht na de andere wakker lag en wist dat zij aan de andere kant van de gang lag te slapen, was hij daar niet zo zeker van. Overdag kon hij onverschillig doen en het spel meespelen, vooral voor mevrouw Eggleston, maar de nachten waren lang en inslapen viel niet mee, vooral niet na die avonden waarop mevrouw Eggleston zich onledig hield met Nicoles gedragingen op de dansvloer. Het was zowel een genot als een pijnlijke kwelling om met haar in zijn armen over het dansvloertje te dwarrelen.


  Ook voor Nicole was de intimiteit van zijn armen om haar middel, met haar hand in de zijne en hun lichamen bijna tegen elkaar, een kwelling die zij niet lang dacht te kunnen volhouden. Gelukkig besteedde mevrouw Eggleston niet al te veel tijd aan zulke frivoliteiten.


  Ten slotte kwam de dag waarop Christopher, na overleg te hebben gepleegd met mevrouw Eggleston, besloot dat ze klaar waren voor New Orleans. Direct na aankomst ging Christopher op bezoek bij Jason Savage. 'Je moet mijn gedachten gelezen hebben, want ik heb je net een boodschap gestuurd met het verzoek terug te komen als juffrouw Ashford ook maar enigszins presentabel is. Ik neem aan dat ze dat is?'


  Christopher knikte. 'Ik geloof van wel, ja. In ieder geval dacht ik dat wat er eventueel nog te doen valt, wel hier in de stad gedaan kan worden. Ze moet nu meer onder de mensen komen en niet alleen maar doen alsof in gezelschap van mevrouw Eggleston en mij.'


  'Prachtig! In je afwezigheid heb ik een paar arrangementen gemaakt die naar ik hoop je goedkeuring kunnen wegdragen. Daar is er één bij die we niet vooraf hebben besproken, en ik hoop dat je niet vindt dat ik te veel op eigen houtje te werk ben gegaan.'


  Met een enigszins argwanende uitdrukking op zijn gezicht vroeg Christopher kalm: 'Wat dan?'


  Jason pakte een document van zijn bureau en stak het Christopher toe. Het was een korte brief en Christopher had maar enkele ogenblikken nodig om hem te lezen. Met een effen gezicht zei hij: 'Dus ik word als officieus vertegenwoordiger van de Verenigde Staten gestuurd? Wat heb je Monroe verteld, als ik vragen mag, om hem daar mee in te laten stemmen?'


  'Ik heb hem uitgelegd dat ik mijn eigen vertegenwoordiger naar Engeland wilde sturen om een man ter plaatse te hebben, maar dat zo iemand van veel meer nut zou kunnen zijn als hij beschikt over een zekere sanctie van het State Department. En zoals je ziet was hij het met me eens.'


  Nadenkend zei Christopher: 'Ik zie wel in dat dit tot op zekere hoogte veel beter zal werken dan mijn eigen plan ... alleen ben ik hiermee wel definitief ondergebracht in het Amerikaanse kamp, terwijl ze dat voordien alleen maar hadden kunnen vermoeden.'


  'Zeker, dat besef ik wel. Maar het verandert onze plannen in geen enkel opzicht; het versterkt alleen wat ik als een zwak punt zag. Je taak wordt er niet door gewijzigd.'


  'Zeker,' zei Christopher. 'Ik geef toe dat hiermee wel een weg voor me wordt gebaand, en als de Engelsen geloven dat ik niet méér ben dan een waarnemer, zullen ze misschien niet verwonderd zijn als ik bepaalde vragen stel. Die introductiebrieven waar Monroe over schrijft zullen mijn werk aan de ene kant makkelijker, maar aan de andere kant moeilijker maken.'


  Ik ben ervan overtuigd dat je daar wel tegen opgewassen bent,' zei Jason droogjes. 'Je bent net terug in de stad, dus ik neem aan dat je niet naar de verkoping van de gebroeders Lafitte bent geweest?'


  Nee, maar vanwaar die plotselinge belangstelling voor mijn relatie met Lafitte?' En met een iets hardere klank in zijn stem voegde Christopher eraan toe: 'Ik ben geen werktuig dat zich tegen Jean laat gebruiken.'


  'Je mag het me niet kwalijk nemen als ik je even op de proef stel, vooral niet na wat er bij die laatste verkoping is gebeurd.'


  'Wat is er dan gebeurd?' vroeg Christopher. 'Iets buitengewoons, neem ik aan?'


  'O ja, heel buitengewoon,' gromde Jason. 'Lafitte is ditmaal werkelijk te ver gegaan: Er was een waarnemend belastinginspecteur, een zekere Stout, met een ploeg van twaalf man uitgestuurd om de verkoping te verhinderen, maar onderweg zijn ze door Lafittes huurmoordenaars in een hinderlaag gelokt. Stout is daarbij om het leven gekomen en twee anderen zijn dodelijk gewond, terwijl de rest gevangen zit in Lafittes vesting op Grand Terre. Je kunt je wel indenken dat de gouverneur buiten zich zelf is van woede, en ik kan het hem niet kwalijk nemen. Wat Lafitte doet loopt alle spuigaten uit.'


  'Er zijn wel mensen die daar anders over denken.'


  Jason keek Christopher scherp aan. 'Jij misschien?'


  'O nee, ik niet,' mompelde Christopher. 'Jean heeft zich te veel ingelaten met de zeerovers en - zoals jij ze noemt - die huurmoordenaars op Grand Terre. Hij is wel erg veranderd sinds de dagen dat de smokkelarij nog op kleine schaal werd bedreven en men er nog enig begrip voor kon opbrengen. Ik heb hem gewaarschuwd dat zijn beste dagen voorbij zijn als hij zijn tactiek niet verandert, maar hij wil niet naar me luisteren.'


  'Dat is dan inderdaad jammer. Die Jean Lafitte van je heeft echt wel bewonderenswaardige trekken.' Jason aarzelde even en vroeg toen: 'Zou jij bereid zijn om naar Grand Terre te gaan en te proberen Lafitte over te halen de gevangenen vrij te laten . .. voor zover ze nog leven ?'


  'Dat verzoek had ik wel verwacht,' bekende Christopher.


  'Maar doe je het?'


  Christopher haalde zijn schouders op. 'Laten we zeggen dat ik zelf zaken te doen heb op Grand Terre en dat ik dan ook jouw verzoek wel aan Jean kan overbrengen. Meer kan ik niet beloven.'


  'Goed, dat moet dan maar voldoende zijn,' zei Jason.


  Christopher dacht dat ze uitgepraat waren en maakte aanstalten om op te staan, maar Jason gebaarde hem te blijven zitten. 'Behalve Monroes introductiebrief was er nog een reden waarom ik je hierheen heb laten komen, maar ik ben bang dat ik ons gesprek een beetje heb laten afdwalen. Ik heb voor jou en de anderen passage geboekt op een Nederlands schip, dat over een dag of tien uit zal varen, de Scheveningen. Ik ken zowel schip als kapitein goed en ben ervan overtuigd dat jullie een prettige reis zult hebben.'


  'Je laat me bepaald niet veel tijd om voor je naar Lafitte te gaan, hè?'


  Nee, je reis naar Engeland is belangrijker, en als je zo te veel problemen mocht krijgen, concentreer je dan op je voorbereidingen voor de reis.'


  Met een berekenende glans in zijn ogen vroeg Christopher: 'Ik neem aan dat jij en je charmante vrouw Nicole en mevrouw Eggleston niet onder jullie hoede zullen willen nemen voor de tijd dat ik weg ben naar Grand Terre? Ze kennen hier tenslotte niemand, en Nicole moet onder de mensen komen.'


  Jason keek hem aan met een mengsel van ergernis en geamuseerdheid en zei: 'Dat valt niet te ontkennen: je weet iedere situatie wel heel gauw uit te buiten. Ja, verdomme, Catherine en ik zullen wel voor Nicoles verdere opvoeding zorgen.'


  Christopher stond openlijk grijnzend op. 'Nicole zal je aanzien bij de betere kringen van New Orleans geen kwaad doen. Ik zou natuurlijk wel oppassen als er ergens gegokt wordt: ze schijnt nogal gek te zijn op dobbelen met mijn kamerdienaar.'


  'Je kunt het beste maar vanavond komen dineren met Nicole en mevrouw Eggleston. Dan kan ik je zeggen of ik het aandurf.'


  'Goed. Hoe laat verwacht je ons?'


  'Om een uur of zeven. En ik hoop maar dat mijn vrouw me die uitnodigingen op het laatste nippertje niet al te kwalijk neemt.'


  Zachtjes fluitend en niet al te ontevreden liep Christopher weer naar huis, waar hij zich in de kleine achtersalon bij de dames voegde. Nicole keek naar hem, terwijl hij de kamer doorliep om naast mevrouw Eggleston te gaan zitten, en vond het maar zozo, dat alleen al bij het zien van zijn grote gestalte haar hart sneller begon te kloppen. Was hij maar scheel en pokdalig; dan zou ze wellicht beter bestand zijn tegen die voortdurende fysieke aantrekkingskracht. Ze moest spijtig toegeven dat hij sinds de komst van mevrouw Eggleston de beleefdheid zelve was geweest en haar behandeld had met een arrogante onverschilligheid, die haar tegelijkertijd pijn deed en woedend maakte. Als ze die ogenblikken in zijn armen maar kon vergeten, als ze maar kon vergeten wat ze allemaal had geleerd van zijn lange, harde lichaam. Als ze de ongerepte maagd nog was voor wie mevrouw Eggleston haar aanzag, zou het allemaal niet zo erg zijn, maar nu kende zij de magische kracht van zijn mond en was het een ondraaglijke kwelling dat hij haar behandelde alsof ze nagenoeg vreemden voor elkaar waren.


  Bij het horen van de berichten over het diner die avond en zijn afwezigheid voor een paar dagen knipperde zij zelfs niet met haar ogen, maar bij het nieuws dat ze over tien dagen zouden vertrekken keek ze hem geschrokken aan.


  'Tien dagen,' zei ze zachtjes. 'Zijn we dan al klaar?'


  'O zeker wel,' kwam mevrouw Eggleston bemoedigend tussenbeide. 'Je hoeft echt niet bang te zijn dat je je zelf zult verraden. Bovendien hebben meneer en mevrouw Savage aangeboden ons hier te introduceren, en dat geeft je een prachtige gelegenheid om je manieren te perfectioneren - voor zover dat tenminste nog nodig is.'


  Daar kon Nicole weinig tegen inbrengen en schouderophalend zei ze: 'Als u het zegt...'


  Christopher nam haar scherp op, maar kon niet zeggen hoe het bericht bij haar overkwam; ze was er bijzonder goed in geslaagd haar gevoelens te verbergen. Even verlangde hij terug naar een van die donkere blikken van 'de jonge Nick'. Deze modieuze pop die de plaats van Nick had ingenomen irriteerde hem. Hij wist wel dat hij dolblij zou moeten zijn met deze verandering, maar in plaats daarvan was hij er kwaad over. En omdat hij wist hoe onlogisch en belachelijk zijn gedachten waren, was hij kwaad op zich zelf. Hij keek opgelucht uit naar zijn onverwachte reisje naar Grand Terre; misschien zou hij daar een oplossing vinden voor de situatie waarin hij zich bevond.


  Het diner bij de Savages verliep uitstekend. Catherine, een visioen in een licht lavendelkleurige jurk waardoor haar donkere, violette ogen nog werden geaccentueerd, knoopte meteen een warme relatie aan met mevrouw Eggleston. Nicole had even last van een intense verlegenheid, maar slaagde er algauw in mee te doen met de conversatie.


  Na het diner bleven de heren bij hun sigaren en cognac en ging Catherine met de beide andere vrouwen naar een mooie, ruime zitkamer, terwijl ze druk aan het gissen was naar de relatie tussen Nicole en Christopher.


  Wat een prachtig meisje, dacht Catherine met een beetje afgunst bij het vergelijken van Nicoles rijzige gestalte met haar eigen frêle lijfje. Maar toen glimlachte ze - kleine vrouwtjes, zoals zij wilden altijd grote godinnen zijn, en grote vrouwen, zoals Nicole, wilden waarschijnlijk weer graag iets anders zijn.


  Toen de gasten waren vertrokken en ze zich gereed maakte om naar bed te gaan, begon ze tegen Jason over Nicole. Jason stond toe te kijken hoe ze haar zwarte krullen borstelde. Het was een boeiend gezicht, zoals ze daar voor de spiegel stond met een zware haardos, die neerhing over een nog altijd slank middel, ondanks de geboorte van vijf kinderen. Jason lette niet erg op haar woorden, tot ze met een bezorgde stem zei: 'Nicole Ashford is een van de charmantste jonge vrouwen die ik ooit heb ontmoet. Ik hoop dat Christopher Saxon haar maar goed behandelt. Ik zou niet graag willen dat haar iets zou overkomen, en jullie mannen kunnen zo onnadenkend zijn.'


  Met een plotseling heel ernstig gezicht nam Jason haar in zijn armen. 'Ik dacht dat je over mij al heel lang geleden van gedachten was veranderd.'


  Natuurlijk, liefste! Ik bedoel ook niet zoals je nu bent, maar ik moet er altijd aan terugdenken hoe ongelukkig je me destijds gemaakt hebt, en ik zou niet willen dat haar zoiets zou overkomen.'


  Jason haalde zijn brede schouders op. 'Zij moeten hun eigen moeilijkheden maar oplossen. Het enige waar ik om geef, dat ben jij. Ik houd van je, Catherine; ik houd zó veel van je. En dat is het enige dat ik nu wil doen.' Toen boog hij zijn donkere hoofd en kuste haar vurig, en Catherine vergat Nicole Ashford onmiddellijk en begon aan de veel prettiger taak haar man te bewijzen dat ze zijn gevoelens volkomen deelde.
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  Op weg naar Grand Terre voelde Christopher nog vóór hij de eilanden in zicht had hoe de atmosfeer was veranderd. Iets tastbaars was er niet, maar instinctief voelde hij hoe zijn bewegingen door vijandige en argwanende ogen werden gevolgd.


  Hij was weer gekleed als kapitein Saber en had zich een paar dagen niet geschoren, en er hield hem dan ook niemand tegen toen hij aan land stapte en naar het huis van Lafitte liep, maar er was een gevoel van waakzaamheid, dat beter dan woorden vertelde dat de piraten zich niet op hun gemak voelden over hun laatste treffen met de mannen van de gouverneur.


  Ook bij de gevangenis was het anders: er patrouilleerden gewapende bewakers en Christopher twijfelde er niet aan, of de mannen van Stout werden daar gevangen gehouden.


  Jean begroette hem vriendelijk, maar er was een ongewone sfeer van waakzaamheid. Christopher zag niet veel heil in beleefde conversatie en vroeg: 'Je weet zeker wel waarom ik hier ben ?'


  'Natuurlijk, mon ami. Ik kan maar één reden bedenken waarom je nu terug zou komen, tenzij je zoudt willen informeren naar de spion van La Belle Garce.'


  Christopher schudde zijn hoofd.


  'Nee, dat dacht ik ook niet. Je bent hier om de mannen van de gouverneur vrij te krijgen, niet?'


  Christopher vroeg glimlachend: 'Is er wel iets dat jij niet weet?'


  Lafitte zei zacht: 'Er zijn heel veel dingen die ik niet weet. Wat ik van jou niet weet, mon ami, is in hoeverre jij bij Claiborne op de lijst staat.'


  'Jezus, je denkt toch niet echt dat ik zo gauw van kleur zou veranderen?' viel Christopher verontwaardigd uit.


  'Wie weet? Dat is wel meer gebeurd.'


  Christopher keek hem onderzoekend aan, voor het eerst onzeker, en zei toen kalm: 'Als dat je opvatting is, heb ik niets te zeggen.' Hij stond op en vroeg: 'Ben ik vrij om te gaan?'


  Lafitte keek hem een beetje peinzend aan en mompelde toen: 'Ga zitten en doe niet zo haastig, mon ami.'


  Christopher, nu zelf ook op zijn hoede, liet zich weer in zijn stoel zakken, maar zijn nieuwsgierigheid dwong hem te vragen: 'Geloof je werkelijk dat ik betaald word door Claiborne?'


  Als dat zo was, mon ami, zou je hier niet zitten. Je zou niet eens aan land gekomen zijn op Grand Terre.'


  Hij wist dat het onverstandig was, maar toch kon Christopher niet nalaten spottend te vragen: 'Dacht je dan dat je me zou kunnen tegenhouden?'


  Lafitte wist even niet of hij zou lachen of kwaad worden; toen barstte hij uit in lachen. 'Wat ik altijd in je heb bewonderd, Saber, is je arrogantie. En eerlijk gezegd weet ik niet zeker of ik je tegen zou kunnen houden. Maar dat doet er verder niet toe - je bent nu hier en ik draag je geen kwaad hart toe.'


  'En wil je ook luisteren naar wat ik te vertellen heb?'


  'Och, dat weet ik toch al. Je bent hier om vrijlating van de mannen van de gouverneur te vragen.'


  'Goed, en wat dan nog? Iemand moet er toch onderhandelen over hun terugkeer, dus waarom ik dan niet?'


  'Goed dan, we zullen praten, maar ik kan je wel vertellen dat ik helemaal niet zo blij ben met die schijnheilige Claiborne van jullie.'


  'Jean, je hebt de wet overtreden, en dat doe je nog, dus je kunt het de gouverneur niet kwalijk nemen dat hij probeert een eind te maken aan jouw activiteiten.'


  Mei woedend flitsende ogen sprong Lafitte overeind. 'En wat is dat dan voor wet die ik overtreed? Een wet van jullie te vette Amerikaanse zakenlui om hun het monopolie van de handel te geven? Ik verkoop betere en goedkopere goederen aan de burgers in New Orleans en daar word ik voor buiten de wet gesteld! Waarom moeten die Amerikanen worden begunstigd en moet ik Invoerrechten betalen op mijn artikelen?'


  Christopher zei somber: 'Ik ben hier niet om met je te gaan debatteren, maar om je ertoe te bewegen de mannen van de gouverneur aan mij over te dragen.'


  'Waarom zou ik? Het zijn goede gijzelaars.'


  'Je bent stapelgek als je dat gelooft!' snauwde Christopher. 'Luister, Jean, je bent ditmaal echt te ver gegaan. Je hebt drie belastingambtenaren vermoord. Dacht je dat Claiborne van plan is dat te nemen? Die gaat heus om geld en troepen vragen om je uit te roeien. Als je die mannen laat gaan, kunnen ze zien dat je niet zo maar een piraat bent, die iedereen die hij tegenkomt vermoordt of vasthoudt voor losgeld.'


  Lafitte mompelde: 'Ik denk niet dat Claiborne veel zal opschieten met zijn verzoeken. Goud in de juiste zakken, mon ami, heeft er een handje van bepaalde mensen in regeringskringen doof te maken voor verzoeken van een gouverneur.'


  'Goed dan, red je eruit met omkoperij ... ditmaal. Maar ik waarschuw je, Jean, dat je tijd voorbij is. De krachten van de wet worden steeds sterker, en daar komt nog bij dat je de publieke opinie tegen begint te krijgen.'


  'Bah, wat weet jij daarvan af; ze komen nog steeds bij bosjes naar mijn verkopingen. De laatste was een enorm succes, ondanks die stomme manoeuvre van Stout. Om de andere dag kom ik nog met contrabande via Donaldsonville en daar vind ik nog steeds enthousiaste kopers voor, die geen zin hebben om de prijzen van jouw eerlijke zakenlieden te betalen. Laat ze eerlijk tegen me concurreren, dan zullen we eens kijken wie de kopers het best helpt.'


  Christopher stond op. 'Daarover worden we het toch niet eens. Maar verdomme, Jean, geef mij die mannen mee.'


  Er volgde een lange stilte, waarin hij kon zien hoe Lafitte de voor- en nadelen tegen elkaar afwoog. Toen zei hij: 'Goed dan, ik zal het doen. Maar alleen om te bewijzen dat ik een eerlijk man ben, die zijn mensen en goederen verdedigde.'


  Christopher was niet van plan daar verder op in te gaan. Het enige dat hij nu wilde was de gevangenen en boten om hen mee terug te kunnen nemen naar New Orleans. 'Kunnen we vandaag vertrekken?' vroeg hij koel.


  'Als je wilt. Ik kan je drie bootjes lenen. Een paar gevangenen hebben alleen maar wat blauwe plekken en die kunnen de bootjes bemannen. Als blijk van mijn goede bedoelingen zal ik je voldoende voedsel meegeven voor de reis, en mijn eigen mannen zullen jullie escorteren tot dicht bij de stad - ik neem aan dat je daar geen bezwaar tegen hebt?'


  Dat had hij wel, maar hij kon er niets tegen doen. Hij hoopte alleen dat Lafittes mannen hen niet in de moerassen zouden vermoorden. Onverschillig zei hij: 'Helemaal niet.'


  Ze keken elkaar aan. Na al die jaren van vriendschap stonden ze voor het eerst tegenover elkaar. Het was Lafitte die zei: 'Jammer, vind je niet, dat we zo ver van onze relatie van een tijdje geleden af zijn? Ik vertrouw je, vriend; verraad me niet.'


  Christopher gaf geen antwoord. Hij wist even goed als Lafitte dat het verleden een band tussen hen had gesmeed die onmogelijk te verbreken was.


  'En Allen Ballard?' vroeg Lafitte plotseling na een onbehaaglijke stilte.


  Christopher haalde zijn schouders op. 'Als je daartoe bereid bent wil ik nog steeds dat je hem gevangen houdt.'


  Lafitte knikte en Christopher ging door: 'Je kunt hem uit de ijzers halen, maar zorg er wel voor dat hij niet ontsnapt. Over een week ga ik naar Engeland en ik wil graag dat je hem in september vrijlaat, onverschillig of ik dan terug ben of niet.'


  Verbaasd herhaalde Lafitte: 'Vrijlaten? Een spion?'


  'Ja, dat heb ik beloofd. Bovendien zal de informatie waar hij over beschikt tegen die tijd oud en nutteloos zijn.'


  'Je bent wel veranderd, vriend. Er was een tijd waarin je hem zonder gewetensbezwaar zou hebben laten afmaken.'


  Misschien. Het kan ook zijn dat mijn ijdelheid gestreeld wordt door grootmoedig te zijn en hem vrij te laten.'


  Veel meer was er voor Christopher op Grand Terre niet te regelen en hij stond dus op en zei: 'Ik wil graag zo gauw mogelijk weg als je het niet erg vindt.'


  En een uur of twee later al was Christopher met de gevangenen en het escorte op de terugweg naar New Orleans.


  Het was geen moeilijke reis, maar ook niet prettig, 's Nachts zag hij geen kans om te slapen, want hij vertrouwde de mannen die Lafitte hem als escorte had meegegeven niet helemaal. En ook maakte hij zich zorgen over de gevangenen: drie of vier van hen waren zwaar gewond en de anderen erg verzwakt; hij hoopte maar dat er niet één onderweg zou sterven.


  Dat gebeurde niet, en met een zucht van verlichting zag hij een paar kilometer ten zuiden van de stad hun escorte weggaan. Het laatste stuk werd in volledige kalmte afgelegd en in de snel invallende schemering zocht Christopher het dokje op waar hij met Jason had afgesproken.


  Toen Christopher aan land sprong, zag hij een groepje mannen die bij de loods hadden gestaan naar voren komen. Hij herkende Jason voorop en tot zijn verrassing ook Daniël Patterson, die in zijn marine-uniform bepaald niet thuishoorde in dit vervallen deel van de stad. Dat Jason hier was maakte hem ongerust en zijn eerste gedachte was: Nicole, er is iets gebeurd! Maar op zijn vragende blik schudde Jason zijn hoofd en mompelde 'Nee, ze heeft me niet geruïneerd; het leek me alleen maar goed om hier te zijn. Patterson is niet zo gelukkig met de manier waarop ik de zaken in eigen handen heb genomen. Ik zou trouwens wel eens willen weten hoe hij achter dat plannetje van ons is gekomen; je zou zo zeggen dat de spionnen van de marine niet zo waardeloos zijn als ik dacht. En ik heb ook nog nieuws voor je: jullie vertrekken overmorgen, donderdag. Maar daar hebben we het verder later wel over. Hoe is het gegaan?'


  Inmiddels waren de mannen van Patterson bij de bootjes gearriveerd en hielpen ze de gevangenen aan de wal. Sommigen konden er zelf uitkomen; anderen waren niet in staat om te lopen en werden vlug op draagbaren weggevoerd.


  Christopher antwoordde onverschillig: 'Zo goed als te verwachten was. Jean levert ze over als blijk van goede trouw en houdt vol dat hij alleen maar geprobeerd heeft zijn goederen te beschermen, zoals iedere burger zou hebben gedaan.'


  'Zo eenvoudig ligt het niet, en dat weet Lafitte ook wel,' gromde Jason.


  Voordat Christopher daar nog iets op kon zeggen, kwam Patterson met een strak gezicht op hen af. Commandant Daniël T. Patterson was een ernstige jongeman, en uit zijn stijve begroeting bleek duidelijk dat hij niet alleen de inmenging van Jason, maar ook de figuur van Christopher Saxon afkeurde.


  'Ik wil u graag even spreken, als dat kan.'


  Het klonk meer als een bevel dan als een verzoek, en Christopher voelde zich een beetje geïrriteerd. Met een verwijtend opgetrokken wenkbrauw vroeg hij: 'Nu?'


  'Ja, nu!' snauwde Patterson.


  Christopher keek naar Jason en vroeg zich af wat dit eigenlijk te betekenen had, maar in de schemering was er op het gezicht van Jason niets te lezen. Duidelijk berustend zuchtte Christopher: 'Nou, vooruit dan maar. Ik heb de afgelopen dagen niet veel geslapen en mijn humeur is niet zo geweldig, maar als u erop staat...'


  Ze gingen een in onbruik geraakt pakhuis binnen en liepen naar achteren, waar zich vroeger het kantoor had bevonden. De kamer was op een oud bureau en twee gammele stoelen na leeg en Christopher vroeg zich plotseling af of hij niet de stomste idioot ter wereld was. Hij weigerde de aangeboden stoel en bleef met zijn armen over elkaar tegen de muur geleund staan.


  Jason trok een bureaulade open en haalde er drie glazen en een fles goedkope whisky uit. Met een sarcastische grijns zei hij: 'Sorry voor de kwaliteit van de drank, maar de meeste bewoners in deze wijk voelden meer voor deze rotzooi dan voor een van betere soorten. Een borrel?'


  Patterson schudde zijn hoofd; deze poging van Jason om de zaak op een wat gemoedelijke manier te regelen beviel hem niet. Maar Christopher zette de gedachte dat de drank iets zou kunnen bevatten uit zijn hoofd en knikte, meer nog om Patterson te ergeren dan omdat hij zo'n zin in een borrel had. Jason schonk hem en zich zelf een flink glas in.


  Christopher wachtte met drinken tot Jason aan de whisky was begonnen en keek naar de beide mannen tegenover zich. Hoeveel had Patterson zelf ontdekt en hoeveel had Jason hem verteld, vroeg hij zich af. Kennelijk genoeg om de man vijandig te stemmen, want het was duidelijk te zien dat de commandant hem heel dicht op één lijn met de beruchte Lafitte vond staan. Toch beantwoordden de vragen, toen ze kwamen, wel min of meer aan zijn verwachtingen. Hoeveel manschappen hadden de gebroeders Lafitte? Hoeveel munitie? Wat voor versterkingen? Welke routes gebruikte Lafitte om zijn goederen binnen te smokkelen? Hoeveel schepen lagen er bij Grand Terre voor anker? Zo ging het eindeloos door en op alle vragen mompelde Christopher: 'Ik weet het niet. Ik heb ze niet geteld en het interesseert me ook niet voldoende. U verspilt mijn tijd en de uwe.'


  Jason leek alleen maar belangstelling te hebben voor de inhoud van zijn glas en bleef er in zitten staren. Toen na een tijd Christopher nog even weinig meewerkte als in het begin barstte Patterson uit: 'Verdomme! Geef antwoord of ik laat je arresteren, en dan zullen we eens zien hoe ongeïnteresseerd je bent!'


  'Nu heb ik genoeg van je gepikt, Patterson,' zei Christopher zacht. 'Arresteer me, als je durft. Als je daar stom genoeg voor bent, kan ik je wel beloven, dat we elkaar binnen achtenveertig uur zullen ontmoeten op twintig passen bij Les Trois Capelines.'


  Patterson verbleekte, maar voor hij iets kon zeggen, kwam Jason tussenbeide.


  'Daniël,' zei hij kalm, 'hij kan nergens van worden beschuldigd, en hij heeft wel gezorgd voor de vrijlating van die mannen.'


  'Dat ben ik heus niet vergeten, en ook niet dat meneer Saxon op intieme voet staat met die misdadiger. En dat hij ons in staat zou kunnen stellen om een eind te maken aan het schandelijk bedrijf van Lafitte, als hij maar wilde, dat staat als een paal boven water!'


  Jason zuchtte en zei: 'Zeker, maar ik heb je gewaarschuwd dat Saxon een bijzonder koppig man is.'


  Hij keek naar Christopher, die met een knipoogje mompelde: 'Zeker, en vanuit jouw standpunt gezien ook jammer genoeg, maar je zult moeten toegeven ... ik heb je gewaarschuwd.'


  'Ik denk dat jij nog eens wordt opgehangen, en dan niet zozeer voor een misdrijf als wel voor die tong van je.'


  Christopher grinnikte, zette zijn lege glas neer en vroeg achteloos: 'Kan ik nu gaan?'


  'Nee,' zei Jason. 'Patterson is wel klaar met je, maar ik niet. En ik vraag me af of ik wel zo verstandig ben geweest om iemand als jij te gebruiken.'


  Patterson snoof, maar zei verder niets. Hij groette Jason kortaf, negeerde Christopher volkomen en verdween.


  Alleen achtergebleven met Jason keek Christopher hem strak en koud aan. 'Ik ben daar niet enthousiast over. Noch over die ondervraging, noch over het feit dat Patterson hier ingehaald is.'


  'Ik heb nooit een geheim gemaakt van mijn gevoelens over Jean Lafitte en je kunt het me niet kwalijk nemen dat ik zoveel mogelijk informatie uit je probeer te wringen.'


  Een beetje laat drong het tot Christopher door dat deze hele episode een test was geweest, waarbij opnieuw zijn betrouwbaarheid op de proef werd gesteld. Bijna achteloos zei hij: 'Het had ook nog allemaal nep kunnen zijn, weet je.'


  Op de scherpe blik van Jason voegde hij eraan toe: 'Jean en ik hadden een afspraak kunnen maken. Hij zou voor de schijn de mannen vrij kunnen laten om jouw vertrouwen in mij groter te maken.'


  'Geloof je dat ik daar zelf niet aan heb gedacht? Ik moet je bekennen dat ik rustiger zal slapen als jij eenmaal onderweg bent naar Engeland, want waar het Lafitte betreft vertrouw ik je echt niet helemaal, vriend.'


  'Het verwondert me dat je me nog naar Engeland wilt laten gaan. Wil je soms onze plannen wijzigen?'


  'Natuurlijk niet! Ik heb alleen maar twijfels met betrekking tot je relatie met Lafitte,' riep Jason geërgerd uit. Toen schonk hij met een charmante glimlach nog een borrel in en zei: 'Genoeg over onze onenigheden. Laten we het over je reis naar Engeland hebben.'


  Christopher accepteerde de whisky, al vroeg hij zich af hoe die zou vallen op zijn lege maag. 'Je zei dat de vertrekdatum is vervroegd?'


  'Ja, overmorgen. Bij onze laatste ontmoeting ben ik daar niet aan toegekomen, maar ik had je willen vertellen, dat Monroe het voorstel van de Britse minister van oorlog tot rechtstreekse onderhandelingen heeft geaccepteerd.'


  'Mmm. Ik kan alleen maar zeggen dat hij dat wel eens eerder had mogen doen. De Engelsen zullen nu des te harder proberen om alles te pakken wat ze kunnen voordat de vrede wordt getekend.'


  'Dat denk ik ook. En daarmee is het des te belangrijker geworden om iemand in Engeland te hebben die aan onze kant staat.'


  'Hebben we daar geen officiële vertegenwoordiger?' vroeg Christopher.


  'Alleen een meneer Reuben Beasley, onze agent voor de krijgsgevangenen. Ik geloof dat Monroe ook een introductiebrief aan hem heeft geschreven. En er is ook een secretaris van Albert Gallatin in Londen, maar alleen als waarnemer en zonder enige officiële status, zelfs geen introductiebrieven van de minister.'


  'Krijg ik die dan wel?'


  'Nee, ik geloof niet dat we daar iets aan zouden hebben. Maar morgen krijg je alle inlichtingen over hem waar ik over beschik.'


  Jason scheen geen haast te hebben en zei geamuseerd: 'Ik moet ie wel feliciteren met je pleegdochter.'


  'Feliciteren?'


  'Ja! Je zei dat ze me niet voor schut zou zetten, en dat heeft ze ook niet gedaan, maar ze heeft me wel geklopt met kaarten. En 't is maar goed dat jullie donderdag vertrekken, want de aanbidders lopen te hoop voor je huis. Haar manieren zijn fantastisch. We hebben zaterdag gedineerd bij de gouverneur thuis en Claiborne zelf was heel erg van haar gecharmeerd. En zondag hebben we haar meegenomen naar de opera. Die opera was niet zo'n succes, maar Nicole wel! Ik dacht dat ik moest vechten om eruit te komen.'


  'En heeft Nicole iemand gevonden tot wie zij zich aangetrokken voelde?'


  'Dat zou ik je niet kunnen zeggen, maar dat ontdek je zelf wel - tenslotte is het jouw pleegdochter.'


  Christopher veranderde abrupt van onderwerp. 'Als Monroe het voorstel van Castlereagh heeft geaccepteerd, is er dan al een plaats vastgesteld voor die onderhandelingen?'


  'Nee. Vergeet niet dat Monroe zijn antwoord pas een maand geleden heeft geschreven, dus het is nog niet eens in Engeland. Er is ook een nieuwe commissie voor ons benoemd, met John Adams als voorzitter en verder een federalist genaamd James Bayard, onze fractievoorzitter Henry Clay, Jonathan Russell en Albert Gallatin. Campbell is tot secretaris van financiën benoemd om Gallatin te vervangen. Een imponerende groep.'


  'Maar kunnen ze ook iets bereiken?' vroeg Christopher sarcastisch.


  'Och, Gallatin en Bayard zijn op het ogenblik aan het hof van de tsaar bezig met vredesonderhandelingen. Wie weet wat ze zullen bereiken. Naar ik hoop zul jij meer succes hebben dan zij tot nu toe hebben gehad.'


  Ze bleven nog een paar minuten rustig praten en kwamen tot beslissingen over twee belangrijke punten. Het eerste en veruit gemakkelijkste was een eenvoudige code voor eventuele berichten die Jason aan Christopher zou kunnen zenden. Weliswaar wisten ze dat die brieven wellicht nooit in Engeland zouden aankomen, maar Jason had toch toegezegd Christopher op de hoogte te zullen houden.


  Het tweede punt was moeilijker. Weggaan uit Engeland in deze tijd van oorlog met de Verenigde Staten was iets waar ze breeduit over spraken. Natuurlijk voeren er geen Engelse schepen uit naar Amerikaanse havens, maar als Christopher erin zou slagen om waardevolle documenten in handen te krijgen, zou snelheid toch een eerste vereiste zijn. Ten slotte kwamen ze overeen dat ze gebruik zouden maken van de diensten van enkele vrijbuiters van wie Jason wist dat ze in de buurt van Engeland opereerden. Christopher vond dat wel amusant en plaagde Jason een beetje, maar die snauwde: 'Dat zijn eerlijke vrijbuiters, jonge vriend!' Christopher zweeg wijselijk.


  Het moeilijkst was het vaststellen van tijden. Geen van beiden had er ook maar een flauw idee van hoelang Christopher in Engeland zou blijven, dus er zouden verschillende tijden moeten zijn waarop hij een Amerikaans schip zou kunnen vinden. Ten slotte spraken ze af dat er iedere maand, te beginnen op 25 april, een vrijbuiter voor de kust van Sussex zou liggen bij het gehucht Rottingdean. Het schip zou daar een paar uur blijven en met het getij van middernacht wegvaren, als er geen sein van Christopher was gekomen. De datum zou steeds veranderen, iedere maand één dag later dan de vorige. De kapitein zou alleen maar weten dat hij een of twee passagiers moest oppikken en onmiddellijk met hem naar New Orleans moest gaan.


  Het was misschien niet het beste arrangement - het was nogal riskant en liet veel aan het toeval over - maar ze konden niets beters bedenken.


  Toen alle problemen tot wederzijdse voldoening waren opgelost namen ze nog een glas whisky, en pas toen de fles leeg was en ze beiden stomdronken waren gingen ze op weg naar huis. Het was begonnen te regenen en Christopher trok vloekend zijn dunne jasje dichter om zich heen. Jason zei lachend: 'Wacht maar tot in Engeland. Daar zul je leren wat regen is.'


  Deel drie


  


  


  De boef en de


  moervos

  

  


  


  Ik haat en heb lief. Waarom, vraag je wellicht.


  Ik weet het niet, maar ik voel het als een kwelling.


  


  Catullus
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  In februari, toen Christopher en mevrouw Eggleston bezig waren met de heropvoeding van Nicole, lag Londen in de greep van de langste en ergste vorstperiode sinds eeuwen. De Theems was dichtgevroren en aan de einden van straten waren bordjes verschenen met de mededeling dat het hier veilig oversteken was. Het duurde niet lang of er ontstond een 'Vorstmarkt'. Het was een prachtig gezicht, met rijen kramen van bakkers, slagers, barbiers en koks, boekenstalletjes, schommels en speelgoedkramen, net als op een echte jaarmarkt. Maar de 'grote vorst' eindigde, om te worden gevolgd door een ononderbroken sneeuwval, die zes weken voortduurde.


  Het weer was nog steeds beestachtig, toen Christopher met zijn in gezelschap aan land ging op een van de laatste dagen van maart. Vloekend op wind en regen bracht Christopher hen snel naar het Grillions-hotel.


  Al met al waren de eerste drie maanden van 1814 in Engeland bitter koud en ijzig geweest, maar daarbuiten lag het rijk van Napoleon in puin. Schwarzenberg trok met zijn Oostenrijkers Parijs binnen en von Blücher met zijn Pruisen. Wellington versloeg Soult in Toulouse, en op 6 april 1814 deed Napoleon eindelijk afstand en werd naar Elba verbannen. De oude, dikke Louis de Bourbon werd nu koning Lodewijk XVIII van Frankrijk.


  Ondanks de feestelijke stemming die er in Engeland heerste had Nicole noch Christopher het gevoel dat ze thuiskwamen. Voor Christopher was dat begrijpelijk - hij was weggegaan in de slechtste en pijnlijkste omstandigheden en voelde zich doodgewoon een buitenlander. Nicole was al zoveel jaren geleden weggegaan dat ze geen innige gevoelens voor Engeland koesterde. Wel was ze blij van het schip af te zijn, waar ze zo lang was gekweld door de nabijheid van Christopher.


  De enige die echt blij was weer in Engeland te zijn was mevrouw Eggleston. Ze was weer thuis .. . met Nicole en Christopher bij zich! De eerste week na aankomst verslonden ze al het nieuws en alle praatjes die de ronde deden in de stad. Christopher hoorde het nieuws van Napoleons aftreden een beetje geschrokken aan: het einde van de oorlog op het continent maakte Britse troepen vrij die tegen Amerika konden worden ingezet.


  Die eerste week van april ging snel voorbij. Christopher had het druk met tijdrovende bezigheden als het zoeken van een bankier, het vestigen van zijn krediet, het huren van een rijtuig en paarden en het zoeken naar een makelaar voor eventuele zaken.


  De dames ontdekten algauw het genoegen dat de winkels in Bond Street te bieden hadden. Christopher nam een abonnement voor hen bij een uitleenbibliotheek en zag zelfs kans hen mee te nemen op een paar toeristentochten, onder andere naar de National Gallery, het London Museum en de wilde dieren in Exeter.


  Bij al zijn activiteiten waren er twee die Christopher achterwege liet: hij wapperde met geen enkele introductiebrief en zocht ook Nicoles voogden niet op. Wel ging hij de tweede dag in Londen naar de burgerlijke stand en ontdekte daar tot zijn opluchting en voldoening, dat Simon Saxon nog steeds de zesde baron van Saxony was. Zijn grootvader leefde dus nog, en opnieuw vroeg Christopher zich af hoe de opvliegende oude heer zou reageren op zijn terugkeer.


  Hij deed echter niets om een ontmoeting tot stand te brengen. Hij had het er druk mee zich aan te passen aan Londen en zich vertrouwd te maken met de stad en met het op zich laten inwerken van al het nieuws en alle geruchten. Na een dag of tien vond hij dat hij niet langer in de schaduw kon blijven.


  Zijn eerste officiële bezoek was aan Alexander Baring, directeur van het grote bankiershuis Hope & Baring, dat Amerikaanse belangen in Europa behartigde. Baring was tevens parlementslid en had heftig geageerd tegen de oorlog met de Verenigde Staten en voor herroeping van het koninklijk besluit waarbij Engeland het recht kreeg Amerikaanse schepen aan te houden en daar iedereen naar believen af te halen. Hij begroette Christopher hartelijk en las toen de introductiebrief van Monroe. 'Ik wil u niet ontmoedigen,' zei hij, 'maar op het ogenblik kan ik weinig voor u doen. U bent hier onofficieel en we zijn nog steeds met elkaar in oorlog. Hooguit kan ik u hier en daar introduceren.'


  Christopher knikte. 'Natuurlijk, en meer dan dat had ik ook niet verwacht. Ik kan alleen maar hopen dat u doorgaat met uw inspanningen te onzen gunste in het parlement.'


  'Daar kunt u zeker van zijn, maar het is een ellendige situatie, waar ik heel weinig aan kan doen. Maar er is nu tenminste een Amerikaanse commissie benoemd voor de vredesonderhandelingen. Als wij Engelsen nu maar hetzelfde doen en het eindelijk eens worden over een plaats voor die onderhandelingen.'


  'Sorry, maar ik dacht dat de onderhandelingen in Gotenburg plaats zouden vinden,' zei Christopher geschrokken.


  Baring schudde zijn hoofd. 'Nee, niet meer. Er is nu een beweging - God mag weten waarom - die de voorkeur geeft aan Gent.'


  'Juist ja,' zei Christopher peinzend. 'En die verandering zal het begin van de onderhandelingen wel een paar maanden, of tenminste een paar weken, opschorten?'


  'Ik ben bang van wel. Maar bedenk wel: Engeland verlangt echt naar vrede.'


  Christopher knikte instemmend en zweeg over zijn ideeën. Baring kon naar vrede verlangen, maar ten slotte was hij toch een lid van het Britse parlement en als zodanig bedacht op de belangen van zijn land. Christopher zei niet veel meer en nam kort daarop afscheid.


  Terug in zijn hotelkamer dacht hij sarcastisch: Engeland mag dan naar vrede verlangen, maar het moet eerst nog een briljante overwinning hebben behaald in Amerika. Het feit dat de plaats van de vredesonderhandelingen onzeker was geworden wees op vertraging. En ook al waren Monroe en Castlereagh het eens geworden over rechtstreekse onderhandelingen en had Amerika afgevaardigden benoemd, Engeland had niets gedaan, wat ook weer aanleiding gaf tot vertraging. Een vertraging die het hun wellicht mogelijk zou maken New Orleans in te nemen.


  Christopher had dan wel tot taak daar bewijzen voor te vinden, maar voorlopig was het enige dat hij doen kon zich te laten opnemen in de betere kringen van Londen en hopen daar bij toeval iets te vinden.


  Hij ging naar de dames voor de thee. Het was mevrouw Eggleston die over zijn familie begon. 'Wanneer gaan we op bezoek bij je familie, Christopher? We zijn hier al meer dan een week en ik vind het onbeleefd dat je nog geen enkel familielid op de hoogte hebt gesteld van onze aankomst.'


  Christopher keek haar een beetje geschrokken aan. Hij had zijn familie vermeden, gewoon omdat hij er niet zeker van was voorbereid te zijn op de eventueel daaruit voortvloeiende verwijten en beschuldigingen. Hoe zou zijn grootvader reageren op zijn terugkomst? En Robert... die beste oom Robert... zou die een nieuwe slinkse streek bedenken? Zijn familie was een complicatie waar hij echt nog geen behoefte aan had, dacht hij gefrustreerd.


  Maar mevrouw Eggleston gaf hem niet veel keus. 'En, Christopher?' vroeg ze, toen hij bleef zwijgen.


  Hij smoorde een vloek over bemoeizieke oude vrouwen, maar wist dat ze gelijk had en zei aarzelend: 'Ik neem aan dat ik vanavond naar Cavendish Square kan gaan en er in ieder geval een kaartje kan achterlaten als er niemand thuis is.'


  Mevrouw Eggleston keek hem onderzoekend aan, maar voor zij erover kon doorgaan, stelde Nicole de vraag die zij, evenals Christopher, liever onbeantwoord zou laten: 'Weten mijn oom en tante dat ik terug ben? Heb je ze geschreven of moet ik dat zelf doen?'


  Christopher vloekte binnensmonds over Nicoles onverwachte vraag. Zijn opzettelijk uitstel van het sturen van bericht aan de Markhams had een verbijsterende oorzaak: hij kon de gedachte niet verwerken dat Nicole niet langer onder zijn bescherming zou staan! Hij hield zich somber voor dat dit gevoel gauw genoeg zou verdwijnen en alleen maar veroorzaakt was door hun vele jaren samen, de gedeelde avonturen op zee en doordat hij haar had zien opgroeien, had helpen opgroeien, van het rakkertje Nick tot de elegante jongedame die tegenover hem zat.


  En zoals de meeste mannen met twee vastbesloten vragen stellende vrouwen tegenover zich, voelde hij zich bestookt en een beetje geërgerd. 'Nee, ik heb ze niet op de hoogte gesteld, verdomme! Ik wist niet dat je zó verlangend was om in hun armen te vallen!'


  Het was unfair en Christopher had er meteen spijt van toen de woorden uit zijn mond kwamen.


  Nicoles ogen werden donker van een plotselinge woede en mevrouw Eggleston trad onmiddellijk op als vredestichtster. 'Ik weet zeker dat Nicole zoiets niet heeft bedoeld, en heus, Christopher, je moet een beetje op je taal letten in gezelschap van dames.'


  'Sorry. En aangezien de dames niet tevreden zijn met mijn arrangementen, zal ik onmiddellijk zorgen dat er aan hun wensen wordt voldaan.' En met een stijve buiging verdween hij.


  'Wat is er met Christopher aan de hand?' riep mevrouw Eggleston geschrokken uit. 'Zo heb ik hem nog nooit meegemaakt.'


  Je weet er de helft nog niet van, dacht Nicole kwaad. Ze zette haar theekopje neer met een smak, die haar eigen humeur duidelijk toonde.


  Maar haar glimlach even later naar mevrouw Eggleston was alles wat je van een welopgevoede jongedame kon verlangen. Zij haalde haar schouders op en zei luchtig: 'Misschien voelt hij zich niet goed, of misschien is dat bezoek aan die meneer Baring vanochtend niet zo prettig verlopen.'


  'Tja, dat kan natuurlijk wel,' zei mevrouw Eggleston twijfelend. 'Maar ik heb toch het gevoel dat hier wel meer achter zit dan alleen een slecht verlopen ochtend.'


  Natuurlijk had ze gelijk. Christopher voelde zich verplicht tot het doen van diverse dingen waar hij geen zin in had. Op zijn kamer besteedde hij uren met het opstellen van brieven naar de Markhams, om er stuk voor stuk propjes van te maken, die hij in de lege haard smeet. Hij had geen enkel excuus voor dit uitstel, maar besefte bovendien dat, hoe langer hij ermee wachtte hen op de hoogte te brengen, des te verdachter hun verhaal zou klinken. Opnieuw pakte hij een leeg vel en opnieuw verfrommelde hij het met een vloek. Somber gaf hij ten slotte toe dat hij niet naar haar familie zou schrijven, niet nu, en dat de reden daarvan alleen hem aanging. En naar de verdommenis met iedereen die daar vragen over zou stellen, met inbegrip van Nicole!


  Het was onmogelijk haar nog langer in zijn vrijgezellenhuishouden te laten, zelfs met mevrouw Eggleston als chaperonne, dat wist hij. Juridisch en zelfs ethisch gezien had hij meteen na aankomst in Engeland naar de Markhams moeten schrijven, en juridisch gezien kon hij niets doen om hen tegen te houden als ze haar weg wilden halen.


  Christopher had tijd trachten te winnen, zowel wat zijn familie betrof als ten aanzien van Nicoles voogden, maar die tijd liep nu duidelijk ten einde. Alleen kon hij niet hopen iets te bereiken voor Nicole. Maar zijn grootvader was een lord, en als alles wat Nicole aan Allen had verteld waar was, kon lord Saxon heel wat invloed voor haar aanwenden. Voldoende invloed om een eind te maken aan die voogdij? Mogelijk. Maar de vraag bleef: als de Markhams hun gezag over Nicole en haar bezit kwijt zouden raken, wie zou dan hun plaats gaan innemen?


  Te zijner tijd zou dat wel een echtgenoot worden, dacht Christopher mismoedig. Opeens besefte hij waar zijn gedachten heen gingen en hij schrok op alsof iemand hem had gestoken. Een man? Voor Nicole? Grote God, nee! Ze hadden een hekel aan elkaar, afgezien van die vreemde lichamelijke aantrekking, en dat, dacht Christopher honend, dat zou wel overgaan. Nee, hij zou geen huwelijk voorstellen als uitweg voor haar moeilijkheden. Hij kwam niet tot een oplossing, maar wel tot een besluit: hij zou onmiddellijk zijn grootvader opzoeken.


  Hij belde Higgins en kleedde zich voor dat bezoek met bijzondere zorg. Zijn dikke, zwarte haar, dat hij iets langer droeg dan toen in de mode was, werd geborsteld tot het glansde in de zon. Met zijn grote, lenige lijf, zijn knappe, harde gelaatstrekken en vlotte omgangsvormen was hij een kleinzoon op wie de meeste mannen trots zouden zijn ... maar lord Saxon ook?


  Christopher naderde het grote huis op Cavendish Square met gemengde gevoelens. Hij was niet bang voor zijn grootvader of voor Robert, maar wel een beetje wantrouwend en niet op zijn gemak. Simon was volkomen in staat hem het huis uit te laten smijten en Robert zou hem, als hij dacht het te kunnen redden, maar al te graag aangeven als deserteur uit de Britse marine.


  Hij klopte aan op de zware eikenhouten deur en werd opengedaan door een bijzonder stijve butler, die zijn kaartje zonder commentaar in ontvangst nam. Met geveinsde onverschilligheid zei Christopher: 'Ik zou lord Saxon graag meteen willen spreken ... als hij thuis is. U kunt zeggen dat het om een persoonlijke aangelegenheid gaat.'


  Even was er in de ogen van de butler een zweem van belangstelling te zien bij het lezen van de naam op het kaartje. 'Als u hier even wilt wachten, meneer, dan zal ik kijken of lord Saxon te spreken is.'


  Nu het eenmaal zover was, voelde Christopher zich ongeduldig, en hij ijsbeerde rusteloos over de fraaie tegelvloer.


  Opeens verstrakte hij, toen er een deur werd opengesmeten en een welbekende stem brulde: 'Waar is-ie dan? Stomme sufferd! Laat hem niet in de gang staan als de eerste de beste colporteur! Dit is m'n eigen kleinzoon die thuisgekomen is!'


  Een grote, broodmagere gestalte in avondkleding, met een dikke bos donker haar die niet paste bij de vele rimpels in zijn gezicht, kwam de gang instormen. De gelijkenis tussen die twee, Simon en Christopher, was ongelooflijk - zo zou Christopher er over veertig jaar uitzien. Ze staarden elkaar zwijgend aan en Christopher voelde hoe zijn bange voorgevoelens werden weggevaagd door een gevoel van vreugde.


  Zo,' zei de oude man vinnig, 'ik zie dat je terug bent. Nou, dat werd dan ook wel tijd.'


  'Dat dacht ik ook!' zei Christopher grijnzend. 'U ziet er nog net zo uit als toen, als ik het zeggen mag.' Hij keek nog eens ernstig naar de oude man en vervolgde: 'Uit wat ik gehoord had viel op te maken dat u heel erg veranderd zou zijn. Ik ben blij dat ik u zo gezond aantref.'


  Simon was niet helemaal in staat zijn blijdschap te verbergen en viel uit: 'Wat had dat te betekenen, dondersteen, om zo te verdwijnen? Ik ben er zowat in gebleven! En nu heb je de brutaliteit om naar mijn gezondheid te informeren! Bah! Ik zou je er zo wel weer uit willen smijten!'


  En onmiddellijk daarop tegen de butler: 'En jij, druiloor, wat sta je daar te wachten? Zorg liever dat er kamers voor hem in orde worden gemaakt!' En toen weer tegen zijn kleinzoon: 'Waar zijn je koffers en verdere bagage? Je wilt me toch niet vertellen dat je zó op reis bent?'


  Christopher antwoordde koeltjes: 'Op het ogenblik logeer ik bij Grillions, en voordat u verder plannen maakt, moet ik u wel waarschuwen dat ik niet alleen ben.'


  'Getrouwd, hè? Nou, des te beter, als het tenminste iets behoorlijks is. Maar kom, vooruit, ga mee naar mijn studeerkamer.'


  Met één hand om een arm van Christopher gekneld en de andere op zijn schouder, nam Simon hem mee naar zijn studeerkamer. 'Verdomme, jongen, dit is echt een verrassing,' mompelde hij ten slotte.


  Opnieuw keken ze elkaar aan en Christopher was er zich pijnlijk van bewust dat zijn grootvader volkomen onkundig was van zijn lotgevallen tot dit ogenblik. Wat zeg je tegen zo iemand na bijna vijftien jaar?


  Datzelfde vroeg ook Simon zich af, maar hij voelde nog niet zo'n behoefte tot praten. Hij vergastte zijn ogen aan die geliefde gelaatstrekken, die hij gevreesd had nooit meer te zullen zien. En hij was trots op wat hij zag. Goddank, dacht hij, de jongen is gezond en wel bij me teruggekomen.


  'Ga zitten en sta daar niet op me neer te kijken!' blafte hij. Hij schonk een paar flinke glazen Franse cognac in, ging zitten en zei: 'En vertel me nu eens waarom je er zo vandoor moest gaan. Je had toch kunnen weten dat ik over m'n boosheid heen zou komen. Als je maar even had kunnen wachten zou ik het je allemaal hebben uitgelegd.'


  Christopher staarde hem verbijsterd aan. 'Uitgelegd?'


  'Ja natuurlijk! Verdomme, Christopher, wat kon ik anders doen dan blijven aanpappen met Adrian Ashford? Daar zat ik met Annabelle die huilde en zwoer dat jij haar had verkracht. Adrian was er na aan toe een moord te begaan en ik kon niet anders doen dan ik heb gedaan. Ik wist wel dat je dat niet verdiende, maar ik moest wel tegen je zeggen wat ik zei... ik kon toch niet tegen Adrian zeggen dat zijn vrouw een wijdbeens sletje was en dat haar minnaar mijn zoon was en niet mijn kleinzoon?'


  Christopher staarde hem sprakeloos aan en zei toen schor: 'Dus dat wist u?'


  'Natuurlijk wist ik dat! O, niet dat ze van plan waren jou als zondebok te gebruiken. Maar ik wist allang dat Robert een verhouding had met Annabelle en ik wist ook dat ze inspeelde op die kalverliefde van jou. Maar ik had er geen idee van dat ze Adrian zouden laten geloven dat jij de man was, en zeker niet, dat jij de schuld op je zou nemen ... ik was razend die dag, op jou omdat je zo'n romantische jonge dwaas was, en op Robert en Annabelle omdat ze die situatie hadden gecreëerd en op me zelf omdat ik hun plannetje niet in de kiem had gesmoord.' Hij keek Christopher strak aan en zei zacht: 'Moest je nou echt zo nodig op die manier verdwijnen? Je kon toch weten dat ik je nooit zo maar zou veroordelen, zonder eerst jouw kant van de zaak te hebben gehoord, onder vier ogen? En waarom heb je me vijftien jaar lang nooit laten weten waar je uithing? Dacht je soms dat het me niet kon schelen? Kon je niet begrijpen dat ik zowat gek van angst zou zijn?'


  Dit was voor Christopher het pijnlijkste moment van zijn leven; hij had niet één argument om zich te verdedigen. Het was duidelijk dat Simon er geen idee van had dat Robert hem letterlijk als slaaf had verkocht. En evenmin scheen zijn grootvader iets af te weten van zijn poging tot verzoening vijf jaar geleden. Maar hoe hij zijn oom ook mocht haten en verachten, hij kon hem niet verraden aan Simon. Het lag domweg niet in zijn aard om Simons enige levende zoon op die manier te schande te maken. Christopher wist wat hij de oude man zou aandoen als hij de waarheid zou hebben verteld en besloot somber dat wat er tussen Robert en hem was gebeurd een privé-zaak zou blijven. Hij keek zijn grootvader strak aan en loog: 'Ik ben bang dat ik het letterlijk heb opgevat toen u zei dat u me nooit meer wilde zien.'


  Het gezicht van Simon vertrok van pijn, en Christopher vervloekte zijn onhandige tong. 'Maak u zelf alstublieft geen verwijten, want het was allemaal mijn eigen stommiteit en ik was razend toen ik bij u wegging. Niemand had me kunnen weerhouden van wat ik die dag deed. Zelfs als u me toen meteen had teruggeroepen, zou ik nog niet naar u hebben geluisterd, dus maak u zelf toch echt geen verwijten.' Christopher zag iets van de pijn wegtrekken uit het gerimpelde gelaat en vervolgde: 'Het was ook beter zo, weet u. Ik deed wat veel jonge mannen doen en bood mijn diensten aan bij de marine. En ik moet zeggen dat het niet zo'n slecht besluit was, ook al was het leven soms niet altijd zo veilig en gemakkelijk.'


  'De marine, hè?' snauwde Simon, met zijn ogen onderzoekend op het gezicht van Christopher gericht.


  'Ja. Nadat ik was weggelopen, kwam ik in dat dorpje voorbij Heddington's Corner terecht en daar kwam ik een paar mannen van de marine tegen, die met verlof waren. Hun leven klonk zo opwindend, dat ik me had aangemeld voor ik het wist. En daar heb ik nooit spijt van gehad, behalve dan dat ik zo verbitterd van u ben weggegaan.'


  Simon wuifde de poging tot verontschuldiging weg. 'Genoeg! Het is gebeurd en je bent weer thuis, en dat is goed. Vergeet niet dat je mijn erfgenaam bent. Als ik doodga, komt de titel aan jou met alles wat erbij hoort.'


  De gedachte kwam bij Christopher op, dat Robert nog een sinister motief kon hebben om hem dood te wensen. Het vermogen van de Saxons was buitengewoon groot, en de titel baron van Saxony was oud en gerespecteerd, een titel waar iedere man trots op zou zijn ... maar zou Robert er een moord voor plegen?


  Christophers gezicht verraadde niets van zijn gedachten. Hij zei: 'Ik ben veel te gauw teruggekomen om al te praten over uw dood. Ik vertrouw erop dat het nog heel wat jaren zal duren, voordat ik baron Saxon word.'


  'Huh! Dat zal jou een zorg zijn! Ik had de afgelopen jaren ieder moment kunnen sterven, zonder dat jij er ook maar iets van zou hebben geweten. In ieder geval kan ik je vrijspreken van ongepaste belangstelling voor mijn gezondheid.'


  Christopher grijnsde alleen, want hij wist dat Simon wat hij werkelijk voelde trachtte te verbergen achter een ruw uiterlijk. Simon zou hem nooit laten merken hoe de terugkeer van zijn oudste kleinzoon hem trof. Verder dan deze verwijtende vragen kwam hij niet.


  Bij het zien van die grijns snauwde Simon: 'En als je alleen maar bent teruggekomen om hier te zitten grijnzen als een achterlijk kind op de kermis, kan ik je net zo goed weer wegsturen!'


  Een lachbui volgde op zijn woorden en na een ogenblik van spanning verscheen er een aarzelend glimlachje op het gezicht van Simon. 'Nou, houd eens op en vertel me alles.'


  Aarzelend bracht Christopher verslag uit van zijn avonturen, waarbij hij zich waar mogelijk aan de waarheid hield. Hier en daar was dat wel moeilijk, vooral zijn poging te verklaren waarom hij eerst zo enthousiast bij de marine was gegaan en toen later was verdwenen, om nooit meer terug te komen in Engeland.


  Simon liet duidelijk zijn afkeuring blijken over het feit, dat Christopher zo gemakkelijk een marinecarrière had opgegeven, en Christopher kon zijn handelingen niet goedpraten zonder Robert te beschuldigen. Hij haalde dus zijn schouders op en zei: 'Ik was tot de ontdekking gekomen dat het Britse zeemansleven toch niet mijn leven was.'


  'En.je hebt er natuurlijk nooit aan gedacht, dat ik had kunnen zorgen dat je officier werd. Verdomme, Christopher, als je ook maar één woord had geschreven ... Ik moet er niet aan denken, een Saxon, mijn erfgenaam, als gewoon matroos, terwijl je nu al kapitein of nog hoger had kunnen zijn! Matroos, de toekomstige baron van Saxony; walgelijk!'


  Hij moest eens weten, dacht Christopher, dat ik niet alleen matroos was, maar ook nog piraat. En hij verzon een knap verhaal over schepen en de zee, over het fortuin dat hij in New Orleans had gewonnen bij het spel en zijn verlangen om weer thuis te komen. Hij deed het voorkomen alsof hij zijn rijkdom geheel met kaarten had gewonnen, zoals trouwens voor een groot gedeelte het geval was. En waar in de exclusieve speelclubs van Pall Malli op die manier iedere avond kapitalen van hand tot hand gingen, was dat geen schande. Toen hij uitgepraat was, keek Simon hem een paar seconden strak aan, en Christopher vroeg zich af wat zijn grootvader echt van het verhaal geloofde.


  In feite was het verhaal over het vermogen dat hij met kaarten had gewonnen het enige dat Simon zonder meer aannam; van de rest vertelde hij zich zelf dat het waar kon zijn, maar hij behield zich een oordeel voor, want ondanks een scheiding van vijftien jaar bespeurde hij een element van onechtheid in Christophers verhaal. Maar Simon hield zijn gedachten wijselijk voor zich en zei alleen: 'In ieder geval ben je zo verstandig geweest om weer thuis te komen, waar je hoort.'


  Christopher had het op de punt van zijn tong om te zeggen dat hij hier alleen op bezoek was en dat zijn huis de plantage in Louisiana was, maar dat kon niet. Hij zou moeten wachten en erop vertrouwen dat zijn grootvader mettertijd wel zou inzien dat hij niet in het oude leven terug kon stappen. Gelukkig zei Simon verder niets meer over dat onderwerp, maar begon hij over een ander, dat zeker niet minder delicaat was.


  'Het is me opgevallen dat je niet eenmaal over je vrouw hebt in gesproken. Waarom niet?'


  Met een ontwapenende glimlach zei Christopher: 'Omdat ik geen vrouw heb. Ik zal u de zaak nader uitleggen.'


  Christopher begon dus over zijn toevallige ontmoeting met mevrouw Eggleston en Nicole, maar hij had nauwelijks de naam van mevrouw Eggleston genoemd, of hij zag een merkwaardige uitdrukking op het gezicht van Simon.


  'Letitia Eggleston?' vroeg Simon opgewonden. 'Letty? Weet jij waar ze is?'


  'Letty ? Bedoelt u mevrouw Eggleston?'


  'Natuurlijk, verdomme! Ik heb haar m'n leven lang nog nooit anders genoemd dan Letty. En als ze niet zo'n heetgebakerd meubel was geweest, dat niet naar rede wilde luisteren ...' Simon onderbrak zich zelf en keek zijn verwonderde kleinzoon aan. 'Laat je niet misleiden door dat ijskoude air van haar. Maar als zij niet de koppigste vrouw ter wereld was geweest en ik niet zo'n arrogante jonge idioot, zou zij je grootmoeder geweest zijn.'


  Christopher staarde zijn grootvader stomverbaasd aan. Hij kon zich niet voorstellen dat iemand de zachte, keurige mevrouw Eggleston ooit opvliegend zou kunnen noemen en dat zijn lastige grootvader ooit had overwogen met haar te trouwen. Hij slikte en vroeg: 'Was u dan met haar verloofd?'


  'Ja, dat zeg ik je toch, verdomme! Maar we hadden ergens een stomme ruzie over en ik ben er met m'n stomme kop vandoor gegaan en heb toen gezworen dat ik haar nooit meer wilde zien. En veertien dagen later heb ik uit pure wrok de hand van je grootmoeder gevraagd. En dat, beste jongen, was de grootste vergissing van m'n leven.'


  Geboeid door dit onbekende stuk familiegeschiedenis drong Christopher aan: 'En?'


  'Ik heb nooit echt van je grootmoeder gehouden, dat zal ik niet ontkennen. Maar in onze stand trouwen de mensen zelden uit liefde en ik ben goed voor haar geweest. Maar Letty is voor mij altijd de enige vrouw gebleven.' Kwaadaardig gromde hij: 'Maar ik had haar wel kunnen wurgen die dag dat ze met die hofdruiloor van een Eggleston trouwde.'


  Simon staarde bitter naar het onaangeroerde glas cognac in zijn hand. 'Maak nooit diezelfde vergissing, jongen! Ik heb moeten lijden door wat ik heb gedaan en waarschijnlijk heb ik er ook anderen leed mee bezorgd.'


  Christopher zweeg wijselijk. En Simon, die besefte dat hij zich wel erg had laten gaan in tegenwoordigheid van zijn kleinzoon, gromde: 'Maar dit moet voor jou stomvervelend zijn. Vertel me liever hoe het komt dat jij in gezelschap van Letty reist.'


  Christopher vertelde het verhaal dat hij verzonnen had om deze situatie te verklaren. Simon luisterde zwijgend; zelfs de aanwezigheid van Nicole Ashford scheen hem niet te verontrusten.


  'Dus het kind is al die tijd bij Letty geweest,' mompelde Simon, toen Christopher was uitgesproken. 'Ik heb me dat weleens afgevraagd. Ik wist dat Letty dol op haar was en ook dat die oom en tante van haar een stelletje raven waren. En toen? Je wilt zeker dat ik ze hier in huis laat wonen?'


  'Als u wilt,' antwoordde Christopher eerlijk. 'Ik kan niet langer met goed fatsoen Nicoles verblijfplaats voor haar voogden verborgen houden. Maar ik weet dat ze, zodra ze op de hoogte zijn gesteld, als sprinkhanen op haar zullen neerdalen om haar ergens op het platteland op te sluiten. En ze zullen vast mevrouw Eggleston niet toestaan met haar mee te gaan.'


  'Dat is zeker, ja. En ik kan je wel vertellen dat ze heel wat herrie zullen schoppen. Ze hebben jarenlang geleefd van haar geld, dat weet iedereen. Ze hebben vorig jaar zelfs geprobeerd haar dood te laten verklaren. Maar het gerecht heeft dat geweigerd, met als motief dat tot een dergelijke verklaring pas na haar eenentwintigste verjaardag kan worden overgegaan. De oom was er niet blij mee, maar die jonge druiloor, Edward, was razend.' Simon grinnikte boosaardig. 'Ik zou zijn gezicht wel eens willen zien als hij merkt dat het grietje terug is.'


  Christopher glimlachte een beetje somber. 'Hij zal merken dat hij met mij te doen krijgt, als hij daar iets op aan te merken heeft.'


  Aha, dacht Simon, waait de wind uit die hoek? 'Het is te laat om vanavond nog met de dames te komen, maar natuurlijk verwacht ik jullie alle drie morgenochtend.'


  Mijn God, dacht Simon toen Christopher was vertrokken, dit kan werkelijk geweldig worden. Christopher thuis, Letty bij hem en het gevecht voor het meisje Ashford om wat leven in de brouwerij te brengen. Slimmer zijn dan de Markhams zou hem vast meer pret bezorgen dan hij in jaren had beleefd!
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  De verhuizing naar Cavendish Square ging vlot. Christopher had wel zijn bedenkingen, ondanks zijn vlotte instemming met het verzoek van zijn grootvader. Hij vond het geen prettige gedachte hem zo te gebruiken, maar troostte zich met de wetenschap dat hij Simon met een weigering zwaar zou hebben gekwetst. Bovendien stond hem geen enkele andere weg open.


  Toen mevrouw Eggleston de volgende ochtend aan het ontbijt van het plan in kennis werd gesteld, had ook zij haar bedenkingen, maar die waren van andere aard. 'Maar Christopher, is dat wel comme il faut? Voor jou natuurlijk wel, maar Nicole en ik zijn geen familie van lord Saxon. Zouden de mensen daar niet over gaan praten?'


  Dat was een vraag waar Christopher niet bij had stilgestaan. Mevrouw Eggleston was als chaperonne voor Nicole meer dan voldoende, maar wie moest bij Simon in huis die functie voor mevrouw Eggleston waarnemen?


  Het was een ongewone situatie, want hij noch zijn grootvader was Nicoles wettige voogd en er zou toch al genoeg worden gepraat. Ze zaten bepaald niet verlegen om een stel roddelverhalen over mevrouw Eggleston. Gelet op de leeftijd van beiden was het natuurlijk bespottelijk, maar gezien die verloving van destijds - en er zouden vast wel mensen zijn die zich dat zouden herinneren - was het toch een probleem dat moest worden opgelost.


  Gelukkig was Simon besluitvaardiger dan mevrouw Eggleston en Christopher samen, en toen Christopher die ochtend bij hem op bezoek kwam om hem deze nieuwe complicatie voor te leggen, snoof Simon: 'Net aan gedacht, hè? Nou, dat heb ik gisteravond al gedaan en ik heb m'n zus Regina uitgenodigd. Zij is weduwe en woont in Essex. Ik heb er een bediende heengestuurd, en die is net terug met haar antwoord. Vanavond komt ze aan, dus alles is in kannen en kruiken.'


  Christopher ging terug naar Grillions en vertelde mevrouw Eggleston wat Simon had gedaan. 'Wat knap van hem, maar dat is hij altijd al geweest,' mompelde zij. En dus begonnen de bedienden aan de verhuizing naar Cavendish Square.


  Nicole was de hele ochtend aan het piekeren gebleven. Ze begreep niet waarom Christopher niet van plan scheen te zijn de Markhams op de hoogte te brengen van haar aanwezigheid in Engeland. De gedachte kwam bij haar op dat hij misschien wel aan haar gehecht was geraakt, maar die veronderstelling verwierp ze meteen. Ze zou zich niet nog een keer door hem laten misleiden!


  Nicole vond het erg gemakkelijk om zich mee te laten drijven met de stroom, zoals die door mevrouw Eggleston en Christopher in de juiste bedding werd geleid. Haar vechtlust was ze kwijt. Haar leven was genoeglijk: mevrouw Eggleston, vriendelijk en zorgzaam; Mauer, competent en amusant; Christopher, meestal attent, bijna vaderlijk, en zorgend voor alle arrangementen. Het was bijna onmogelijk iets anders te doen dan wat van haar werd gevraagd - en het enige dat van haar gevraagd werd was zich mooi te kleden en zich charmant te gedragen.


  Ze vond het steeds moeilijker zich de tijd op La Belle Garce en het baldadige wezen dat ze daar was geweest te herinneren. Zelfs de keren dat Christopher met haar naar bed was geweest kregen iets droomachtigs. Ze begon bijna te geloven dat ze de kuise en keurige jongedame was die ze speelde.


  Simon begroette hen beleefd en verdween onmiddellijk; hij hield er niet van zijn huishouden in oproer te zien.


  Tegen vijven die middag waren de dames geïnstalleerd in een imponerende suite op de tweede verdieping, ieder met haar eigen slaap- en kleedkamer. Samen hadden ze een mooie zitkamer in zachte tinten geel, met een opvallend saffierblauw vloerkleed. De kamers van Christopher waren even elegant en bevonden zich aan de andere kant van het huis. De bedienden hadden hun kamers op de derde verdieping, evenals het personeel van lord Saxon.


  Regina's aankomst die avond, bijna drie kwartier later dan ze verwacht werd, veroorzaakte nogal wat beroering, want zij had behalve haar koetsier ook nog een eigen kamenier, een kleedster en een page bij zich.


  Lady Darby was een grote vrouw met een stijve rug en een gezicht dat eerder knap dan mooi te noemen was. Ze had een lange neus, een brede mond en een kin die geen tegenstand duldde. Net als haar broer had ze donker haar, maar al was ze vijftien jaar jonger, toch waren haar lokken rijkelijk doorvlochten met zilver, en achterover geborsteld in een strenge, maar bijzonder attractieve chignon. Regina maakte een majestueuze en hooghartige indruk. Maar dat was allemaal schijn, want in wezen was ze even goedhartig als formidabel.


  'O schatten! Sorry dat ik zo laat ben, maar ik zag domweg geen kans om eerder aan te komen.' En met een plagende blik naar haar broer: 'Echt, Simon, je zou toch denken dat iemand op jouw leeftijd minder impulsief zou zijn.' Terwijl hij sputterde, ging Regina op de enigszins geschrokken mevrouw Eggleston af en nam haar in haar armen. 'Lieve Letitia, wat geweldig om jou weer te zien. Hoe kon je toch? Wat heerlijk om je weer terug te zien en wat fijn dat je hier bij Simon logeert.'


  Toen viel haar oog op Nicole, die beleefd bij een lage sofa stond. 'O schat, wat ben jij een prachtig kind geworden! De jonge heren zullen bij ons op de stoep slapen. O, ik weet zeker dat we ons enorm zullen amuseren, en ik wil wedden dat we over veertien dagen geen avond meer vrij zijn.'


  Nicole was verrukt. Wat een lief mens, die lady Regina Darby! 'Dank u voor uw compliment. Ik vind het heel vriendelijk van u en lord Saxon om ons in huis te nemen en ik hoop dat ik u niet zal teleurstellen.'


  'Teleurstellen? Maar schat, ik ben nooit teleurgesteld. Niemand zou mij teleur durven stellen,' zei Regina met een knipoogje.


  Regina draaide zich langzaam om en keek aandachtig naar Christopher, die achteloos tegen de schoorsteenmantel geleund stond. Wat Regina van hem dacht liet ze niet merken; ze keek alleen. 'Zo, Christopher,' zei ze koel. 'Ben je voorgoed teruggekomen? Of ben je van plan opnieuw zonder waarschuwing te verdwijnen en je grootvader weer zowat om te brengen?'


  'Regina!' donderde Simon.


  'O Heer,' hijgde mevrouw Eggleston met een ontsteld gezicht. Alles was zo prettig verlopen, dacht ze ongelukkig, maar ze had niet gedacht aan Regina's rondborstigheid.


  Nicole, die een beetje afzijdig stond, sloeg de scène met meer dan gewone belangstelling gade. Kapitein Saber, zoals ze Christopher in gedachten af en toe nog noemde, was altijd een gesloten boek voor haar geweest, en al deed ze nog zo haar best, ze kon zich niet herinneren hem in Beddington's Corner ooit te hebben ontmoet, al wist ze dat het wel eens gebeurd moest zijn. Ze was erg benieuwd naar hem, en dit was haar eerste kans om wat meer te weten te komen over zijn geheimzinnig verleden. Het was dus niet zo vreemd dat ze belangstellend toekeek hoe Christopher een buiging maakte en met een spottend glimlachje zei: 'Ik ben pas terug. Vindt u het wel correct me te begroeten met vragen naar mijn vertrek?'


  'Touché! Ik moet je toegeven dat je een bijzonder knappe jonge dondersteen bent geworden met een gladde tong. Maar probeer me niet beet te nemen!' En toen Simon iets wilde zeggen: 'Ja, stil maar. We zijn allemaal familieleden en die stellen altijd lastige vragen. En kom nu 's met voer over de brug, om het vulgair te zeggen, want ik ga dood van de honger.'


  De avond ging voorbij met gezellig gepraat. Regina vroeg niet veel over hun plotselinge komst en leek de verhalen over de manier waarop zij elkaar hadden ontmoet zonder meer te slikken. Maar Christopher was op zijn hoede voor lady Darby; hij voelde dat zijn tante de laatste was om zijn verhaal zonder bedenkingen te slikken, en verscheidene malen zag hij haar naar hem kijken met een peinzende blik in haar donkere ogen.


  Die avond kon Christopher niet in slaap komen; een gevoel van twijfel en frustratie hield hem wakker. Ik moet wel de arrogantste idioot ter wereld zijn geweest, dacht hij, om te veronderstellen dat ik naar Engeland terug zou kunnen keren, me ontdoen van Nicole en mevrouw Eggleston als lastige bagage, mijn oom om de tuin leiden, de plannen voor een aanval op New Orleans opsnuffelen en er dan zonder meer mee weg te varen.


  De volgende ochtend zouden hij en Simon een wandeling naar St. James Street maken; Simon wilde zijn kleinzoon introduceren in de diverse herenclubs daar. Maar toen Christopher naar beneden kwam voor het ontbijt, vond hij een aan hem gericht briefje, dat hij vlug en met gefronste wenkbrauwen doorlas. Waarom wilde Alexander Baring hem zo gauw mogelijk spreken? Enfin, dat zou hij vlug genoeg te weten komen, dacht hij schouderophalend. Hij ging zijn verontschuldigingen maken bij Simon en begaf zich op weg naar het huis van Baring. Daar werd hij naar de bibliotheek gebracht, waar Baring zat te praten met een man van middelbare leeftijd. Toen Christopher binnenkwam, stond Baring op. 'Wat goed van u om zo gauw te komen. Ik geloof dat ik een prettige verrassing voor u heb.' Met die woorden leidde hij Christopher naar de oudere man, die was blijven zitten.


  'Albert, dit is de heer over wie ik het had. Ik kan er nog bij zeggen dat Monroe heel waarderend over hem schrijft. Christopher Saxon, mag ik u voorstellen, Albert Gallatin. Albert, het zal je wel interesseren dat Saxon hier net twee weken geleden is aangekomen uit New Orleans. Jullie zullen elkaar vast wel veel te vertellen hebben.'


  Christopher keek stomverbaasd naar Gallatin en riep na hem de hand te hebben gedrukt uit: 'Maar meneer! Ik had nooit verwacht u in Londen te zullen zien. Ik wist niet beter of u zat in Sint-Petersburg.'


  'Daar was ik ook, en daar heb ik maandenlang voor toerist gespeeld. Aangezien ik niets bereikte, hebben Bayard en ik besloten weg te gaan. Ik hoopte hier bij aankomst wat goed nieuws van Alexander te horen, maar het schijnt dat er niets is gedaan.'


  Baring keek onbehaaglijk. 'Ik heb in mijn brieven al uitgelegd dat mijn regering iedere bemiddeling afwijst. Maar nu is jullie meneer Madison eindelijk akkoord gegaan met het voorstel van Castlereagh, zodat er één van de struikelblokken uit de weg is geruimd.'


  Gallatin gromde. 'En die kwestie van de ronselarij?' vroeg hij droog.


  Baring keek nog onbehaaglijker en zei: 'We kunnen domweg jullie eisen niet inwilligen zonder onze marine kwijt te raken. Het is zinloos en irreëel om dit te gaan behandelen alsof het een abstracte kwestie van rechten is, terwijl het om een bittere noodzaak gaat. Verdomme, Albert, we vechten voor ons leven!'


  Gallatin leek niet erg onder de indruk te zijn van Barings commentaar, maar Christopher was geïntrigeerd. De Verenigde Staten hadden de oorlog zogenaamd verklaard vanwege het ronselen van Amerikaanse zeelieden, maar nu er vredesonderhandelingen in aantocht waren weigerde Engeland dat onderwerp zelfs maar op te nemen in de besprekingen! 'Vindt u het juist, dat uw oorlogsschepen onze schepen aanhouden en er Amerikaanse staatsburgers afhalen om ze te dwingen dienst te nemen bij de Britse marine?' vroeg hij koel. Het was een zaak die hem diep raakte - was hij niet zelf geronseld? En als hij al verbitterd was door die ervaring, hoeveel te meer moest een Amerikaan dat dan niet zijn?


  Baring gaf geen antwoord op zijn vraag. Hij keurde die in praktijken niet goed, maar kon er weinig tegen doen. En er waren op die Amerikaanse schepen Britse deserteurs, die ze nodig hadden in de oorlog tegen Napoleon. Hij was ervan overtuigd dat er weinig Amerikanen werden geronseld en betwijfelde zelfs of er wel Amerikanen bij waren.


  Het was Gallatin, een geduldig en rustig man, die de enigszins vijandige stemming verjoeg door kalm te zeggen: 'Ik geloof niet zozeer dat het een kwestie van recht is, als wel: komt er een eind aan?' Hij keek Baring onderzoekend aan en vervolgde: 'Dus over het ronselen mag niet worden gesproken, maar toch hebben onze regeringen ingestemd met rechtstreekse onderhandelingen. Waar zullen we het dan over hebben? Het weer?'


  'Ja, ik weet het wel,' zei Baring. 'Ik heb er ook geen idee van welke kant die besprekingen op zullen gaan. Voorlopig ben ik al tevreden te weten dat de weg vrijgemaakt is voor het begin van de onderhandelingen. Je weet hoe dat gaat.'


  Dat wist Gallatin inderdaad. Eerst was er het bemiddelingsaanbod van de tsaar geweest. Volgens de Russische kanselier Kamonzov hadden de Amerikanen toen 'te ijverig naar vrede gestreefd'. Nu hadden ze toegestemd in rechtstreekse besprekingen en een commissie benoemd, alleen maar om te ontdekken dat 'de Engelsen geen commissie hadden benoemd en ook de plaats waar onderhandeld zou worden nog wilden veranderen. Soms had hij het gevoel dat ze nooit om de tafel zouden komen te zitten. Vandaar die onorthodoxe bezoeken van hem en James Bayard aan Engeland.


  In al die maanden in Rusland hadden ze niets bereikt - helemaal niets. Die hele reis naar Rusland was een fiasco geworden, dacht Gallatin. Hij en Bayard waren bijna een jaar geleden in Sint-Petersburg aangekomen, om binnen een uur tot de ontdekking te komen dat de Engelsen het aanbod van de tsaar hadden afgewezen. Tot hun ontsteltenis merkten ze toen dat de diplomatieke etiquette hen verplichtte een tijdlang in Sint-Petersburg te blijven. Als gecommitteerden bij het hof van Sint-Petersburg moesten ze worden ontvangen door en hun geloofsbrieven overhandigen aan de tsaar, en dan was het aan de tsaar om te beoordelen of zijn bemiddelingspogingen als beëindigd konden worden beschouwd. En zo waren Gallatin en Bayard de afgelopen negen maanden onvrijwillige toeristen geweest. Ja, hij wist inderdaad wel 'hoe dat gaat'.


  Christopher had daar ook zo zijn ideeën over. Gallatin mocht dan denken dat het uitstel veroorzaakt werd door omstandigheden en formaliteiten, maar Christopher kreeg steeds meer de indruk dat de Engelsen dit opzettelijk deden en tijd trachtten te winnen voor een dodelijke klap tegen de Verenigde Staten. Maar zoiets kon hij niet zeggen in het bijzijn van Alexander Baring. Met die gedachte in zijn achterhoofd maakte hij een afspraak met Gallatin voor een gesprek onder vier ogen.


  Met de komst naar Londen van Gallatin en Bayard hadden Jason en hij geen rekening gehouden. Het kon geen kwaad en in feite werd zijn eigen officiële reden om in Londen te zijn er alleen maar geloofwaardiger door gemaakt. Wel vroeg hij zich af wat de beide mannen dachten te kunnen bereiken.


  Net als hij waren ze bezoekers zonder diplomatieke status in een vijandelijk land. Natuurlijk werden ze uitgesloten van alle officiële recepties en het zag er naar uit dat ze niet veel meer konden doen dan als buitenstaanders te trachten een beetje informatie bijeen te krijgen. Voor zich zelf verwachtte hij hetzelfde, maar zijn doel was te infiltreren en hoe dan ook te weten zien te komen wat de Britse plannen waren, met name voor New Orleans.


  Gallatin en Bayard verkeerden in een heel andere situatie. Zij waren benoemd tot leden van een vredescommissie en stonden rechtstreeks in dienst van de Amerikaanse regering, terwijl hij voor particuliere belangen werkte, ondanks de mooie introductiebrief van Monroe.


  De rest van die ochtend was hij ongeduldig en rusteloos. Hij wilde zijn gesprek met Gallatin door niemand laten verhinderen en vermeed dus Cavendish Square, om urenlang doelloos door de stratéh van Londen te slenteren. Een kwartier eerder dan was afgesproken kwam hij op het adres van Gallatin aan, en was dankbaar dat Gallatin hem meteen binnen liet komen.


  Christopher keek hem aandachtig aan, toch wel nieuwsgierig naar deze voormalige minister van financiën, wiens benoeming in de commissie zo lang was tegengehouden en zoveel beroering had gewekt in het congres. Albert Gallatin was bepaald geen man die normaliter midden in een fractie-strijd zou worden gevonden. Hij was een geduldig en bedachtzaam man, die niet gauw tot overijlde daden zou overgaan. Christopher hoopte dat de andere commissieleden van hetzelfde slag zouden zijn.


  Gallatin wachtte glimlachend tot Christopher plaats had genomen en vroeg toen: 'En, jongeman, wat kan ik voor je doen?'


  'Ik weet niet zeker of u iets voor me kunt doen. Ik wilde u alleen graag onder vier ogen spreken.'


  Gallatin keek een beetje verwonderd. 'Heb je dan iets te vertellen dat niet in tegenwoordigheid van Baring kon worden gezegd?'


  'Dat heb ik, ja. Ik geloof dat meneer Baring heel oprecht voor ons aan het werk is, maar ik heb ook sterk het gevoel dat al die vertraging opzettelijk is. Ik geloof dat de regering van Castlereagh de aanvang van de vredesonderhandelingen opzettelijk uitstelt. Ik denk dat de Britten eerst nog een grote overwinning in Amerika willen behalen om sterker te staan bij de vredesbesprekingen.'


  'Zeker. Ik ben er vast van overtuigd dat ze precies dat van plan zijn.'


  'O ja?' zei Christopher verbaasd.


  Gallatin zuchtte vermoeid. 'Ja, jonge vriend. Ik ben er zeker van dat onze Engelse vrienden veroveringsplannen hebben. Ze staan al sterk, nu de oorlog met Napoleon afgelopen is, maar ik ben het met je eens dat ze ons graag nog even een forse klap zouden willen toedienen.'


  Dat zal me leren om voor intrigant te spelen, dacht Christopher sarcastisch. Hij had deze kalme meneer Gallatin kennelijk onderschat.


  Gallatin observeerde hem scherp en raadde zijn gedachten. 'Ik begin eraan te wennen dat mensen het ene zeggen en het andere doen. Ik denk niet dat jij en ik daar veel aan kunnen doen. Ik zal over mijn vermoedens aan Monroe schrijven en hoop dat hij zal beseffen, dat we van geluk mogen spreken als we onze grenzen kunnen handhaven zoals ze voor de oorlog waren. En dat idee van Canada veroveren kunnen we maar beter vergeten, voor we weer een Engelse kolonie zijn.'


  'Precies mijn idee! Ik ben blij dat u erover aan de minister schrijft. Overal waar ik kom zie ik tekenen van Engelse suprematie en ik moet u bekennen dat ik me er ongerust over heb gemaakt. Dat congres van ons moet wel in een droomwereld leven, als ze denken dat er met deze stomme oorlog nog iets te winnen valt.'


  'Ons congres leeft in een droomwereld,' zei Gallatin. 'En ik ben blij dat je me bent komen opzoeken om erover te praten. Je hebt meer gelegenheid tot waarnemen gehad dan ik, en ik moet je bekennen dat ik het prettig vind niet alleen te staan met mijn verdenkingen. Ik hoop alleen maar dat ik Monroe en Madison kan overtuigen.'


  'Dat hoop ik ook,' zei Christopher en stond op. 'Als ik u ergens mee van dienst kan zijn, aarzelt u dan vooral niet om me dat te laten weten. Ik zal graag alles wat in mijn vermogen ligt doen om u te helpen.'


  Gallatin stond eveneens op en stak zijn hand uit. 'Dat zal ik zeker niet nalaten. En wacht zelf ook geen seconde met bij me te komen, als ik je helpen kan. Wij Amerikanen moeten saamhorig zijn, weet je.'


  Christopher glimlachte. 'Vooral als we in een land zijn dat met het onze in oorlog is.'


  'Dan vooral, ja,' lachte Gallatin.


  Het was een prettig eind van de avond en Christopher ging met meer vertrouwen weg, ervan verzekerd dat hij niet achter een dwaallicht aanzat. Er zou een invasie komen. Maar wanneer? En, nog belangrijker, waar?


  Begrijpelijkerwijs was Simon verontwaardigd over deze desertie van Christopher op zijn eerste dag in Cavendish Square, en toen Christopher even voor het diner verscheen, snauwde Simon: 'Gut, wat vriendelijk dat je ons vanavond gezelschap komt houden. Kon je niet iets anders bedenken dat je nodig doen moest?'


  Christopher grijnsde alleen maar, zodat Simon nog vinniger naar hem keek. Even later kwamen de dames binnen en de tweede oorzaak van Simons ongenoegen kwam ter sprake. 'Wat is dat voor onzin die ik hoor over een groot bal volgende maand? Verdomme, Gina, ik waarschuw je dat je niet met je streken m'n hele huis op z'n kop gaat zetten! Je bent hier als mijn gast, vergeet dat niet.'


  'Puh, dit is ook mijn huis geweest! En hoe dacht je Nicole te introduceren zonder een groot bal? Al het andere zou miezerig zijn. Zelfs Letitia is het daarmee eens.'


  'Ja, Simon, het is heus nodig,' zei mevrouw Eggleston. 'Je vindt het toch niet echt erg, hè?' smeekte ze en keek Simon met haar grote, blauwe ogen strak aan.


  Iets dat op een blos leek verscheen op Simons gezicht, en met stomme verbazing zagen Nicole en Christopher hem wegsmelten onder de smekende blik van mevrouw Eggleston. 'Hm, nou ja ... en bal zal ook wel niet zo'n doodramp zijn.' Toen trok hij zijn wenkbrauwen op en gromde tegen Regina: 'Maar denk erom, ik wil dit huis niet vol roze zijde zien hangen en dat soort onzin.'


  Regina volstond met een tevreden glimlach. Maar ze had ook niet echt getwijfeld aan de goede afloop - als het om Letitia ging was Simon altijd een idioot geweest en daar had Regina schaamteloos gebruik van gemaakt.


  Verbijsterd over deze plotselinge ommekeer van lord Saxon, keek Nicole naar Christopher, alsof hij het mysterie kon oplossen en Christopher fluisterde: 'Later.'


  Het was pas veel later in de week dat hij een kans kreeg voor een gesprek onder vier ogen met Nicole. Die avond had zijn in grootvader gedineerd op zijn club met een paar vrienden, en na het diner in Cavendish Square hadden mevrouw Eggleston en lady Darby zich teruggetrokken in de blauwe zitkamer, druk met plannen voor het bal.


  Nicole verveelde zich en zat lusteloos een beetje op de piano te oefenen toen Christopher binnenkwam. Hij verwachtte de dames 'daar alle drie aan te treffen. Toen hij zag dat Nicole alleen was, aarzelde hij, maar hun verhouding was de laatste tijd bijna vriendschappelijk, zodat hij geen aanleiding zag om abrupt weg te lopen. Hij liep de kamer door tot bij het rozenhouten instrument waar ze achter zat.


  'Had je een muziek-carrière in gedachten?' vroeg hij plagend.


  Nicole trok een gezicht. 'Nauwelijks! Ik ben alleen maar door je oudtante en mevrouw Eggleston verbannen, nadat ik gevraagd had waarom het zo belangrijk is om prinses Esterhazy en gravin Lieven uit te nodigen.'


  'En waarom is dat zo belangrijk?' vroeg Christopher.


  'Nou, zie je, het zijn allebei klanten van Almack. Daar wordt iedere week een lijst opgemaakt voor de uitnodigingen en als mijn naam daar niet op staat, ben ik sociaal geruïneerd!'


  En toen Christopher ongelovig bleef kijken, zei ze: 'Heus waar! Lady Darby heeft er zelfs een versje over geciteerd.'


  'En je hele succes is afhankelijk van die lijst en van die twee dames?' vroeg Christopher droog.


  'Ja, voor wat die lijst betreft tenminste, maar er zijn nog meer klanten; lady Darby noemde een lady Jersey, van wie ze zegt dat ze erg oppervlakkig is, en een lady Cowper, die verondersteld wordt heel aardig te zijn. Er zijn er nog meer, geloof ik, maar dat zijn de enige namen die ik heb onthouden. Lady Darby zegt geen moeilijkheden te verwachten, maar als prinses Esterhazy of gravin Lieven moeilijk zouden doen vanwege deze onorthodoxe situatie hier, dan zal ze zich tot lady Jersey moeten wenden. Lady Jersey schijnt ervan te houden opschudding te verwekken, en het zou kunnen zijn dat ze mij zou willen begunstigen, al was het alleen maar om de anderen te shockeren. Je oudtante is er rotsvast van overtuigd dat als alles verder mislukt, lady Jersey precies dat zal doen.'


  'Hmm, mijn oudtante schijnt de zaken stevig in handen te hebben. Ik hoop vurig dat ze niet besluit mij ook in handen te nemen.'


  Nicole giechelde en voelde zich voor het eerst in jaren volkomen bij hem op haar gemak. 'Ik weet het; ze is ontzettend bedillerig ... maar dat is ze op zo'n charmante manier, dat je niet anders kunt dan akkoord gaan met haar plannen. Zelfs je grootvader weigert haar niets, heb ik gemerkt.'


  'Nee, nu vergis je je,' lachte Christopher. 'Het was mevrouw Eggleston die hem zijn toestemming voor het grote bal heeft laten geven, en dat weet jij ook wel. Je was er zelf bij!'


  'Is er iets tussen die twee geweest?' vroeg Nicole. 'Ik wil me niet met dingen bemoeien die me niet aangaan, maar je grootvader gaf zo duidelijk zijn toestemming voor dat bal op aandringen van mevrouw Eggleston, dat ik me dat wel moest afvragen.'


  'Ja, het schijnt dat ze in hun jonge jaren met elkaar verloofd zijn geweest. Na een of andere ruzie heeft mevrouw Eggleston het uitgemaakt en toen zijn ze beiden met iemand anders getrouwd.'


  'Juist, ja,' zei Nicole, maar ze begreep er niet veel van. Het was wel heel moeilijk je mevrouw Eggleston voor te stellen in een ruzie met iemand, en zeker niet een ruzie die leidde tot een uitgemaakte verloving. Een verloving was ten slotte geen kleinigheid: zelfs nu nog was het bijna even bindend als een huwelijk, en bijna vijftig jaar geleden zou het dat zeker nog meer zijn geweest. Maar een lang geleden uitgemaakte verloving kon lord Saxon nooit zo zichtbaar de slaaf van mevrouw Eggleston hebben gemaakt, dacht Nicole en verbaasd flapte ze eruit: 'Hij houdt nog steeds van haar, is 't niet?'


  Christophers mond vertrok zich in een sarcastisch lachje. 'Dat zou je wel zeggen. Ongelofelijk, vind je niet? Een Saxon die van iemand houdt en het ook nog blijft doen!'


  'Houd je mond!' riep Nicole, onverklaarbaar nijdig om zijn cynische opmerkingen. 'Waarom moet je toch altijd zulke dingen zeggen? Ik geloof dat je ervan houdt mensen in verwarring te brengen met het maken van zulke cynische opmerkingen.'


  'Jij niet soms?' schoot hij terug, om een of andere reden even kwaad. 'Ik zou zo zeggen dat jij heel wat meer verwarring teweeg hebt gebracht dan ik mijn leven lang!'


  'Dat is gemeen! O!' Met onverklaarbare tranen in haar ogen siste ze: 'O ik haat je, Christopher Saxon. Ik haat je!'


  Christopher staarde haar aan met een trekking in een van zijn kaakpieren. Toen vergat hij alle goede voornemens, trok haar in zijn armen en gromde: 'Hier heb je dan wat waar je me om kunt haten.' Zijn mond perste zich hard en genadeloos op de hare in een kus zonder tederheid of hartstocht, maar toch kwam, terwijl Nicole heftig tegenspartelde, die bitterzoete vlam van begeerte weer tot leven, zoals altijd wanneer hun lichamen bijeen waren.


  Met een gevoel van schaamte merkte Nicole dat zij zich vurig tegen zijn gespierde lengte aandrukte, en de pijn van zijn boosaardige omhelzing bezorgde haar een pervers genoegen.


  Maar net toen zijn kus inniger en warmer begon te worden, stootte Christopher haar van zich af, draaide zich om en liep zonder een woord de deur uit, terwijl Nicole hem beduusd nakeek.


  Al even geschokt door zijn kus als door het onverwachte eind, liet Nicole zich op het krukje achter de piano zakken. Ze waren zo vrij met elkaar, voor eenmaal eens echt genoeglijk, dacht ze, zo zonder die verraderlijke onderstromen, en toen was het allemaal zonder enige waarschuwing uitgebarsten in iets duisters en naars. Zou ze ooit in staat zijn ongeëmotioneerd te blijven in zijn nabijheid? vroeg ze zich af. Ze hield ontzet haar adem in bij het besef dat ze hem bijna even fel haatte als liefhad. Waarom moet hij het nu juist zijn? dacht ze triest. Waarom moeten we al die nare herinneringen krijgen, die ons kapotmaken?


  Christopher liep woedend naar zijn club en wenste dat het allemaal anders was. Maar hij dacht dat hij ook dan juffrouw Nicole Ashford op het eerste gezicht zou hebben gewantrouwd en zich zou hebben afgevraagd in hoeverre zij onder dat charmante en onschuldige uiterlijk op haar moeder leek. Hij wist uit ervaring, zei hij kwaad tegen zich zelf, dat ze op een kameleon leek, met die bliksemsnelle verandering onder zijn ogen van Nick in Nicole Ashford. Maar wat hij ook probeerde, vanavond kon hij in haar handelingen niets vinden waar iets op aan te merken was. Hij zelf was het geweest die de vredige stemming had verstoord. Er was geen aanleiding geweest om dergelijke woorden te zeggen en zeker om haar nog meer te treiteren. Als ze maar niet zo verdomd begeerlijk was, dacht hij nerveus, en als hij haar maar niet zo graag terug wilde hebben. Die blik van haat en minachting op Nicole was evenzeer bedoeld voor hem zelf als voor haar - minachting, omdat hij niet met zijn handen van haar af kon blijven, en haat omdat er een vrouw bestond die hem uit zijn ijzige onverschilligheid kon halen.


  In een kwaadaardig humeur voegde hij zich bij een paar nieuwe kennissen aan de faro-tafel in een van de speelzalen van Boodle's. Christopher had de afgelopen paar dagen niet stilgezeten. Dank zij de aanbevelingen van zijn grootvader was hij als lid toegelaten, niet alleen van Boodle's, maar ook van White's en Brook's.


  Simon had zijn kleinzoon ook voorgesteld aan de zoons en neven van zijn vrienden, met het gevolg dat Christopher al aardig bekend was bij de leden van de ton. Maar in de hoop bewijzen te vinden voor de invasie, had hij zich rustig vooral in de richting van het militaire element bewogen. De mannen met wie hij kennis maakte verdeelde hij in twee scherp gescheiden categorieën. De eerste bestond uit fuifnummers, die zich voornamelijk bezighielden met kleren, paarden en spelen en bij wie Christopher zich puur voor zijn plezier aansloot. De tweede was de militairen, waarbij hij zijn aandacht vooral richtte op degenen van wie hij vermoedde dat zij toegang zouden hebben tot de door hem gezochte gegevens en dat ze indiscreet en zelfs corrupt van aard waren.


  Hij was voor alles een man van de daad en voelde zich in deze situatie opgelaten en hulpeloos, wat ook al niet bijdroeg tot een al te best humeur. Maar ondanks alles had hij toch al wel iets bereikt. Hij had een afspraak weten te versieren met een kapitein bij de Horse Guards, en verder had hij kennis gemaakt met een jonge marine-luitenant, die met verlof was en aan het bijkomen van een verwonding die hij bij Orthes had opgelopen.


  Hij vermoedde dat kapitein Buckley weleens indiscreet zou kunnen zijn, en hij hoopte dat luitenant Kettlescope corrupt zou blijken te zijn.


  Zijn gedachten dwaalden af van het spel en hij dacht aan de komende dagen, de avonden die hij drinkend en spelend zou doorbrengen, luisterend naar ieder stukje nieuws, ieder praatje dat een concreet feit zou kunnen zijn. Inwendig kreunde hij en vervloekte hij Jason. Toen grijnsde hij, want hij wist best dat, toen het idee eenmaal was geopperd, niemand hem ervan had kunnen weerhouden om er zijn aandeel in te hebben.


  Maar onder al deze zorgen voelde hij een intense tevredenheid over het weerzien van zijn grootvader. Van oudtante Regina was hij nog niet helemaal zeker. Maar het enige familielid naar wie hij tegelijkertijd had gezocht en bijna bang voor was had zich niet laten zien en was ook niet genoemd door Simon of Regina. Wáár, alle donders, zat Robert?
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  Terwijl Christopher faro zat te spelen, was Robert Saxon woedend onderweg naar Londen. Zijn knappe, maar wat verlopen gezicht, was nog verder vervormd door zijn woedende gelaatsuitdrukking. Naar de verdommenis met hem! dacht hij bitter. Waarom gaat hij niet dood en Simon ook, die ouwe idioot!


  In Roberts hart was maar heel weinig genegenheid te vinden voor wie dan ook, en hij had alleen maar iets met zich zelf op. Hij was een ijskoud man, die zijn leven lang maar naar twee dingen had gehunkerd. Het ene was hem onthouden doordat hij als tweede zoon was geboren, en het andere door een ongelukkig toeval.


  Maar Robert was er de man niet naar om zich in de weg te laten staan door kleinigheden als een oudere broer, of het feit dat de vrouw die hij wilde hebben een man had! Zijn broer was het gemakkelijkst op te ruimen geweest. Toen Gaylord met zijn vrouw jaren geleden op een plezierreisje naar Cornwall was gereisd, was Robert meegegaan, tot aan een bijzonder verraderlijk stuk weg aan de kust. Bij de herberg waar ze afgestapt waren om voor het laatst van paarden te wisselen had Robert voorgesteld dat hij daar zou blijven wachten op een paar vrienden, die zich bij hen zouden voegen. Gaylord was een vriendelijke en goedgelovige man, die geen ogenblik op het idee kwam dat zijn jongere broer kwade bedoelingen zou kunnen hebben en onmiddellijk met zijn voorstel instemde. Gaylord en zijn vrouw reden dus achteloos wuivend weg, zonder te weten dat Robert de riemen van het rijtuig gedeeltelijk had doorgesneden. Een paar kilometer verderop had het doorgesneden leer het begeven en was het rijtuig in zee gestort, waarmee Gaylords zoontje Christopher als enig obstakel voor Robert overbleef. Maar Robert had veel geduld en was ervan overtuigd dat hij wel iets zou kunnen bedenken om ook van zijn neef af te komen.


  Het ongeval dat Gaylord het leven kostte had Robert geen windeieren gelegd, maar noch hij, noch Annabelle hadden gerekend op haar dood bij het ongeluk met het jacht dat haar man het leven zou kosten, om de mooie jonge weduwe de vrijheid te geven om opnieuw te trouwen. Niemand zou ooit enige weet hebben van de razende woede en het felle verdriet van Robert bij het vernemen van het nieuws van Annabelles dood. Dat en de argwaan: wat kon er verdomme die dag toch verkeerd zijn gegaan? Waarom hadden ze die snotneus, Giles, bij zich? Had Adrian het complot ontdekt, maar te laat om zich nog in veiligheid te stellen, en toen besloten Annabelle mee te nemen? Of was Annabelle verdronken bij een poging om haar zoon te redden? Dit waren vragen die nooit zouden worden beantwoord, en zes jaar lang hadden ze als een zuur aan zijn ziel gevreten en daar, wat er nog goed aan was, bedorven.


  Zonder Annabelle was hij een man geworden die door duivels bezeten was; zijn enige voldoening was de gedachte dat zijn andere wens nu onder zijn bereik lag: hij zou de volgende baron Saxon zijn. Maar toen was vijf jaar geleden Christopher teruggekomen, Christopher, van wie hij gehoopt had dat hij verdronken was op zee. Opnieuw was hij gedwongen zich te ontdoen van de enige die zijn ambities kon dwarsbomen. Ditmaal had hij zonder meer een moord beraamd, en opnieuw was Christopher ontkomen.


  Roberts ogen vernauwden zich en met een wilde zweepslag dreef hij de paarden tot grotere snelheid aan. Met een kwaadaardig glimlachje beloofde hij zich zelf: ditmaal lukt het je niet, neefje. Ditmaal ontkom je niet, al moet ik het eigenhandig doen.


  Het briefje van Simon met het nieuws van Christophers terugkeer bereikte Robert, terwijl hij op bezoek was bij vrienden in Kent, laat in de middag. Hij maakte zijn excuses en vertrok na het diner, al wist hij wel dat hij Londen die avond niet meer zou halen. Maar hij had deze snelle rit in het donker nodig om zijn krachten te verzamelen voor de confrontatie met Christopher.


  Hij had er geen idee van wat voor verhaal Christopher aan Simon zou hebben verteld, en het briefje van zijn vader had niet veel nieuws bevat; daar stond alleen in dat Christopher op het ogenblik bij hem in Cavendish Square logeerde. Robert was bleek geworden bij het lezen van die regels. Christopher in leven en terug! En tussen de regels was makkelijk te zien dat ze zich met elkaar hadden verzoend. Vloekend had Robert het briefje weggesmeten.


  De relatie tussen Robert en zijn vader was een waakzame onverschilligheid. Simon woonde een deel van het jaar op Cavendish Square, bracht het seizoen door in Brighton en trok zich daarna terug in het rustige Surrey. Robert woonde eveneens in Londen; hij had een duur en elegant appartement in Stratton Street. Maar hij en zijn vader zagen elkaar zelden, meestal wanneer de rekeningen van Robert te hoog waren opgelopen, of als een bijzonder smerig schandaal hem dreigde te ruïneren.


  Roberts vrouw was altijd al ziekelijk geweest en zeven jaar geleden gestorven bij de bevalling van een doodgeboren kind, en haar dood had Robert op het idee gebracht van Adrian dodelijk te laten verongelukken, als middel om Annabelle eindelijk voor zich zelf te krijgen.


  Zijn nog in leven zijnde kinderen, want er waren er meer, voelden voor hem niet meer liefde of warmte dan hij voor hen. Zijn dochter, Anne, was gelukkig getrouwd met een jonge edelman en verwachtte in New York de geboorte van haar derde kind. Zijn zoon was nog in Eton en Robert nam als vanzelfsprekend aan dat Simon voor alle kosten van de jongen zou opdraaien en ook voor een toelage, wanneer hij van school en naar Londen zou komen.


  Als Christopher zich hardop zou hebben afgevraagd waarom Roberts naam niet werd genoemd, zou Regina hem nogal vinnig hebben gezegd dat dit kwam doordat zijn oom zo'n koud en gevoelloos monster was. Robert had weliswaar de charme van de Saxons en kon heel aantrekkelijk zijn voor buitenstaanders, maar bij zijn familie had hij zich niet bemind gemaakt. Simon hield wel van zijn jongste zoon, maar was niet blind voor zijn fouten en uitspattingen - daarvoor had hij hem te vaak uit louche situaties moeten redden. Maar niemand kende de ware omvang van die fouten. Zelfs Regina, die wel wat verder keek dan Simon met zijn vaderliefde, zou haar neef nooit in staat hebben geacht tot moord. En dat had Robert inderdaad in gedachten, toen hij die avond naar Londen onderweg was.


  Een ander briefje van Simon had ook woede en ontsteltenis teweeggebracht.


  'Mijn God! Ik geloof het niet! Nicole moet dood zijn! Dat moet een bedriegster zijn over wie baron Saxon schrijft,' had Edward Markham kwaad uitgeroepen, toen zijn ouders hem die avond het nieuws vertelden. 'Wat doet ze daar in Londen, als zij het tenminste is? Nicole zou zich wel bij ons thuis hebben gepresenteerd. Ik geloof er niets van!'


  Het briefje van Simon was in keurige termen vervat, maar evenals in het bericht aan zijn zoon had hij volstaan met het schrijven van de blote feiten. Nicole Ashford, hun nicht, logeerde op het ogenblik bij hem op Cavendish Square. Zij was een dag of veertien geleden uit Amerika teruggekomen. Wellicht zouden de Markhams op bezoek willen komen?


  'Logeren?' zei Edward vinnig. 'Ze logeert daar, hè? Nou, maar zo gauw ik dat teefje in handen krijg, is ze weg daar van Cavandish Square. Wie denkt die lord Saxon eigenlijk wel te zijn? Haar voogd, dat ben jij, en hij niet.'


  Edward was eraan gewend geraakt te geloven dat Nicole dood was en dat het niet meer dan een kwestie van tijd was of al haar bezittingen zouden van hem zijn. Ook de andere leden van de familie Markham hadden zich met dat idee vertrouwd gemaakt, en ze waren dan ook allemaal geschokt en verontwaardigd toen ze hoorden waar Nicole zich bevond. Haar oom William had in de loop der jaren heel wat aan huren en andere inkomsten uit Nicoles bezittingen overgeheveld naar eigen rekeningen en zat bepaald niet te springen om controle op zijn beheer. Edward, die gedacht had dat alles van hem zou worden - en dat zonder een lastige vrouw - was woedend. En Agatha voelde er niets voor om haar rol van meesteres van Ashland te gaan delen met dat nare dochtertje van Annabelle. Daarentegen waren ze er rotsvast van overtuigd dat nu hun oorspronkelijke plan zou worden uitgevoerd en Edward zou trouwen met Nicole. Er zouden dan nooit lastige vragen worden gesteld over hoe en waaraan tijdens haar minderjarigheid zoveel geld was uitgegeven. En dus maakten ze zich op om zo vlug mogelijk op reis te gaan naar Londen.


  Simon had beide briefjes met een boosaardig genoegen opgesteld en zat nu gespannen te wachten op de resultaten van zijn werk. Hij had even gespeeld met de gedachte zijn gasten te waarschuwen voor de waarschijnlijke invasie door Robert en de Markhams, maar dacht dat het toch amusanter zou zijn iedereen voor een verrassing te plaatsen.


  Robert kwam de volgende morgen in Londen aan en ging naar zijn kamers om nog een paar uur te slapen na zijn nachtelijke tocht. Toen hij die middag wakker werd, kleedde hij zich in zijn gebruikelijke achteloze stijl voor het bezoek aan zijn vader.


  Met zijn drieënveertig jaar was Robert Saxon nog steeds een knappe verschijning, ondanks het enigszins verlopen gezicht. Hij was één meter tachtig lang en zijn lichaam was nog even soepel en gespierd als twintig jaar geleden. Zijn zwarte haar werd geaccentueerd door twee zilveren stroken bij zijn slapen en, evenals Christopher, had hij een donkere huidkleur. Zijn ogen hadden een eigenaardige kleur, niet geel en niet groen, en zijn mond was strak en geknepen.


  Terwijl Robert zich kleedde voor het bezoek was op Cavendish Square iedereen thuis voor de thee. Ze zaten in de grote salon bij een haard van Italiaans marmer. Lady Darby, als gastvrouw, schonk thee uit een zware zilveren theeketel, terwijl Nicole, in een zachtgroene japon, naast mevrouw Eggleston op de Chippendale-sofa zat.


  Simon zat een eindje links van lady Darby en Christopher stond bij zijn stoel. De beide mannen waren vriendelijk met elkaar aan het praten, toen Robert werd aangediend.


  De drie dames keken min of meer verrast op, en Regina vroeg zich af wat Robert nu weer van Simon zou willen hebben en hoopte dat hij geen onaangename scène zou maken. Ze vermoedde wel dat hij teleurgesteld zou zijn over de aanwezigheid van Christopher, na al die jaren waarin hij zich zelf als erfgenaam van Simon had beschouwd, maar hoopte toch dat hij zich eenmaal in zijn leven als een heer zou gedragen.


  Robert had zich zelf goed onder bedwang na zijn eerste uitbarsting van razende woede. Hij was veel te listig om iets van zijn ongenoegen te laten merken. Maar toen gebeurde er iets dat iedere gedachte aan Christopher uit zijn hoofd deed verdwijnen.


  Regina's aanwezigheid was niet zo bijzonder, want zij was dikwijls bij Simon. Maar Simon had in zijn briefje geen gewag gemaakt van mevrouw Eggleston en Nicole, en Robert was totaal onvoorbereid op de aanwezigheid van de dochter van Annabelle.


  Hij zou haar altijd wel hebben herkend. Het was waar, dacht hij, terwijl zijn blik hongerig over Nicole heen ging, die daar zo bescheiden bij mevrouw Eggleston zat, het haar had niet dat felle rood van de haren van Annabelle, maar de roodbruine glans deed toch sterk aan haar moeder denken. De gelijkenis lag in het fijne weefsel van de abrikooskleurige huid, de spottende boog van de smalle, donkere wenkbrauwen, de charmante kromming van haar lippen, de rechte, bijna arrogante neus en het slanke lichaam met de volle boezem. Het grootste verschil lag in de kleur van de ogen, die niet donker smaragdgroen waren, zoals die van Annabelle, maar wel dezelfde vorm hadden.


  Met geweld wendde hij zijn blik van haar af en staarde naar mevrouw Eggleston. Met een koele glimlach zei hij: 'Wat een prettige verrassing u weer terug te zien, mevrouw Eggleston. Ik hoop dat u het naar uw zin zult hebben in Londen.'


  Mevrouw Eggleston stamelde maar wat, want Robert had haar altijd wat nerveus gemaakt. Maar die was al lang weer een en al aandacht voor Nicole en ergerde Christopher door haar hand langer dan strikt nodig was vast te houden en haar slanke vingers te kussen.


  Nicole kon bij die starende blik niet voorkomen dat er een blosje op haar wangen kwam, maar ze keek hem met een aarzelende glimlach recht aan. Op dat moment ging alle hartstocht die Robert voor Annabelle had gevoeld over op Nicole. Hij vergat alles behalve het meisje tegenover hem en alleen de barse stem van Simon riep hem weer tot de orde.


  Schei 's uit met je ongetwijfeld grote charme op mijn gasten los te laten en kom je neef eens goeiedag zeggen!'


  Toen herinnerde Robert zich weer met welk doel hij hier was gekomen, maar hij wist zijn woede knap te verbergen en met een sarcastisch glimlachje draaide hij zich naar hen toe. 'Sorry, maar u hebt zo zelden zulke betoverende gasten, dat ik me zelf volkomen vergeten was. Hallo, Christopher.'


  De vijandschap tussen beide mannen was onmiddellijk voelbaar. Hun blikken kruisten elkaar als flitsende zwaarden en de lucht knetterde bijna van de ontlading van duistere gevoelens.


  Christopher verstijfde een ogenblik, toen Roberts bezoek werd aangekondigd, maar nu boog hij met een nietszeggend gezicht en mompelde: 'Oom. Wat goed om u weer te zien na al die jaren.'


  'Goed?'


  Met een spottende glimlach antwoordde Christopher: 'Ja, u hebt er geen idee van hoe ik er naar heb uitgekeken u ... weer te ontmoeten.'


  De ogen van Robert vernauwden zich bij deze dubbelzinnige woorden, maar hij haalde zijn schouders op en zei luchtig: 'Fijn. Ik zal zorgen dat je niet wordt teleurgesteld.'


  'Dat zult u zeker. En ik zal u met alle genoegen ... van dienst zijn,' beloofde Christopher.


  Robert verstarde, maar voor hij een scherp antwoord kon geven kwam Simon, die vond dat dit vreemde gesprek lang genoeg had geduurd, resoluut tussenbeide.


  'Hmm! Nou, jongen, je ziet er goed uit. Maar ik had niet verwacht je hier vóór volgende week te zien.'


  'Nee toch! U had toch wel kunnen weten dat nieuwsgierigheid over deze terugkeer van Christopher me razendsnel hierheen zou brengen. Het komt ten slotte niet zo vaak voor dat iemand die uit de dood is opgestaan terugkomt in het voorouderlijke huis.'


  Van alle aanwezigen voelde alleen Christopher de vijandige bijbetekenis van die woorden aan, maar hij had zijn gedragslijn bepaald en reageerde er niet op. Even later was de conversatie algemeen en hij zuchtte van opluchting, bijna blij dat de eerste, moeilijke ontmoeting met Robert achter de rug was. Maar hij wierp wel een duistere blik op Simon. Die ouwe dondersteen heeft wel wat uit te leggen, dacht hij.


  Later op de avond probeerde Christopher een gesprek onder vier ogen met Simon te hebben, maar opzettelijk of bij toeval verdween Simon vlug naar zijn club en Christopher was gedwongen zijn ondervraging uit te stellen.


  In bed die avond dacht hij terug aan zijn gesprek met Robert en wist, dat die hem nog haatte en woedend was over zijn terugkeer naar Engeland. En alle bitterheid en haat waar hij overheen dacht te zijn gekomen spoelde weer over hem heen. Gekweld, niet alleen door oude herinneringen, maar ook door de scène van Nicole, glimlachend tegen Robert, lag hij te woelen en kon hij Nicole niet meer scheiden van Annabelle. Het gezicht van Nicole samen met Robert die middag had té veel doen denken aan die oude herinneringen.


  Och, verdomme, ik ben ook gek! dacht hij. Gek om me zo te laten martelen door het verleden en gek om in oude geschiedenissen te duiken in een tijd als deze!


  Christopher was niet de enige die lag te woelen die avond. Simon was heel ongerust geworden door de ontmoeting tussen Robert en Christopher. Hij besefte, dat er ondanks hun beleefde woorden iets dreigends en gevaarlijks hing tussen beide mannen.


  Simon had gehoopt dat die onverwachte ontmoeting met Robert Christopher tot een onthullend gebaar of een uitspraak zou brengen. Maar, peinsde hij somber, zijn kleinzoon wist zijn gevoelens meesterlijk te verbergen, en behalve een verstrakking van zijn lichaam en zijn nadrukkelijk gesloten gezicht had Christopher niets verraden.


  Wat had je dan verwacht? vroeg Simon zich af. Wat had je gewild? Dat Christopher Robert blij zou omhelzen? Bah! Alleen je verdenking dat Robert iets te maken zou kunnen hebben met dat plotselinge verlangen van Christopher naar de zee is nog geen excuus om te gaan zoeken naar bewijzen voor iets dat niet bestaat. En wat dacht je ermee te winnen, als je verdenking wordt bevestigd? Weten dat je zoon een nog grotere schoft is dan je al wist? Zou je daar gelukkiger door worden? Simon wilde er verder niet aan denken, want geen enkele vader wil graag kwaad geloven van zijn nageslacht. Hij had Christopher teruggekregen en dat was het enige dat er iets toe deed.


  De volgende morgen vroeg Christopher meteen na het ontbijt een gesprek onder vier ogen met zijn grootvader. Simon had zo'n verzoek wel verwacht na de verschijning van Robert en nam Christopher mee naar zijn studeerkamer. Nadat hij de deur achter hen had dichtgedaan, vroeg Simon, toch al nooit op zijn best vroeg in de ochtend, nors: 'Wat is er? Wat zit jou zo dwars dat ik zelfs niet op m'n gemak kan ontbijten?'


  Christopher wist dat Simon een half uur voor hij hem had benaderd al ontbeten had en negeerde zijn klacht. Hij wachtte tot zijn grootvader plaats had genomen aan zijn bureau en zei toen mistig: 'Het is niet zo belangrijk, maar ik ben bang dat u wat ik te vertellen heb niet zo prettig zult vinden.'


  Simon verstarde, bang dat hij nu toch de waarheid te horen zou krijgen over wat hij al vermoedde. Een volle seconde nadat Christopher was uitgesproken, staarde hij hem alleen maar aan. Toen drongen de eenvoudige woorden tot hem door en hij vroeg langzaam: 'Wil je weg? Wil je een eigen appartement?'


  Inderdaad had Christopher dat in gedachten. Bij al zijn gewoel gisteravond was hij tot één besluit gekomen: bij Simon blijven was uitgesloten. In de komende weken zou hij zeker dingen doen en mensen ontmoeten, waarvan hij niemand op de hoogte wilde laten komen. Als hij iets wilde bereiken had hij bewegingsvrijheid nodig, vrijheid om op vreemde tijden te komen en te gaan, zonder dat iemand zich afvroeg waarheen en waarom.


  Spionnen, had hij in de grijze ochtenduren gedacht, werkten het best in het donker. Maar er was nog een reden waarom hij wilde verhuizen. Hij had geen zin om Robert opnieuw charmant over Nicoles hand gebogen te zien. Het deed hem té levendig denken aan Robert met Annabelle. Nicole zelf beheerste zijn dromen al tegen zijn zin, en haar nabijheid bracht soms een plotselinge begeerte teweeg, die hij afkeurde als zwak. Hij was niet zo goed in het vechten tegen verleidingen en het leek hem dan ook beter uit de buurt van zijn verleidster te blijven. Hij had gedaan wat hij zich had voorgenomen en haar teruggebracht naar Engeland. Zij was niet meer zijn verantwoordelijkheid. Wat er tussen hen had bestaan was uit. Dood.


  Christopher had ruzie verwacht, maar Simon zei tot zijn verbazing onverschillig: 'Doe maar wat je niet laten kunt. Je bent nu te oud om je door mij te laten commanderen.' Hij keek naar het verwonderde gezicht van Christopher en vroeg droogjes: 'Je komt af en toe wel eens langs, hoop ik?'


  'Daar kunt u zeker van zijn! Dus ik neem aan dat u er geen bezwaar tegen hebt, dat ik me in verbinding stel met mijn makelaar voor geschikte woonruimte?' vroeg Christopher beleefd.


  'O, bezwaren genoeg, maar ik denk dat je daar toch niet naar zou luisteren. Ik ben nog blij dat je niet hebt besloten Nicole en Letty ook van me weg te halen.' Met een glimlach bekende hij: 'Ik ben de afgelopen week gehecht geraakt aan dat meisje. Goddank heeft ze niets van die moeder van haar! Nicole is niet alleen een lust voor het oog, maar ook een lief jong ding.' Hij zag de plotseling onverschillige gelaatsuitdrukking van Christopher en veranderde haastig van onderwerp. 'Natuurlijk maakt Regina ons allemaal stapeldol met dat bal van haar, en je bent heel verstandig om een veilige woning te zoeken. Ik kan het je niet kwalijk nemen. Ik zou hetzelfde doen, als dit niet mijn huis was.'


  Lachend, echt geamuseerd om de bijna spijtige klank in de stem van zijn grootvader, zei hij verlokkend: 'Gaat u mee?'


  Maar Simon lachte en zei: 'Nee, ik loop niet weg van Regina.' Christopher glimlachte wel, maar voelde toch iets van pijn toen hij Simon aankeek. De sporen van zijn ziekte waren duidelijker dan Christopher eerst had opgemerkt; hij gebruikte af en toe een stok, en zijn grote gestalte had iets tengers gekregen. De huid van zijn gezicht leek versleten en dun en was strak gespannen over de uitstekende jukbeenderen. Plotseling walgde Christopher van het bedrog en de leugens waar hij in was verwikkeld en wilde hij niets liever dan dat het verhaal dat hij vertelde waar was. Maar hij kon niet terug en zei dus luchtig: 'Nou, als het u te erg wordt, dan weet u dat mijn deur openstaat.'


  Simon snoof alleen maar. 'Huh! Ik wil om vijftig pond wedden dat je daar wel voor zult oppassen.'


  Christopher riep verwijtend uit: 'Maar grootvader! Hoe kunt u in hemelsnaam zoiets van me denken!'


  'Ik denk dat jij in staat bent tot een hele hoop dingen. Dingen waar ik liever niets van af weet.' En nadrukkelijk voegde hij eraan toe: 'Ik denk dat jij in dat opzicht op Robert lijkt.'


  Christopher trok een zuur gezicht en zei op een vlakke toon: 'U bent zelf tot heel wat dingen in staat. Dacht u niet dat ik graag had willen weten dat u hem had geschreven?'


  Simon keek even verrast, maar zei toen nors: 'Ik wist ervan, en ik was de enige die dat hoefde te weten, jonge snoeshaan.'


  Er kwam geen commentaar van Christopher, die op de hoek van het schrijfbureau zat met één been achteloos heen en weer zwaaiend, schijnbaar verdiept in een paar zwarte haartjes op zijn handrug. Toen trok hij, nog steeds zonder iets te zeggen, zorgvuldig zijn witte manchetten recht. Zonder naar Simon te kijken vroeg hij onverschillig: 'Is er misschien nóg iemand die u geschreven hebt zonder dat u het nodig vindt mij daar iets van te vertellen?' En met een snelle blik op het gezicht van Simon ving hij de lichtelijk schuldige uitdrukking op, die er even overheen trok.


  'De Markhams misschien?' vroeg hij poeslief. Geïrriteerd door dit spel van kat en muis antwoordde Simon uitdagend: 'Ja, dat heb ik. En wat dan nog?'


  'Dacht u niet dat ik daar belang in zou stellen? Dat ik me daar graag op zou willen voorbereiden?' snauwde Christopher.


  'Ik ben voorbereid,' gromde Simon. 'En ik ben de enige die dat hoeft te zijn.' En toen Christopher duidelijk ontstemd bleef kijken, zei Simon op een wat verzoenender toon: 'Het is nergens goed voor de dames overstuur te maken. Die zouden alleen maar piekeren en kniezen en ten slotte niets uitvoeren. Als Markham komt met dat jong van hem, zal ik wel voor ze zorgen. Je zult het zien en beleven.'


  Christopher zag de opwinding in zijn ogen en toen drong de waarheid tot hem door. 'U vindt dit leuk!' zei hij beschuldigend en bijna lachend.


  Simon keek zijn kleinzoon hooghartig aan, maar toen krulden zijn lippen zich in een grijns. 'Misschien,' gaf hij toe. En met een huichelachtig vroom gezicht voegde hij eraan toe: 'Er blijven voor een man op mijn leeftijd nog maar zo weinig genoegens over; zou je me die nog willen ontzeggen?'


  Christopher kon zijn lachen niet meer houden en schudde zijn hoofd. 'O nee, grootvader; u hebt mijn zegen om u te amuseren op de manier die u het beste lijkt - en zeker als u plezier hebt in een nederlaag van de Markhams.'


  


  De Markhams, onbewust van het feit dat ze met ironie bekeken zouden worden, maakten zich gereed voor hun bezoek aan Cavendish Square. Tot ieders verbazing was Edward op de dag van hun aankomst in Londen, donderdag, plotseling omgedraaid als een blad aan een boom en had hij geweigerd met zijn ouders mee te gaan. Hij was listiger dan William en Agatha en veronderstelde terecht dat lord Saxon niet van plan was Nicole zonder meer aan hen over te leveren. Ook kon hij zich de scène voorstellen die daaruit zou voortvloeien - lord Saxon arrogant op zijn stuk staand en zijn vader tierend, terwijl zijn moeder een hysterische aanval zou krijgen. Nee, dacht hij huiverend, ik ga niet met hen mee.


  In plaats daarvan zou hij het dreigen en schelden overlaten aan zijn ouders en zelf Nicole op eigen houtje het hof maken, schijnbaar gegeneerd door hun gedrag. Het was nergens voor nodig, dacht Edward niet zonder zelfvoldoening, om alles op één kaart te zetten. Als het zijn ouders op de ene manier niet zou lukken de voogdij over Nicole weer te krijgen, zou het hem wel op een andere wijze lukken. Hij had geen zin aanwezig te zijn bij een onaangename scène, waaruit Nicole zich hem ongetwijfeld met afkeer zou herinneren.


  Uiteraard waren William en Agatha verontrust over deze ommezwaai, te meer omdat hij eerst zo razend van woede was geweest. Nu leek hij haast onverschillig, en ze begrepen niet waarom, want over zijn eigen plannen had Edward niets verteld.


  Vrijdagmorgen, de ochtend na Christophers gesprek met Simon, waren het dus alleen William en Agatha die zich lieten aandienen in het elegante huis op Cavendish Square. Ze werden ontvangen door een uiterst hooghartige Twickham. Simon had hem de opdracht gegeven zo arrogant mogelijk te doen, dus hij bekeek hen misprijzend en mompelde: 'Als u hier wilt wachten, zal ik kijken of meneer vanochtend ontvangt.'


  Hij liet hen in de hal staan en verdween statig door de gang. Hij vond Simon alleen in de ontbijtkamer en zei met de glans van een samenzweerder in zijn ogen: 'Ze zijn aangekomen, meneer! Ik heb ze in de hal laten wachten.'


  Simon snoof van voldoening. 'Langer dan een half uur zullen we ze maar niet laten wachten, hè?' Twickham bedacht met genoegen dat hij zijn meester in tijden niet zo levendig had gezien en zei: 'Ja, meneer, ik geloof dat een half uur wel ongeveer genoeg is. De heer was al een tikje ongeduldig. Tegen die tijd zal hij wel murw zijn.'


  Simon wreef zich in de handen van blijdschap. 'Weet je, Twickham, hier ga ik lol aan beleven. Verdomd, het is goed dat m'n kleinzoon teruggekomen is. Zoveel afwisseling heb ik in tijden niet gehad.'
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  Terwijl de Markhams met toenemende woede wachtten in de hal, zat Simon behaaglijk achterover geleund te denken aan het komende onderhoud en verrichtte Twickham wat karweitjes in de studeerkamer. Ook hij bedacht tevreden hoe goed het was dat de jonge meester was teruggekomen.


  Boven, in haar kleedkamer, dacht Regina iets soortgelijks. De terugkeer van Christopher had haar broer erg veel goed gedaan en daar was ze dankbaar voor. En vooral ook voor die bijzonder van pas komende ontmoeting van Christopher met Letitia Eggleston. Zelf gaf ze aan de ongehuwde staat de voorkeur, maar Regina kon geen vrijgezel zien zonder meteen plannen te smeden om zijn leven te veranderen. Iedere vrijgezel was haar een doorn in het oog, een misstand waar nodig iets aan moest worden gedaan.


  Jarenlang had ze Simon lastig gevallen met pogingen om hem te doen hertrouwen, en hem geïntroduceerd bij geschikte weduwen en andere ongehuwde vrouwen, maar tot haar ergernis wilde Simon daar niets van weten. De dood van kolonel Eggleston had haar dan ook bijna onbehoorlijk blij gemaakt. Zij was ervan overtuigd, dat Letitia nu, na een decente rouwperiode, wel zou trouwen met Simon, zoals ze dat jaren geleden al had moeten doen. Bij het bericht van het plotselinge en onverwachte vertrek van mevrouw Eggleston had ze van ergernis haar tong wel af kunnen bijten. Maar nu zou dat allemaal in orde komen. Daar zou zij wel voor zorgen.


  De vrijgezellenstaat van Christopher bekommerde haar voorlopig nog niet zozeer als die van Simon, maar gedacht had ze er wel aan, en ze had besloten dat ze daar wel iets aan zou doen als Simon eenmaal onder de pannen was. Ze was bijzonder gehecht geraakt aan Nicole en het was dus in haar ogen vanzelfsprekend dat een huwelijk tussen Christopher en Nicole de begeerlijkste oplossing zou bieden.


  Nicole zat op haar kamer lusteloos voor zich uit te kijken en voelde zich onverklaarbaar gedeprimeerd. Toen mevrouw Eggleston haar was komen vragen of ze meeging naar de uitleenbililiotheek, had ze apathisch geweigerd en zelfs op het bericht dat Christopher dan zou meegaan als begeleider had ze niet gereageerd. Mevrouw Eggleston had haar weigering een beetje bezorgd aan Christopher overgebracht, maar die had alleen zijn schouders opgehaald en was even later met mevrouw Eggleston op weg gegaan naar de bibliotheek.


  Wetende dat mevrouw Eggleston en Christopher weg waren, liep Nicole in een plotselinge vlaag van rusteloosheid op en neer te drentelen in haar kamer en wilde dat ze maar was meegegaan. Alles zou toch wel te verkiezen zijn geweest boven haar eigen gezelschap. Ze hield het niet langer uit en ging de trap af, op zoek naar Regina, zonder zich te realiseren dat die zich nog in haar kleedkamer bevond en bezig was met haar ochtendtoilet.


  Nicole was zo volkomen verdiept in de vraag waarom zij de laatste tijd zo lusteloos en gedeprimeerd was, dat ze al halverwege de trap was, toen ze zag dat er een man en een vrouw in de hal stonden. Ze bleef stomverwonderd staan, want het was niets voor Twickham om iemand daar te laten wachten, en toen ze nieuwsgierig naar het wachtende paar keek, herkende zij het onmiddellijk.


  Ze hijgde van verbazing en ontsteltenis, en William en Agatha, die boos tegen elkaar stonden te fluisteren, keken op bij het horen van dat geluid.


  Nicole had haar oom en tante op het eerste gezicht herkend, maar die hadden wat meer tijd nodig om te beseffen dat deze rijzige, elegante vrouw in haar modieuze kleding hun nicht was. Terwijl ze elkaar zo stonden op te nemen, flitste Nicole de gedachte door het hoofd dat zij in die vijf jaar niet veel waren veranderd. Agatha was dikker geworden, met haren van een nog onwaarschijnlijker goudtint, en ze ging nog slechter gekleed dan destijds, voor deze ochtend in een gewaad van donkerbruine zijde. William was nog roder in zijn gezicht geworden, met minder haar en nog dikker.


  Terwijl hij naar de slanke jonge vrouw op de trap stond te staren, voelde William een plotselinge woede bij zich opkomen, want hij besefte opeens dat het wel eens minder gemakkelijk zou kunnen zijn dan zij hadden gedacht om dit schepsel onder controle te krijgen. Het was duidelijk geen kind meer dat zich zonder meer liet commanderen en stond bovendien onder bescherming van lord Saxon. Ze zou zich niet meer achteloos laten wegsturen, en ook zou haar geld niet meer ongecontroleerd zijn zakken binnenstromen. De gedachte aan wat een controle over zijn beheer gedurende de afgelopen jaren zou onthullen vergrootte zijn woede en met een vloek stormde hij de trap op.


  Hij greep de geschrokken Nicole bij haar pols en trachtte haar mee de trap af te sleuren. Met een kwaadaardige blik op Nicole snauwde hij: 'Jij gaat met me mee, dame! En nu wel meteen! Net iets voor jou om zo weg te lopen en ons voor het blok te zetten. Na alles wat we voor je hebben gedaan, ondankbaar klein loeder. Ik beloof je dat je daar spijt van zult hebben. Vooruit, mee!'


  Nicole was woedend, na haar eerste verbijstering, en worstelde heftig om vrij te komen. Ze vergat alle voorschriften van mevrouw Eggleston en siste: 'Laat me los, slijmbal, anders sla ik je allebei je ogen dicht!'


  Perplex over deze taal uit de mond van zo'n toonbeeld van gratie en elegantie, liet William zijn greep iets verslappen, en Nicole gaf hem meteen een flinke pats in zijn gezicht en vervolgens, om hem niet te kort te doen nog een keiharde trap tegen zijn scheen.


  Brullend van woede en pijn, greep William haar bij de arm en schudde haar ruw door elkaar. 'KLeine slet! Ik zal...'


  Simon had Twickham net een wenk gegeven om hen binnen te laten, toen het gebrul van William de lucht deed trillen.


  Door dit geluid werd Simon aangezet tot actie, en met de snelheid van een man die half zo oud was, duwde hij de sprakeloze Twickham opzij en stormde de hal in. Bij het zien van Nicole in gevecht met een man die door hem onmiddellijk werd gebrandmerkt als een slijmerige worm, barstte hij uit in woede.


  'Hoe durf je; laat onmiddellijk los, boef!' brulde hij met een stem die trilde van woede. Met ogen die als het ware vonkten rende hij verder de hal in. 'Hoe durf je,' donderde hij opnieuw. Zijn stem was door het hele huis heen te horen en bracht Regina en verscheidene bedienden op de been. Regina bleef boven aan de trap staan en nam de situatie op, maar ze wist dat haar broer een afkeer van bemoeials had, en dus zweeg ze.


  William was er zich pijnlijk van bewust dat hij alle perken te buiten was gegaan en probeerde het met een slijmerig glimlachje, terwijl Agatha vlug hysterisch werd. Ze stond midden in de hal onsamenhangende excuses te brabbelen en lawaaierig te snikken, en werd volkomen genegeerd, uitgezonderd een of twee nerveuze blikken in haar richting van een jongere bediende.


  Als William zich tevreden had gesteld met zich bij Nicole Simon te verontschuldigen, zou de scène wellicht anders afgelopen zijn, maar hij maakte de fatale vergissing te trachten zich met Nicole te verzoenen. Met hetzelfde innemende glimlachje op zijn gezicht klopte hij haar op de arm en mompelde: 'Kom, kom, dit is allemaal niet zo erg als het lijkt. De kleine Nicole en ik hadden alleen een klein verschil van mening, nietwaar, liefje?'


  Nicole, die nog wel razend was en echt geschrokken van wat er gebeurd was, maar die dit ongenoegen zo snel mogelijk achter de rug wilde hebben, zou vermoedelijk zijn ommezwaai nog wel genomen hebben, als William haar niet met een gemene blik in haar arm had geknepen en op een iets hardere toon had herhaald: 'Nietwaar, liefje?'


  Zij schudde walgend zijn hand van zich af en zei koud en duidelijk: 'Laat alsjeblieft onmiddellijk mijn arm los. Nee, we hadden geen klein verschil van mening. Je hebt me aangevallen en probeerde me te dwingen met je mee te gaan.'


  Alle aanwezigen hijgden van ontsteltenis en Simon liep met stijve benen en moeizaam beheerste woede naar de trap toe. Met één voet op de onderste trede zei hij dreigend: 'Ga onmiddellijk mijn huis uit en laat je gezicht hier nooit meer zien. Als je zo onverstandig bent om dat wel te doen, zal ik je weg laten ranselen als de laffe jakhals die je bent.'


  De nauwelijks verholen minachting van Simon bracht Williams woede op het kookpunt, en hij snauwde tegen Nicole: 'Dat is allemaal jouw schuld, rotmeid! Maar ik ben je voogd en je gaat met mij mee.' En met een blik vol afkeer op Simon: 'Het spijt me, maar Nicole is mijn nicht en ik ben haar wettige voogd. U hebt het recht niet mij ervan te weerhouden haar mee te nemen.'


  En William maakte zijn toch al niet gemakkelijke situatie nog gecompliceerder door Nicole opnieuw stevig vast te grijpen en hooghartig te commanderen: 'Vooruit, en nu mee. Je bagage kan wel worden nagestuurd.'


  Nicole wist dat Simon niets voor haar kon doen zolang ze niet zelf de eerste stap zette en dacht vlug na. Ze wist dat Simon niet zou toestaan dat ze tegen haar wil werd meegenomen, maar dat hij niets kon doen, zolang ze zelf niet begon te vechten. De bazige toon van William en zijn gedrag hadden haar duidelijk laten zien dat hij de afgelopen jaren bepaald niet was veranderd, en toen hij haar met een ruk een tree verder omlaag trok, was haar besluit genomen.


  Ze richtte zich hooghartig op en zei kalm: 'Ik ben niet van plan om met jou ergens naar toe te gaan.' Toen rukte ze vlug haar arm los, keerde zich om en ging twee treden omhoog, met de bedoeling verder ongenoegen te vermijden, maar William greep haar vloekend bij een schouder. Zonder te letten op Regina boven aan de trap en Simon en de anderen, die beneden stonden te kijken, draaide hij Nicole ruw om, gaf haar een harde klap in haar gezicht en riep: 'Dat zullen we nog wel eens zien, dame! We zullen eens zien wie hier de baas is!'


  Met een gloeiend gezicht deed Nicole nu geen enkele poging meer om zich nog te beheersen. 'Vette viezerik,' siste ze en gaf hem een klinkende klets op zijn linkerwang. William stond te wankelen en Nicole gaf hem een harde opstopper in zijn uitpuilende maag.


  Alles was zo gauw in zijn werk gegaan dat alle toeschouwers perplex stonden te kijken, maar nu kwam Regina vastbesloten de trap af om een eind te maken aan het hysterische gedoe van Agatha en Simon stormde woedend naar boven en begon William af te ranselen met zijn stok. William verloor zijn evenwicht en kwam acht treden lager als een oud vod aan de voeten van Agatha terecht, vloekend als een bootwerker.


  'Ha!' gromde Simon voldaan. Nicole keek naar hem en bij zijn opgewekt knipoogje moest ze bijna lachen. Ze keek vlug de andere kant op om dat te voorkomen en zag hoe Regina een vaas met rozen oppakte en die Agatha in haar gezicht smeet.


  De plens water maakte een eind aan haar lawaai en zelfs William was genoeg geschrokken om zijn stroom van achterbuurttaal te onderbreken. In de hal van Cavendish Square heerste stilte.


  Toen werd Regina kalm en zei op haar imponerendste en hooghartigste toon: 'Twickham, zorg dat deze bezoekers verdwijnen, nu meteen!' En met haar strenge ogen, waarin een vonkje danste, op de beide schuldigen die nog op de trap stonden, commandeerde zij: 'Nicole, ga naar je kamer, we spreken hier later nog wel over. Simon, ik geloof dat jij ook beter naar je kamer kunt gaan. Vergeet niet dat de dokter je gewaarschuwd heeft voor al te veel inspanning.'


  Simon begreep haar wenk meteen en mompelde: 'Ja, ja, je hebt gelijk, natuurlijk.' En samen met Nicole vluchtte hij haastig de trap op. William zag zijn prooi ontsnappen en kwam overeind: 'Nee, Nicole gaat met ons mee!'


  Regina keek hem vermanend aan en zei ijskoud: 'Dat denk ik niet, meneer. U bent onuitgenodigd het huis van mijn broer binnengekomen en hebt een gast van ons mishandeld en mij zelf vergast op een soort taal zoals ik die nooit meer hoop te horen, en uw vrouw heeft me op een onopgevoede manier de oren van het hoofd gekrijst. Met het oog daarop kan ik u wel verzekeren dat Nicole Ashford nooit aan u zal worden meegegeven. Ik overweeg trouwens serieus een aanklacht tegen u en uw vrouw in te dienen, en u zou er verstandig aan doen te vertrekken voor ik daartoe besluit.'


  Voor eenmaal sprakeloos staarde William haar met open mond aan en toen, voordat hij het zelfs maar besefte, had Twickham met hulp van zijn assistent beide Markhams handig de massieve voordeur uitgezet en die achter hen vergrendeld.


  Met een diepe buiging naar Regina zei Twickham plechtig: 'Als u mij toestaat het te zeggen, mevrouw, dat was bijzonder goed gedaan.'


  'Dat dacht ik ook,' zei Regina met haar gebruikelijke bescheidenheid. 'Simon, waar zit je? Ik weet best dat je als een ordinaire dienstmeid over de leuning hangt. Kom beneden.'


  'Ha!' blafte Simon en verscheen zó prompt dat de juistheid van Regina's onvriendelijke opmerking er wel door werd bewezen. 'Wat kan ik anders doen, als jij me zo commandeert? En dat in m'n eigen huis! Ik zeg je, Regina, dat ik dat bazige gedoe van je niet langer pik.' Helaas werd het effect van dit strenge vermaan tenietgedaan door een verrukt gegrinnik. 'Wat knap van je om ze er zo uit te werken. Ik heb altijd al gezegd dat je 'n geweldige vrouw bent!'


  Zijn zuster snoof slechts op een weinig damesachtige manier en vroeg: 'Waar is Nicole?'


  'Hier ben ik,' riep Nicole en kwam de trap af.


  Simon merkte dat de bedienden nog steeds geïnteresseerd stonden te kijken en nam de dames vlug mee naar zijn studeerkamer. Hij wist dat Twickham wel zou zorgen dat er aan het incident geen ruchtbaarheid werd gegeven, maar had wel het vermoeden dat er de komende dagen in de keuken en stallen heel wat zou worden gegiecheld. En hij had er weliswaar wat genoegen aan beleefd, maar besefte terdege dat het een ernstige zaak was.


  Nicole was zich eveneens bewust van de ernst van de situatie en voelde zich beschaamd over haar rol in het incident. Met een zachte en trieste stem zei ze: 'Ik moet u wel mijn excuses aanbieden voor mijn aandeel in die betreurenswaardige scène. Ik had me beter moeten beheersen en natuurlijk nooit mijn oom mogen slaan. Als u me nu op straat zet, is dat niet meer dan ik verdiend heb.'


  'Volkomen mee eens. Je hebt je gedragen als een viswijf,' antwoordde Regina, maar een vonkje diep in haar ogen haalde het venijn uit die woorden weg. 'Maar ik moet toegeven dat ik het je in dit geval nauwelijks kwalijk kan nemen. Wat een vreselijke man is die oom van je! Geen wonder dat je niet naar hem terug wilt. Maar dat neemt niet weg dat dit wel ernstig is. Wat doen we nu verder, Simon?'


  De beide dames zaten op een bank met rood brokaat en Simon zat tegenover hen in een fauteuil die met zwart leer bekleed was. Zijn gezicht stond streng en bedachtzaam, en Nicole, die zich heel schuldig voelde over haar shockerende gedrag, was er zeker van dat hij, ondanks dat knipoogje op de trap, vervuld was van afkeer voor haar en van plan haar uit huis te zetten. Tot op dit moment had ze zich niet gerealiseerd hoeveel ze was gaan houden van lord Saxon en zijn zuster Regina. Weggestuurd worden zou verschrikkelijk zijn, bijna alsof ze weer haar familie verloor. Ze had spijt als haren op haar hoofd en probeerde opnieuw zich te verontschuldigen. Maar Simon stak zijn hand op en stond haar niet toe iets te zeggen. Hij keek haar strak aan en toen ze dacht het niet langer te kunnen uithouden, grijnsde hij breeduit tegen haar.


  'Ha! Wat we verder gaan doen? Nou, vechten natuurlijk. Nietwaar, meisje?'


  De kille angst om haar hart begon weg te smelten en Nicole glimlachte schuchter. 'Als u het zegt...'


  'Natuurlijk zeg ik het! Poeh! Ik zou die... die vette viezerik, zei je geloof ik, nog geen zeggenschap geven over een van mijn honden!'


  Regina zuchtte geïrriteerd. 'Vette viezerik of niet, hij is Nicoles wettige voogd. We hadden niet het recht hem te weigeren. Juridisch kan hij haar hier weghalen en commanderen te doen wat hij wil.' Regina keek naar Nicole en vroeg, ronduit als altijd: 'Ik wil je niet kwetsen, maar hoe kun je twee van die ongewassen borden als familieleden hebben?'


  'Het is eigenlijk geen familie van me,' antwoordde Nicole naar waarheid. 'Tante Agatha is een stiefzuster van mijn moeder, en toen mijn ouders overleden was er niemand anders.'


  Juist ja,' zei Regina langzaam. 'Dat wil zeggen dat er aan dat voogdijschap wel iets te doen moet zijn. En zeker wanneer iemand als Simon bereid is daar iets aan te doen. Ben je dat?'


  'Natuurlijk; dat zei ik toch net!' viel hij uit. 'Nu de Markhams hier in de stad zijn, zal ik eens op bezoek gaan bij mijn vriend rechter White. Die weet er wel wat op. 'n Heel erg handige jongen. En bovendien zullen die Markhams wel niets ondernemen. Ik heb zo'n vermoeden dat Markham mooi weer aan 't spelen is geweest met Nicoles geld. Ik denk dat ze zich wel koest zullen houden, althans voorlopig.'


  'Hmm, dat is één keer dat ik het met je eens ben. Vooral als er in zijn beheer over het vermogen iets illegaals is geweest. En zelfs als hij dat wel deed, zou wat er vandaag is gebeurd hem in een kwaad daglicht stellen. Verscheidenen van ons kunnen zweren dat hij haar in een woedebui heeft geslagen, en ik denk dat het feit dat hij geen familielid is ook wel in hun nadeel is. Vooral als Nicoles vermogen aanzienlijk groter is dan het hunne. Is dat zo?'


  'Ik denk van wel,' antwoordde Nicole aarzelend. 'Ik heb er eerlijk gezegd geen idee van.'


  'Ja,' zei Simon. 'William Markham is niet meer dan een herenboer. Van zijn inkomen zou zijn gezin behoorlijk kunnen leven, maar meer ook niet. Nicoles vader was rijk en zou iemand als Markham tienmaal kunnen hebben gekocht en verkocht zonder er iets van te merken. Voor zover ik kan nagaan is het enige dat ons te doen staat: langer wachten dan zij. Binnen drie jaar wordt Nicole meerderjarig en als ze voordien trouwt nog eerder.'


  'Maar ik kan geen drie jaar lang op u parasiteren,' riep Nicole uit, die vond dat Simon al heel veel voor haar had gedaan.


  'Waarom niet?' gromde Simon. 'Jij en Letitia zullen mijn kostgangers zijn en daar ruïneren jullie me heus niet mee.'


  Nicole beet zich op haar lip. 'Dat zou niet juist zijn. Ik kan u niet toestaan zoiets te doen. Er moet een eenvoudiger manier bestaan ...'


  'Kun jij me niet toestaan?' barstte Simon kwaad uit. 'Luister, dame, je staat me dit toe of je gaat naar je oom; je kunt kiezen of delen!'


  Met vuurrode wangen en lichtbruine ogen die niet meer zacht waren zei Nicole stijfjes: 'U weet dat me natuurlijk geen keus overblijft. Maar ik moet erop staan dat u iedere cent van uw uitgaven ten behoeve van mevrouw Eggleston en mij nauwkeurig boekt, zodat ik alles kan terugbetalen als ik weer over mijn vermogen beschik.' En vergetend dat jonge dames van goede stand niet helemaal zo spreken en optreden, stond ze kwaad op en rende de kamer uit.


  Toen ze de deur eenmaal achter zich dichtgetrokken had, keken Regina en Simon elkaar nadenkend aan. Ten slotte zei Simon triest: 'Er zit wel pit in dat meisje. Ben ik misschien wat te lomp geweest?'


  'Precies,' antwoordde Regina prompt. 'Heus, Simon, soms maak je me ongerust. Er was geen enkele reden om zo ontactisch te zijn.'


  Even keek hij berouwvol, maar dat ging gauw over. 'Bah! Begin nou niet met een van je beruchte scheldpartijen. De ochtend is ook zonder dat wel levendig genoeg geweest.'


  'Volkomen mee eens,' snauwde zij. Ze stond op en vervolgde: 'Wanneer ga je naar rechter White? Ik heb het gevoel dat je daar niet al te lang mee moet wachten. Ten slotte kunnen de Markhams wel totaal onschuldig zijn en rechtstreeks naar een advocaat gaan om een proces tegen ons te beginnen.'


  Simon trok een gezicht. 'Vanmiddag. Vanochtend zal ik hem een briefje sturen om te zien of het hem uitkomt. Tevreden?'


  Regina stond zich zelf toe even te glimlachen. 'Jawel. Maar denk er wel aan, Simon, dat je je zelf niet te veel overbelast. Ik weet wel dat je niet graag hebt dat er over je gezondheid wordt gesproken, maar je bent werkelijk bijna gestorven aan die aanval van vijf jaar geleden, en je arts zegt dat je je zelf niet moet overbelasten.' Ze zag de naderende bui op het gezicht van Simon en ging door: 'Waarom laat je in plaats daarvan Christopher niet naar die rechter gaan?'


  'Verdomme, Gina, als jij en die bottenzager met zijn suikerzoete mond me zo in de watten gaan leggen, kan ik evengoed doodgaan. Bovendien,' voegde hij er met een heel jeugdige glimlach aan toe, 'heb ik hier plezier in.'


  Regina schudde glimlachend haar hoofd en drukte een kus op het zijne. 'Dat weet ik wel, ouwe. Maar doe mij een genoegen en overdrijf het niet.'


  'Ha!'


  Lachend om zijn gebruikelijke afwerende reactie ging ze de kamer uit. Maar haar glimlach verdween toen ze langzaam de trap opging. De situatie was ernstig. Regina was er van overtuigd dat Nicole een ellendig leven zou leiden als ze door het gerecht verplicht werd om bij de Markhams in te trekken. Ellendig en gevaarlijk, besloot ze nadenkend, en dacht aan de kwaadaardige blik in Williams ogen en de ruwe manier waarop hij het meisje had geslagen. Maar evenals Simon, dacht ze dat de Markhams weinig meer zouden doen dan mopperen. Als ze verstandig waren, dacht zij zonder vreugde, zouden ze doen alsof Nicole met hun goedvinden bij de Saxons verbleef en er verder niets over zeggen. Zolang er geen rechtstreeks onderzoek naar zijn beheer werd ingesteld en geen geld werd opgevraagd, zou de heer Markham waarschijnlijk niet al te hard aandringen op een verandering in de situatie. Helaas zouden er nog drie jaren verstrijken waarin de omstandigheden gelijk zouden blijven, want zij was er zeker van dat er nog diverse onplezierige scènes met de Markhams zouden volgen voordat Nicole meerderjarig zou worden - tenzij Nicole zou trouwen ...


  Regina bleef abrupt staan en keek opeens heel vergenoegd. Ja, dat was het! Met een zo prettig en bereikbaar doel voor ogen, liep Regina glimlachend naar haar kamer, om daar haar onderbroken toilet af te maken.


  Bijna een uur later kwam ze opnieuw de trap af, nu met het gevoel dat zij er op haar best uitzag. Ze ging even naar Nicoles kamer, maar hoorde van Mauer dat Nicole beneden in de serre was. 'Hoe is het met haar?' vroeg zij.


  Mauer aarzelde even en zei toen: 'Ze zal een paar dagen lang met een blauwe plek lopen waar dat monster haar heeft geslagen, ze heeft er niet veel over gezegd.'


  Met gefronste wenkbrauwen ging ze de kamer uit. Ze besloot Nicole de rest van de ochtend aan zich zelf over te laten en ging naar de ochtendsalon zonder precies te weten wat ze zou doen - wat voor Regina bijzonder ongewoon was. Maar voor ze de kans kreeg daar erg diep over na te denken of zich te gaan vervelen met haar eigen gezelschap kwamen Christopher en mevrouw Eggleston thuis.


  Mevrouw Eggleston had roze wangen en was enthousiast over de boeken die ze had uitgezocht.


  'Kijk eens, Regina! Ik heb het geluk gehad een exemplaar van The Corsair te kunnen bemachtigen, van lord Byron. Dat is nog maar net uitgekomen, weet je.'


  'Wat fijn, liefste. Ik ben niet zo gek op het werk van die jongeman, maar hij is bijzonder populair sinds de publicatie van Childe Harold een paar jaar geleden.'


  'O ja, ik was dan ook erg blij kort nadat we waren aangekomen daar een exemplaar van te vinden. Wat een bewonderenswaardige jongeman.'


  'Ik ga er niet met je over redetwisten, maar jij bent een tijdlang het land uit geweest en weet dus niets van zijn uitspattingen. De manier waarop hij en Caro Lamb zich hebben gedragen is niet te geloven, maar ik geloof wel dat die affaire nu verleden tijd is. Naar ik gehoord heb maakt hij nu Annabelle Milbanke het hof. Weet je dat ze hem al eens heeft afgewezen?'


  Mevrouw Eggleston zat met grote ogen belangstellend te luisteren en zei: 'Nee! Waar hoor jij toch al die dingen?'


  Christopher besefte dat de beide dames op het punt stonden en een schandaal te gaan zitten uitbroeden. Hij smoorde een grijnslach en zei: 'Als de dames mij willen excuseren? Ik heb afgesproken met mijn makelaar om over woonruimte te praten en ik wil hem niet laten wachten.'


  Mevrouw Eggleston nam glimlachend afscheid en zei nog eens hoe ze zijn gezelschap op prijs had gesteld, maar Regina vergat elke gedachte aan roddelpraatjes en zei: 'Ik zou je nog even willen spreken, Christopher. Letitia, zou je ons even willen excuseren?'


  Mevrouw Eggleston vermoedde terecht dat Regina haar achterneef onder vier ogen wilde spreken en mompelde iets van voor thee zorgen, waarna ze de kamer uitging.


  Na haar vertrek viel er een korte stilte, waarna Christopher, nu niet meer achteloos glimlachend, maar met een behoedzame uitdrukking in zijn ogen, vroeg: 'En, tante, wat is er?'


  Regina aarzelde, want ze wist dat ze het vertellen van het incident van die ochtend waarschijnlijk aan Simon had moeten overlaten. Maar zij wilde zelf zien hoe Christopher het nieuws van de aankomst van de Markhams, en vooral van Williams aanval op Nicole, zou opnemen. Ze vertelde hem dus in het kort wat er gebeurd was. Voor zover het enige reactie van zijn kant betrof, had ze zich de moeite kunnen besparen. Er vertrok even een spier van zijn linkerwang en een fractie van een seconde flitsten zijn gouden ogen even op als enig blijk dat hij ook maar iets voelde. Regina keek hem onderzoekend aan om te zien of er verder nog enig teken was dat de klap die Markham Nicole had toegediend hem iets deed, maar vond niets. En toen ze uitgesproken was, vroeg hij alleen onverschillig: 'En waar is Nicole nu?'


  Gefrustreerd door dit ontbreken van emotie stond Regina op het punt hem dat niet te vertellen, maar ze bedacht zich en snauwde: 'In de serre, maar ik zou niet weten waarom jij daar belangstelling voor hebt.'


  Christopher trok één wenkbrauw op bij het horen van de klank in haar stem en stelde haar nog verder teleur door koel te constateren: 'Goed, als Nicole zich fit genoeg voelde om de kamer uit te gaan, kan ze niet al te zeer overstuur zijn geraakt door het bezoek van de Markhams.' En met een spottende glimlach voegde hij eraan toe: 'En als ik haar een beetje ken, heeft ze zich waarschijnlijk best geamuseerd. En als je me nu wilt excuseren?'


  Regina keek hem woedend aan en wilde maar dat ze kon raden wat er omging achter die gouden ogen met hun dikke wimpers. Maar dat kon ze niet en ze moest zich troosten met de wetenschap dat die spiertrekking in zijn wang en die fonkeling van zijn ogen voor iemand iets slechts voorspelden.


  Nadat hij zijn tante had verlaten verdween zijn air van onverschilligheid: zijn gezicht werd plotseling hard en meedogenloos Hij rende de trap op met twee treden tegelijk, wees Higgins' hulp af en verkleedde zich snel in een broek van buckskin en een paar rijlaarzen. In een ommezien was hij klaar, en op het punt om de deur uit te rennen zei hij nors: 'Zoek op waar de Markhams logeren. Zodra ik bij Nicole vandaan kom, ga ik een bezoek brengen aan meneer William Markham.'


  De serre - de trots van de chef-tuinman - lag aan de achterkant van het huis en had met een fascinerende massa groen en geurige bloemen. In een hoek van de grote ruimte bevond zich een knap geconstrueerde miniatuurwaterval met een vijver, en overal langs de schijnbaar natuurlijke paden stonden stenen banken. Het was alsof je in een prachtig verzorgd privé-park onder glas kwam. Helaas werd de serre zelden gebruikt, voornamelijk ter gelegenheid van een bal of zoiets, en Nicole had algauw ontdekt dat dit zo'n beetje de enige plaats was waar ze altijd rust en afzondering kon vinden, en ontsnapte vaak naar de vreedzame sfeer daar.


  Christopher trof haar aan op een van de stenen banken bij de vijver. Ze hoorde hem niet aankomen en hij bleef even naar haar staan kijken, terwijl ze om zo te zien volkomen opging in de oranje en goudkleurige vissen die daar rondzwommen. Ze droeg nog steeds die lavendelkleurige jurk, en zoals ze daar voorovergebogen zat werd haar gezicht gedeeltelijk verborgen door het loshangende haar.


  Hij noemde zacht haar naam en ze keerde zich verbaasd en geschrokken om. Haar ogen gingen naar de zijne en meteen wist ze dat hij al op de hoogte was van het incident van die morgen. Wat zijn reactie was geweest kon ze niet zo best nagaan, want zijn gezicht stond strak en onbewogen. Maar Christopher beheerste zich ook altijd perfect in iedere situatie, dacht ze bitter. Hij liet zich door niets ooit van streek of in de war brengen, verdomme!


  Ze begroette hem koel en hield ook haar eigen emoties zorgvuldig in bedwang. Alles wat ze nu nog nodig had om haar krijsend in een gekkenhuis terecht te laten komen, was weer zo'n scène als vanochtend, dacht ze gespannen.


  Maar Christopher scheen niet van plan te zijn een scène te maken, terwijl zijn ogen aandachtig op haar omhoog gewend gelaat waren gericht. Zonder commentaar keek hij naar haar bleekheid en de strakke lijn van haar anders zo zachte mond. Toen stak hij een hand uit en tilde haar kin langzaam op, om aandachtig te staren naar de ontsierende blauwe plek op haar volmaakte wang. Zijn hand ging er ongelofelijk licht even overheen, en toen haar gezicht pijnlijk vertrok, kwam er een kwaadaardige glans in zijn ogen. Maar Nicole was niet opgewassen tegen de stilte en zijn aanraking. Ze sloeg zijn hand weg en snauwde: 'Ik ben vanochtend al bont en blauw geslagen; kom jij je daar nog eens over verkneuteren?'


  Christophers gelaatsuitdrukking veranderde niet; alleen zijn ogen hadden een spottende uitdrukking toen hij zei: 'Ik kan me niet herinneren me ooit te hebben verkneukeld over jouw tegenslagen, Nick.'


  Met kwaadaardig flitsende ogen en wangen die rood werden van boosheid zei ze honend: 'Eigenlijk zou ik eraan gewend moeten zijn om geslagen te worden - jij hebt het vaak genoeg gedaan. Denk je dat William het even goed doet?'


  Een ogenblik vroeg Nicole zich af of ze hem niet te ver had gedreven, maar hij zei alleen met een vernietigend sarcasme: 'Ik mag je wel eens een draai om je oren hebben gegeven, en die had je dan ook rijkelijk verdiend, maar ik kan me niet herinneren je ooit zo hard te hebben geslagen dat je gezicht erdoor werd beschadigd.'


  'Nee,' antwoordde zij liefjes. 'In plaats daarvan heb je me tegen mijn wil verleid.'


  Er bewoog zich een spier in zijn kaak en Nicole had de voldoening hem goed te hebben geraakt. Dat was echter maar van korte duur, want Christopher zei kalm: 'Dat is waar, ja, maar hoe moest ik weten dat jij iets anders was dan zo maar een grietje dat op een avontuurtje uit was en dat je niet al lang de minnares van Allen was? Ik deed niet meer dan wat iedere man in mijn plaats zou hebben gedaan. Ik meen me trouwens te herinneren dat jij het prachtig vond.'


  Nicole verbleekte en zonder er verder bij te denken sprong ze op en gaf Christopher een harde klap in zijn gezicht.


  Hij sloot instinctmatig zijn ogen en deed een stap achteruit -verbaasd en woedend, en toen hij meteen daarna zijn ogen weer opende, was die woede daar duidelijk in te zien. Nicole wachtte zijn reactie af en haatte hem en zich zelf om het schijnbare gemak waarmee hij haar tot woede en tot blindelings handelen wist te brengen.


  Een volle minuut lang staarde Christopher haar aan; toen zei hij met een cynisch glimlachje: 'Geen wonder dat je oom je heeft geslagen! Als jij je tegen hem net zo hebt gedragen als tegen mij, kan ik hem beter m'n complimenten aanbieden, in plaats van de punt van m'n degen.'


  Nicole hield hem behoedzaam in de gaten, want ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij razend was, ondanks zijn achteloze woorden, en dat hij niet van plan was die klap van haar zonder meer te nemen. 'Wat bedoel je daarmee?' vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  Met een heel neutraal gezicht antwoordde hij rustig: 'Je dacht toch niet dat William hiervan af zou komen met alleen maar 'n paar scheldwoorden van mijn grootvader, wel?'


  Toen het tot haar doordrong wat hij bedoelde fluisterde Nicole met wijd opengesperde ogen: 'Je gaat hem toch niet uitdagen tot een duel?'


  Christophers mond glimlachte, maar zijn ogen bleven koud en dodelijk en gaven haar duidelijk antwoord. Zij vergat onmiddellijk hun onenigheid, legde een hand op zijn arm en zei smekend: 'O nee, Christopher, niet doen! Hij is gevaarlijk en hij zal je vast niet ontmoeten zonder er eerst voor te zorgen dat het zeker is dat hij niet verliest. Hij zal je doden, en het was alleen maar een klap, geen dodelijke belediging. Laat toch zitten!'


  'Of het al dan niet een dodelijke belediging was zal ik wel uitmaken,' antwoordde Christopher.


  'Ja maar ...'


  Met een verwrongen gezicht van nauwelijks onderdrukte woede kapte Christopher haar verdere protesten af door haar bij de schouders te pakken en toe te snauwen: 'Houd je mond, Nick! Jij mag dan bereid zijn om zoiets over het hoofd te zien, maar ik niet: zolang je onder mijn bescherming staat heeft niemand je te slaan. Misschien dat ik het zelf een keer doe, als jij me ertoe drijft, maar ik sta niet toe dat zo'n stuk afval dat doet!' Met een sarcastische grijns om haar ongelovige blik voegde hij eraan toe: 'Ja, zelfs jou laat ik niet mishandelen, hooguit door me zelf.'


  Verward keek ze naar zijn kwaadaardig gezicht en probeerde hem te begrijpen, maar behalve de kille woede in zijn ogen kon ze niets aan hem zien. Ze kon een gevoel van angst niet onderdrukken en zei zacht: 'Wees voorzichtig, Christopher.'


  Even werd zijn greep op haar pijnlijk knellend en zijn mond vertrok zich in een scheve glimlach. 'Bezorgd om mij? Wel, wel, dat kan ik me nauwelijks voorstellen.'


  Al haar woede kwam terug en ze worstelde heftig tegen de handen die haar gevangen hielden. 'Afschuwelijk beest,' hijgde ze. 'Laat me los!'


  'O nee, liefje. Ik ben je nog wat verschuldigd voor die kleine vertoning van ongemanierdheid daar straks.' Met een geamuseerde blik keek hij neer op haar boze gezicht.


  Nicole verstrakte, maar keek hem toen aan met haar kin uitdagend naar voren. 'Goed, sla me maar. Er is zo te zien niet zo erg veel verschil tussen jou en je oom.'


  'Ja, toch wel, kleine ondeugd van me,' zei hij zacht. 'Een groot verschil zelfs.' Hij trok haar tegen zich aan en zette zijn harde mond op de hare in een bestraffende kus.


  Nicole probeerde wanhopig de wilde golf van genot te onderdrukken die door haar heen ging bij de kwellende druk van zijn mond, maar ook al wist ze dat hij haar kuste voor straf, om haar pijn te doen, toch smolt ze weg in de warme sterkte van zijn lichaam en gingen haar lippen begerig uiteen. Christophers lichaam reageerde onmiddellijk op de zachte druk van het hare, en met iets als triomf voelde ze zijn begeerte groeien en sterker worden toen hun lichamen zacht tegen elkaar aandrukten. Zijn hand bewoog zich verleidelijk over haar rug naar beneden en streelde haar heupen. Haar doffe pijn van hartstocht werd bijna ondraaglijk, toen zijn tong zich tastend door de zoete wijn van haar mond heen bewoog, en ze wist dat, als hij haar wilde hebben, ze hem niet tegen kon houden.


  Hij kwam met zijn hoofd langzaam omhoog en aan de blik in zijn ogen, die wazig was van begeerte, zag Nicole dat hij hetzelfde wilde gevoel onderging. Ergens in zijn achterhoofd klonk een waarschuwing dat ze ieder ogenblik ontdekt konden worden, maar hij kon niet meer terug en met een kreunend geluid trok hij Nicole dichter tegen zich aan en plotseling kon het hem niet meer schelen al zou de koning zelf hem ontdekken. Zijn mond zocht de hare met een angstwekkende hartstocht, en zonder nog in staat te zijn tot redelijk denken lieten ze zich langzaam naast de vijver op de grond glijden.


  Volkomen in de greep van een pijnlijke begeerte, maakte Nicole alleen een zacht mompelend geluid van verzet toen Christopher haar kleren wegtrok en blindelings tastte naar het magische driehoekje tussen haar benen, en toen hij liefkozend diep bij haar binnendrong verloren beiden hun laatste restje gezond verstand en hielden alleen nog de noodzaak over zich bij elkaar te voegen.


  Hij nam haar snel en de druk van zijn opgezwollen lid in haar zachtheid vervulde Nicole met genot en toenemende begeerte. Hun lichamen in een warm ritme, met voor niets anders aandacht dan de hete golf van hartstocht die door hen heenspoelde. In de bezeten begeerte die in hen brandde zat een combinatie van heerlijk genot en bittere pijn; geen van beiden was bereid toe te geven dat die zijn wortels had in iets diepers dan dierlijke lust.


  Op dat ogenblik was Christopher zich alleen bewust van het zachte, soepele lichaam onder zich, en Nicole van de harde, gespierde kracht die in haar brandde. De eerste nevel van totale bevrediging begon al op te komen in Nicoles hersens, en toen het pijnlijk genot door haar lichaam heenstroomde, werd haar kreun van intense bevrediging gesmoord door de hongerige mond van Christopher. Bevredigd lag ze daar, niet meer in staat tot bewegen, en voelde met iets van tederheid hoe Christopher zelf klaarkwam. Een tijd lang lagen ze in elkaars armen met hun monden op elkaar gedrukt.


  Ten slotte kwam Christopher met zijn lichaam omhoog en staarde haar een tijdloze seconde lang in haar gezicht. Met een bezorgde en onzekere uitdrukking op zijn gezicht, zei hij: 'Nicole, ik ...' Maar toen, alsof hij zich nu rekenschap gaf van de situatie, kwam hij abrupt overeind. Na te zijn opgestaan en vlug zijn kleren in orde te hebben gemaakt, streek hij haar verkreukelde jurk recht en trok haar overeind, nog steeds zonder iets te zeggen en met een gezicht als een masker.


  Nu de begeerte over was voelde Nicole zich opeens beschaamd en woedend op zich zelf om wat er net was gebeurd. Op dat moment haatte zij Christopher en zich zelf feller dan ze ooit nog had gedaan. Met een hand die trilde van pijn en schuwheid bracht zij haar kleding in orde, zonder zelfs maar naar Christopher te durven kijken, uit angst dat zijn gezicht weer diezelfde sarcastische uitdrukking zou vertonen. En toen ze eindelijk moed vatte en naar hem keek, vervulde wat zij zag haar met woede en wanhoop. Zijn gezicht was leeg en koud en zijn gouden ogen staarden uitdrukkingloos in de verte. Toen hij sprak was zelfs zijn stem levenloos, alsof hij net een zware slag had verloren. 'Sorry voor wat er gebeurd is. Je hoeft niet bang te zijn dat het nog eens zal gebeuren, dat beloof ik je.'


  Zijn woorden deden niets om de mengeling van schaamte en woede waar Nicole door was overrompeld te verzachten. Zij verlangde iets meer van hem dan alleen maar een verontschuldiging, die klonk alsof het voor hem niets betekende, als een formaliteit zonder meer. Met tranen in haar ogen siste zij: 'Dat accepteer ik niet! Jij schijnt maar te denken dat je alles kunt doen wat je wilt en de hele zaak dan met een paar woorden ongedaan maken. Nou, dat is niet zo!' Haar gevoelens waren zo intens dat ze geen aandacht had voor de zijne, en zich geen ogenblik realiseerde dat hij zich voor het gebeurde evenzeer schaamde en even kwaad was op zich zelf als zij.


  Toch deden haar woorden hem pijn, en met een wilde glans in zijn ogen snauwde hij: 'En jij dan, liefje? Ik heb jou echt niet zo hard voelen vechten. Godverdomme, Nick, ik ben maar een man! Het was helemaal mijn bedoeling niet dat dit zou gebeuren. En je kunt er zeker van zijn dat ik hier meer spijt van heb dan jij ooit zult beseffen. Ik had gezworen dat ik je nooit meer zou aanraken, en die gelofte heb ik gebroken. Hoe denk je dat ik me daarbij voel? Jij bent de laatste vrouw met wie ik ooit nog verwikkeld wil raken!'


  Ze keken elkaar nijdig aan, zonder te denken aan wat ze zeiden of zelfs aan wat ze deden. Verbijsterd en pijnlijk getroffen door de wetenschap dat hij haar zo erg haatte gaf Nicole hem in een plotselinge opwelling van woede een klap op zijn wang.


  Christopher deed niets terug, maar zijn kin kwam naar voren en zijn ogen werden ijzig. 'Zo was het wel genoeg, dacht ik. Ik geef toe dat ik je ertoe aangezet heb, maar stel je geluk niet te veel op de proef,' zei hij zacht.


  Ontsteld door het gemene van haar daad keerde Nicole zich van hem af en staarde een andere kant op, terwijl ze zei: 'Ga weg, Christopher. Wij schijnen ons niet als normale mensen te kunnen gedragen zodra we alleen zijn. Of we vechten, óf we doen iets dat op liefde lijkt. Maar dat is het niet, hè? Het is haat.'


  Met een uitdrukkingloos gezicht deed Christopher geen poging om haar woorden te ontkennen. Hij knikte alleen, maar of dat instemming of afscheid was kon zij niet uitmaken. Toen liet hij haar alleen en liep met de soepele gang van een kat de serre uit.


  Maar wat er tussen hen was gebeurd liet hij daar niet achter. Hij nam het mee, en in zijn borst woedde een groteske strijd. Ze leek op Annabelle. Ze leek op haar. Ze was haar dochter. Zo moeder, zo kind, was de gedachte die door zijn hoofd bleef dreunen. En als twee krachtige slangen waren in zijn binnenste de emoties van haat en liefde met elkaar vervlochten in een tweegevecht. Zó vervlochten dat Christopher blind was voor de werkelijkheid. Hij kon het ene gevoel niet scheiden van het andere, liefde van haat, verleden van heden.
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  Het huis leek verlaten te zijn toen Christopher de serre uitliep. Twickham antwoordde op zijn achteloze vraag dat zijn grootvader weggegaan was voor een bezoek aan een zekere rechter White en dat de oudere dames naar mevrouw Bell waren gegaan, Regina's kleermaakster. Christopher aarzelde even en speelde met de gedachte zich bij zijn grootvader te voegen, maar besloot toen dat hij meer voldoening en ontspanning van zijn opgekropte woede zou vinden in een confrontatie met Markham. Hij knikte kort naar Twickham en stormde de trap op.


  Higgins zat op hem te wachten. 'De Markhams logeren in een hotel op Piccadilly. Hier is het adres,' zei Higgins en gaf Christopher een papiertje.


  Christopher keek er nauwelijks naar. 'Dank je,' zei hij. Toen dacht hij opeens aan de afspraak met zijn makelaar en kreunde. 'Higgins, ga jij naar die Jenkins toe; daar had ik al bijna een uur geleden moeten zijn. Breng hem mijn verontschuldigingen over. En kijk jij naar de woonruimte die hij aan te bieden heeft. Ik laat het aan jouw oordeel over. Maar vind in godsnaam iets anders, want hier word ik gek!'


  Geschrokken keek Higgins naar zijn anders onverstoorbare meester.'Is 't zó erg?'


  'Nog erger! Ik loop gevaar ieder beetje gezond verstand waar ik mee ben geboren kwijt te raken.' Met die woorden stormde hij de kamer uit en liet Higgins verbijsterd achter.


  Christopher vond William Markham zonder moeite. En Markham was ook niet verbaasd, toen Christopher werd aangediend. Hij had wel gedacht meer van de Saxons te zullen horen, maar zo gauw nog niet en hij was evenmin voorbereid op Christophers intimiderende aanwezigheid. William had gedacht dat ze wel een dag of twee nodig zouden hebben om te beslissen hoe ze te werk zouden gaan. Hij had het verdere contact verwacht in de vorm van een schriftelijke erkenning van zijn rechten door de advocaat van lord Saxon. Toen dus Christopher werd binnengelaten met een gevaarlijke gloed in zijn ogen, voelde William zich bepaald niet op zijn gemak.


  De manier waarop deze breedgeschouderde jonge man de kamer binnenkwam had zoiets dreigends, dat William wilde dat Edward maar niet naar Long Acre was gegaan om een rijtuig te kopen.


  Christopher deed geen enkele poging om zijn minachting voor William te verbergen en vroeg op bevelende toon: 'U bent vanochtend op bezoek geweest bij mijn grootvader?'


  'Ja,' begon William verdedigend. 'Dat is waar.' Zijn verontwaardiging leefde weer op en hij vervolgde: 'En ik ben daar bijzonder onhoffelijk behandeld, jongeman, dat kan ik u wel vertellen. Nicole Ashford is mijn pupil en uw grootvader heeft niets over haar te zeggen, ook al is hij een lord.'


  'Zelfs niet als u haar slaat?' vroeg Christopher zacht.


  'Ze was brutaal, en als haar voogd, als haar wettige voogd, heb ik het recht mijn pupil te bestraffen.'


  Christopher streek over de rijzweep die hij in zijn hand had. 'Daar vergist u zich in,' zei hij. 'Nicole Ashford is geen pupil meer van u. Dat is ze al niet meer sinds ze vijf jaar geleden van uw tirannie is weggevlucht. Als ik u was, meneer Markham, zou ik Nicole Ashford maar vergeten en teruggaan naar uw boerderij, zij zal goed verzorgd worden door mijn grootvader. En mocht u mijn advies niet opvolgen, dan ben ik bang dat het onze plicht zal zijn een onderzoek aan te vragen naar het beheer over haar gelden gedurende uw voogdijschap.'


  William stikte bijna van woede. 'Hoe durft u mij te bedreigen! Ik zal u dit hotel uit laten gooien, en als ik bij mijn advocaat ben geweest, zult u merken hoe onverstandig het is een onschuldig man te belasteren.'


  'Onschuldig?' spotte Christopher. 'Daar geloof ik niets van, en ik ben er zeker van dat we wel iets anders zullen kunnen bewijzen.'


  William wist heel goed hoe ongunstig zo'n onderzoek voor hem zou zijn en zei: 'Goed dan, laten we dit bespreken.'


  'Ik dacht dat we daar al mee bezig waren,' mompelde Christopher droog.


  'Ja, ja. Ga zitten en laat ons zien of we tot overeenstemming kunnen komen over deze affaire.'


  'Er is maar één aanvaardbare weg. U gaat met uw vrouw terug naar uw boerderij en vergeet Nicole Ashford. Het beheer over haar vermogen draagt u over aan mijn grootvader. Als u dat niet doet, kan ik u beloven dat u daar veel spijt van zult krijgen.'


  'Juist ja, ik begrijp het,' mompelde William. Hij zat voor het blok. Een onderzoek naar zijn beheer kon hij zich niet veroorloven. Beter Nicole te verliezen en haar vermogen en alles te houden wat hij kon dan te gokken op winst tegen de Saxons.


  'Mooi,' zei Christopher en draaide zich om. Vervolgens keerde hij zich weer om naar William, alsof hem iets te binnen schoot. 'Nog één ding, ja.' En met zijn rijzweep gaf hij William een harde klap over zijn wang en snauwde zacht: 'Denkt u er wel aan: raak Nicole Ashford nooit meer met een hand aan. De volgende keer betekent dat uw dood!'


  Verbijsterd staarde William naar Christopher, die na een overdreven beleefde buiging wegging. Alleen gebleven huilde hij bijna hardop van verdriet en woede. Maar hij bedwong zijn emoties en dacht nog van geluk te kunnen spreken dat de jonge Saxon hem niet had uitgedaagd tot een duel en dat hij waarschijnlijk zou ontkomen aan een onderzoek naar zijn beheer.


  Met een stekende pijn in zijn wang ging hij naar Agatha's kamer en beval haar te gaan inpakken; zodra Edward thuiskwam, zouden ze onmiddellijk teruggaan naar het platteland. Hij gaf er geen uitleg bij, en toen Agatha schuchter vroeg wat ze zouden doen met betrekking tot Nicole barstte hij in zo'n woede uit, dat ze prompt in zwijm viel. Toen stormde hij de kamer uit en verdronk zijn teleurstelling en vernedering in een paar glazen sterke donkere ale. Naarmate de uren verstreken begon hij de toekomst wat redelijker te bekijken. Zijn woede was niet verminderd, maar hij zag nu de voordelen van de stad uitgaan en redden wat hij kon van Nicoles vermogen.


  Toen Edward echter in kennis werd gesteld van deze verandering in de plannen zei hij onverschillig: 'Goed; gaat u maar met moeder terug naar het land.'


  'En jij dan?' vroeg William.


  Edward antwoordde glimlachend: 'O, ik zal het gaan proberen met een huwelijk met de erfgename.'


  William gromde: 'Nou, veel plezier dan. Het is een kreng tot en met en ik weet niet of het vermogen een huwelijk met haar wel waard is.'


  Edward zei zacht: 'Dat kan wel zijn, maar ik betwijfel of mijn beminde bruid de wittebroodsweken wel zal overleven.'


  William keek zijn zoon strak aan en huiverde. Edward had iets dat hem wel eens bang maakte, en hij mompelde: 'Je doet maar wat je het beste lijkt.'


  'Dat ben ik ook van plan.'


  Edward was opgegroeid tot een bijzonder knappe jonge man. Hij was bijna mooi, met lichtblonde krullen, een arendsneus en volle lippen, groter dan normaal, slank en gespierd. Hij kon ook heel charmant zijn en veel moeders met huwbare dochters hadden een oog op hem. Maar onder dat mooie uiterlijk verborg Edward een gemeen karakter, door en door egoïstisch.


  William was zich daar zeer wel van bewust en herhaalde toen hij even later opstond: 'Je doet maar wat je het beste uitkomt. Maar bedenk wel dat van nu af aan het beheer over het vermogen in handen van Saxon is. Je moeder en ik gaan morgen terug naar de boerderij.'


  Zijn zoon wuifde hem achteloos en elegant vaarwel. Alleen achtergelaten op zijn kamers dacht Edward na over wat zijn volgende stap zou zijn. Eerst permanente woonruimte natuurlijk, maar daar kon wel iemand van het personeel voor zorgen. Het belangrijkste was op het ogenblik Nicole Ashford.


  Hij aarzelde over kiezen tussen de noodzaak zich nu meteen onder de aandacht van Nicole te brengen en de meer voorzichtige koers van wachten tot het onaangename effect van de tussenkomst van zijn ouders zou zijn uitgewerkt. Maar de noodzaak won. Hij moest kennis maken met Nicole voor zij werd geïntroduceerd. Een erfgename zat nooit om aanbidders verlegen en daar was Edward zich heel goed van bewust.


  Christopher zag hij niet als een bedreiging. Als die haar had willen trouwen, zou hij haar wel hebben gecompromitteerd en gedwongen tot een huwelijk, alvorens haar terug te brengen naar Engeland.


  Over de aanval op zijn vader maakte hij zich niet druk en ook voelde hij geen behoefte aan wraak. Hij was alleen maar woedend over de domme manier waarop William de zaak had aangepakt.


  Met het doel een goede indruk te maken op zijn nicht, maakte Edward de volgende morgen zijn toilet met bijzondere zorg en kleedde zich elegant. Toen ging hij afscheid nemen van zijn ouders. Zijn moeder gaf hij een achteloos kusje op haar wang en zijn vader een hand; toen liep hij met hen mee naar het rijtuig en keek het onverschillig na, tot het uit het gezicht was verdwenen. Het was nu even over elven, dus hij ging meteen naar het huis van lord Saxon. De gedachte dat hij daar wel eens niet welkom zou kunnen zijn kwam geen ogenblik bij hem op.


  Twickham las het hem aangeboden kaartje met iets van verbazing, want het viel niet te ontkennen dat deze jonge Markham heel weinig leek op de oudere leden van de familie. Hij liet Edward plaats nemen in een kamertje bij de hal. Onder het wachten taxeerde Edward de waarde van het interieur. Hij was net tot de conclusie gekomen dat lord Saxon er heel warm bij moest zitten, toen Simon binnenkwam.


  'Waarom wilt u juffrouw Ashford spreken?' vroeg hij agressief.


  'O, sorry, maar als het niet al te slecht uitkomt zou ik graag mijn nicht weer eens ontmoeten.' Een beetje verlegen vervolgde hij: 'Ik moet u nog wel mijn excuses aanbieden voor het gedrag van mijn ouders gistermorgen. Ik ben pas vanochtend in Londen aangekomen en het spijt me, dat ik niet hier was om zo'n onaangename scène te voorkomen. Ik hoop vurig dat mijn nicht me dat niet kwalijk neemt.'


  Simon keek onbehaaglijk naar de jonge man tegenover zich. Twickham had hem gewaarschuwd, maar woorden alleen konden het knappe uiterlijk van Edward niet overbrengen. Zoals veel mannen van zijn generatie wantrouwde Simon zo'n overmaat aan mannelijke schoonheid, en als Edward een of ander schoonheidsfoutje zou hebben gehad, zou zijn indruk gunstiger zijn geweest. Maar de jongen leek oprecht en het was ten slotte Nicoles neef.


  'Dat doet ze niet,' zei Simon eindelijk. 'Maar je kunt haar niet kwalijk nemen dat ze niet zit te springen om een ontmoeting met u. Uw vader heeft het gisteren wel heel bont gemaakt. U zult wel gehoord hebben wat er gebeurd is?'


  'Natuurlijk; dat begrijp ik. En u kunt haar namens mij vertellen, dat ik mijn ouders heb overgehaald om terug te gaan naar de boerderij. Ze zijn, net als ik, heel ontdaan over wat er gebeurd is.'


  'Terecht!' snoof Simon. En aangezien Christopher nog aan niemand had verteld wat er plaats had gevonden tussen hem en William Markham, kreeg Simon een gunstige indruk van de jonge man die Markham het veld had doen ruimen. 'Ga mee,' zei hij. 'Mijn nicht is in de ontbijtkamer met lady Darby en mevrouw Eggleston.'


  Toen hij even later werd binnengelaten was Edward op zijn charmantst. Hij boog met schijnbaar diep respect voor lady Darby en mevrouw Eggleston en zei tegen de laatste: 'Wat een geluk dat mijn nicht onder uw hoede was, mevrouw. Ik kan u niet dankbaar genoeg zijn dat u haar gezond en wel heeft teruggebracht naar Engeland. Ik kan u er trouwens wel bij zeggen dat we u verschrikkelijk hebben gemist na uw vertrek uit Beddington's Corner.'


  Mevrouw Eggleston kon niet nalaten zich te herinneren, dat hij als jongen niet altijd even aardig was geweest voor haar zelf en Nicole, maar werd bijna verblind door zijn perfecte manieren en zijn schijnbaar oprechte glimlach. Ook Regina, die als enig houvast het betreurenswaardig gedrag van zijn ouders had, liet zich inpalmen door zijn vriendelijk karakter. Alleen Nicole bekeek hem met enige twijfel, toen hij haar eindelijk benaderde.


  Zij stond bij een open raam dat uitkeek op de tuin, en in haar jurk van lichtgele mousseline zag zij eruit als een jonge godin. Geen wonder dat Edward van zijn stuk gebracht was, niet alleen door haar lange en slanke gestalte, maar ook door de fascinerende schoonheid van haar gezicht. 'Nicole?' vroeg hij onzeker.


  Zijn verbazing was duidelijk zichtbaar en Nicole liet haar spierwitte tanden zien in een geamuseerde glimlach. 'Ja, neef, dat ben ik.'


  Edward bedacht plotseling dat een huwelijk met deze nicht wel eens minder onplezierig zou kunnen zijn dan het eerst had geleken. 'Het is domweg niet te geloven. Ik weet dat het onbeleefd van me is om het te zeggen, nicht, maar je bent onherkenbaar veranderd,' zei Edward met een vlotte lach.


  'Een verbetering, hoop ik?'


  'O ja!' hijgde Edward, ditmaal oprecht, al betekende dat verder niet zoveel voor hem. Hij wilde best toegeven dat Nicole mooi was, en ook dat heel wat mannen meer dan gelukkig zouden zijn als ze haar konden trouwen, afgezien van het geld, maar voor hem was het enige dat zij voor hem betekende rijkdom. Een vrouw stond niet hoog op zijn verlanglijstje, zelfs niet een mooie vrouw.


  Het volgende uur wendde hij al zijn charmes aan om in de gunst te komen, niet alleen bij zijn nicht, maar ook bij lord Saxon en lady Darby. Zijn pogingen werden met succes bekroond en hij was heel tevreden, toen hij een uur later wegging met een uitnodiging voor Nicoles introductiebal in zijn zak.


  De oudere dames op Cavendish Square waren ontsteld over de verschijning van Edward. 'Echt!' riep Regina uit zodra ze alleen waren. 'Je zou toch denken dat Simon wel wijzer was dan een ontmoeting te arrangeren tussen Nicole en die neef van haar. Soms vraag ik me wel eens af waar zijn hersens zitten.'


  'O, en hij is zo knap,' zuchtte mevrouw Eggleston, en vervolgde: 'Maar Christopher is zoveel...' Ze zocht hulpeloos naar een woord.


  'Mannelijker? Krachtiger? Sterker? Sensueler?' vroeg Regina droog.


  'Allemaal,' zei mevrouw Eggleston blozend.


  'Ja, dat kan wel zijn, maar nette jonge meisjes worden niet geacht zulke dingen op te merken. Die worden verondersteld met beleefde woorden en keurige manieren het hof te worden gemaakt, en niet onderuit te worden gehaald door een man als mijn achterneef.'


  'Ja, Gina, dat weet ik wel, maar soms vraag ik me weleens af...'


  'Wat?' vroeg Regina.


  Aarzelend gaf mevrouw Eggleston toe: 'Ik kan me gewoon niet onttrekken aan het gevoel dat...'


  'Dat...' spoorde Regina haar ongeduldig aan.


  'Dat ze intiem zijn geweest met elkaar!' zei mevrouw Eggleston met een gevoel alsof ze verraad pleegde aan Nicole en Christopher. Ze wachtte nerveus op geschokt en afkeurend commentaar van Regina.


  'Hmm, dacht je?' vroeg die geïnteresseerd.


  'Ja, dat doe ik,' bekende mevrouw Eggleston en zag met verbijstering een geamuseerd glimlachje om Regina's mond verschijnen. Nieuwsgierig vroeg ze: 'Ben je niet verontwaardigd?'


  'Natuurlijk ben ik dat! Het is heel betreurenswaardig! Maar je ziet toch ook wel in dat, als Nicole en Christopher al van dat soort relaties hebben gehad, we dan niets meer te vrezen hebben van figuren als Edward Markham? Als Christopher haar heeft gecompromitteerd, is het niet meer zo moeilijk om hem een aanzoek te laten schrijven. Dat zou dan niet meer dan fatsoenlijk zijn.'


  'Denk je?' zei mevrouw Eggleston weifelend, en ze voegde er eerlijk aan toe: 'Ik geloof niet dat Christopher kan worden gedwongen tot het doen van iets waar hij geen zin in heeft - fatsoenlijk of niet.'


  Regina glimlachte vriendelijk. 'Maak je maar geen zorgen; laat dat maar aan mij over. Vergeet niet dat Christopher, om zo te zeggen, Nicole helemaal voor zich zelf heeft gehad. Maar nu, als hij merkt dat er andere mannen in haar geïnteresseerd zijn en zelfs een aanzoek doen, ben ik er zeker van dat hij maar al te bereid zal zijn om zich uit te spreken. Dat zou heus niet het eerste aanzoek zijn dat is voortgekomen uit jaloersheid. Aan ons de taak om te zorgen dat Christopher goed en hevig jaloers wordt.'


  'O, Regina, wat ben je toch knap,' zuchtte mevrouw Eggleston bewonderend.


  'Ja natuurlijk, liefje.'


  De oudere dames hadden zich niet ongerust hoeven te maken over Nicoles reactie. Edward was weliswaar een bijzonder knappe jongeman, met innemende manieren, maar Nicole had een uitstekend geheugen. Zonder enige moeite zou ze alle gemene streken die Edward als kind met haar had uitgehaald kunnen opnoemen. Zoveel verandert niemand, was haar conclusie.


  Maar al te goed herinnerde zij zich de bloedende flanken van haar paard na een rit met Edward als ruiter, de keren dat hij het haar opzettelijk moeilijk had gemaakt bij zijn ouders, en vooral dat onsmakelijke voorval met dat dienstmeisje in de stallen van Ashland. Maar Nicole was tevens slim genoeg om in te zien dat ze beter Edward zijn spelletje kon laten spelen dan hem botweg af te wijzen.


  Ongeduldig zette zij Edward uit haar hoofd en haar gedachten gingen onherroepelijk terug naar de rampzalige ontmoeting van gisteren met Christopher. Wat is er toch met je aan de hand? vroeg ze zich af. Hij hoeft je maar even aan te raken of een beetje vriendelijk te doen, of je smelt voor hem weg alsof je tot over je oren verliefd bent! Ontsteld dacht ze terug aan de wellust waarmee ze zich aan hem had overgegeven. Ze wist toch al dat hij haar niet veel hoger taxeerde dan de eerste de beste straatslet, maar gisteren had ze hem door haar eigen gedrag in het gelijk gesteld. Ze deed haar ogen dicht en bad vurig: O lieve God, laat hier toch een eind aan komen. Laat me mijn eigen leven leiden, zonder voortdurend te worden gevolgd door zijn schaduw. Alstublieft!


  Toen liet ze zich met haar gezicht naar beneden op bed vallen en trommelde in machteloze woede op het zijden dekkleed. Ze haatte Christopher om wat hij haar aandeed ... haatte de macht die hij over haar leek te hebben, concludeerde ze woedend. Haatte hem, dacht ze, om het gevoel van liefde dat hij bij haar opwekte en dan achteloos weer terug in haar gezicht smeet... haatte hem omdat hij de wellustige kant van haar wezen opwekte en haar tot onverantwoordelijke diepten wist te drijven.


  Maar Nicole was een jonge vrouw met een sterke wil, en bovendien niet geneigd tijd te verspillen aan het klagen over dingen waar toch niets aan te veranderen viel. Met een zucht ging ze rechtop zitten en haar woede verdween even snel als hij was opgekomen. Met een bevende hand streek ze haar krullen recht en dacht vermoeid: Dit is de laatste keer dat ik tijd verspild heb aan Christopher Saxon. Hij is niet de enige die zo hels onverschillig kan zijn. Ik kan dat ook en er komt ooit een dag waarop ik volkomen immuun zal zijn voor zijn valse charme.


  


  De kamers waar Higgins naar was gaan kijken toen Christopher zijn ontmoeting met William Markham had, werden eerst door hem en toen door Christopher goedgekeurd. Een week later was hij verhuisd en blij daarmee buiten de invloedssfeer van Nicole te zijn gekomen.


  Christopher was geschrokken van de overgave waarmee hij in de serre op haar had gereageerd en hij wilde niets liever dan onverschillig worden voor dat onverklaarbare gevoel tussen hen. Dat verlangen was het oorspronkelijke motief geweest voor zijn plan om een eigen woning te zoeken, want Christopher was vastbesloten om de afstand tussen hem en Nicole zo groot mogelijk te maken.


  Hij kon Simon bezoeken op een van hun clubs of met de oude heer meegaan naar andere gelegenheden. Het was niet zo moeilijk om na te gaan wanneer de dames niet thuis waren, en dan kon hij daar op bezoek gaan zonder het risico te lopen oog in oog te komen staan met Nicole. En als ze elkaar in het voorbijgaan tegenkwamen, was hij in staat zo'n ontmoeting met een paar nietszeggende woorden af te doen en weer verder te gaan.


  Regina, zoals iedereen onkundig van het gebeurde, was woedend over de situatie: Christopher was ongrijpbaar en zo glad als een aal. En om haar gevoel van frustratie nog erger te maken, leek het wel dat zodra Nicole van huis was om kleren te passen of paard te rijden in Hyde Park, Christopher kwam opdagen om dan urenlang bij zijn grootvader te zitten of bij haar en Letitia en dan een paar minuten voordat Nicole terugkwam weer te verdwijnen. Hoe vaak ze ook trachtte die twee samen te brengen, zijn vertrek te vertragen, zijn begeleiding te vragen of uit te vinden wanneer hij weer op bezoek zou komen, Christopher was haar steeds te slim af.


  Als Christopher al voorvoelde dat zijn oudtante gebrand was op een verbintenis tussen hem en Nicole, dan liet hij daar toch niets van blijken. Zelfs toen Regina de lof begon te zingen van Edward Markham en daarbij insinueerde dat Nicole zo op hem was gesteld, stelde Christopher haar nog erger teleur door ongeïnteresseerd te mompelen: 'Werkelijk?'


  Toen deze bron niets bleek op te leveren begon ze te praten over Robert, die ze inwendig verafschuwde, als mogelijke huwelijkskandidaat voor Nicole, en hemelde ze zijn charmes op tot ze dacht erin te zullen blijven. Het haalde allemaal niets uit: Christopher bleef onbewogen en leek onverschillig te zijn voor Nicole en haar aanbidders.


  Christopher kwam inderdaad niet vaker op bezoek dan strikt noodzakelijk was. In zijn prettige kamers in Ryder Street en met een groeiende eigen vriendenkring, was het leven van Christopher analoog aan dat van veel aristocratische jongeren in de stad, en familiebezoek was daarbij geen favoriet tijdverdrijf.


  Zo verliepen er weken en maanden, waarin Nicole haar plaats begon in te nemen bij de betere kringen van Londen en wanhopig haar best deed om Christopher te vergeten. Christopher bracht zijn dagen en nachten door in militaire kringen, waarbij hij voortdurend gespitst was op ieder praatje dat hem een aanwijzing zou kunnen geven over de richting waarin hij zou moeten zoeken naar bewijzen van Britse plannen voor een overval op New Orleans.


  In mei werd het introductiebal van Nicole gehouden en geprezen als hét mondaine evenement van het jaar. Zelfs de prins-regent was aanwezig en zijn korset kraakte alarmerend toen hij zich over Nicoles hand heenboog. Nicole was op haar briljantst in een wit satijnen japon met gouddraad en glanzende parels aan haar hals; onmiddellijk werd zij de meest bewonderde en gezochte jongedame die het seizoen in jaren had opgeluisterd.


  Christopher was er natuurlijk ook, maar maakte die avond geen deel uit van haar hofstoet. Hij vroeg haar maar eenmaal ten dans en verdween vervolgens discreet naar de kaartkamers.


  Op het politieke vlak reed Wellington in mei Parijs binnen als Brits ambassadeur en kwamen eindelijk de geloofsbrieven aan van Albert Gallatin als officieel lid van de vredesdelegatie.


  Gesteund door Alexander Baring waren Gallatin en Bayard goed ontvangen in particuliere kringen, waar ze hun best deden om onofficiële communicatiekanalen te openen en daarmee de vredesonderhandelingen in Gent op gang te krijgen. Na wekenlang niets te hebben gedaan benoemden de Engelsen ten slotte hun commissie - drie mannen van zo'n ontstellende middelmaat, dat zelfs Gallatin erdoor werd ontmoedigd. De commissie bestond uit een obscure advocaat, William Adams, Henry Coulburn, een onaanzienlijke onderminister van oorlog, en de voorzitter, vice-admiraal lord Gambler, een goed zeeman, maar ongeïnspireerd. En misschien wel het ergste was de benoeming tot secretaris van Anthony St. John Baker, in Washington al verafschuwd.


  De vooruitzichten op succes van de vredesbesprekingen waren dan ook niet best.


  In juni stond Christopher, zo te zien samen met de helft van de Britse bevolking, somber te kijken naar een stoet van monarchen, staatslieden en militaire commandanten van de Quadruple Alliance, die ontscheept werden van HMS Impregnable. Toen ze langs hun militaire erewacht over de kade liepen, was dat een mooi gezicht en de menigte zwaaide en jubelde, maar Christopher voelde enkel ongeduld en een knagend gevoel van te kort schieten.


  Eveneens in juni ontving Christopher de eerste codebrief van Jason Savage, die hij blij verrast opende, maar die blijdschap duurde niet lang bij het lezen. Pierre Lafitte was in april gearresteerd en borgtocht was geweigerd; zelfs daar hadden de douaneautoriteiten voor gezorgd! John Grymes, de officier van justitie, had opschudding teweeggebracht door af te treden en zich bij Edward Livingston te voegen voor de verdediging. Christopher vroeg zich af hoe Jean zou hebben gereageerd op het bericht van de arrestatie van zijn broer. Toen haalde hij zijn schouders op - het nieuws was maanden oud en er lag een hele oceaan tussen.


  Een bijzonder hardnekkig gerucht over vijfentwintigduizend man Britse troepen die uit zouden varen naar Amerika bracht hem tot een laatste bespreking met Gallatin. Op basis van deze inlichtingen schreef Gallatin aan Monroe, dat naar zijn idee die troepen zouden worden gebruikt voor een aanval op Washington, Baltimore en New York. Gallatin en Christopher concludeerden dat het voor de Amerikanen een dwaasheid zou zijn om op extravagante concessies van Britse zijde te staan, als de vredesbesprekingen eenmaal waren begonnen. De Engelsen waren te sterk en voelden zich onoverwinnelijk na hun zege over Napoleon in deze lange oorlog. Gallatin besefte dat hij in Engeland niets meer kon uitrichten, voegde zich begin juli bij zijn collega's in Gent en liet Christopher achter om zijn best te doen.


  Nicole bleef schitteren als de ster van het seizoen; geen chique bijeenkomst was compleet tot zij was gearriveerd. De rivaliteit om haar hand tussen Edward en Robert was niet onopgemerkt gebleven, en in de herenclubs werden al weddenschappen afgesloten. Toen de kring van bewonderaars werd uitgebreid met een erfgenaam van een hertogdom, werd er in de loop van de maand steeds koortsachtiger gewed. Zelfs Christopher had met een cynisch glimlachje zijn weddenschap laten registreren ... hij zette zijn geld op het hertogdom.


  Er gingen weken voorbij zonder dat Nicole en Christopher meer van elkaar te zien kregen dan bij een korte en vluchtige ontmoeting in het voorbijgaan, die ze dan afdeden met een knikje en een onbetekenend lachje.


  Eindelijk, op 8 augustus 1814, begonnen in Gent de vredesbesprekingen. Christopher voelde zich opgelucht, maar tegelijkertijd steeds meer gefrustreerd. Meer dan ooit was hij ervan overtuigd dat de Engelsen een aanval op een grote stad in Amerika van plan waren, maar hij was er zelfs niet meer zeker van dat New Orleans het doelwit zou zijn.


  Op een avond toen hij diep in de put zat begon een van zijn zorgvuldig gecultiveerde legervrienden, een zekere kapitein Buckley, wiens tong door de drank goed op gang was gekomen, Christopher te plagen met zijn Amerikaanse relaties. Buckley had het over troepenverschepingen en ging zelfs zo ver om te insinueren dat een groot offensief in de buurt van de Grote Meren alleen maar een afleidingsmanoeuvre zou zijn - waar het werkelijk om ging, dat was New Orleans. Christopher verborg zijn mengeling van opwinding en ontsteltenis onder een achteloze grijns. 'Wat zal mij dat een zorg zijn? Ik zit hier in Engeland. Nog een drankje?' Maar toen hij even later op zijn kamer kwam, ging hij zitten om het bericht over te brengen aan Gallatin, in de hoop dat het tijdens de besprekingen kon worden geverifieerd.


  De late avonden met de ene fles cognac na de andere in de rokerige speelzalen hadden hun sporen op hem gedrukt. Zijn gezicht was magerder en strakker geworden en van dag tot dag werd zijn humeur slechter en explosiever. Geruchten en praatjes waren allemaal wel mooi, maar hij had niets concreets om er een bewijs op te baseren.


  In zijn wanhoop was hij overgegaan tot bezoeken aan het ministerie van oorlog en de Horse Guards, waar hij een vertrouwd en, naar hij hoopte niet gewantrouwde figuur was geworden. Doelloos liet hij zijn blikken over de verschillende kantoren dwalen, waarbij hij zich afvroeg of wat hij zocht, te vinden zou zijn achter een bepaalde deur.


  Hij was er wel vrij handig in geslaagd zijn kennissen in twee gescheiden kringen te houden, maar toch overlapten die elkaar nu en dan. Bij die gelegenheden voelde hij zich het minst op zijn gemak, want dan besefte hij pas goed dat hij in wezen een spion was, die iedereen gebruikte voor zijn eigen doeleinden. Toch zag hij kans die prikken van zijn geweten te negeren, door zich voor te houden hoe hij zich zou voelen, als New Orleans in Britse handen zou vallen. Tot op zekere hoogte versterkte de houding van de meeste Engelsen tegenover de oorlog in Amerika zijn overtuiging dat het hun geen barst kon schelen wat daar aan de overkant van de oceaan gebeurde. Met enige verbazing was hij tot de ontdekking gekomen dat het merendeel van de mensen niet alleen onverschillig stond tegenover de oorlog in Amerika, maar er zelfs niets van af wist.


  Zijn grootvader had er ook al niet toe bijgedragen daarin verbetering te brengen, toen Christopher door een perverse nieuwsgierigheid werd gedreven het onderwerp bij hem ter sprake te brengen. Simon keek geschrokken en vroeg: 'Zijn we in oorlog met Amerika?'


  Geërgerd sloeg Christopher zijn ogen op naar de hemel en blafte: 'Ja, al twee jaar lang!'


  Simon, niet op zijn gemak, mompelde: 'Ja, ik had wel gehoord dat daar iets aan de hand was,' en dat gaf wel zo'n beetje de algemene houding weer van de Engelse bevolking.


  Half augustus was Christopher er na aan toe zijn nederlaag te erkennen. Hij was bijna vijf maanden in Engeland en had veel veronderstellingen gehoord en geruchten en praatjes bij de vleet, maar niets, helemaal niets dat als bewijs kon dienen. Die gedachte donderde dagelijks als een kanon door zijn hoofd, en hij wist dat hij rijp was voor iets geks of voor moord.
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  In de loop van de maanden prentte Nicole zich in dat iedere aantrekking die er ooit tussen haar en Christopher had bestaan nu echt wel dood was. Ze kon hem nu tegenkomen zonder van haar stuk te raken, en haar hart sprong nog wel op in haar borst als hun ogen elkaar onverwachts ontmoetten, maar ze zei bij zich zelf dat ook daar op den duur een eind aan zou komen.


  Tot deze schijnbare verandering had Robert Saxon in belangrijke mate bijgedragen. Hij was geestig en hoffelijk, leek genoeg op Christopher om haar te boeien en bood een welkome bescherming tegen haar jonge en vurige aanbidders. Hij was fascinerend en hooghartig, maar slaagde er wel in Nicole te laten merken dat zij het was naar wie hij verlangde. Nicole hield van zijn gezelschap. Hij kon haar laten lachen om zijn schandalige opmerkingen, maar toch bracht hij met de glans van die zeegroene ogen haar bloed iets sneller aan het stromen en zij vroeg zich peinzend af hoe het zijn zou om door hem gekust te worden.


  Terwijl ze Robert aantrekkelijk vond, hield ze Edward weloverwogen op een afstand. Ze was niet van plan te bezwijken voor zijn doorschijnende charme, maar wilde hem ook niet kwaad maken. Uit haar kindertijd herinnerde zij zich maar al te goed zijn gemene revanches. Maar Edward leek doof en blind te zijn voor haar wenken, zonder het risico van een nare scène te lopen kon ze niet anders dan zich door hem het hof te laten maken. Ze vond het een karwei en moest meer dan eens een uitroep van ongeloof inslikken bij Edwards vleierij. Ze vond hem net iets té charmant en té hoffelijk om te geloven dat hij oprecht was. Bovendien was hij gruwelijk ijdel en vond hij zich zelf heel erg kranig en dapper en liet hij haar duidelijk merken dat ze niets te vrezen had zolang hij maar in de buurt was, want dat zijn wandelstok in werkelijkheid een knap geconstrueerde zwaardstok was. Nicole had moeite om niet in lachen uit te barsten: dacht hij soms dat lord Saxon of lady Darby haar ergens zou laten komen, waar ook maar de geringste kans bestond dat zij gevaar zou lopen? En met alle leden van de bon ton beleefd groetend en buigend aan het wandelen in Hyde Park, leek dat haar wel een bespottelijke plaats om een zwaardstok mee naar toe te nemen. Maar goed, Edward was een beetje bespottelijk. En het was dus niet zo'n wonder dat, als ze Edward en zijn banale praatjes kwijt was, Nicole zich opgelucht naar de rijpe en opwindende hofmakerij van Robert Saxon keerde.


  Bij Robert was zij niet op haar hoede, bij hem kon ze op haar gemak zijn, en ze merkte dat ze uitkeek naar de momenten waarin zij aan de waakzame blikken van Regina konden ontsnappen. Zijn blik had iets veelbelovends, dat Nicole er heel bewust van maakte dat zij een vrouw was en Robert Saxon een bijzonder boeiend en fascinerend heer.


  Fascinerend en onbeschaamd ook, dacht zij geamuseerd op een avond in het Vauxhallpark, toen hij haar handig onder de neuzen van mevrouw Eggleston en lady Darby weggriste en meenam naar een van de smalle kronkelpaadjes, waar afzondering en intimiteit te vinden waren. Ze zag er die avond betoverend uit, in een gaasachtige, witte jurk en haar dat in een wolk van zachte krullen over haar schouders viel. Met haar hand licht op Roberts hardgespierde arm en een lachje in haar ogen, zei ze: 'U gedraagt zich vanavond wel schandalig! Heel onbehoorlijk - lady Darby zal straks zeker boos op ons zijn.'


  'Zolang u maar niets op mijn gedrag aan te merken hebt, zal de rest me een zorg zijn,' antwoordde Robert. Het maanlicht accentueerde de stroken zilver door zijn zwarte haar, en in zijn donkere geklede jas met juwelen knopen zag hij er bijzonder gedistingeerd uit.


  'O, ik vind het niet erg,' zei Nicole naar waarheid. 'Soms voel ik me zo opgesloten dat ik wel zou kunnen schreeuwen. Ik zie niet in waarom we zelfs geen wandelingetje kunnen maken zonder chaperonne. Belachelijk!'


  Nicole was gewend aan vrijheid, een vrijheid waar de meesten van haar tegenwoordige kennissen verbaasd van zouden staan, en de stijve conventies van de hogere Engelse klassen irriteerden haar. Ze had meer dan genoeg van het constante toezicht van lady Darby, mevrouw Eggleston of, als er niemand anders beschikbaar was, een dienstmeisje. Alleen kon ze zelfs niet een wandelingetje in Hyde Park maken of naar de bibliotheek gaan, en als ze dacht aan haar onbezorgde vrijheid destijds op zee, stikte ze bijna van verontwaardiging.


  Iets van wat ze voelde was af te lezen op haar expressieve gezicht. Robert voelde zijn hart ineenkrimpen en nam haar zonder erbij na te denken in zijn armen. Hij keek neer op haar ontstelde gezicht en zei luchtig: 'Jonge vrouwen die zo mooi zijn als jij hebben echt chaperonnes nodig, liefje. En die verliezen je geen moment uit het oog, omdat ze bang zijn dat er dan zoiets gebeurt.' En hij gaf haar een weloverwogen kus op haar mond. Het was een zoekende kus, geen aanval op haar gevoelens, zoals die van Christopher, maar toch heel plezierig.


  Toen hij haar losliet, vroeg ze bedeesd en met een schuchter glimlachje: 'En wat is daar nu zo vreselijk aan?'


  Robert had gedacht dat hij zich kon beheersen, maar de zachte overgave van Nicoles mond werd hem funest en met de woorden: 'Omdat dit eruit voortkomt' nam hij haar in een vurige omhelzing en dwongen zijn lippen de hare tot uiteengaan.


  Nicole reageerde zonder reserve en voelde haar gekneusde hart opleven onder de vurige kussen van Robert. Hij kuste haar lang en liet haar toen even los, met ogen die bijna zwart waren van hartstocht, om met gesmoorde stem hijgend te mompelen: 'Ik houd van je, Nicole. Ik aanbid je, mijn liefste.' Opnieuw trok hij haar tegen zijn grote gestalte aan en bedekte haar gezicht met hartstochtelijke kussen, om ten slotte haar mond te vinden in een lange kus. Zo vond Regina hen.


  Eerst geschokt en daarna woedend, staarde zij even ongelovig naar de twee figuren in hun omhelzing, om vervolgens uit te barsten: 'Ben je gek geworden, Robert? Wat heeft dit te betekenen?'


  Ze lieten elkaar los - toegegeven, wel langzaam - en Nicole, verbaasd over de ontdekking dat een zo knap en welgemanierd persoon als Robert Saxon van haar kon houden, keek met een nietszeggend gezicht naar Regina. Robert kwam met een verheugde glimlach naar voren en zei verzoenend: 'Ik weet wel, beste tante, dat dit ietwat ongebruikelijk is, maar Nicole en ik ...'


  'Jou spreek ik zo meteen nog wel!' snauwde Regina. 'Nicole, onmiddellijk terug naar lord Saxon en mevrouw Eggleston! Van jou hoor ik nog wel nader als we thuis zijn. Je hebt me teleurgesteld, dame, dat kan ik je wel vertellen. Vooruit!'


  De werkelijkheid drong opeens tot haar door, maar Nicole was bereid tot vechten en haar kin kwam uitdagend naar voren, toen Robert zei: 'Ga maar, liefste. Lady Darby en ik kunnen dit beter onder elkaar bespreken.'


  Met een welsprekende blik op lady Darby verdween Nicole vlug over het pad. Ze was nog niet uit het gezicht, of Robert wendde zich tot zijn tante en zei koel: 'Was het nodig om zo'n toon aan te slaan tegen mijn verloofde?'


  'Verloofde?' herhaalde Regina perplex.


  'Ja, ik heb nog niet met mijn vader gesproken, zoals ik had moeten doen, maar er kan geen enkel bezwaar zijn. En als u dat wilt zal ik wel wachten tot ik met hem heb gesproken, voordat ik Nicole formeel de hand vraag, maar dat lijkt me nogal overdreven. Ik ben van plan haar te trouwen en zij zal me zeker niet afwijzen.'


  'Je vergist je,' zei Regina ijzig. 'Er bestond al een relatie tussen Christopher en Nicole en daar heeft je vader zijn toestemming voor gegeven.' Dat was domweg een leugen, maar voor zulke kleinigheden ging Regina niet uit de weg. Zij had uitgemaakt dat Nicole en Christopher met elkaar moesten trouwen en daar zou dan verder niets meer tussen komen.


  Robert werd donkerrood van woede. 'Daar geloof ik niets van! Wat, hij is de hele zomer misschien zesmaal bij haar in de buurt gekomen. Ik ben het die voortdurend bij haar is, niet hij! Ik ben het op wie zij een oogje heeft, niet hij!'


  Regina keek alleen maar verveeld. 'Beste neef, dat heeft er niets mee te maken. Als jij een figuur wilt slaan voor een kind dat jonger is dan je eigen dochter, moet je dat zelf weten, maar zet Nicole Ashford uit je hoofd, want die is niet voor jou bestemd. Die trouwt met Christopher, let op mijn woorden!'


  'Dat zullen we nog wel eens zien, beste tante,' zei Robert met een stijve buiging en liep met grote stappen weg. Regina keek hem na en dacht: Robert zou wel eens moeilijk kunnen worden. Jammer dat het nu juist Nicole moest zijn. Toen haalde zij haar schouders op: een tegenslag zou goed voor hem zijn. Maar als haar plannen zouden mislukken ... Ze moest meteen op Simon af, om hem over te halen mee te spelen in haar leugenverhaal. Hopelijk zou hij niet al te lastig blijken te zijn.


  Simon was helemaal niet lastig, al liet hij Regina wel even schrikken. Tegen Nicole bleef ze de rest van de avond koeltjes beleefd en met die gespannen sfeer tussen hen en Robert die zo onverwachts was weggegaan, was het voor mevrouw Eggleston en lord Saxon niet moeilijk om in te zien dat er iets moest zijn voorgevallen.


  Thuis werd Nicole onmiddellijk door Regina naar bed getuurd, duidelijk in ongenade, en toen de drie oudere leden van hel gezelschap voor een laatste praatje in de blauwe salon zaten deed Regina het hele verhaal, met inbegrip van haar leugensmoes.


  Er klonk een ontsteld geluidje van mevrouw Eggleston over Nicoles schandelijk gedrag en met open mond van verbazing hoorde zij de rest van het verhaal. 'Heb jij je toestemming gegeven voor dat huwelijk, Simon?' vroeg ze een beetje schuchter.


  'Natuurlijk niet!' snauwde Regina. 'Dat heb ik verzonnen.'


  'O!'


  Toen zijn zuster uitgesproken was, zei Simon eerst niets, maar staarde even aandachtig in zijn cognacglas. Toen keek hij op en vroeg kalm: 'Is het wel eens bij je opgekomen dat ze de voorkeur aan Robert zou kunnen geven?'


  Ontsteld staarde Regina hem aan. 'Simon! Je wilt toch niet zeggen dat je Nicole liever getrouwd zou zien met Robert! Ik wil je niet kwetsen en ik weet wel dat het je zoon is, maar je kunt toch niet ontkennen dat hij z'n eerste vrouw het leven wel heel erg zuur heeft gemaakt. Ik denk soms dat ze is gestorven alleen om aan hem te ontkomen.'


  Simon knikte. Hij maakte zich geen illusies over zijn jongste zoon, maar voelde toch dat hij iets ter verdediging moest inbrengen. 'Robert wilde dat bleekgezicht helemaal niet hebben, maar het was een uitstekende partij,' zei hij met een pijnlijk lachje. 'Ik heb hem ertoe gedwongen en gedacht dat het voor zijn bestwil was.' Met een plotseling gejaagd en droevig gezicht keek hij naar mevrouw Eggleston. 'Je zou gedacht hebben dat ik wel wijzer was geworden, als je bedenkt dat ik hetzelfde heb gedaan.'


  Mevrouw Eggleston glimlachte. 'Wees daar niet zo verdrietig om, lieverd. Dat is echt verleden tijd.'


  Regina keek er twijfelend naar - me terugtrekken en hén die dingen laten oplossen, of blijven en vechten voor Nicole, ook al wil dat nest het niet? Het vechten won, domweg omdat de eerste de beste ezel wel kon zien dat het voor Letitia en Simon alleen maar een kwestie van tijd was om hun eigen toekomst uit te werken, iets waar ze haar hulp niet bij nodig hadden, bedacht ze met enige spijt, terwijl Nicole ...


  'Allemaal goed en wel,' zei ze. 'Maar daarmee is Robert nog lang niet de juiste man voor Nicole.'


  'Hmm, nee. Maar ik ga dat meisje niet dwingen tot een huwelijk met m'n kleinzoon alleen maar omdat wij dat zo'n goed idee vinden. Als ze Robert wil, zal ik haar niet in de weg staan,' zei Simon.


  Regina had hem wel door elkaar kunnen schudden. Uitgerekend weer iets voor Simon om op de romantische toer te gaan! Huwelijken zonder liefde waren in hun klasse eeuwenlang gesloten, en nu zou hij met bezwaren komen, alsof zij van plan was om het meisje te laten trouwen met een ouwe vent, walgelijk als een pad, in plaats van met een mooi, gezond dier als Christopher.


  'Goed dan,' zei ze koud. 'Als jij niet wilt meewerken, kan ik verder niets doen.' Toen smolt haar ijzige façade weg en ze huilde: 'Maar Simon, Nicole wil Robert helemaal niet, dat denkt ze alleen maar! Zelfs Letty gelooft dat Nicole en Christopher van elkaar houden, maar te dom en te trots zijn om dat toe te geven!'


  Simon keek naar mevrouw Eggleston. 'Is dat waar, Letty?'


  Mevrouw Eggleston wendde haar ogen van hem af en zei zacht: 'Ik geloof van wel. Wij zijn ook zo geweest en hebben ons laten verblinden door onze trots.'


  Simon werd bleek, want zo na waren ze nog nooit aan praten over hun eigen liefde toe geweest. Maar wat 't zwaarst is, moet 't zwaarst wegen, dacht hij vastbesloten. 'Een compromis. Ik zal tegen Robert niet ontkennen, maar ook niet bevestigen dat er iets is tussen Nicole en Christopher, en voorlopig zal ik nog geen toestemming geven voor een huwelijk tussen Robert en Nicole.'


  Dat was het meeste dat Regina kon verwachten en daar moest ze maar tevreden mee zijn. In ieder geval, dacht ze troostend, zou Simon voorlopig geen verloving tussen Robert en Nicole laten doorgaan.


  


  Christophers dag begon eenvoudig: een ochtend schermen bij Angelo. Christopher had de afgelopen maanden wel wat uren doorgebracht met boksen in Gentleman Jackson's Salon en hield ook wel van de handschoenen, maar zijn ware liefde was de degen, en bij Angelo was hij vaak te vinden.


  Die ochtend was hij er voor een paar uurtjes binnengestapt met kapitein Buckley en luitenant Kettlescope. Er waren nog een stuk of tien heren, die naar een demonstratie van de kleine Angelo stonden te kijken. Na enkele begroetingen wandelden Christopher en kapitein Buckley naar de kleedkamers. Luitenant Kettlescope was plotseling tot de conclusie gekomen dat hij zich hij nader inzien niet zo wilde inspannen en was daarom in een erker gaan zitten.


  'Ik ben bang dat Anthony toch een luie vent is,' lachte kapitein Buckley. 'Ik vraag me af hoe hij kans ziet om zijn taak aan boord te vervullen?'


  Christopher trok zijn schouders op, niet in een stemming voor luchtig gepraat. Hij had nog steeds last van zijn geweten door het misbruik dat hij van Buckley en Kettlescope maakte, en vond het soms moeilijk om in te gaan op hun luchtig gebabbel. Vandaag was het niet anders, maar het werd wat beter toen ze een paar minuten later tegenover elkaar stonden.


  Christopher was al een formidabele tegenstander met wie niet veel mannen graag serieus zouden willen vechten. Kapitein Buckley was een paar jaar ouder en ook geen nieuweling, maar wat kleiner en compacter van bouw. Wat hem ontbrak aan lengte vulde hij wel aan met vuur.


  Ze maakten een buiging en de doppen van hun degens raakten elkaar even, toen: en garde, en het volgende uur vulden zij de lucht met het gefluit en gekletter van meesterlijk gehanteerde degens.


  Kapitein Buckley, hijgend en machteloos tegen het wapen van Christopher, maakte er ten slotte een eind aan. 'Verdomme, Chris. Komt er dan nooit een gat in die verdediging van jou? Ik dacht je te grazen te hebben met die flanconade, maar je was me weer te vlug af.'


  Ze waren op dat ogenblik alleen op de schermvloer en zagen dat alle anderen bij de voordeur stonden te lachen.


  Kapitein Buckley liep er meteen op af en vroeg: 'Wat is er zo interessant dat jullie hier staan te kwekken als een koppel ganzen bij een korst brood!'


  Voor zijn jacht op Nicole was Robert bereid geweest zijn vete met Christopher uit te stellen tot een gelegener tijd, maar zijn woordenwisseling met Regina gisteravond had hem er pijnlijk bewust van gemaakt dat Christopher nog altijd zijn plannen kon dwarsbomen. De gedachte dat Nicole de vrouw van Christopher zou worden maakte al zijn slapende woede wakker, en toen hij het voorwerp van zijn haat zag staan, achteloos en zoveel dichter bij Nicoles leeftijd dan hij zelf, moest hij met geweld een verschrikkelijke uitbarsting onderdrukken. 'Je hanteerde die degen wel netjes, voor iemand die kennelijk zo ongeoefend is,' zei Robert sarcastisch en half dol van jaloersheid.


  'En hoe zou u kunnen weten of ik al dan niet geoefend ben? Ik dacht dat ik het nog niet zo gek deed.'


  Robert haalde zijn schouders op en stak achteloos een hand uit naar een van de vele degens die aan de wand hingen. 'Och, je zult natuurlijk wel een paar goocheltrucjes hebben opgepikt, maar ik, neef, heb mijn man gedood in een duel.'


  'Hoe dan?' vroeg Christopher spottend. 'Een steek in z'n rug?'


  'Barst!' gromde Robert met opeengeklemde tanden. En zonder nadenken haalde hij de dop van zijn degen af en viel aan op Christopher, zelfs zonder de formele waarschuwing en garde.


  Christopher sprong weg als een kat en pareerde de wilde aanval snel. Toen volgden er een paar gemene schijnaanvallen, die door Christopher uitstekend en bijna achteloos werden gepareerd. Na een tijdje, toen het duidelijk werd dat Robert van plan was door te gaan met dit ongelijke gevecht, merkte Christopher luchtig op: 'De dop is van uw degen af, of had u dat niet gemerkt?'


  Robert glimlachte: 'Echt? Ik ben bang dat ik niet weet waar je het over hebt.' Hij lanceerde een vliegende aanval, maar Christopher gaf zijn degen een andere richting. Hun gezichten waren daarbij even dicht bij elkaar gekomen en Christopher, die uit zijn humeur begon te raken, zei: 'U zult het wel beter moeten doen, oom. Of zijn het alleen de zwakken en stommelingen waar u van kunt winnen?'


  Robert siste van woede. 'Ik kan je beloven dat je daar spijt van zult krijgen!'


  'Ha, weer een ontmoeting met ronselaars, of had u ditmaal iets ... eh ... eervollers in gedachten?'


  De degens kwamen met een klap op elkaar en Robert begon aan een serie dodelijke schijnaanvallen, die erop gericht waren om Christopher een keer te vroeg te laten pareren.


  Christopher taxeerde de situatie. Het was ondenkbaar dat Robert zo buiten zinnen zou zijn, dat hij hem in een zaal vol heren zou trachten te vermoorden, maar toch zat hem kennelijk iets dwars waardoor hij stapelgek werd. Christopher keek even naar het pratende groepje aan de andere kant, maar daar was niemand bij die op hen lette. Hij zou natuurlijk om hulp kunnen roepen, maar die gedachte verwierp hij meteen... dat was beneden zijn waardigheid.


  Toen begon Kettlescope opeens te roepen: 'Mijn God! Meneer Saxon, de dop is van uw degen af! Pas op!'


  Kettlescope had slaperig naar een vlieg zitten kijken, toen zijn aandacht werd getrokken door het krankzinnige tempo van het gevecht tussen Robert en Christopher. Het gebeurde wel meer dat de dop eraf sprong, en natuurlijk dacht Kettlescope dat dit nu ook was gebeurd, evenals nog een paar heren die inmiddels in hun richting keken.


  Christopher dacht dat Robert zou ophouden met aanvallen, nu de anderen aandacht aan hen besteedden en liet zijn verdediging verslappen. Dat was een doelwit dat Robert niet kon weerstaan en hij lanceerde nog een bliksemaanval. Christopher was vlug genoeg om de aanval af te slaan, maar kreeg wel een helderrode snijwond over een arm.


  Kettlescope was er het eerst bij, op twee stappen gevolgd door Huckley en daarna kwamen de anderen. Niemand twijfelde eraan of het was een ongeval. Het zag er naar uit dat Robert zich niet van zijn blote staal bewust was geweest en zijn laatste aanval niet had onderbroken. Robert maakte snel gebruik van deze misvatting. Hij smeet zijn degen weg en riep met een tragische uitdrukking op zijn gezicht: 'O God! Geen idee had ik daar van! Ben je zwaar gewond, neef?'


  Christopher had de grootste moeite om hem niet over de kling te jagen, maar de wond was dieper dan hij eruitzag en hij verloor flink bloed. Kettlescope stelpte het met zijn grote, witte zakdoek, en Christopher zei met een zachte, strakke stem: 'Ik blijf in leven, jammer genoeg voor u!'


  Kettlescope keek op, maar Robert liep al weg en zei bezorgd: 'Ik moet een dokter zien te vinden. Angelo, waar is de dichtstbijzijnde? Mijn neef moet onmiddellijk worden verzorgd.'


  Christopher negeerde de smeekbedes van de groep en ging zich verkleden. Hij beloofde alleen stil te zullen liggen als de dokter kwam.


  De dokter keek bedenkelijk naar de lange, diepe snijwond, maar na hem te hebben verzorgd met antiseptisch poeder en verbonden met zachte, witte mousseline, verklaarde hij dat deze met een paar weken rust wel genezen zou zijn. De eerste dagen moest het verband tweemaal per dag worden vernieuwd en de arm moest in een draagband tot de wond voldoende genezen was dat deze niet meer open zou gaan.


  Robert had die tijd goed uitgebuit en zijn gezicht stond zo bezorgd, dat Christopher zijn tanden op elkaar zette. Niemand twijfelde aan die bezorgdheid van Robert, en toen hij weg was werd het hele ongeval weer vergeten.


  Het nieuws van Christophers verwonding bereikte Cavendish Square voor de middag en bij het horen ervan kreeg Nicole een raar gevoel in haar hart. Even kwam de gedachte bij haar op dat zij hier op een of andere wijze verantwoordelijk voor was, maar ze maakte zich zelf wijs dat dit het ongeluk was waar iedereen het voor hield, en het enige resultaat was de wetenschap dat Christopher haar nog altijd in beroering kon brengen, of ze wilde of niet.


  Lord Saxon liet er geen gras over groeien om naar Ryder Streel te gaan en te zien hoe het met zijn kleinzoon stond. Robert was erop gebrand zich te excuseren en bracht hem het nieuws dus zelf, maar na een knetterende explosie was er niemand meer die er nog aan twijfelde dat lord Saxon zijn zoon de schuld gaf van het ongeval.


  Christopher bleef in bed liggen toen zijn grootvader kwam kijken. Hij was bleek door het bloedverlies en had een koortsige blik in zijn ogen, maar bij het zien van zijn grootvaders bezorgde gezicht kwam hij moeizaam overeind en glimlachte tegen hem.


  'Stom hè?' zei hij op precies de luchthartig spijtige toon. 'Ik weet niet wie van ons tweeën zich een grotere ezel voelde, Robert om niet te beseffen dat zijn dop eraf was of ik om niet een beetje vlugger te zijn.'


  Deze luchthartige woorden stelden zijn grootvader gerust, zoals ook de bedoeling was. Het laatste dat Christopher zou wensen was dat Simon iets zou weten van deze weloverwogen aanval van Robert. Dat zou Simon alleen maar van streek maken en nu was hij er tenminste zeker van dat de oudere man geloofde dat het een achteloos ongeval was geweest. Met Robert zou hij later nog wel afrekenen.


  Regina was wel bezorgd over Christophers verwonding, maar ook bijna verrukt van de situatie. Hiermee was iedere kans op een aanzoek van Robert verkeken! Simon zou nu immers nooit zijn toestemming geven! En Nicoles tere hartje moest toch wel iedere keer ineenkrimpen bij de gedachte aan de arme Christopher, die daar pijn lag te lijden op bed?


  Maar toen kwam ze tot het inzicht dat het niet voldoende was te hopen dat de ziekte van Christopher Nicole iets zou doen. Zij, Regina, moest zorgen dat Robert niet vrij rondliep en ieder moment als hij daar zin in had bij Nicole was.


  Het duurde tot donderdagochtend, twee dagen later, dat Nicole duidelijk op haar boterham kreeg dat het afgelopen was met gesprekken onder vier ogen met Robert. Robert ging vaak met haar paardrijden in het park, en aan het ontbijt zei ze: 'Wat fijn dat het mooi weer is vandaag. Heerlijk om met Robert in het park te gaan rijden.'


  Waarop Regina nogal koel zei: 'Ik ben bang dat je voorlopig helemaal niet gaat rijden met Robert, in het park of waar dan ook.'


  'Pardon?' vroeg Nicole. Ze wist wel dat Regina ontstemd was geweest over haar gedrag in het Vauxhallpark, maar na een donderende boetepreek en opmerkingen over haar weinig damesachtige ideeën de laatste paar dagen, had ze gedacht daar nu wel af te zijn.


  Regina zei geïrriteerd: 'Jullie hebben een betreurenswaardig gebrek aan manieren laten zien en het lijkt ons beter dat je wat minder met die neef van me optrekt.'


  Nicoles ogen vernauwden zich en haar zachte mondje werd strak: 'Dus jullie verbieden me om hem te zien?' vroeg ze op een onheilspellende toon.


  'Welnee, liefje,' kwam mevrouw Eggleston liefjes tussenbeide. 'Denk dat vooral niet! Hij zit alleen een beetje erg achter je aan en we vinden dat je hem niet zóveel van je tijd moet geven. Dat hoort niet, weet je.'


  Opstandig en woedend ging Nicole verder met haar ontbijt; de toost smaakte naar zand en de thee naar slootwater. Ze had zich al opgesloten gevoeld, maar dit gesprek maakte haar pas echt duidelijk hoe weinig vrijheid jonge vrouwen van haar stand werd toegestaan. Met trillende vingers zette ze haar kopje hard neer en vroeg strak: 'Als ik dan niet mag gaan paardrijden in het park, wat word ik dan verondersteld te gaan doen?'


  Met een vriendelijk glimlachje antwoordde mevrouw Eggleston: 'Maar liefje, ben je dan helemaal vergeten dat lord Lindley vanochtend op visite zou komen?'


  Nicole trok een gezicht. Ze had het wel vergeten en was er ook niet zo zeker van dat zij lord Lindley's belangstelling voor haar wilde aanmoedigen. Maar goed, toen na een tijdje lord Lindley met een kennis werd binnengelaten, was er niets van reserve te merken in de manier waarop ze de beide jongemannen verwelkomde. Mevrouw Eggleston keek stralend toe en Nicole had wel willen stampvoeten.


  Lord Lindley was gewoonlijk nogal verlegen, maar nu was hij heel enthousiast, en dat allemaal door de zwijgzame heer die hij bij zich had. 'Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik Jennings-Smythe heb meegenomen, maar die is net terug uit Amerika en ik doe m'n best om hem te laten acclimatiseren in Londen. Hij is een soort held, weet je?' En op Nicoles bijna verveeld vragende blik: 'Ja echt! Vorig jaar is z'n schip overvallen door een berucht zeerover, een zekere kapitein Saber, en die heeft hem gevangen genomen. Nog maar kort geleden en alleen door zijn listigheid heeft hij kans gezien te ontkomen.'


  Nicole zag kans om de pure angst die door haar heenschoot te verbergen met een glimlachje naar de terughoudende jongeman naast lord Lindley, en vroeg: 'Is dat zo? Heeft die man u gevangen genomen ?'


  'Ja, kapitein Saber van La Belle Garce heeft m'n schip bijna tot zinken gebracht en ons gedwongen tot overgave, en ik werd samen met de anderen naar een eilandje gebracht, waar ik ten slotte van heb weten te ontsnappen, niet zozeer een gevangenis, maar meer een smokkelaarsnest.'


  'Echt waar? Hebt u hem ook gezien, die kapitein Saber?' vroeg Nicole achteloos, maar inwendig doodsbenauwd.


  'Eén keer maar, maar ik kan u verzekeren dat ik hem overal zou herkennen. Dat is geen man die je gauw vergeet.'


  Nicole glimlachte flauwtjes en was dolblij toen Regina en mevrouw Eggleston zich in het gesprek mengden.


  Toen Nicole eindelijk wist te ontsnappen ging ze haastig naar haar kamers, met als enige gedachte dat ze Christopher moest waarschuwen. Te veel op schrift zetten was niet zo verstandig, dus het zou beter zijn hem dit maar zelf te gaan vertellen. In het briefje dat zij Mauer bij zijn kamers liet afleveren stond dus alleen dat ze hem onmiddellijk moest spreken. Na lang dubben ondertekende zij met Nick zonder meer, in de hoop dat Christopher dan zou begrijpen dat het urgent was en iets met kapitein Saber te maken had.


  Pas toen kwam ze met een schok tot het besef dat, als Jennings-Smythe ontvlucht was van Grand Terre, Allen dat ook wel zou kunnen hebben gedaan! Voor het eerst voelde zij zich werkelijk schuldig: ze was hier in Londen zo opgegaan in Christopher, dat ze aan Allen nauwelijks meer gedacht had. Dat hij vrij kon zijn was een reden tot blijdschap, maar dat hij in Engeland zou kunnen zijn was weer iets heel anders.


  O Allen, vergeef het me, dacht ze met pijn, maar wees asjeblieft vrij en veilig ergens anders, niet hier in Londen, waar je Christopher zou kunnen herkennen!


  Nerveus en rusteloos liep ze op zijn antwoord te wachten en toen dat kwam was ze opgelucht en geïrriteerd tegelijk. Meneer Saxon was voor onbepaalde tijd met zijn bediende naar Sussex vertrokken.
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  Christophers beslissing om naar Sussex te gaan was niet zo maar een gril. Alleen in Londen maakte hij kans om aan nuttige informatie te komen, maar Londen was niet zo'n beste plaats voor hem om op te knappen. Hij kreeg gruwelijke visioenen van zijn oudtante en mevrouw Eggleston die hem hete melk met wijn voerden, en van dagelijkse bezoeken van een overbezorgde grootvader. Zijn vrienden zouden zijn herstel eerder vertragen dan bespoedigen, dacht hij. Vastbesloten om hem op te vrolijken waren ze zijn kamers binnengedrongen en hadden daar lachend en kletsend zijn cognac op zitten drinken, tot ze ten slotte stomdronken op de vloer van de slaapkamer lagen. Nee, Londen was echt niet de plaats voor iemand die een paar dagen rust nodig had om op verhaal te komen.


  Maar belangrijker nog was dat hij tot de conclusie was gekomen dat hij achter een dwaallichtje aanzat. Jason en hij waren gek geweest om te denken dat hij iets van belang zou ontdekken. Nog voor hij op het plan was ingegaan had hij al geweten dat de kans op succes niet groot was, maar toen had hij nog gehoopt op een beetje geluk of een onwaarschijnlijk toeval. Nu was zelfs die hoop vervlogen en was hij tot de conclusie gekomen dat hij genoeg tijd in Engeland had verknoeid. In New Orleans zou hij dingen kunnen doen waar hij meer mee tot stand kon brengen. Het was een bittere conclusie, maar zijn besluit was genomen, en als hij terug wilde gaan naar New Orleans had hij een vertrekpunt nodig - vandaar Sussex.


  Christopher had door zijn verwonding een prachtig excuus om de stad uit te gaan: niemand zou het gek vinden als hij een paar dagen rust ging zoeken aan de kust, en hij huurde dus een geïsoleerd hutje aan het strand.


  Hij besloot nog één poging te wagen om achter de Britse plannen voor New Orleans te komen, als zijn arm was hersteld. Hij huurde het hutje tot één oktober, want dertig september was een van de afgesproken data voor een ontmoeting met de vrijbuiter. Als hij dan nog steeds geen succes had geboekt, zou hij een seintje naar het schip geven en vertrekken met lege handen, behalve dan wat geruchten en praatjes.


  De tijd die hij met Higgins in het hutje doorbracht ging vlug voorbij; Christopher werd met de dag sterker. Overdag maakten ze tochten langs de kust, en hij waagde het er zelfs op in het koude oceaanwater te gaan zwemmen en zijn gewonde arm daarbij enigszins in te spannen. De enige dissonant kwam, toen hij op zekere dag op een paar kilometer afstand van zijn hutje aan de kust het landhuis ontdekte, dat Robert placht te huren als hij in Brighton was. Dat was hij vergeten en het bracht jeugdherinneringen boven aan de keren dat hij daar met zijn grootvader in de nazomer op bezoek was geweest.


  Christopher had hier veel tijd om rustig na te denken. Urenlang lag hij op het strand naar de voortdurend veranderende zee te kijken en liet soms zijn gedachten ver afdwalen. Hij ontdekte met enige verbazing dat hij van geen van de dingen die hij tot nu toe in z'n leven had gedaan echt spijt had. O ja, hij had liever niet zo'n dwaas ezelsveulen willen zijn met Annabelle en wilde wel dat hij Nicole een beetje zachter had aangepakt, maar zelfs dat waren niet meer dan voorbijgaande punten geweest. Zijn afkeer van de rol die hij in Engeland speelde verwierp hij cynisch: als die afkeer echt was geweest, zou hij het domweg niet hebben gedaan, zei hij tegen zich zelf.


  Even gingen zijn gedachten terug naar Nicole, maar hij was ondanks alles een keiharde jonge man. Ze moest me dankbaar zijn, besloot hij, sarcastisch geamuseerd. Ik heb haar genoeg avontuur en opwinding gegeven voor de rest van haar leven. Als ze straks getrouwd is met een of andere waardige en saaie heer, met een stel kinderen om zich heen, zal ze waarschijnlijk met weemoed aan mij terugdenken. En wat deed het er verder ook toe? Over ruim een maand zou hij op weg naar huis zijn, en Nicole? Nou, die zou dan druk bezig zijn een keus te maken uit haar vele aanbidders.


  Een onverwacht visioen van haar soepele lijf kwam hem voor ogen, en woedend voelde hij zijn lichaam onmiddellijk reageren. Vloekend sprong hij op, kleedde zich uit en stortte zich in zee. Het water was ijzig en zijn gewonde arm maakte flink doorzwemmen moeilijk, maar somber ging hij door, tot zijn gezonde verstand hem liet omkeren in de richting van de kust. Hij liep terug naar de plaats waar hij had gelegen en liet zich op een deken neervallen. Het koude zeebad had Nicole uit zijn gedachten gebannen, en nu hij weer over zee lag te staren gingen zijn gedachten uit naar Simon. Hij vroeg zich werkelijk bezorgd af hoe hij zijn grootvader moest vertellen van zijn besluit om in september weg te gaan. Hij kon niet zonder een woord vertrekken, ertussenuit knijpen als een kat in de nacht.


  Het liefst zou hij de gedachte aan het komend afscheid op dezelfde manier hebben weggeschoven als die onwelkome herinneringen aan Nicole, maar dit was iets dat onder ogen moest worden gezien. Hij kon niet zo maar achteloos zeggen: 'Nou, grootvader, leuk bezoek geweest bij je, maar nou moet ik 's terug naar New Orleans.' Bepaald niet! Een oplossing was niet te vinden en na een tijdje gaf hij het op, gefrustreerd en geërgerd. Als het zover was zou hij wel iets bedenken; dan moest het wel!


  De lange strandwandelingen waren goed voor hem geweest. De zeewind had de rook weggeblazen van te veel drinkend en kaartend doorgebrachte avonden en nachten, en zijn ogen waren die vermoeide uitdrukking van de laatste tijd kwijtgeraakt.


  Een week werd veertien dagen en Christopher voelde een vreemde tegenzin om terug te gaan naar het lawaai en de mensenmenigten van Londen. Hij en Higgins waren de hele tijd alleen geweest en ongestoord, afgezien van Higgins' noodzakelijke tochten naar Rottingdean voor het aanvullen van de voorraden. Maar aan het eind van de tweede week, toen de wond nog slechts een dun rood lijntje was, besloot Christopher toch terug te gaan naar Londen. Nu hij een definitieve vertrekdatum in zijn hoofd had voelde hij zich verplicht een laatste poging te doen van zijn missie een succes te maken.


  Toen hij terugkwam op zijn kamers lag daar een stapel briefjes, kaartjes en uitnodigingen te wachten. Hij bekeek er een paar zonder veel interesse en haalde zijn schouders op. Na het diner zou hij wel kijken of er iets bij was waar hij aandacht aan moest wijden. Hij ging op zijn gemak in bad en genoot vervolgens van een uitstekende, door zijn hospita klaargemaakte maaltijd. Pas toen dat afgerond was met een sigaar en een glas cognac, begon hij aan de stapel correspondentie, en het was dan ook over tienen voor hij het briefje van Nicole vond.


  Met gefronste wenkbrauwen las hij het nog eens. Wat had dat te betekenen? En dan die handtekening: hij kon maar één reden bedenken waarom ze er 'Nick' onder zou zetten. Het moest iets met kapitein Saber te maken hebben. En het was veertien dagen oud!


  Hij smeet zijn half opgerookte sigaar weg, riep ongeduldig om Higgins en begon zich haastig te kleden. In een verbijsterend korte tijd was hij op Cavendish Square, waar Twickham hem mededeelde dat juffrouw Ashford met lady Darby en mevrouw Eggleston naar een bijeenkomst bij Almack was. Binnensmonds vloekend rende Christopher de trap af. Nog voor elven, met een beetje geluk kon hij het nog halen naar King Street; na elven werd er niemand meer toegelaten. Hij haalde het met een minuut speling en stond even later bij de ingang van de balzaal te zoeken naar het kastanjebruine hoofd van Nicole, die hij gauw genoeg had gevonden met een kring van bewonderaars om zich heen. Een hele poos stond Christopher dwars door de balzaal heen naar haar te staren, waarbij ze af en toe aan het gezicht werd onttrokken door bonte dansende figuren. Met iets van schrik besefte hij voor het eerst dat Nicole wel meer was dan alleen maar een aanlokkelijk grietje dat tegen zijn zin in zijn dromen verscheen. En opnieuw kwam de onaangename gedachte bij hem op dat hij dwaas was geweest door haar buiten zijn bereik te zetten. Maar toen haalde hij zijn schouders op - vrouwen waren vrouwen. Maar net toen die cynische gedachte bij hem opkwam zag hij Robert naast haar staan, glimlachend naar haar attente gezichtje, en zijn ogen vernauwden zich. Zijn neusvleugels trilden als die van een tijger die zijn territorium gaat verdedigen tegen indringers. Hij herkende het gevoel niet; hij wist alleen maar dat hij zijn armen om dat verleidelijke meisje heen wilde hebben en Robert bij haar vandaan.


  Hij stak vlug de dansvloer over en kwam bij Nicole aan net toen Robert haar voor een juist begonnen wals de dansvloer op wilde leiden. Met een spottende glans in zijn ogen ging Christopher in de weg staan, maakte een diepe buiging en mompelde: 'Mijn dans, meen ik?' En nog voor Robert of Nicole zijn bedoelingen kon raden, was hij al met Nicole op de dansvloer. Zijn onverwachte verschijning en het gevoel van die hand om haar middel brachten Nicoles hart zwaar en snel aan het bonzen, iets waarvan ze meteen vreesde dat Christopher het zou merken. Maar toen ze het ondeugende vonkje in z'n ogen zag, kon ze haar lachen niet houden. 'Foei, Christopher! Robert zal woedend zijn, je hebt z'n avond bedorven.'


  'Mij 'n zorg, zolang jij maar niet kwaad bent. Ben je dat?'


  Verwonderd keek ze naar zijn knappe, donkere gezicht. Hij had vanavond iets anders, iets waar ze geen naam aan kon geven, en toen ze hem aan bleef staren kwam er even een vreemde uitdrukking in zijn ogen, waar ze plotseling duizelig van werd. 'Nee,' zei ze ten slotte. 'Dat ben ik niet.' En ze glimlachte zo stralend en natuurlijk naar hem, dat Christopher een vreemd gevoel in zijn aderen kreeg en met een dikke stem mompelde: 'Als je zo tegen me glimlacht, is het maar goed dat we midden in het gedrang zitten, anders zou ik niet voor m'n daden kunnen instaan.'


  'Wat bedoel je daarmee?' vroeg Nicole heel preuts. Bij de flitsende blik uit zijn ogen en het verstrakken van zijn greep keek ze geschrokken de andere kant op. Maar Christopher bedacht dat ze aan het dansen waren in de heilige ruimte van Almack en glimlachte loom: 'Je weet heel goed wat ik bedoel, heks! Maak je klauwen maar scherp op een ander,' zei hij effen, maar die glans was nog steeds in zijn ogen.


  Ze bleven een tijdje zwijgend dansen, en Nicole was zich heel sterk bewust van zijn lichaam en zijn handen. En terwijl ze aan het walsen waren werd Nicole plotseling overvallen door herinneringen aan die handen op andere plaatsen van haar lichaam, en onwillekeurig verstrakte zij. En alsof hij haar gedachten had gelezen zei Christopher zacht: 'Rustig maar; je bent heus wel veilig ... hier wel!'


  Ze kon niet nalaten terug te schieten: 'Maar niet in de serre bij je grootvader, vrees ik.'


  'Je hebt altijd een vlugge tong gehad, Nick. Toch meen ik me te herinneren dat je me die dag niet bepaald afwees.'


  'Waarom,' siste Nicole, 'moet jij me herinneren aan iets dat we beter allebei zouden kunnen vergeten?'


  'Omdat ik het niet kan vergeten,' snauwde hij. 'Jij bent een helse verlokking voor iedere man, en met al mijn fouten ben ik toch echt wel een man.'


  Beiden schrokken van zijn heftige woorden. Christopher keek de andere kant op en vroeg kortaf: 'Waarom had jij me willen spreken?'


  'Jennings-Smythe is hier in Londen, van die Engelse pakketboot die je vorig jaar gepikt hebt.'


  Christopher liet geen verrassing merken, al gingen zijn wenkbrauwen even omhoog. Maar bij de gedachte aan al die ogen die op hen gericht waren danste hij rustig door. 'Weet je dat zeker?'


  'Ja,' knikte Nicole, en toen besefte zij plotseling het gevaar van de situatie en greep hem strak bij de hand. 'Hij is hier vanavond, Christopher, ik heb hem gezien!'


  Hij leek volkomen onbewogen en ze had hem wel een klap kunnen geven, maar met het oog op eventuele toeschouwers glimlachte zij en zei tussen haar tanden door: 'Hij zou je kunnen herkennen als Saber, heb je daar wel aan gedacht?'


  'Nee, maar jij blijkbaar wel. Denk je dat hij me aan zal geven? Des te beter voor jou! Zou het niet heerlijk zijn mij geboeid te zien wegslepen? Er staat geloof ik nog een prijs op m'n hoofd. Zeg, die zou je zelf kunnen innen!'


  'O houd op!' snauwde ze. Bijna smekend keek ze naar hem en zijn sarcastische blik op. 'Christopher, wees toch voorzichtig. Jennings-Smythe is hier vanavond, begrijp dat dan toch! En als hij je zag en besefte wie je bent, dan zou je geboeid worden weggevoerd.'


  'En zou jij dat erg vinden?' vroeg hij zacht en keek haar strak aan. En heel haar moeizaam opgebouwde houding stortte ineen, toen ze bedacht hoe heerlijk het zou zijn om te kunnen toegeven: Ja, ik zou doodgaan als je iets overkwam! Maar ze wist haar hartstocht en instincten terug te dringen en antwoordde onverschillig: 'Nou, het zou wel vervelend zijn, weet je. Als jij gearresteerd werd, zouden er mensen kunnen gaan praten over de verhouding tussen ons.'


  Zijn gezicht bevroor en zijn ogen werden plotseling ijzig.


  'O Christopher ...' zei ze berouwvol en haatte zich zelf om zo hun intimiteit te hebben beëindigd. Liever had ze haar tong afgebeten dan zo'n gruwelijke leugen te vertellen. Maar het kwaad was geschied, en na afloop van de wals bracht hij haar terug naar Robert en boog zonder een woord te zeggen. Toen hij zich omkeerde om te gaan, keek hij nog even naar haar en zei: 'Nog bedankt dat je me verteld hebt dat luitenant Jennings-Smythe hier is. Ik zal eens kennis met hem gaan maken.'


  Geschrokken door zijn roekeloosheid en alleen nog denkend aan gevaar zei ze scherp: 'Je bent gek! Niet doen!'


  Maar Christopher glimlachte alleen, geen vriendelijk lachje, en liep weg, en Nicole was tegelijkertijd woedend en doodsbang.


  Zonder te letten op de verwonderde blik van Robert, keek ze vol doffe ellende toe hoe Christopher zich liet voorstellen aan Jennings-Smythe. Nicole kon niet horen wat er gezegd werd, maar ze had niet zo bang hoeven te zijn, want Jennings-Smythe herkende de grote, slanke heer die daar zo achteloos voor hem stond niet.


  Opgelucht wendde Nicole ten slotte haar blik af en Robert Saxon, aan wie niets was ontgaan, merkte voorzichtig op: 'Mijn neef lijkt u wel van uw stuk te hebben gebracht.'


  Ze begreep wel dat het dringend nodig was zijn aandacht hiervan af te leiden, maar kon zo gauw niets bedenken. Maar toen besefte zij dat, als Robert stond te staren, anderen dat ook wel konden doen, en met een verblindende glimlach zei ze tegen Robert: 'Nou ja! Die neef van u is ook wel schandelijk brutaal. Stel je voor, me zo weg te grissen. Hij is wel grappig!'


  Robert keek haar scherp onderzoekend aan, maar Nicole had zich zelf weer volkomen in bedwang en haar onbezorgde gezicht kalmeerde zijn jaloersheid. Toch moest hij zich goed in bedwang houden om niet te vragen of er iets was tussen Nicole en Christopher, maar hij wist dat een volle balzaal daar nauwelijks dé plaats voor is en dat ze bovendien ieder moment Regina konden verwachten, dus ging hij vlug op een ander onderwerp over.


  Nicole was meer dan dankbaar toen lady Darby even later kwam opdagen en op een toon die geen tegenspraak duldde voorstelde dat ze naar huis zouden gaan. Nicole volgde haar tam de balzaal uit en thuis sloeg ze de aangeboden kop chocola af en trok zich terug op haar kamer. Daar bleef ze rusteloos op en neer lopen, terwijl de gedachten door haar heenraasden.


  Hij was toch wel een verdomde idioot om het gevaar zo te gaan opzoeken, besloot ze ten slotte. En zij was een idioot om zich zorgen over hem te maken. Laat 'm hangen! Ik zal dansen aan de voet van de galg, beloofde zij zich zelf met ogen die glansden van niet vergoten tranen.


  Terwijl Nicole brieste op haar kamers, was Christopher op een snelle terugtocht van Almack. Na zijn eerste blinde woede om Nicoles provocerende praatjes besefte hij heel goed, dat hij door Jennings-Smythe te gaan opzoeken het gevaar naar zich toelokte. Aan de andere kant was het niet zo gek om Jennings-Smythe te benaderen op een moment dat hij zelf voorbereid was en de andere man niet. Maar na kennis te hebben gemaakt en er heelhuids van af te zijn gekomen, besloot hij deze jongeman in de toekomst toch te vermijden.


  Het was wel laat, maar slapen was geen aanlokkelijke gedachte en hij zocht dus Buckley en Kettlescope op om de tijd met hem door te komen. Na vergeefs in een paar clubs te hebben gekeken, vond hij hen bij Kettlescope op zijn kamers. Ze hadden twee Horse Guards bij zich en alle vier waren ze goed aangeschoten. Kettlescope bood hem een glas wijn aan en Christopher dronk zonder veel enthousiasme. Maar zijn tegenzin in de scène verdween en zijn ogen werden klein en gespannen, toen Buckley mompelde: 'Vieren - Kettlescope gaat naar zee.'


  'Echt waar? Waar naar toe?' vroeg Christopher onverschillig.


  'Da's-e-geheim! Maar moet me zelf in gereedheid houden voor vertrek.'


  Buckley grinnikte: 'Wedden dat je naar Amerika gaat! Iedereen weet dat er weer een offensief op stapel staat.'


  Een van de Horse Guards viel in: 'Ja, en niemand weet onder commando van wie. Wellington heeft geweigerd en Pakenham hoopt eronderuit te komen. Geen mens weet wie de commandant wordt.'


  Christopher staarde in zijn wijn en zei droog: 'Ik vraag me af of iemand eigenlijk wel iets weet over die Amerikaanse campagne. Ik hoor al maandenlang niet anders, maar niemand schijnt te weten wanneer of waar.' En met een ontwapenende glimlach: 'Ik denk, beste jongens, dat jullie gewoon een smoesje zoeken om stomdronken te worden.'


  'Helemaal niet,' gromde Buckley. 'Ik zeg je dat ik het memorandum gisteren bij majoor Black op z'n bureau heb zien liggen.'


  'Ha, ja, weer zo'n fameus memorandum,' spotte Christopher, maar hij was een en al aandacht, want Buckley was net dronken genoeg om loslippig te worden en het gesprek was zo vanzelfsprekend verlopen dat Christopher er haast zeker van was dat hij vanavond iets te weten zou komen.


  'Heus waar. Letterlijk alles stond erin, troepen, bestemming en datum.'


  'Echt? Nou, als dat zo is, maar dat betwijfel ik, vertel ons dan maar wat erin stond.'


  Buckley deed zijn mond open en weer dicht. 'Geheime gegevens,' mompelde hij. 'Had ik helemaal niet over moeten praten.'


  'Precies!' stemde Christopher in. En toen, alsof het pas later bij hem opkwam: 'Maar als die majoor Black dat memorandum zo laat slingeren, is het wel een wonder dat het nog niet zoekgeraakt is.'


  Een van de Horse Guards lachte. 'God, Saxon, die is goed! Bij het ministerie zijn ze die verdomde memo's altijd kwijt. Vorige maand nog, over een bevoorradingszending die ze nodig hadden bij een overval, en ze hebben bijna veertien dagen nodig gehad om 'm te vinden. Een van de hoofdofficieren liep te brullen dat het gestolen was, maar ze vonden het in een stapel papieren op zijn bureau!'


  Christopher lachte mee, maar inwendig vervloekte hij die interruptie. 'Goed,' lachte hij. 'Laten we hopen dat het memo van majoor Black niet hetzelfde lot ondergaat.'


  Buckley hapte in het aas: 'Dat zal heus niet gebeuren. De majoor heeft het nu weggesloten als een maagd in een nonnenklooster.'


  'Ik dacht me anders te herinneren dat er nog weleens een blozende maagd zoek raakt uit zo'n klooster,' zei Christopher sarcastisch.


  'Dat kan wel zijn, maar in dit geval zit het maagdje stevig in een ijzeren safe.'


  Schijnbaar zijn belangstelling kwijt rakend, haalde Christopher zijn schouders op en zei: 'Goed, dat zal dan wel.'


  Hij dwong zich zelf nog een uur te blijven, maar zat inmiddels al een plan uit te werken, en toen hij in de vroege ochtenduren naar zijn kamers liep wist hij al dat hij dat memorandum zou stelen. Binnenkort, maar niet té gauw, want het eerstvolgende schip ging pas 30 september.


  Hij ging naar binnen en kleedde zich uit met zijn gedachten in volledige verwarring. Als hij het memorandum meteen zou stelen zou hij bijna een maand lang een document moeten bewaren dat hem aan de galg kon brengen, dus dat was wel gekkenwerk. Aan de andere kant, wachten kon eveneens rampzalig zijn. Hij wist nu waar het memorandum was, maar zou hij dat over veertien dagen ook nog weten?


  Zo lag hij slapeloos te woelen en te piekeren over de onthullingen van die avond en hoe hij er het best gebruik van kon maken. Hij zou in ieder geval een dag of twee moeten laten verlopen, voordat hij achteloos het ministerie binnen kon gaan en het bureau van majoor Black inspecteren. Over die safe maakte hij zich geen zorgen - geen slot was bestand tegen zijn handige vingers.


  Het stelen van dat memorandum was niet zo'n probleem; de tijd was veel erger. Hij vervloekte het lot dat hem deze fraaie vrucht in de schoot liet vallen net twee dagen na het rendez-vous van augustus. Hij dorst niet te wachten met het stelen om voor de hand liggende redenen, maar wat had hij eraan als hij bijna een maand moest wachten voordat hij op weg kon gaan naar New Orleans?
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  Een slapeloze nacht bracht geen oplossing en de volgende dag zat Christofer nog steeds een uitweg te zoeken. Eén ding was zeker: vóór het eind van de week moest hij dat memorandum in zijn bezit hebben. De enige manier om de diefstal verborgen te houden leek hem het memorandum te vervangen door een vervalsing en te hopen dat niemand het verschil zou zien. Maar om dat te doen zou hij er iemand anders in moeten betrekken en daar voelde hij niets voor.


  Het meest voor de hand liggende was Higgins erbij te halen. Niet alleen was hij overtuigd van zijn trouw aan de Verengde Staten, maar bovendien was Higgins een meester-vervalser - daar was hij zelfs door bij de marine gekomen, als alternatief voor de gevangenis.


  Christopher had Higgins weliswaar niet in vertrouwen genomen, maar verdacht de oudere man er toch weleens van dat deze een heel aardig idee had van de werkelijke reden voor hun reis naar Engeland. Maar Christopher had niemand willen betrekken in wat een bijzonder gevaarlijk plan zou kunnen worden en zijn vriend en bediende er dus buiten gelaten. Nu besefte hij echter al gauw dat hij geen keus had: Higgins was de enige die te vertrouwen was.


  Zodra de Engelsen zouden ontdekken of vermoeden dat het memorandum was gestolen, zouden ze ongetwijfeld hun plannen gaan wijzigen, waarmee zijn memorandum waardeloos zou worden. Er moest dus wel een vervalsing in die verdomde safe liggen. Hij dacht er even over Higgins meteen in vertrouwen te nemen, maar in de hoop op een andere oplossing stelde hij het uit. Als hij niets anders had tegen de tijd dat hij klaar stond om het memorandum te stelen, dan en alleen dan, zou hij het Higgins vertellen.


  Hij kleedde zich vlug aan en zei tegen Higgins alleen maar een paar onbetekenende dingen, maar Higgins voelde, zoals meestal, zijn stemming wel aan en vroeg wat er aan de hand was.


  'Dat kan wel wachten; daar praten we later wel over. Ik ga nu eerst op bezoek bij mijn grootvader. Die weet langzamerhand wel dat ik weer in de stad ben, dus ik kan me beter even laten zien. Zeg maar tegen de hospita dat ik vanavond geen diner hoef en doe zelf vandaag maar waar je zin in hebt. Voor twaalven hoef je mij niet te verwachten.


  Christopher kwam ver voor het normale bezoekuur op Cavendish Square aan en vond dus Simon en Nicole nog aan de ontbijttafel; Regina en mevrouw Eggleston waren nog op hun kamers.



  Simon was blij hem te zien en opgetogen over zijn gezonde verschijning. Hij wilde een bord bij laten zetten, maar Christopher hield hem tegen: 'Doe geen moeite want ik heb al ontbeten. Een kop zwarte koffie gaat er altijd wel in, ja.'


  Nicole negeerde hem en concentreerde zich op haar eieren met spek. Het plotseling stokken van haar adem bij zijn onverwachte verschijning maakte haar woedend en nog vastbeslotener dat ze niets meer met hem te maken had. Vannacht had ze gezworen dat ze aan de voet van zijn galg zou dansen, en daar zou ze zich bij God aan houden, dacht ze somber. Het moest afgelopen zijn met die stomme verliefdheid op een man die zo kennelijk om niemand iets gaf.


  Jammer dat ze niet op kon staan en statig de kamer uitschrijden, maar dat zou te naar zijn voor Simon. Nicole was erg gek op de oude heer en zou hem niet graag overstuur maken.. Ze hield haar ogen vastbesloten afgewend van de zwartharige duivel tegenover haar.


  Al leek hij geen aandacht aan haar te besteden, toch had Christopher wel degelijk de starre stand van haar kaak opgemerkt. Hij had die uitdrukking van Nick aan boord van La Belle Garce te vaak gezien om die niet te herkennen. Maar die starre uitdrukking was dan ook wel het enige dat hem aan Nick deed denken.


  Met één oor luisterend naar zijn grootvader observeerde Christopher haar bijna op zijn gemak, zoals ze daar net zat te doen alsof hij niet aanwezig was. In haar abrikooskleurige jurk met kant van voren en haar glanzende krullen als omlijsting van een op storm staand gezicht zag ze er bijzonder verleidelijk uit.


  Christopher ging steeds meer in haar op en hoorde steeds minder van wat zijn grootvader zei.


  Simon merkte dat Christopher niet meer naar hem luisterde en aarzelde even; toen praatte hij door en keek met toenemende belangstelling naar die twee. Terwijl hij door bleef praten alsof zijn kleinzoon attent zat te luisteren in plaats van zich nauwelijks van zijn aanwezigheid bewust te zijn, ontdekte Simon met veel voldoening dat het meer dan duidelijk was dat die twee zich definitief tot elkaar aangetrokken voelden. En het lag al evenzeer voor de hand, dacht hij met weerzin, dat ze óf te eigenwijs waren om dat toe te geven, óf te stom om het te beseffen. Uilskuikens, allebei. Ik vraag me af, of...


  Nee, dat niet. Hij zou verdomd zijn als hij voor ouwe bemoeial ging spelen. Laat ze hun eigen problemen maar oplossen; hij ging zijn hand niet in dat wespennest steken. Toch voelde hij zich opgelucht nu hij zag dat er iets waar was van die bewering van Regina, dat er wel degelijk iets aan de hand was tussen Christopher en Nicole. Dat maakte het makkelijker voor hem om kwaad te blijven op Robert, zoals hij geworden was bij het horen van Christophers verwonding en de oorzaak daarvan. En zolang hij nog kwaad was op Robert, kon die hem met goed fatsoen niet vragen of het waar was dat Nicole met Christopher verloofd was, zei hij tegen zich zelf. Bovendien wilde hij ook dat het waar was, want diep in zijn hart moest hij toegeven dat hij in geen geval voor een verbintenis tussen Nicole en Robert voelde.


  Christopher besefte opeens dat hij nagenoeg niet meer luisterde naar Simon. Hij rukte zijn blik weg van Nicole en zei: 'Pardon, wat zei u? Sorry, maar ik ben bang dat ik aan iets anders dacht.'


  Met een ondeugend vonkje in zijn oog blafte Simon: 'Nou, luister dan! Ik vroeg je of je met ons meegaat naar Brighton voor de rest van het seizoen. We gaan maandag weg en ik denk niet dat we vóór de lente terugkomen.' Bij het zien van de verbaasde blik van Christopher legde Simon uit: 'Na een paar maanden Brighton ga ik altijd voor de winter naar Beddington's Corner en zweer ik dat ik er nooit meer vandaan ga. Maar als het dan lente wordt kan ik het toch niet laten en dan zit ik hier weer aan Cavendish Square. En dan begint de hele verdomde cyclus weer opnieuw. Te zijner tijd zul je wel ontdekken dat het jou net zo vergaat.'


  Christopher glimlachte alleen maar neutraal en nadenkend.


  Brighton was de favoriete kustplaats van de prins-regent, en sinds hij een paar jaar geleden begonnen was daar geregeld heen te gaan, was in de herfstmaanden de bon ton in dat dorpje te vinden. En Brighton, bedacht Christopher met gemengde gevoelens, lag maar op enkele kilometers afstand van Rottingdean en zijn ontmoetingsplaats met de Amerikaan. Bijna hardop denkend, zei hij: 'Weet u, ik heb een hutje bij Rottingdean; daar ben ik ook de afgelopen weken geweest. Ik geloof dat ik daar eigenlijk liever heen trek en dan iedere dag naar Brighton kom.'


  'Bespottelijk! Ik begrijp je behoefte aan privacy hier in Londen wel, Christopher, maar het is dwaasheid om iedere dag van zo'n hut uit heen en weer te gaan rijden, als je comfortabel en in stijl kunt wonen. Ik kijk er zeker al een paar maanden naar uit jou weer onder m'n dak te hebben.'


  Christopher voelde zich in de verleiding gebracht, als was het maar om zijn grootvader een plezier te doen, maar hij wees het aanbod beleefd af. 'Ik apprecieer uw aanbod, maar ik heb al een woning in de buurt en ik stel er prijs op m'n eigen huishouden te blijven voeren. Maar als u me hebben wilt, zal ik graag eens een nachtje overblijven. Tevreden?'


  Dat bedoelde Simon niet bepaald, maar hij was verstandig genoeg om het zonder verder tegensputteren te accepteren. Hij stak zijn neus in de London Times en mopperde iets over eigenwijze jonge snoeshanen zonder plichtsbesef. Christopher grijnsde en zei: 'Ik zei toch dat ik af en toe een nacht zal overblijven.'


  Nicole had met moeite haar ontbijt naar binnen gewerkt en stond nu op. Met een rustige stem zei ze: 'Sorry, maar ik heb een paar dingen met Mauer te bespreken.'


  Christopher keek haar aan met een vreemde glans in zijn gouden ogen en verraste hen beiden door te zeggen: 'Moet je nu echt weg? Ik had gehoopt je over te halen tot een ritje met mij. Het is prachtig weer en ik heb een nieuwe cabriolet die ik wil uitproberen. Ga je mee?'


  Nicoles gezicht liet niets blijken van de opwinding die zijn verzoek bij haar teweegbracht. Een blij 'ja' trilde op haar lippen, maar met geweld hield ze het woordje binnen. Nee! Ze zou zich niet laten hypnotiseren door die vleiende klank in zijn stem, dacht ze boos, en herinnerde zich hoe ze in angst had gezeten voor zijn veiligheid en hoe hij daar achteloos de spot mee had gedreven bij luitenant Jennings-Smythe. Nee! Ze trapte er niet nog eens in - als je je niet wilde branden bleef je weg van het vuur. Maar ze merkte dat Simon, ogenschijnlijk verdiept in zijn krant, vol belangstelling luisterde, en zorgde dus voor een toon van spijt bij haar antwoord: 'Och, dat spijt me, maar dit moet echt vanochtend gebeuren en voor vanmiddag had ik al andere plannen.'


  Christopher proefde de valsheid van haar spijt en zei sarcastisch: 'Een andere keer dan. Misschien in Brighton?'


  Met een vage glimlach en het gevoel dat ze nu echt de eerste stap, weg van die duistere aantrekking, had gedaan, antwoordde zij: 'Misschien.'


  Op dat moment kwam mevrouw Eggleston de kamer binnen. Toen ze Christopher zag staan kwam er onmiddellijk een warme glimlach op haar lippen en in haar vriendelijke blauwe ogen. Christopher kon niet nalaten te denken aan de goede fee uit een kindersprookje, toen ze met een blos van genoegen op haar wangen zei: 'Wat prettig om jou hier te zien, Christopher! Het lijkt wel dat we jou, met al die bals en feesten, nooit meer hier te zien krijgen. Ik ben zo blij dat je vanochtend weer eens langs bent gekomen. Dat moet je vaker doen.'


  Simon had toen zij binnenkwam zijn krant laten zakken en gromde: 'Wat dom van je, Letty. De jongen is pas sinds gisteravond weer in de stad en dat weet je best! En hij kan hier niet zo vaak meer op bezoek komen, want maandag vertrekken we naar Brighton.' En met een sarcastische blik naar zijn kleinzoon: 'Gelukkig heeft hij zich verwaardigd te beloven dat hij ons daar een- of tweemaal komt opzoeken.'


  Niet in het minst van haar stuk gebracht door de norsheid van Simon, glimlachte mevrouw Eggleston goedkeurend naar Christopher. 'Fijn! Dan krijgen we hem in ieder geval daar meer te zien dan hier in Londen.'


  Nicoles aftocht was door de binnenkomst van mevrouw Eggleston vertraagd, maar nu maakte ze gebruik van de even invallende stilte en vroeg haastig: 'Als u mij wilt excuseren?' En met een glimlachje verdween ze uit de kamer. Christopher keek haar peinzend na, een beetje perplex over zijn impulsieve uitnodiging en het gevoel van teleurstelling bij haar weigering. Ten slotte betekende ze toch niets voor hem, nietwaar?


  Mevrouw Eggleston vroeg belangstellend naar zijn verwonding en zijn verblijf in Sussex, en zei toen: 'Ik was zo teleurgesteld toen ik van Nicole hoorde, dat jij bij Almack was en ik je niet heb gezien. Ben je er lang geweest?'


  Christopher hield zich met zijn antwoord op de vlakte; hij had weinig zin om daarover te praten. Maar mevrouw Eggleston scheen nergens anders over te willen praten en babbelde door zonder dat hij erg luisterde, tot hij haar hoorde zeggen: 'Lord Lindley was daar gisteravond natuurlijk niet, maar die is de laatste tijd bijzonder attent. Het zou me niet verwonderen als hij met een aanzoek voor onze Nicole komt.'


  Hij wist zijn emoties te verbergen en vroeg achteloos: 'De zoon van de hertog van Strathmore?' En toen mevrouw Eggleston knikte: 'Nou, niet gek. Stel je voor, Nicole hertogin.'


  'Ik weet zeker dat ze 'n charmante hertogin zou zijn,' zei mevrouw Eggleston ongewoon vinnig.


  Christopher glimlachte; hij wist best waarom ze zo lelijk tegen hem deed. Hij stond op en zei plagend: 'Maak u niet al te veel illusies. Misschien komt er wel iemand anders - wie weet ik zelf -om die brave lord Lindley de boot te laten missen.'


  Simon en mevrouw Eggleston keken allebei onmiddellijk op bij die opmerking, en hij wilde dat hij zijn tong had afgebeten. Geïrriteerd over zich zelf excuseerde hij zich even later en ging weg. Mevrouw Eggleston keek perplex naar Simon; ze wist niet wat ze daar van moest denken.


  Regina zou daar wel een verklaring voor hebben gehad, maar die was met haar gedachten bij Simon en Letty. Tot haar grote ergernis was de situatie tussen die twee geen stap verder gekomen. Simon deed er helemaal niets aan en als Letty nu maar eens een beetje haar best deed om hem zich uit te laten spreken ...


  Maar de gedachte dat ze opnieuw zou kunnen trouwen, of dat Simon wellicht met haar zou willen trouwen, was doodgewoon niet bij mevrouw Eggleston opgekomen. Als ze 's ochtends in de spiegel keek, was het enige dat zij zag een verlept oud vrouwtje met witte haren. Wat haar ontging waren de serene blauwe ogen en de zachte, aanlokkelijke welving van haar mond. Zelfs nu ze tegen de zeventig liep, gaf haar gezicht nog duidelijk weer wat een charmant jong meisje ze was geweest en straalde het echte warmte en vriendelijkheid uit. Maar Regina was vastbesloten: deze onbevredigende toestand tussen Simon en mevrouw Eggleston zou zo niet langer meer duren. Daar zou zij wel voor zorgen!


  Toen Regina eenmaal aan tafel zat en haar ontbijt kreeg opgediend, straalde mevrouw Eggleston van genoegen: 'Zeg, ik geloof dat Christopher eindelijk serieus werk gaat maken van onze lieve Nicole. Hij was net hier en uit wat hij zei krijg ik wel de indruk dat hij werkelijk denkt aan een huwelijk met haar.'


  Dromerig voegde zij eraan toe: 'December zou een prachtmaand zijn, vind je niet?'


  Simon bleef zwijgend achter zijn krant zitten, maar Regina keek mevrouw Eggleston aan met een berekenende glans in haar ogen. Letty zag er verrukkelijk uit vanmorgen, vond Regina; haar opwinding over Nicole en Christopher had een blosje op haar wangen gebracht en de glans van haar heldere ogen verhoogd. Ze is toch echt wel een schat, dacht Regina, en die Simon bleef maar achter die stomme Times zitten in plaats van haar het hof te maken!


  Toen kreeg ze een listig en leugenachtig idee en ze zei: 'Wat heerlijk! En zo fijn ook voor jou! Dan kun je eindelijk weer je eigen gang gaan en hoef je niet altijd klaar te staan voor Nicole.'


  Regina wist best dat dit een grove leugen was: mevrouw Eggleston hoefde helemaal niet klaar te staan voor Nicole, maar werd behandeld als een gewaardeerd lid van het gezin. En Regina had door zorgvuldig beknibbelen op de reserves van mevrouw Eggleston ook een vrij goed idee gekregen van haar omstandigheden. Ze wist dat er in het verhaal van mevrouw Eggleston een paar duistere elementen zaten. Waarom zou ze een kind als Nicole meegenomen hebben, als ze geen rooie cent meer had? En wat een geluk had ze gehad, dat al haar werkgevers haar toestonden het kind bij zich te houden. Ze wist zeker dat mevrouw Eggleston volkomen aan de grond zat en zonder hulp van Nicole en Christopher opnieuw een betrekking zou moeten gaan zoeken. Ze wist ook wel dat ze daar niet bang voor hoefde te zijn. Nicole en Christopher zouden het geen van beiden goedvinden, evenmin trouwens als zij zelf, en Simon, nou die zou hemel en aarde bewegen om zoiets te voorkomen ... als hij het wist. Maar Regina wist ook heel goed dat mevrouw Eggleston met Simon zeker niet over haar financiële situatie zou praten.


  Regina's woorden hadden een schokkende uitwerking op Simon. 'Wat is dat voor onzin?' zei hij en smakte zijn krant naar beneden. 'Letty hoeft er niet over te piekeren om weg te gaan.'


  'Och kom!' zei Regina luchtig. 'Een pasgetrouwd paar wil heus geen oude vrouw om zich heen hebben, al vinden ze haar nog zo aardig. Dacht je ook niet, schat?'


  De glimlach van mevrouw Eggleston verdween bij de gedachte haar liefste Nicole en Christopher niet meer in de buurt te hebben, en het idee dat ze Simon niet meer iedere dag zou zien was helemaal rampzalig. 'Uh ... ja, natuurlijk,' zei ze langzaam.


  En ze besefte dat Regina gelijk had. Natuurlijk kon ze niet bij een pasgetrouwd stel gaan zitten, maar ze kon al evenmin hier alleen achterblijven met Simon. Haar zonnige toekomstideeën verdwenen en ze voelde zich kil en bang. Wat moest ze beginnen?


  Regina hield zich goed en negeerde de pijnlijke uitdrukking in de ogen van mevrouw Eggleston. 'Zie je, Simon, Letty begrijpt dat wel. Die heeft vast al haar plannen gemaakt voor zo'n geval. Wat doe je, schat, ga je naar het buitenland, of terug naar Amerika?'


  Het gezicht van Simon werd grimmiger en zijn ogen werden hard, terwijl mevrouw Eggleston dapper haar best deed om er onbewogen uit te blijven zien. Ze kon zich niet voorstellen dat die lieve Regina, die haar omstandigheden kende, zo wreed zou kunnen zijn. Ze realiseerde zich met ontsteltenis dat ze onbewust had gerekend op steun van Regina in die verre toekomst, waarin Nicole haar niet meer nodig zou hebben. Maar nu stond die 'verre' toekomst vlak voor haar en was het duidelijk dat Regina niet van plan was daar een rol in te spelen. 'Ja, ja, dat is precies wat ik ga doen,' zei ze opgewekt, en toen, bang om zich te blameren door in tranen uit te barsten, stond ze haastig op en mompelde: 'Sorry, maar ik heb nog wat te doen.' Ze vluchtte in paniek, wat voor iedereen duidelijk te zien was.


  Regina deed net of er niets bijzonders was gebeurd, smeerde een toostje en beet er met oprecht plezier in, terwijl ze wachtte op de bui van Simon. Dat duurde niet lang.


  'Nou, je bent zeker wel heel tevreden over je zelf, hè! Nooit had ik kunnen denken dat jij een oude vriendin zó zou behandelen. Ik schaam me voor je, Regina! Je had haar net zo goed kunnen zeggen dat ze meteen haar koffers maar moest pakken. Hoe kun je?'


  'Och kom, Letty begrijpt het wel. Bovendien, wat moet ze anders doen? Nicole zal haar zeker niet nodig hebben als ze eenmaal getrouwd is.'


  'Huh! Alleen zo maar een achteloze opmerking van Christopher is nog geen reden om te veronderstellen dat hij en Nicole gaan trouwen! En dan ook nog in december!'


  'Dat was Letty, die dat zei.' Regina hoopte dat hij nu zou beseffen dat het gezellige groepje aan Cavendish Square uiteen zou gaan en dat dit zelfs niet lang meer zou duren.


  Verdomme, die Gina, dacht Simon, waarom kon ze zich niet met haar eigen zaken bemoeien! Het was allemaal zo fijn en prettig en kijk nou eens! Hij pakte nijdig zijn krant op, maar Regina was niet van plan dit veelbelovende gesprek te laten verzanden.


  'Misschien is het wel wat overdreven van ons om zoveel belang te hechten aan één uitspraak van Christopher, maar Letty moet er toch wel aan denken wat ze gaat doen als Nicole binnenkort zou trouwen. Het ligt er dik boven op dat Nicole met nieuwjaar, zo niet getrouwd, dan toch in ieder geval verloofd is.'


  'O, dat zal ik niet ontkennen, maar daarom hoef je Letty nog niet aan te gaan praten dat ze nu maar over de wereld moet gaan zwerven!' antwoordde Simon verhit.


  Met goed gespeelde verbazing zei Regina: 'Maar wat moet ze dan anders doen? Hier in Engeland heeft ze toch niets? O, ik denk dat ze wel eens bij mij op bezoek zal komen en ook bij Nicole, maar ze zit niet aan ons vastgeklonken, Simon.'


  Simon keek zijn zuster aan met openlijke afkeer en snauwde: 'Dat weet ik wel. Maar ik zie niet in waarom ze niet een leuk huisje in Essex zou kunnen zoeken, bij jou in de buurt.' Met wat meer warmte in zijn stem vervolgde hij: 'Weet je, Gina, dat apart wonen van jou heb ik nooit zo'n geweldig idee gevonden, en als je Letty daar bij je had, zou ik dat een prachtidee vinden.'


  'Vast wel, ja,' antwoordde zijn zuster droog, maar dat was precies wat zij wilde voorkomen, want wie weet hoe lang het dan nog zou duren voordat Simon met een aanzoek over de brug kwam. 'Dat zou nooit gaan, Simon,' loog ze. 'Ik houd van Letty's gezelschap, maar niet dag-in dag-uit. Je weet best dat ik m'n eigen gang wil kunnen gaan, en de arme Letty zou op den duur geen leven hebben. Nee, dat kan echt niet.'


  'Merkwaardig,' zei Simon bijtend. 'De afgelopen maanden heb ik daar niets van gemerkt.'


  Opnieuw dreigde het gesprek te verzanden. Simon pakte met een strak gezicht zijn krant op en Regina speelde in haar wanhoop haar laatste troef uit. Ontsteld riep ze uit: 'O, o, wat ben ik toch een eend, Simon! Geen ogenblik heb ik daaraan gedacht. O, arme Letitia, wat heb ik haar aangedaan! Arme stakker.'


  'Wat dan? Vertel op, verdomme!'


  'Arme Letty. Weet je, ze heeft absoluut geen geld. De kolonel heeft alleen maar schulden nagelaten en de laatste jaren heeft ze gewerkt voor haar levensonderhoud. En ik als een idioot zitten kletsen over buitenlandse reizen gaan maken. Wat moet ze wel niet van me denken?' Regina zuchtte. 'Ja, het is niet anders, ze zal echt wel een baantje moeten zoeken. Ik zal maar eens naar mijn vriendinnen gaan schrijven; er is er vast wel een die een gouvernante nodig heeft, of een gezelschapsdame.' Simon deed zijn mond open, maar ze vermoedde wat hij wilde zeggen en ging verder: 'Jammer dat ik haar geen betrekking bij mij kan aanbieden, maar ze zou onmiddellijk voelen dat het een vorm van liefdadigheid was, en je weet hoe trots ze is ... 's Kijken ... Ja, ik heb het al! Vorige week vertelde mevrouw Baldwin me dat ze uitkeek naar een gezelschapsdame.' Ze stond op en ging door: Dat zal ik Letty meteen gaan vertellen. Die stakker denkt nu vast dat ik niets voor haar wil doen.'


  'Ga zitten!' donderde Simon met een onmiskenbaar dreigende klank in zijn stem. mevrouw Baldwin!' zei hij vol afkeer. 'Die ouwe heks, de grofste en meest overheersende vrouw van heel Londen, en daar wil jij Letty aan overleveren!'


  'Maar Simon, wat dan? Mevrouw Baldwin zal haar heel goed betalen, dat moet je toegeven.'


  'Ja, en haar behandelen als een slavin! Ondenkbaar!'


  'Zeker, maar misschien vinden we wel iets anders. Het hoeft ten slotte nog niet meteen vandaag te worden geregeld.'


  'Bah!' snoof Simon en stormde de kamer uit.


  Met een poeslief glimlachje ging Regina tevreden door met theedrinken.


  Simon ging niet meteen naar Letitia toe, maar trok zich eerst terug op zijn studeerkamer om te verwerken wat Regina had verteld. De gedachte aan zijn kleine Letty, de laatste jaren werkend voor haar brood, was al afschuwelijk, maar dat ze zou kunnen worden gedwongen dat weer te gaan doen, wel, dat was domweg ontoelaatbaar!


  Simon was al vijfentwintig jaar weduwnaar en had in die tijd nooit aan hertrouwen gedacht. Zijn huwelijk was niet echt ongelukkig geweest, maar had hem ook niet bepaald enthousiast gemaakt voor de echtelijke staat. Mevrouw Eggleston, de enige vrouw die hem tot andere gedachten had kunnen brengen, was het land uitgegaan voor het tot hem was doorgedrongen dat ze nu vrij waren om met elkaar te trouwen.


  Regina's onthullingen hadden al zijn beschermende instincten wakker gemaakt. En hij was bang dat Letitia er even stilletjes vandoor zou gaan als vijf jaar geleden. Hij dacht aan zijn verdriet en ongeloof toen en liep ongedurig zijn kamer op en neer.


  Trouwen was de oplossing, dat wist hij. En dat had hij gewild sinds hij zeventien was en zij een blozend meisje van zestien. Maar nu het zover was, werd hij geplaagd door dezelfde angsten en onzekerheden die op dat moment iedere man overvallen: Hield ze wel van hem? Zou ze ja zeggen?


  Ze moest met hem trouwen, dacht hij wild. Zijn leven lang had hij haar liefgehad en hij kon de gedachte niet verdragen de overblijvende jaren zonder Letty aan zijn zijde te moeten doorbrengen.


  Vastberaden ging hij op zoek en ontdekte haar in een kamertje achter in het huis. Mevrouw Eggleston zat met haar rug naar hem toe uit het raam te kijken, met moedeloos neerhangende schouders. Bij het zien daarvan voelde Simon nog meer aandrang haar te beschermen. Maar toen bleef hij aarzelend staan en kregen zijn angsten en twijfels de overhand op zijn zelfvertrouwen. En terwijl hij daar stond te aarzelen, ving hij het geluid van een zachte snik op. Meteen was hij al zijn bedenkingen vergeten en stond hij bij haar.


  'Letty, Letty, liefste, niet huilen!' smeekte hij, en met een zacht en zorgzaam gezicht keerde hij haar naar zich toe.


  'O, 1-1-liefste,' stamelde mevrouw Eggleston en probeerde dapper haar zelfbeheersing te bewaren. Maar ze voelde zich zo overbodig, zo alleen en volkomen verlaten, dat het zien van Simons lieve gelaat, zo bezorgd, haar de genadeslag gaf. Ze liet zich in zijn armen vallen en kreunde: 'O Simon, ik ben zo verschrikkelijk ongelukkig. Wat moet ik toch beginnen?'


  Zijn armen sloten zich instinctief en bezittend om haar heen en daarmee keerde al zijn zelfvertrouwen terug. Bijna agressief zei hij: 'Nou, met mij trouwen natuurlijk. Dat had je jaren geleden al moeten doen. En ik accepteer nu geen nee als antwoord.' En met een ongelooflijk tedere stem voegde hij eraan toe: 'De jaren die we verspild hebben, schat. Alsjeblieft, laten we de jaren die ons nog overblijven niet ook verspillen.'


  'O nee, Simon, dat doen we niet! Ik heb altijd van je gehouden en ik zou het niet kunnen verdragen als we weer van elkaar moesten scheiden. Ik denk dat ik dood zou gaan,' zei mevrouw Eggleston ernstig, met haar bleke gezicht naar hem opgeheven. Simon kon er niet langer weerstand tegen bieden en kuste Letty voor het eerst sinds hun jeugd vurig.


  Misschien had die kus niet meer alle vuur en hartstocht van vijftig jaar geleden, en zeker had Letitia niet meer de zachte, zijige welvingen van het meisje van zestien, maar de kus was toch zo fijn en bevredigend als een kus van twee verliefden maar zijn kan.


  'O Letty, ik houd zo van je. Wat zijn we toch dom geweest,' zei Simon ten slotte.


  'Ja, Simon, maar dat is nu afgelopen,' fluisterde mevrouw Eggleston met een stralend gezicht. Maar toen kwam er een gevoel van twijfel bij haar op en ze vroeg: 'Simon, heeft Regina soms iets tegen je gezegd?'


  Met een stomverbaasd gezicht vroeg Simon: 'Regina? Wat heeft die ermee te maken?'


  Mevrouw Eggleston lachte even, opgelucht dat hij niet door medelijden of liefdadigheid werd gedreven. 'Niets, Simon. Zo maar.'


  Maar hoe gelukkig hij zich ook voelde, toch bekroop Simon de angst dat Letty zou ontdekken dat Regina wel degelijk iets tegen hem had gezegd, en toen hij met Letty op een roze sofa was gaan zitten, zei hij: 'En we gaan meteen trouwen. Ik zorg voor een speciale vergunning en zondag gaan we trouwen.'


  'Maar Simon, wat zullen de mensen dan wel denken,' protesteerde mevrouw Eggleston, oprecht geschokt bij zo onbehoorlijk veel haast.


  'Letty, doet dat er iets toe? Op onze leeftijd?'


  'Nee, Simon, natuurlijk niet,' antwoordde zij ademloos en met stralende ogen.


  Wat kon hij toen anders doen dan haar weer te kussen, na deze zo vurig verlangde overgave?
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  Nicole was de eetkamer uitgelopen zonder het plan te hebben ergens heen te gaan, alleen maar om aan de hinderlijke aanwezigheid van Christopher Saxon te ontkomen. Om het beeld van zijn spottend gezicht kwijt te raken besloot ze te gaan wandelen in Hyde Park. Zoals altijd zodra zij een voet buiten de deur zette, werd ze begeleid door een kamenier, maar meestal was dat Galena en kon ze dat zonder al te veel tegenzin dulden. Ten slotte was het Galena's schuld niet, zei ze steeds weer tegen zich zelf.


  Met Galena een eindje achter zich aan, liep Nicole langzaam over een van de mooie paden, zonder er veel van te zien, want haar blikken waren meer naar binnen gericht. Wat had ze er toch een troep van gemaakt, dacht ze geërgerd. Ze was uit Engeland weggegaan om te ontsnappen uit een val en ontdekte nu dat ze in een nog veel ergere terecht was gekomen. Dingen die ze vroeger zonder meer zou hebben geaccepteerd, irriteerden haar nu zo dat ze soms werkelijk dacht het niet meer aan te kunnen. De chaperonnes, het gebrek aan privacy, kennissen die eerst moesten worden gekeurd door lord Saxon en lady Darby, plaatsen waar ze domweg niet heen kon, want 'Dat doet men niet, liefje!' gaven haar een gevoel alsof ze zou stikken.


  Ze kon niet door blijven leven in dit strakke kader van regels die in haar stand het leven beheersten. Ze snakte naar de vrijheid om zich zelf te zijn, om de façade die de erfgename Nicole Ashford was opzij te schuiven en Nick vrij te laten, Nick met de scherpe tong, Nick die zich kleedde zoals ze zelf wilde en die alleen maar innemend was als ze daar zelf zin in had.


  Somber moest ze toegeven dat een huwelijk de enige uitweg was, tenzij ze door iedereen die ze kende wilde worden vermeden. Natuurlijk voelde Nicole niets voor een kluizenaarsleven. Wat zij wilde was een compromis, en dat kon ze misschien vinden in een huwelijk. Getrouwde vrouwen hadden veel meer vrijheid en als ze op het platteland zou gaan wonen, waar alles wat gemoedelijker toeging, zou ze zich misschien wat minder opgesloten voelen.


  Een huwelijk, ja, maar met wie? Er was maar één man aan wie ze kon denken, en een huwelijk met Christopher was ondenkbaar! Als ze nog maar geloofde in die dwaze droom van verliefdheid op Robert! Maar ze wist nu wel dat, wat ze voor Robert had gevoeld, precies dat was geweest: een dwaze verliefdheid. En trouwen met een man van wie ze niet werkelijk hield kwam niet in aanmerking. En de rest van haar aanbidders, wel, Edward telde niet eens mee, en lord Lindley was prettig gezelschap, maar ze had geen zin om de rest van haar leven met hem door te brengen. Er waren nog wel anderen, maar niet één die ze zou missen als hij uit haar leven zou verdwijnen.


  Misschien zou ze zich in Brighton anders voelen, peinsde ze. Maar toen zuchtte ze: Christopher zou daar zijn, en met Christopher in de buurt was er voor haar geen vrede, waar dan ook. Ze wilde maar dat ze hem volkomen lief kon hebben of zonder meer verafschuwen, en schudde toen vastberaden alle sombere gedachten van zich af. Ze moest zich verheugen op Brighton, zei ze tegen zichzelf, en niet dwaas lopen piekeren over dingen waar ze toch niets aan kon veranderen.


  Ze vond dat ze wel lang genoeg weg was geweest, keerde zich om en stond op het punt Galena te zeggen dat ze naar huis gingen, toen ze staande werd gehouden door de stem van Robert.


  'Bij alle heiligen! Nicole!' De vreugde in zijn stem was onmiskenbaar en met een glimlach keek Nicole naar hem op, toen hij zijn cabriolet handig aan haar zijde bracht.


  'Hallo, Robert. Hoe is 't?' zei Nicole en bedacht dat dit de eerste keer was dat ze elkaar ontmoetten zonder het waakzame oog van Regina op zich gericht sinds die avond dat hij haar had gekust.


  Robert was zich daar ook heel wel van bewust en zei zonder aarzelen: 'Ga je mee voor een ritje? Je kunt met je bediende afspreken bij de zuidelijke ingang. En m'n tante kan dan misschien mijn gezelschap niet waarderen, maar tegen een ritje in Hyde Park kan ze nauwelijks bezwaar hebben.'


  In een vlaag van opstandigheid stemde Nicole onmiddellijk toe. Even later, naast Robert in de cabriolet, lachte zij: 'Weet je, in de ogen van lady Darby zijn we nu wel ongeveer onteerd.'


  Met een warm licht in zijn zeegroene ogen antwoordde Robert: 'En wat kan ons dat schelen? 't Is prachtig weer en we zijn samen - dat is het enige dat van belang is.'


  Er was een tijd dat die vrijmoedigheid Nicole plezier zou hebben gedaan, maar nu niet, want ze wist dat ze zijn gevoelens jegens haar nooit zou kunnen beantwoorden. Opeens had ze er spijt van dat ze zo gretig op zijn uitnodiging was ingegaan en met enige reserve in haar stem zei ze: 'Ja, 't is inderdaad een mooie dag en 't was vriendelijk van je om me een rit aan te bieden.'


  Robert voelde die terughoudendheid en zijn aanvankelijke blijdschap verdween als sneeuw voor de zon. Met gefronste wenkbrauwen vroeg hij: 'Was je soms liever niet met me meegegaan?'


  Nicole slikte pijnlijk, want ze was er zich plotseling volkomen van bewust dat ze Robert vroeger de indruk had gegeven, dat ze niet helemaal afkerig stond tegenover zijn toenaderingspogingen. En nu moest ze hem duidelijk zien te maken dat ze hem wel mocht, maar dat hij nooit iets meer voor haar zou betekenen dan een vriend.


  Robert voelde haar gespannenheid wel aan, maar schreef die aan iets anders toe en vroeg nors: 'Dus het is waar? Ga je trouwen met Christopher?'


  Met een doodsbleek gezicht, waarin haar ogen als twee grote topazen schitterden, fluisterde Nicole: 'Trouwen met Christopher?'


  'Ja, wist je dat nog niet? Mijn lieve tante heeft me dat die avond in het Vauxhallpark wel goed duidelijk gemaakt.'


  Een paar seconden lang was Nicole sprakeloos, heen en weer geslingerd tussen een golf van blinde woede en een vage hoop. De woede kreeg de overhand en ze greep Robert bij een arm en vroeg: 'Waar heb je het over? Christopher is de laatste man met wie ik ooit zou trouwen! Hoe durven ze zoiets te zeggen? Ik weet van niets - niemand die me daar ook maar iets van verteld heeft!'


  Robert keek haar aandachtig en berekenend aan en liet zijn blik rusten op de woedend op en neer gaande boezem en de dunne lijn van haar mond. Gerustgesteld door haar reactie zei hij tevreden: 'Dat zou je zo zeggen.' Toen vroeg hij nieuwsgierig: 'Had je geen idee? Niet gemerkt dat mijn tante en, naar ik aanneem, mijn vader al een huwelijksovereenkomst met Christopher hadden uitgewerkt?'


  Nicole snauwde: 'Absoluut niet! Ze zijn gek als ze denken dat ik ... En Christopher, nou, die kan me niet zien of luchten.'


  'Och, dat zou je niet zeggen. Die avond bij Almack leek hij je best te kunnen zien.'


  Nicole schudde heftig haar hoofd. 'Christopher kan ieder gevoel veinzen dat hij op een bepaald moment gewenst vindt. Laat jij je daar maar niet door misleiden.'


  'Best. Maar wat dacht jij hieraan te doen? Regina zegt dat het huwelijk al helemaal in kannen en kruiken is.'


  'Dat zullen we nog wel eens zien! Breng me naar Galena! Ik ga onmiddellijk uitzoeken wat ze achter m'n rug aan 't bekokstoven zijn geweest. Je tante en je vader mogen me heel precies vertellen wat ze allemaal in elkaar hebben gezet, en dan zal ik ze met veel genoegen vertellen dat ze 't even snel kunnen uitrafelen.'


  Robert haalde zijn schouders op en voldeed zonder verder commentaar aan haar verzoek. Hij benijdde Regina en Simon het komend onderhoud niet, en zijn eigen woede werd wat minder. Nicole was te kwaad en te verbaasd geweest om niet de waarheid te spreken. Kennelijk wist ze hier niets van af en even kennelijk wilde zij er niets van weten. Tevreden keek hij haar na toen ze met Galena op weg ging naar Cavendish Square.


  Nicole was zo kwaad dat ze zelfs niet luisterde naar Galena's klagende smeekbede om wat langzamer te lopen. Ze stormde de trap op en vroeg met een woedende blik op Twickham: 'Waar is lord Saxon? Ik moet hem spreken, nu meteen!'


  Geschrokken van deze jonge furie met haar bliksemende ogen zocht Twickham naar een antwoord en zei ten slotte: 'Lord Saxon is met mevrouw Eggleston naar de bisschop.' Toen kon hij zich niet meer inhouden en liet zijn hooghartige houding varen om stralend uit te roepen: 'Ze gaan trouwen ... nu zondag.'


  Even kon Nicole hem niet geloven, maar toen week er iets van haar woede voor de golf van blijdschap die door haar heenstroomde en ze herhaalde verbijsterd: 'Lord Saxon gaat trouwen met mevrouw Eggleston ?'


  Twickham knikte enthousiast en zei: 'O ja, juffrouw! Zo romantisch. Nog geen uur geleden heeft hij om haar hand gevraagd en zij heeft ja gezegd. En nu zijn ze op weg voor een speciale vergunning en lady Darby gaat naar de drukker voor de aankondiging, want weet u, het wordt een bescheiden bruiloft. Er is geen tijd meer om iets meer te organiseren dan een feestje voor een paar vrienden en familieleden.'


  Nicole knikte een beetje verbluft en ging langzaam de trap op naar haar kamers. Mevrouw Eggleston trouwen met lord Saxon!


  Het was een beetje moeilijk om je mensen van hun leeftijd voor te stellen als verliefd en getrouwd, maar hoe langer ze erover dacht, des te logischer werd het idee. Wat had leeftijd tenslotte met liefde te maken? In ieder geval zag hun toekomst er aanlokkelijk uit, dacht ze zuchtend en toen herinnerde zij zich met een schok waarom ze zo haastig was thuisgekomen.


  Voorlopig door hun afwezigheid niet in staat precies te vertellen hoe ze over een huwelijk met Christopher dacht, ijsbeerde ze in haar kamer. Hoe durfden ze! En Christopher! Wacht maar eens tot ze die te zien kreeg. Wacht maar! Plotseling bleef ze staan. Lord Saxon en lady Darby mochten dan voor haar voorlopig buiten schot zijn, maar bij God, Christopher niet!


  Meteen belde zij om haar jas en zonder verder na te denken of te luisteren naar de geschrokken protesten van Twickham, rende ze de voordeur uit.


  Met kordate stappen en een hoofd vol woedende en tegenstrijdige gedachten ging ze op weg naar Christophers kamers in Ryder Street. De gedachte aan zijn onbetrouwbaarheid maakte haar razend, en als ze dan nog bedacht hoe hij haar genegeerd en neerbuigend behandeld had, stikte ze bijna van woede.


  Een verblufte Higgins liet haar binnen. 'Maar, juffrouw Nicole, wat doet u hier? En dat nog wel alléén? Hebt u niemand bij u - geen kamenier, geen bediende?'


  'Ik wil Christopher spreken, nu meteen! En wat ik hem te zeggen heb is privé, en ik ben het spuugzat om overal waar ik heen ga begeleiding mee te krijgen. En ik ben heel best in staat om zelf de weg te vinden in deze stad, dat weet je donders goed. En waar is Christopher?'


  'Ik heb er geen idee van,' zei Higgins naar waarheid. 'Hij is vanochtend weggegaan om een bezoek aan zijn grootvader te brengen en heeft me niet verteld waar hij verder te bereiken zou zijn. Hij komt niet thuis voor het diner en ik verwacht hem pas vanavond laat.'


  Nog steeds met een stem die trilde van woede vroeg ze: 'Wat weet jij van dat absurde idee dat Christopher met mij zou gaan trouwen?'


  'Gaan u en Christopher trouwen?' vroeg Higgins stomverbaasd, maar met onverholen blijdschap in zijn stem.


  Nicole keek hem met een vernietigende blik aan. 'Helemaal niet! Maar Robert Saxon heeft me vanochtend verteld dat er al een huwelijksovereenkomst was opgemaakt, en ik kwam even duidelijk maken dat ik daar in geen geval in zal toestemmen.'


  Ze was zich er vagelijk van bewust dat ze bezig was haar neus te schenden om daarmee - zoals het spreekwoord zegt - haar aangezicht te schenden, maar op dat moment werd zij volkomen beheerst door een redeloze woede en kon het haar allemaal niets schelen.


  'Nou én, weet jij daar wat van?' vroeg ze snauwend aan de verbijsterde Higgins.


  Higgins herstelde zich vlug en bij het horen van Roberts naam verscheen er een misnoegde rimpel op zijn voorhoofd. 'Robert Saxon heeft je dat verhaal verteld?'


  En Nicole vergat dat zij juffrouw Nicole Ashford was, de erfgename, en Higgins niet meer dan een bediende, en antwoordde automatisch: 'Ja, die kwam ik tegen in Hyde Park en hij vertelde me dat hij van lady Darby had gehoord dat het allemaal in kannen en kruiken is en dat lord Saxon zijn fiat heeft gegeven.'


  De blik van Higgins was een mengeling van afkeer en teleurstelling. 'En dat geloof je?'


  Met iets van twijfel in haar ogen en onzekerheid in haar stem antwoordde Nicole: 'Nou en, waarom zou ik niet? Waarom zou hij liegen over zoiets? 't Is een oom van Christopher, weetje, niet zo maar een of andere roddelaar.'


  Higgins keek haar aandachtig aan, opeens heel ingenomen met de gang van zaken. Even had hij gedacht dat Christopher hem buiten zijn trouwplannen had gelaten, maar zodra Roberts naam was genoemd wist hij wel beter. Hij besloot dat het tijd werd om Nick over bepaalde dingen wat beter in te lichten. Haar vertellen van haar moeder zou wel een beetje moeilijk zijn, maar het moest toch eens gebeuren. Ten slotte was Annabelle nu al zeven jaar dood, dacht hij, en Nicole was toen nog maar een kind.


  Met het gezaghebbend air van de eerste stuurman aan boord van La Belle Garce beval hij Nicole te gaan zitten en niet als een geschrokken kat door de kamer te ijsberen. Nicole ging zitten en vroeg vinnig: 'En waarom zou ik Robert Saxon niet geloven? Hij is nooit anders dan vriendelijk tegen me geweest - iets dat ik van Christopher bepaald niet kan zeggen.'


  Higgins ging tegenover haar zitten en met een strenge blik in zijn anders zo vrolijke bruine ogen begon hij: 'Goed dan, ik zal je iets vertellen dat je denk ik niet weet. Je zult het ook wel niet leuk vinden en dat kan ik je niet kwalijk nemen, 't Is lang geleden gebeurd en misschien zul je, als je 't gehoord hebt, niet meer zo'n hoge dunk hebben van Robert Saxon. Of, wat dat betreft, zo slecht over Christopher denken.'


  Nicole keek sceptisch, maar zweeg uit respect voor het mannetje tegenover haar. Ze vertrouwde Higgins. Hij had nooit tegen haar gelogen en haar altijd rechtvaardig behandeld. Ze wachtte dus af wat Higgins te vertellen had, overtuigd dat het geen leugens zouden zijn. Maar toch, toen hij begon over haar moeder en Robert, had ze moeite met zijn nuchtere constatering van het feit dat haar moeder en de man met wie zij een huwelijk had overwogen een overspelige verhouding hadden gehad. Maar na enige innerlijke strijd nam zij de woorden van Higgins aan.


  Ze moest wel. Het verklaarde het raadsel van Roberts merkwaardige avances, de vreemde glans die soms in zijn zeegroene ogen te zien was en de onstuimigheid van die liefdesverklaring in het Vauxhallpark. Een beetje misselijk bij de gedachte als surrogaat te moeten dienen voor haar moeder, keek ze Higgins ongelukkig aan. Met een bedremmeld stemmetje zei ze: 'Ga door. Ik neem aan dat het nog erger wordt?'


  'Ja, Nick, dat wordt het zeker,' antwoordde Higgins triest, en met een vreemd onzeker gebaar streek hij zich over het hoofd, alsof hij niet goed wist hoe hij verder moest gaan. Ten slotte keek hij haar strak aan en vertelde de rest van het verhaal, de verleiding van Christopher door haar moeder, de manier waarop Robert en zij hem hadden gebruikt en uiteindelijk de laatste monsterachtige daad van Robert.


  Het bleef stil toen hij was uitgesproken, en omdat hij niet langer naar Nicoles strakke gezicht kon kijken, stond hij op en begon wat papieren op het buffet op te bergen. 'Je ziet nu waarom Robert Saxon niet te vertrouwen is. En begrijp je nu waarom Christopher soms onredelijk lijkt te doen als jij erbij betrokken bent?'


  Er klonk geen berisping in zijn stem, alleen een zeker bedroefd medelijden, maar Nicole hoorde hem nauwelijks. Ze probeerde te spreken, maar de woorden wilden niet komen. Ze slikte krampachtig en trachtte de lelijke dingen die Higgins had verteld over haar moeder en Christopher en de gemeenheid van Roberts daden te verdringen, maar de gruwelijke gedachten bleven komen en lieten haar niet met rust. Met een rilling van afkeer dacht zij eraan dat haar eigen moeder bij Christopher had gelegen en de donkere magie van zijn lichaam op het hare had gekend, ja dat zij het hem zelfs had geleerd. Met trillende mond probeerde ze opnieuw te spreken en tegen Higgins te zeggen dat het niet waar was, maar de woorden bleven achterwege. Ze zouden nooit komen, besefte zij, omdat ze diep in haar hart wist dat Higgins de waarheid sprak. Het moest wel de waarheid zijn - geen enkele leugen kon zo walgelijk zijn. Het verklaarde ook zoveel onbegrijpelijke dingen - de nauwelijks verborgen vijandschap tussen Christopher en Robert, de keren dat Christopher zo vreemd naar haar had gekeken, alsof hij haar haatte, die opzettelijke grofheid tussen hen ... Christopher die haar strafte voor de daden van haar moeder.


  Kreunend begroef zij haar hoofd in haar handen, en Higgins, ontdaan door haar duidelijke wanhoop, schonk haastig een glaasje cognac in en dwong haar te drinken.


  'Kom, Nick, je moet het niet zó hoog opnemen. Het is allemaal lang geleden en jij bent er niet schuldig aan,' zei Higgins, die er al lang spijt van had dat hij hiertoe was overgegaan.


  Ze dwong zich tot het nemen van een paar slokjes, keek in het vriendelijke gezicht van Higgins en zei: 'Christopher verwijt 't mij.'


  Higgins zuchtte. 'Ja, dat zal wel. Maar weet je, Nick, nu je de waarheid kent zul je misschien niet meer geneigd zijn om Christopher alleen maar als een bruut te zien. En als je beter over hem denkt zal hij je ook beter behandelen, want je zult moeten toegeven, als je Christopher fair behandelt, dan komt hij je halverwege tegemoet.'


  Het verdoofde gevoel begon wat minder te worden en Nicole vroeg zuur: 'Zeg, Higgins, je bent toch toevallig niet bezig met koppelen, hè?'


  Higgins keek schuldig. 'Nou ja, Nick, je kunt niet ontkennen dat jij en Christopher een mooi stel zouden zijn,' zei hij.


  Nicole dronk de rest van de cognac op, stond op en zei somber: 'Ik geloof dat jij een beetje te veel van Christophers wijn hebt gedronken, Higgins.'


  Hij gaf geen antwoord en ze ging vermoeid verder: 'Ik weet nog niet of ik je moet bedanken of vervloeken, maar voorlopig denk ik dat ik je maar zal bedanken, al was het alleen maar omdat er nu een heleboel dingen begrijpelijk zijn geworden. Ik zie nu ook wel in dat het woord van Robert niet te vertrouwen is, maar, Higgins, in dit geval geloof ik dat hij me de waarheid heeft verteld. De waarheid zoals hij die kent, en ik ben wel van plan om dat uit te zoeken. Iemand moet hem verteld hebben dat er een huwelijk op stapel staat.' Ze zweeg en probeerde zich te herinneren wat Robert precies had gezegd. 'Lady Darby,' zei ze ten slotte.


  Zij en Higgins waren veel te verdiept geweest in hun gesprek om op iets anders te letten, en ze schrokken dus allebei op toen de deur openzwaaide en Christopher binnenkwam.


  Duidelijk was te zien dat Christopher zelf ook geschrokken was, en niet minder duidelijk dat hij ontstemd was.


  'Wat voer jij hier verdomme uit?' vroeg hij en keek onderzoekend in het rond, kennelijk op zoek naar lady Darby of mevrouw Eggleston.


  Nicole likte haar lippen af en zocht naar woorden. Higgins bedacht plotseling iets dat nodig gedaan moest worden en verdween met een gemompeld excuus. 'Nou én?' vroeg Christopher.


  Nicole aarzelde en wilde dat ze zich niet zo bewust van hem was als man, als een man die door haar eigen moeder was verleid en op haar een onweerstaanbare aantrekkingskracht uitoefende, maar toen die gouden ogen haar met toenemend ongeduld aankeken zei ze botweg: 'Vanochtend sprak ik Robert en die zegt dat er een afspraak bestaat voor jou om met mij te trouwen.'


  Perplex staarde Christopher haar aan. 'Belachelijk,' snauwde hij toen. 'Geloof me, er bestaat geen afspraak,' voegde hij eraan toe, 'tenminste, niet voor zover ik weet.'


  Hardnekkig ging ze door: 'Robert zegt dat hij van lady Darby gehoord heeft dat alles in kannen en kruiken is. Zelfs je grootvader heeft z'n toestemming gegeven.'


  'Nou, dat betwijfel ik echt wel,' zei Christopher sceptisch. 'Simon mag dan een potentaat zijn en altijd z'n zin willen krijgen, maar een beetje gezond verstand heeft hij echt wel, en alleen iemand die dat helemaal niet heeft is zo idioot om een huwelijk tussen ons op touw te zetten.'


  Nicole slikte het felle antwoord in dat ze op de lippen had en zei: 'Dat kan wel, maar Robert was heel positief over wat lady Darby hem had verteld.'


  Christopher legde zich neer bij het onvermijdelijke. 'Begin eens bij het begin; wanneer heeft Regina dat aan Robert verteld?'


  'Een paar weken geleden, op een avond toen we in het Vauxhallpark waren. Lady Darby was toen een paar minuten alleen met Robert en toen heeft ze 't hem verteld.'


  'En waarom, denk je, zou ze dat gedaan hebben?' vroeg hij op een gevaarlijk ijzige toon.


  'Geen idee.'


  Blijkbaar niet tevreden met haar antwoord, pakte Christopher haar bij de kin en dwong haar hem aan te kijken. 'Het was toch niet toevallig omdat ze jullie in een compromitterende houding had aangetroffen, hmm? En omdat ze Robert op z'n plaats wilde zetten?'


  Nicoles vuurrode wangen waren antwoord genoeg, en met iets van weerzin in zijn ogen liet hij haar kin abrupt los, alsof hij z'n vingers had gebrand. Zijn stem klonk koud toen hij zei: 'Ik ken m'n oudtante en ik weet dat ze in zo'n geval best in staat is te liegen. En ik weet ook al een paar weken lang dat ze om een of andere duistere reden graag een huwelijk tussen ons zou zien! Ze zal gewoon het eerste hebben gezegd, dat bij haar opkwam, maar wees gerust: ik pieker er niet over! Vergeet dat verhaal van Robert dus maar, en bedenk dat, als ik op het ogenblik met je zou willen trouwen, je het dan wel zou weten. Daar zou ik dan heus wel voor zorgen.'


  Ze sprong op en klemde haar tasje zo vast dat haar knokkels wit doorschenen. 'Dank je wel! Ik voel me geweldig opgelucht nu ik weet dat ik de toekomst tegemoet kan zien zonder bang te hoeven zijn voor een huwelijk met een varken zoals jij.'


  Hij staarde naar haar vonkenschietende ogen en mompelde zacht, bijna dreigend: 'Ik zei dat ik op het ogenblik niet van plan ben om met je te trouwen.'


  Nicole hijgde van pure woede. Ze vergat dat een huwelijk met Christopher iets was waar ze met hart en ziel naar verlangde en stoof op: 'Beest! Dacht je dan echt dat jij alleen maar van gedachten hoeft te veranderen? Dat ik daar niet een woordje over mee te spreken heb?'


  Met een trage glimlach om zijn lippen boog hij zich van het buffet af, en nog voordat Nicole kon gissen naar zijn bedoelingen, had hij haar al in zijn armen. 'O vast wel! Maar er zijn wel manieren om recalcitrante jonge vrouwen die niet weten wat goed voor ze is, te behandelen.'


  Nicole spartelde alsof ze gestoken werd, maar Christopher zocht alleen haar mond met de zijne met een kus, die de vertrouwde, half pijnlijke aanval op haar gevoelens was. Nicole was zich pijnlijk bewust van de gespierde belofte van zijn lichaam tegen het hare, de harde druk van zijn dijen tegen haar benen en de kracht van de armen die haar zo stevig vasthielden, en ze vocht tegen de verraderlijke aandrang om zijn liefkozingen te beantwoorden en om deze omhelzing te laten eindigen op de natuurlijke manier ... in het bed dat ze verderop wist te staan.


  Maar net toen haar handen zijn donkere hoofd koortsachtig begonnen te liefkozen, kwam wat Higgins had verteld weer boven als een giftig reptiel uit een donker hol, en met een plotselinge walging bij de gedachte dat haar moeder diezelfde betovering had gekend, rukte zij zich los uit zijn armen.


  Christopher deed geen moeite haar tegen te houden, maar zei ijzig: 'Als je je zo gedraagt bij Robert en als Regina jullie zo vindt, verbaast het me niet dat ze gaat liegen.'


  'In ieder geval had Robert het fatsoen zich niet op te dringen aan een onwillige vrouw.'


  'Onwillig? Kom nou! Je wilde net zo graag als ik,' lachte Christopher.


  'Houd op! Ik ben hier niet gekomen om ruzie met je te gaan maken. En het kan dan misschien zo lijken, maar ik heb echt geen zin om door jou te worden verleid. En als je ook maar een beetje heer was zou je me niet in zo'n netelige positie brengen.'


  'Zeker, maar we waren het er al over eens dat ik geen heer ben, en jij, wildebras, bent zeker geen dame. Ik dacht ook wel dat we allebei even schuldig zijn.'


  Nicole knikte en zei met een vermoeide stem: 'Goed, dan is er in ieder geval iets waar we het over eens zijn. En ik denk dat ik nu beter weg kan gaan, voordat we weer iets zeggen waar die tijdelijke harmonie door wordt vernietigd.'


  Christopher staarde haar aan en was zich bewust van een onverklaarbare aandrang om haar in zijn armen te nemen en te eisen dat ze hem het recht verleende de moeilijkheden op te lossen die haar zo'n triest aanzien gaven. Maar toen schold hij zich zelf uit voor stomme idioot en zei: 'Ik zal een draagstoel voor je laten komen en je terugbrengen naar Cavendish Square. Wat heb je daar eigenlijk gezegd toen je wegging?'


  'Niets; ik ben gewoon weggegaan,' antwoordde Nicole. Ze wist niet zeker of ze die hulp van Christopher wel wilde. De openbaringen van Higgins hadden haar een ander beeld van hem gegeven, maar ze had nog veel moeite met het idee van een kwetsbare Christopher, als iemand met zwakheden zoals andere mensen die hebben. Ze voelde een vreemde opwelling van tederheid en kwam bijna zover dat ze iets van de tegenstrijdige gevoelens in haar hart tot uitdrukking probeerde te brengen. Maar één blik op zijn gezicht was voldoende om die impuls te onderdrukken, en ongebruikelijk volgzaam liet ze het initiatief verder aan hem over.


  Zonder verdere incidenten bereikten ze Cavendish Square. Nicoles ongewoon volgzame manier van doen irriteerde Christopher, en toen ze even alleen waren zei hij: 'Houd alsjeblieft op met dat kwijnend gedoe. Geloof me, dat past niet bij je!'


  'Nou, als 't je niet bevalt, waarom ga je dan niet weg?'


  Zijn gezicht werd strak, maar hij ging er niet verder op in en vroeg in plaats daarvan: 'Waar zijn mijn grootvader en de dames?'


  Met een schok herinnerde Nicole zich wat Twickham haar had verteld. Even fonkelden haar ogen en bijna blij zei ze: 'O Christopher, dat heb ik je nog niet verteld; je grootvader en mevrouw Eggleston gaan trouwen, nu zondag!'


  Als Nicole had gedacht hem te schokken, werd ze teleurgesteld, want hij vertoonde geen spoor van verbazing. 'Ik vroeg me al af wanneer hij eindelijk zover zou komen,' zei hij luchtig.


  'Je verwachtte dat?' zei Nicole bijna beschuldigend.


  'Natuurlijk; iedereen die een van beiden goed kende kon toch zien dat het alleen maar een kwestie van tijd was dat Simon haar een aanzoek zou doen. En het was zo vast als een huis dat mevrouw Eggleston ja zou zeggen. Zelfs ik kon dat zien.'


  'Nou, daar hoef je niet zo verwaand over te doen,' zei Nicole nukkig. 'Ik ben geweldig blij met het nieuws, en ik wil niet dat jij het met je sarcasme voor me bederft.'


  Droog en met ongelovige ogen zei hij: 'Zou ik dan iets voor jou kunnen bederven, Nicole?'


  Tot haar ontzetting hoorde ze zich zelf op een gekwelde toon zeggen: 'Ja, en dat weet je heel goed, Christopher! Dat weet je al heel lang.'


  Christopher verstarde en de atmosfeer in de kamer leek geladen te zijn met spanning, terwijl Christopher die impulsieve woorden verwerkte, zonder te willen geloven wat ze insinueerden. En Nicole, doodsbenauwd dat hij achter het geheim in haar hart zou komen, mompelde: 'Ik wil niet altijd met je overhoop liggen, zeker niet zolang ik bij je grootvader woon en jou zoveel verschuldigd ben. Ik wilde dat we vrienden konden zijn, het verleden konden vergeten en elkaar gewoon hartelijk en beleefd als goede kennissen konden behandelen.'


  'Goede kennissen!' snoof Christopher, en het verlangen om in haar woorden iets bemoedigends te horen verdween als sneeuw voor de zon. Hij liep op haar af, greep haar hard bij een arm en draaide haar gezicht naar het zijne toe. 'Vrienden! Tussen ons kan geen vriendschap bestaan! Vergeet dat je me iets schuldig bent, Nick. Onthoud dat alsjeblieft de volgende keer dat je dat nare gewetentje van je voelt prikken.'


  Met een minachtende beweging liet hij haar los, liep naar de deur en zei sarcastisch: 'Nu jij je dank tot uitdrukking hebt gebracht en ik je gerust heb gesteld met betrekking tot je angst voor een eventueel huwelijk tussen ons, lijkt het me tijd om te gaan. Wil je het verloofde paar namens mij feliciteren als het terugkomt?' Hij smakte de deur achter zich dicht, met de bedoeling heel Londen tussen hem en Nicole te brengen, maar werd tegengehouden door Regina, die net thuiskwam.


  'Ha, Christopher, ben jij daar? Heb je het nieuws al gehoord? Is het niet opwindend?' vroeg Regina stralend, terwijl ze zich tegelijkertijd afvroeg waarom hij zo'n gezicht als een donderwolk had.


  'Ik heb het gehoord, ja,' antwoordde Christopher stug. 'In feite heeft Nicole het me net verteld.'


  'Je blijft toch nog even, hè? Ik zit vol met plannen voor de bruiloft en daar kan ik het best over praten met jou, als z'n kleinzoon.'


  Bijna ruw antwoordde Christopher: 'Ik ben er zeker van dat Simon wel voor z'n eigen bruiloft kan zorgen, en verder bent u daar wel toe in staat, beste tante. Als u me wilt excuseren?'


  Regina keek hem geërgerd aan en snauwde: 'Je bent toch ook echt wel de meest ongemanierde jongeman die ik ken! Jammer dat Robert niet wat meer van jouw heetgebakerde bloed heeft laten vloeien!'


  Christopher boog overdreven beleefd. 'Zal ik hem opzoeken, madame, en hem vragen dat verzuim alsnog te herstellen?'


  'Doe niet zo stom! Je weet best dat ik dat niet meende. Heus, Christopher, je bent zelfs in staat om een heilige naar de duivel te biecht te sturen. Hoe is 't met je arm?'


  'Heel goed, dank u. Het was maar een schram, weet u.' Toen werd zijn blik opeens feller - iets van wat ze zei had hem op een idee gebracht. 'Misschien kan ik toch beter blijven. Ik heb Nicole nog iets te vragen.'


  Vergenoegd zei Regina: 'Goed, ga dan maar vast terug; ik kom zo bij jullie. Ik moet even die mantel kwijt en een woordje met de keukenmeid wisselen over het diner vanavond.'


  Christopher kwam zo abrupt weer binnen, dat Nicole opschrok. Ze was nog een beetje onder de indruk van de onverwacht ruwe manier waarop hij op haar toenaderingspogingen had gereageerd en keek argwanend naar hem, toen hij de deur dichtdeed en op haar toe kwam lopen. En het was niet zo gek dat ze een sofa als bescherming tussen haar en Christopher zocht.


  'Loop maar niet weg: ik wil je alleen nog wat vragen en we hebben niet veel tijd. Regina is thuis en komt zo bij ons.'


  Nicole antwoordde stug: 'Ik geloof dat jij en ik vandaag wel genoeg hebben gepraat.'


  'Mmm, dat kan wel, maar als je geen heidense ruzie wilt, kun je beter maar even luisteren.'


  'Wat bedoel je?' vroeg Nicole argwanend.


  'Gewoon maar dit: het lijkt me beter niet te praten over wat Robert je heeft verteld. Regina heeft dat verzonnen, dat weet ik zeker, en als je daarover begint komen daar alleen maar complicaties van waar we geen van beiden op zitten te wachten.' Met ontwapenende openhartigheid gaf hij toe: 'Ik vind het niet fijn om haar, of wat dat betreft mijn grootvader, te vertellen dat ze zich blij maken met een dooie mus als ze denken dat ze een huwelijk tussen ons tot stand kunnen brengen. Om iedereen een onplezierige tijd te besparen kunnen we dat gerucht beter negeren, want, geloof me, meer dan een gerucht is het echt niet.'


  Nicole dacht even na en knikte toen. 'Goed, ik zal niets zeggen,' zei ze lusteloos. Ze verlangde naar de rust van haar kamer, naar tijd om haar gedachten op orde te brengen en alles te verwerken wat ze die middag te weten was gekomen. Maar Christopher leek geen haast te hebben om weg te gaan, en toen ze hem onderzoekend aankeek zei hij: 'Er is nog iets waar ik je over wil spreken. Kun jij je precies herinneren op welke avond Robert in kennis werd gesteld van die veronderstelde verloving tussen ons?'


  Nadenkend fronste zij haar voorhoofd en vroeg: 'Waarom wil je dat weten ?'


  'Omdat het misschien een verklaring geeft voor iets waar ik de afgelopen veertien dagen maar steeds niet achter heb kunnen komen.'


  Nicole bleef hem nog even aanstaren en trachtte te ontdekken waarom die datum zo belangrijk voor hem was. Toen legde ze plotseling verband tussen twee schijnbaar volkomen van elkaar onafhankelijke dingen. Haar hart klopte haar in de keel en ze fluisterde: 'De avond vóór je ongeval. De avond voor je gewond raakte.'


  'Dank je, liefje,' glimlachte Christopher. 'Dat verklaart een heleboel.'


  'O nee, Christopher! Hij zou dat toch niet met opzet hebben gedaan?' Het was een bede om geruststelling, maar met de wetenschap van vroegere daden van Robert verwachtte Nicole niet echt dat Christopher anders zou antwoorden dan hij deed.


  Met ijskoude ogen zei hij langzaam: 'Och, dat zit nog.'
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  Nu hij ontdekt had wat hij zocht, zou Christopher het liefst meteen zijn weggegaan. Maar hij had zich zelf verplicht en berustte in het onvermijdelijke. De middag gaf hem een vreemd soort genoegen, zodat hij zelfs Regina's uitnodiging voor het diner accepteerde. Het was wel het minste dat hij kon doen: er moest iets gevierd worden en weigeren zou lomp zijn geweest. Zo kon hij ook dat memorandum een poosje vergeten dat daar op hem lag te wachten.


  Het was vanwege dat memorandum dat hij zo onverwachts terug was gekomen op zijn kamers. Na dat indiscrete gesprek van de vorige nacht wilde hij Buckley voorlopig even vermijden en was hij naar huis gegaan om daar zijn plannen uit te werken. Nicoles aanwezigheid had daar een eind aan gemaakt en nu hij eenmaal verband had gelegd tussen Roberts aanval op hem en Nicoles verhaal van de zogenaamde verloving, wist hij dat hij niet weg kon van Cavendish Square zonder te hebben nagegaan of die gevolgtrekking juist was.


  Aan tafel keek hij naar Regina en vroeg zich ironisch af of die er enig idee van zou hebben wat ze met haar leugens tegen Robert had aangericht, en dat het haar achteloze vraag naar zijn verwonding was geweest die hem verband had doen leggen tussen die twee zaken.


  Het diner was een genoeglijke aangelegenheid; Robert en Christopher waren de enige gasten. Robert hoorde het bericht van het komend huwelijk van zijn vader met achteloze onverschilligheid aan en mompelde ongeïnteresseerd een paar felicitaties. Christopher daarentegen was oprecht enthousiast. Schuldbewust bedacht hij dat dit bijzonder goed in zijn plannen paste - met Letitia als bruid zou Simon zijn vertrekkende kleinzoon niet zo missen en die gedachte suste Christophers geweten.


  Zo onverschillig als Robert het bericht van de verloving in ontvangst nam, zo levendig belangstellend toonde hij zich voor Nicole. De hele avond probeerde hij bij haar in het gevlei te komen, maar Nicole was ongewoon terughoudend. Hij keek haar met gefronste wenkbrauwen na toen ze voor de tweede keer ontkomen was aan zijn poging om haar onder vier ogen te spreken te krijgen, en hij vroeg zich af of dat iets te maken kon hebben met het gesprek van die ochtend. Ze was zo fel en positief geweest in haar ontkenning van enig akkoord tussen Christopher en haar, dat hij zeer verwonderd was over haar optreden. Bestond er misschien toch een afspraak en hadden zijn tante en zijn vader nu voldoende druk op haar uitgeoefend om haar er nu mee te laten instemmen? Een verontrustende gedachte, maar na even nadenken verwierp hij die. Maar waarom ontweek ze hem dan? Waarom was er meer dan alleen maar reserve in haar houding tegen hem - bijna alsof ze zijn gezelschap weerzinwekkend vond ?


  Hij keek wantrouwend naar Christopher, ving de vonk van wetend vermaak op in die gouden ogen en voelde een golf van woede door zijn lichaam gaan. Het was duidelijk dat Christopher het antwoord kende, en opnieuw voelde Robert een blinde haat tegen zijn neef. Wacht maar, beloofde hij zich zelf, er komt een dag dat ik van je afkom, net zoals ik van je vader ben afgekomen! En gauw ook, Christopher, wees daar maar zeker van.


  En, bijna alsof hij zijn gedachten kon lezen, hief Christopher zijn glas naar hem op in een spottende toost.


  Met wat ze nu allemaal wist van Robert kon Nicole hem nauwelijks meer luchten. De gedachte dat zij ooit een huwelijk met hem mogelijk had gehouden vervulde haar met weerzin. Ze keek naar de beide mannen van onder haar laaghangende wimpers en vroeg zich af hoe Christopher zo achteloos kon doen en zo koel naar Robert kon glimlachen zonder in woede uit te barsten.


  Die vaardigheid was gegroeid in de loop van vele jaren waarin hij zijn gevoelens had verborgen en de wilde, duistere haat die aan zijn ziel knaagde had onderdrukt. Christopher leefde al lang met het verraad van Robert en hij kon wachten, als een tijger op jacht. Ooit zou hij Robert te pakken nemen, dat wist hij zeker, en dan zou hij geen genade kennen. En daarom glimlachte Christopher naar zijn oom, en nadat de laatste toost op het verloofde paar was uitgebracht en hij beloofd had zondag op de bruiloft te komen, maakte hij aanstalten om weg te gaan.


  Pas toen kwam het onderwerp van de verhuizing naar Brighton ter sprake. 'Onze plannen voor Brighton gaan door, natuurlijk, maar Letty en ik komen daar pas eind september aan,' zei Simon met een uitdagende blik naar Christopher. 'Zij en ik gaan maandag naar Beddington's Corner. Het lijkt ons beter om een paar weken samen te zijn voordat we naar Gina en Nicole gaan in Brighton.'


  Christopher smoorde een lachbui en mompelde, met spottend amusement in zijn ogen: 'En u moet zo nodig met haar pronken, hè?'


  'Bah! Dat heeft er niets mee te maken! Iedere man heeft recht op z'n wittebroodsweken, ik evengoed. Bovendien wil Letty graag naar Beddington's Corner. Ze heeft daar veel vrienden en vriendinnen, weet je, die ze jaren niet heeft gezien. Vergeet niet dat we daar samen zijn opgegroeid. Daar hebben we elkaar voor 't eerst het hof gemaakt.' Zijn stem klonk opeens bijna dromerig. 'Het is een plaats met veel herinneringen voor ons.'


  Christopher gaf geen antwoord, want dat was niet nodig. Even later had Simon zich zelf weer in de hand en zei: 'Edward Markham en Robert begeleiden Gina en Nicole naar Brighton. Ga je ook mee?'


  Bij het horen van Roberts naam verdween bij Christopher elke lust om naar Brighton te gaan. Zijn voornaamste reden was de aanwezigheid van Simon geweest, en als hij Simon daar niet trof had hij geen enkel motief om naar de populaire badplaats te gaan. Hij had er al zijn twijfels over of het wel verstandig was om weg te gaan uit Londen, zo lang voor zijn afspraak met de Amerikaanse vrijbuiter. Het was niet uitgesloten dat hij door te blijven nog iets over de Britse plannen te weten zou kunnen komen, en de wetenschap dat Robert in Brighton zou zijn gaf nu de doorslag. 'Ik geloof het niet. Ik denk dat ik hier echt te veel te doen heb om me weg te kunnen rukken.' Hij zag de zwarte wenkbrauwen van Simon dreigend naar beneden gaan en voegde er haastig aan toe: 'Maar u kunt er zeker van zijn dat ik in Brighton ben tegen de tijd dat u daar met mevrouw Eggleston aankomt.'


  'Te veel te doen, hè?' gromde Simon. 'Een blond danseresje bij de opera, zul je bedoelen.'


  Christopher vroeg zich geïrriteerd af waar Simon dat praatje had gehoord - hij dacht toch bijzonder voorzichtig te zijn geweest. 'Dat was misschien vorige week zo, maar Sonja en ik zijn uit elkaar; ze was me een beetje al te hebberig.'


  Simon gromde en toen Christopher naar de deur toe liep zei hij: 'Nou, ik neem aan dat ik me nog vereerd mag voelen als je naar Brighton komt als ik er ben.'


  'Precies,' lachte Christopher.


  'Bah! Uit m'n ogen jij - en zorg dat je zondag hier bent.'


  Christopher ging weg. Het was nog niet te laat, even over tienen, en een mooie avond, zodat hij klaar wakker en rusteloos bij zijn kamers kwam. Tot zijn verbazing vond hij daar Buckley, die als een gekooide wolf op en neer liep.


  'Ha, ben je daar! Ik dacht dat je nooit terug zou komen. Je huisknecht vertelde me dat je naar een familiediner was, maar zo laat had ik je daar nooit van terug verwacht,' gromde Buckley.


  Christopher glimlachte vriendelijk, op zijn hoede, en toen Higgins binnenkwam liet hij hem een fles cognac halen bij zijn hospita. Met zijn ogen strak op het gezicht van Buckley gericht vroeg hij achteloos: 'En wat kom jij hier doen?'


  Buckley leek slecht op zijn gemak te zijn en Christophers waakzaamheid nam nog meer toe. Wat zat de kapitein dwars? Het duurde nog even voor hij daar achter kwam. Buckley had kennelijk iets op het hart, maar hield het voorlopig op banale kletspraatjes.


  Higgins kwam terug met de cognac, en nadat hij beide heren een glas had ingeschonken, ging hij aan de andere kant van de kamer aan het werk, schijnbaar zonder op de anderen te letten, maar in werkelijkheid met gespitste oren. Meneer Christopher mocht dan wel zeggen dat er niets aan de hand was, maar hij wist wel beter.


  Buckley keek naar Higgins en Christopher kreeg even de indruk dat hij wilde vragen hem weg te sturen, maar blijkbaar zag hij daarvan af. Hij boog zich vertrouwelijk over naar Christopher en zei zacht: 'Over vannacht, ik hoop dat je het gesprek dat we toen hadden zult vergeten. We hadden hem allemaal goed om en ik zou het niet prettig vinden als er iets is gezegd dat niet gezegd had mogen worden.'


  Christopher keek hem met knap gespeelde verbazing aan: 'Maar m'n beste Buckley, waar heb je het over?'


  'Nou ja, dat verdomde memorandum. Daar had ik nooit over moeten spreken. En je moet me op je erewoord beloven dat je er niets over zult zeggen.'


  Met zijn hooghartigste houding zei Christopher, weloverwogen stijf: 'Pardon, maar ik ben geen roddelend oud wijf! Waarom zou ik over zoiets spreken? Dat was een privé-gesprek tussen ons, en het is niet mijn gewoonte om alles wat ik daarbij hoor aan de grote klok te hangen.'


  Kennelijk gerustgesteld door het beledigde air van Christopher begon Buckley zijn best te doen om Christophers veren weer een beetje glad te strijken. Christopher liet hem zijn gang gaan en vroeg zich af of Buckley er wel enig idee van zou hebben hoe dom hij deed. Zelfs als hij al niet zo levendig geïnteresseerd zou zijn geweest in dat memorandum, zou hij het nu, door Buckley's gedrag, wel zijn geworden. En heel even kwam de gedachte bij hem op dat hij misschien op deze manier werd geflest... dat iemand hem erg geïnteresseerd wilde hebben in wat er op Whitehall gebeurde. Maar nee, besloot hij, Buckley probeerde eerlijk zijn te vlotte tong weer in te trekken, en als Christopher was geweest wat hij voorgaf te zijn, zou het daarmee afgelopen zijn geweest.


  Buckley's enige wens was zich te verzekeren van het stilzwijgen van Christopher, en toen hij er eenmaal van overtuigd was dat er over de vorige avond niets zou worden gezegd, begon hij vlug aanstalten te maken om weg te gaan. Christopher bracht hem naar de deur en vroeg achteloos: 'Zie ik je morgenavond nog op het bal van lady Bagely?'


  'O nee, want de komende veertien dagen ben ik de stad uit.'


  Op de vragende blik van Christopher voegde hij er een beetje beschaamd aan toe: 'Mijn moeder ligt in bed en ze is er rotsvast van overtuigd dat het haar doodsbed is. En mijn compagniescommandant is een goede vriend van de familie, dus die heeft me een paar weken naar huis gestuurd.'


  'Toch niets ernstigs, hoop ik?'


  'Nee hoor; dit grapje haalt ze minstens driemaal per jaar uit.'


  Christopher liet hem uit en de glimlach verdween van zijn gezicht. Zo te zien had hij zijn werktuigen toch wel goed gekozen, toen hij had besloten dat Buckley en Kettlescope de beste mogelijkheden waren om iets te weten te komen over de eventuele invasie bij New Orleans. Goddank was er tenminste iemand met een loszittende tong.


  Onbewust van de peinzende glans in de ogen van Higgins zei hij hem welterusten en ging naar bed - maar niet om te slapen. Hij lag naar het plafond te staren en te piekeren over de beste manier om het memorandum in handen te krijgen. Het was duidelijk dat hij het moest stelen, en één dief alleen had meer kans onopgemerkt te ontkomen dan twee. Hij zou Higgins niets vertellen - voor alle argumenten en discussies was het beter hem voor een fait accompli te plaatsen. Christopher twijfelde geen moment aan Higgins, maar wilde hem de ontsteltenis en bezorgdheid besparen die zijn plan teweeg zou brengen als Higgins er van tevoren van op de hoogte zou zijn. Als hij het memorandum eenmaal in handen had was er nog tijd genoeg om Higgins' talenten in te roepen voor de vervalsing. Bovendien, als hij werd betrapt en opgehangen, dan hing hij liever alleen. Dus Higgins moest zolang mogelijk onwetend worden gelaten. De volgende ochtend gleed Christopher uit bed voordat Higgins wakker werd en kleedde zich in een oud pak uit zijn tijd als kapitein Saber. Zonder zich te scheren begaf hij zich vlug naar de buurt St. Giles. Eerst had hij gedacht aan Whitechapel, maar St. Giles leek hem toch geschikter. Daar hadden tenslotte de zakkenrollers en dieven van Londen hun hoofdkwartier, en daar had hij gereedschap nodig voor het openen van de safe van majoor Black. Van een keurig gekleed heer zouden ze daar niet terug hebben, maar een haveloze vent zoals hij zou daar niet opvallen. Hij kocht er niet alleen een mooi stel inbrekerswerktuigen, maar ook een paar sloten van diverse types. Hij stopte zijn gereedschap vlug in de onderste la van het eikenhouten schrijfbureau op zijn slaapkamer, kleedde zich uit en belde Higgins voor schoon goed en warm water. Een uur later zou niemand de keurige jonge heer die op weg was naar de papierhandel in verband hebben gebracht met de schooier die zijn aankopen had gedaan in de stegen van St. Giles. Hij kocht diverse pennen en soorten inkt en een aantal verschillende soorten en formaten schrijfpapier. Hij was op tijd in Ryder Street terug voor de lunch, verstopte zijn schrijfbehoeften in een la van het mahoniehouten buffet en belde toen Higgins.


  Na de lunch zocht hij een paar oude handschoenen op, die hij in zijn zak stopte, waarschuwde toen Higgins dat hij thuis zou komen dineren en ging op zijn gemak naar het ministerie van oorlog. Daar vroeg hij achteloos de weg naar het kantoor van majoor Black, waar hij na een blik op het verlaten werkvertrek van Buckley aankwam.


  Christopher had de majoor een- of tweemaal bij Buckley thuis ontmoet en kende hem dus van gezicht, maar naar zijn kantoor moest hij wel vragen. Toen hij het had gevonden klopte hij aan en raapte toen alle achteloze arrogantie van zijn aristocratische achtergrond bijeen om naar binnen te gaan. 'Sorry dat ik u stoor, maar ik dacht kapitein Buckley hier te vinden.'


  'Nee, Buckley heeft veertien dagen verlof. Maar misschien kan ik u helpen?'


  Christopher had de zware ijzeren safe in de hoek zien staan en zei: 'Och ja, dat is ook zo, wat stom. Nou ja, het is niet zo belangrijk, alleen dat hij gisteravond zo te zien z'n handschoenen heeft laten liggen, en omdat ik toch in de buurt was dacht ik hem die even terug te geven,' zei Christopher en legde een paar handschoenen op het schrijfbureau.


  'U kunt ze wel bij mij laten liggen, als u wilt,' bood de majoor aan.


  'Nee, dat hoeft niet. Het kan trouwens nog best zijn dat ik hem nog ontmoet voordat u hem weer ziet.'


  Christopher stak de handschoenen in zijn zak en verspilde nog enige tijd met luchtige conversatie, want de majoor was in een spraakzame bui. Christopher benutte die tijd om de safe te bestuderen; zo te zien zou die niet moeilijk te openen zijn, vooral niet als hij de komende dagen zorgde goed vertrouwd te raken met zijn inbrekerswerktuigen.


  Terug in Ryder Street stuurde hij Higgins uit op een paar boodschappen, waar hij zeker een paar uur zoet mee zou zijn. Eenmaal alleen gelaten haalde hij zijn gereedschap te voorschijn en bracht de middag door met het in praktijk brengen van alles wat hij zich kon herinneren van sloten en het openen ervan. De terugkeer van Higgins maakte daar een eind aan en Christopher drukte zijn tevredenheid uit met de dassen, de speciale snuif en andere artikelen die hij Higgins had laten halen. Die vloog daar niet in: hij wist wel dat hij opzettelijk Londen ingestuurd was, maar hij zei niets.


  De volgende twee dagen verliepen volgens een vast program. Op zijn slaapkamer oefende Christopher urenlang in het openen van de diverse sloten. Na een vroeg diner ging hij in een donkere mantel de activiteiten beloeren van de wachtposten in de buurt van het ministerie.


  Toen kwam de nacht waarin hij wist te moeten toeslaan. Hij gaf Higgins vrij voor de avond en bleef tot twee uur ongeduldig op en neer lopen in zijn kamer. Toen verkleedde hij zich in een ruwe, donkere broek en een zwart hemd en maakte zijn gezicht onherkenbaar met verkoolde kurk. In zijn zakken stopte hij vuurstenen, een kaars en zijn inbrekersgereedschap.


  Bij het ministerie zocht Christopher het raam uit en klom op het juiste moment naar binnen, zodoende de nachtwaker vermijdend. Na alle tekenen van zijn binnenkomst te hebben verwijderd ging hij de uitgestorven gangen door en de trappen op naar het kantoor van majoor Black.


  De deur zat op slot, maar dat had hij verwacht en met één oog op de smalle gang gericht, werkte hij vlug tot de deur openklikte. Hij zette een houten stoel onder de deurknop als alarm, liep de kamer door en keek uit op de straat met gaslantaarns drie verdiepingen lager. Wel een sprong, dacht hij, en maakte zachtjes het raam open. Na zijn ontsnappingsroute klaar te hebben gemaakt knielde hij neer voor de massieve ijzeren safe. Hij pakte zijn gereedschappen en stak een kaars aan. Zelfs na al zijn uren trainen was hij verrast over het gemak waarmee de safe openging. Bij het licht van de kaars zag hij dat de safe vol documenten met linten en zegels lag. Hij hoopte vurig, dat het papier dat hij zocht niet verzegeld was. Maar na maanden pech was het geluk nu aan zijn kant, want het document dat hij zocht was het derde en het was niet verzegeld. Hij stak het in zijn binnenzak, deed de safe dicht en sloot het raam, haalde de stoel bij de deur weg en zette hem precies waar hij hem had gevonden. In de gang trok hij de deur dicht en deed hem weer op slot. Behalve het memorandum was alles weer precies zoals hij het had aangetroffen. Geruisloos ging hij naar buiten langs dezelfde weg waarlangs hij binnen was gekomen en liep vlug en vastberaden terug naar Ryder Street. Terug in zijn kamers legde hij het memorandum op tafel en begon met een natte doek de verbrande kurk van zijn gezicht af te halen. Maar het memorandum trok hem méér aan, en met een half zwart gezicht ging hij zitten om het te lezen.


  De expeditie zou onder commando staan van generaal-majoor sir Edward Pakenham. Zo, dus toch Pakenham, de zwager van de grote Wellington, die hoopte dat hij 'ontkomen was' aan Amerika. Hij zou met zijn staf, troepen en voorraden uitzeilen in de eerste week van november, met als bestemming Jamaica, waar ze samen zouden komen met de vloot van admiraal Cochrane en troepen die zich zouden verzamelen onder generaal-majoor John Lambert. Einddoel New Orleans en omgeving. Nadere orders te ontvangen op Jamaica. Nadenkend legde Christopher het memorandum neer. Met een beetje geluk zou hij in New Orleans aankomen net als Pakenham op weg ging naar Jamaica, aangenomen althans dat er niet op het laatste nippertje wijzigingen zouden worden aangebracht. Als alles goed ging zou New Orleans zes weken tijd hebben, en dat kon net genoeg zijn. Genoeg om de Engelsen te laten zien waar Amerikanen toe in staat waren als het nodig was.


  Het zachte geklik van zijn slaapkamerdeur waarschuwde hem dat hij niet meer alleen was en Christopher beschutte het memorandum met zijn lichaam en draaide zich met een ruk om naar een geschrokken Higgins.


  'Sir!' riep Higgins uit, duidelijk geschrokken niet alleen door Christophers kleding, maar ook door de zwarte vegen op zijn gezicht.


  Nu moet het wel, dacht Christopher geïrriteerd. De tijd was aangebroken om de andere man in te lichten over het doel van hun bezoek aan Engeland, maar Christopher zag er tegen op. Maar hij moest wel... hij had de vaardigheid van Higgins nodig.


  De beide vrienden keken elkaar even zwijgend aan; toen verbrak Higgins de gespannen stilte en vroeg kalm: 'Hebt u het memorandum gevonden?' Christophers ogen werden groot, maar hij herstelde zich vlug. 'Hoe lang weet je dat al?'


  'Pas sinds kapitein Buckley hier van de week was en ik hem hoorde praten over een memorandum ... Ik ken u erg goed, meneer Christopher, en ik wist dat er niets ter wereld was dat u zo graag wilde hebben als dat memorandum.'


  Geërgerd snauwde Christopher: 'Nou, ik hoop bij God dat niemand anders me zo goed door heeft.'


  'O nee, wees maar niet bang. Alleen, nou...' Higgins haalde zijn schouders op. 'We hebben te veel samen tegen de Engelsen gevochten en in rare situaties gezeten dan dat ik het niet zou weten.'


  Een snelle en warme glimlach trok over het gezicht van Christopher. 'Dat is zo, vriend. Dat is zo.'


  Vervolgens stelde hij Higgins op de hoogte van de rest en begon over zijn vaardigheden als schriftvervalser. Higgins knikte langzaam. 'Ik dacht wel dat het zoiets zou zijn, maar wist het niet zeker. En had u echt gedacht dat ik u in de steek zou laten?'


  'Nee! Ik had er alleen geen zin in jou te betrekken in iets waar we allebei voor aan de galg kunnen komen.'


  'Wees daar maar niet bang voor; daar ben ik stomweg te goed voor! Ik ben een van de besten in de branche geweest en dat zult u zien als ik klaar ben met dat memorandum. U zult ze niet uit elkaar kunnen houden.'


  Een paar uur later, toen Christopher de beide stukken papier met elkaar vergeleek, zag hij dat ze identiek waren, tot en met het vlekje links onder in de hoek. Het enige dat hem nu nog te doen stond was de vervalsing op te bergen in de kluis van majoor Black.


  Ze hadden dat aspect uitvoerig besproken. Het was riskant, even riskant als de diefstal, maar het gevaar voor onmiddellijke ontdekking werd erdoor gereduceerd. Ze besloten het geluk niet te tarten met een tweede inbraak; Christopher zou een bezoek brengen aan het kantoor van majoor Black en het vervalste document tussen de andere papieren in zien te frommelen. Hij hoopte dat het memorandum de eerste paar dagen niet zou worden gemist, en dat zijn bezoek tegen die tijd wel weer vergeten zou zijn. Iedereen wist hoe in Whitehall doorlopend papieren zoek raakten, dus als het memorandum dan op het bureau van de majoor werd gevonden in plaats van in de kluis, zou dat aan slordigheid worden toegeschreven.


  De volgende dag ging Christopher op bezoek bij majoor Black en vroeg hem naar het vakantieadres van kapitein Buckley. Hij treuzelde zo lang dat hij net geen verdenking opwekte, maar zag geen gelegenheid om het memorandum ongemerkt op het bureau te leggen. Hij had al afscheid genomen en piekerde zich suf over een andere plaats voor het memorandum, toen hij tegen de schrijver van de majoor opliep, die met een armvol dossiers de kamer binnenkwam. De dossiers vlogen over de grond en Christopher hielp ze oprapen, waarbij hij het memorandum tussen de andere papieren wist te schuiven. Christopher bood nogmaals zijn verontschuldigingen aan, maar de schrijver, een aardige jongeman, mopperde: 'Het was helemaal mijn schuld; ik had zo'n haast dat ik niet uitkeek waar ik liep. Net goed! Ik zal nu een paar uur extra-werk hebben met het sorteren van al die rapporten.'


  Christopher mompelde deelnemend, maar toen hij wegliep was het met een lichte tred en een opgewekte glimlach. Het memorandum zou gevonden worden en niemand zou echt zeker weten waar het vandaan kwam.


  Het enige dat hem nu nog te doen stond was eindeloos wachten. Hij en Higgins zouden pas de dag vóór de afspraak weggaan uit Londen. In de ochtend zouden ze naar Brighton reizen en in de loop van die dag zou hij naar zijn grootvader moeten. Hij zag er wel tegenop, want een uitleg kon hij niet geven. Hij had zelfs geen excuus. Wat moest hij verdomme zeggen? Even dacht hij erover een brief te schrijven, maar dat idee verwierp hij meteen. Nee, hij zou niet de uitweg van de lafaard kiezen; op een of andere wijze moest hij Simon voorbereiden op zijn vertrek, zonder te laten blijken waarom zijn terugkeer naar Amerika urgent was.


  Aan Nicole wilde hij niet denken. Die kon hem zijn hoofd volkomen op hol brengen en vervullen van wilde verlangens, maar hij was vastbesloten niet in de zachte, zijige val te trappen die zij had uitgezet. Toch kon hij de gedachte aan een huwelijk met haar niet uit zijn hoofd zetten; die kwam steeds weer terug als een Tantaluskwelling en maakte hem bijna gek. Hij praatte zich zelf aan dat het veel beter was dat ze gescheiden waren en dat na zijn vertrek naar Amerika dat verlangen wel over zou gaan. Hij kon haar toch niet vragen om op hem te wachten ... echt niet? Alsof hij door een schorpioen gestoken was schrok Christopher terug van de weg die zijn gedachten opgingen. Nee! Het kon echt niet, in geen duizend jaar!


  Die avond amuseerde hij zich met een ander blondje van de opera en was hij er zeker van dat hij de juiste beslissing had genomen. De ene vrouw was even goed als de andere, en in de loop van de tijd zouden die rare pijnvlagen wel overgaan, die hij nu nog voelde telkens als hij dacht aan een toekomst zonder dat meiske met haar topaaskleurige ogen in zijn armen.
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  De bruiloft van lord Saxon en mevrouw Eggleston was vastgesteld op één uur 's middags en uiteraard in intieme kring met niet meer dan een stuk of twintig genodigden. Simon had er zelfs over gehad te gaan trouwen bij rechter White op diens kamers, met Regina en Christopher als enige getuigen, maar daar had Regina niet van willen horen. Simon en Letitia legden dus hun geloften af in de mooiste en elegantste salon van Cavendish Square, die rijkelijk versierd was met grote bossen bloemen - witte en gele chrysanten, madeliefjes, korenbloemen, rode rozen en gladiolen. De glazen deuren stonden wijd open en boden uitzicht op het tuintje daarachter en op het aanliggende terras stonden grote potten vol met allerlei soorten bloemen.


  De ceremonie was kort van duur. Bij het zien van de bijna eerbiedige tederheid waarmee Simon de ring aan Letitia's vinger schoof, kreeg Nicole een brok in haar keel en een ogenblik was ze bang dat ze, net als lady Darby, in tranen zou uitbarsten.


  Het daaropvolgende bruidsbanket was gezellig en vrolijk; iedereen was ontspannen en talrijke toosten werden uitgebracht op het bruidspaar. De middag ging voorbij en het werd avond, maar Nicole zou zich prettiger hebben gevoeld als er drie van de mannelijke gasten waren vertrokken. Robert vermeed ze om voor de hand liggende redenen. Christopher maakte haar woedend met zijn spottende gezicht en het sarcastische licht in zijn ogen als hun blikken elkaar ontmoetten. En Edward, met zijn vleierij en zijn bespottelijke pose, irriteerde haar bovenmatig. Als een opgejaagde vos met drie gevaarlijke honden op haar spoor, zwierf Nicole van het ene lachende en pratende groepje naar het andere.


  Christopher was het gemakkelijkst te vermijden, want die deed geen moeite om haar op te zoeken en behandelde haar met zijn gebruikelijke onverschilligheid. Toch was het Christopher, groot en knap in zijn onberispelijke avondkleding, die haar het meest van streek bracht. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden en was woedend op zich zelf om dit vertoon van zwakte en op Christopher, omdat hij in staat was haar zover te brengen.


  Robert, die in toenemende mate geïrriteerd werd door haar koelheid, hield Nicole scherp in de gaten. Hij was een goed jager en deed dus geen moeite om zich aan haar op te dringen. Misschien was het alleen maar een gril, dacht hij geïrriteerd, of wellicht had hij haar bang gemaakt met zijn vurigheid. Wat ook de reden mocht zijn, Robert was bereid te wachten, overtuigd dat op den duur Nicole toch zijn vrouw zou worden.


  Ook Edward had gemerkt dat Nicole niet meer zo blij leek te zijn met Roberts gezelschap en verheugde zich over deze nederlaag van zijn rivaal. Nu zou Nicole zeker wel ingaan op zijn vleierijen, kraaide hij tegen zich zelf en zijn angst voor gevangenisstraf wegens wanbetaling begon wat minder te worden. Edward zat volkomen aan de grond. Gewend aan het grote inkomen uit de bezittingen van Nicole en niet bereid om zijn levensstijl aan te passen bij zijn lagere middelen, had hij enorme schulden gemaakt. Hij had geen krediet meer bij zijn favoriete kleermaker; zijn schoenmaker had grofweg verklaard dat hij, als hij niet binnen een maand een flinke betaling ontving, een aanklacht zou indienen en ook zijn huisbaas had onder soortgelijke bedreigingen aangedrongen op ten minste drie maanden achterstallige huur. Toespelingen op een verloving met een vermogende erfgename waren niet meer voldoende om zijn schuldeisers zoet te houden, en een spoedig huwelijk met Nicole was het enige dat hem nog kon redden.


  Maar ook na de verbanning van Robert vertoonde Nicole geen neiging tot glimlachen in zijn richting, en Edward was tegelijkertijd kwaad en bang voor wat een mislukking voor hem zou betekenen. Er waren nog wel andere erfgenamen in Londen, maar hun ouders en voogden zorgden er sinds de ommekeer in zijn financiële omstandigheden wel voor dat Edward daar zijn mannelijke charmes niet op kon uitproberen. Nicole negeerde zijn kwijnende blikken en wenste voor de tiende keer dat haar neef niet was uitgenodigd. Hij zat haar zo achterna en speelde zo weerzinwekkend de rol van een aanbiddende slaaf, dat ze steeds meer zin kreeg om hem een draai om zijn oren te geven.


  Toen ze even alleen bij elkaar stonden vroeg Nicole in een wanhopige poging om aan zijn slijmerige attenties te ontkomen: 'Zou je even een glas limonade voor me willen halen?' Edward bleef in zijn rol en voldeed beleefd aan haar verzoek en Nicole vluchtte de tuin in. Het was een heerlijke avond, warm, maar niet drukkend. De tuin was feestelijk versierd met bonte lantarens en enkele jongere paren hadden gebruik gemaakt van de belangstelling van de ouderen voor het bruidspaar, om te gaan wandelen over de keurig onderhouden paden.


  Nicole vond een geïsoleerd stenen bankje, gedeeltelijk aan het oog onttrokken door een geurige klimroos, en ging zitten, hopend dat Edward niet aan de tuin zou denken als hij naar haar ging zoeken. Terwijl ze daar zat voelde ze opeens zo'n verlangen naar de zee, dat ze een ogenblik het zachte gekabbel van de golven meende te horen en de zilte oceaanlucht te ruiken. Maar de stem van Edward maakte een eind aan die betovering, en zuchtend zag ze hem met een groot glas limonade naderbij komen.


  'Dank je, Edward,' zei ze, en een beetje bot voegde ze eraan toe: 'Het verwondert me dat iedereen er nog steeds is. Je zou denken dat ze al uren geleden weg waren gegaan.'


  Edward negeerde deze duidelijke wenk en kwam naast haar zitten: 'O nee, iedereen amuseert zich veel te veel om daar over te denken. Je zult toch ook moeten toegeven dat een bruiloft zoals deze iets zeldzaams is,' mompelde Edward, met een geaffecteerd lachje, dat Nicole op haar zenuwen werkte.


  'Dat kan zijn,' zei Nicole, een beetje vinnig. 'Maar het is al over negenen en er is nog niemand die zelfs maar heeft voorgesteld om weg te gaan. Vergeet niet dat we morgen allemaal op reis gaan naar Brighton en dat lord Saxon en mevrouw... eh ... lady Saxon vertrekken naar Beddington's Corner. Ik moet nog 't een en ander inpakken en ik neem aan dat jij ook nog wel wat te doen zult hebben.'


  Edward deed net alsof hij niet begreep waar Nicole naar toe wilde. 'Mijn hospita en mijn bediende maken alles in orde, dus wees maar niet bang, morgen sta ik hier om uiterlijk tien uur op de stoep.'


  Het vertrek naar Brighton had Edwards volledige instemming. Niet alleen ontsnapte hij daarmee aan de schuldeisers die de deur bij hem plat begonnen te lopen, maar bovendien was Nicole zo buiten bereik van een stel vurige bewonderaars. Edward was vastbesloten dat Nicole zijn vrouw zou zijn vóór ze weer uit Brighton vertrokken. Hij keek de bijna verlaten tuin rond en meteen kwam het idee bij hem op een compromitterende situatie te scheppen om het proces te versnellen.


  'Zullen we een eindje gaan wandelen, nichtje?' stelde hij voor. 'De tuin ziet er verrukkelijk uit.'


  Nicole stond op het punt hem te zeggen dat hij liever alleen moest gaan wandelen, maar bedwong zich en stemde toe. Tenslotte was het een heerlijke avond en wandelen gaf haar iets te doen. De volgende tien minuten wandelden ze in een verrassende harmonie door de tuin. Toen ze het kleine paviljoen naderden, dat wit in het maanlicht glinsterde, zei Edward met slijmerig enthousiasme: 'Wat goed van lord Saxon om hier in die stadstuin een paviljoen te laten bouwen! Kom, zullen we eens binnen gaan kijken?'


  Nicole zag daar geen gevaar in, al was zij verwonderd over Edwards plotselinge belangstelling voor dit gebouwtje. Ze merkte algauw dat Edward haar meegaande stemming blijkbaar verkeerd interpreteerde, want ze waren nauwelijks binnen of hij maakte haar aan het schrikken door haar wild in zijn armen te trekken.


  'Ben je gek?' riep ze en worstelde om los te komen.


  En Edward, die wist dat hij maar een ogenblik de tijd had om zijn plannen uit te voeren, mompelde: 'Ja, op jou!' En meteen begon hij haar jurk bij de schouders stuk te scheuren. Meer woedend dan bang trachtte Nicole los te komen uit zijn greep, maar Edward was sterker dan zijn tengere gestalte deed veronderstellen.


  De krullen, die een paar uur geleden zo moeizaam waren gekapt, kwamen in een charmante wanorde naar beneden en met fonkelende ogen riep Nicole: 'Laat me los, slijmjurk! Heb je dan je laatste beetje gezond verstand verloren?'


  Edward staarde naar de romige schouders en de zachte welving van de borst die zijn aanval had blootgelegd, en werd plotseling overvallen door een echte vlaag van hartstocht. Zonder ook maar een poging te doen zich te beheersen en zelfs zonder er zich iets van aan te trekken of de voetstappen die hij hoorde dichterbij kwamen of niet, zei hij: 'Ja, nichtje, je hebt me mijn kop op hol gejaagd en daar zul je nu de gevolgen van ondervinden.'


  Zijn mond kwam op de hare en Nicole was even volkomen perplex. Toen, trillend van walging en woede, begon ze te vechten om zich te bevrijden van de lippen en de tong die hard bij haar naar binnen drong, de handen die pijnlijk in haar armen knepen, maar Edward gaf geen respijt; integendeel, de bewegingen van haar lichaam wonden hem nog meer op en met een opzettelijk brute beweging gooide hij haar neer op een bank en ging zelf boven op haar liggen.


  Het duizelde Nicole en ze vocht om haar gedachten op een rijtje te krijgen. Edward was te sterk voor haar en ze had de keus tussen twee dingen: gillen en een algemene opschudding teweegbrengen, of slimmer zijn dan haar aanvaller. De gedachte aan het schandaal dat daaruit zou voortvloeien maakte haar huiverig om te gillen. Goed, dacht ze somber, ze was vroeger wel slimmer geweest dan Edward en dat kon ze dus wéér zijn. Ze ontspande haar lichaam en liet zich kussen en hem denken dat ze zich bij het onvermijdelijke had neergelegd. Edward voelde de spanning in haar lichaam verminderen en was opgetogen, overtuigd dat zijn mannelijkheid het pleit had gewonnen. Zijn knellende greep werd wat losser en zijn handen begonnen onder haar rokken te tasten. Zijn lippen lieten haar mond vrij en gingen naar de verleidelijke zachtheid van haar borsten. Nicole kreeg er kippenvel van en alleen maar door zich volledig te concentreren op haar volgende manoeuvre kon ze de weerzin die haar vervulde verborgen houden.


  Op een tafeltje zag ze in het schemerlicht een half lege fles champagne staan met twee glazen. Ongetwijfeld daar achtergelaten door een verliefd paar, dacht ze wrang. Maar met haar wapen in zicht bracht ze langzaam één arm omhoog, terwijl ze Edward zacht streelde om hem vooral haar bedoelingen niet te laten merken. Toen ze haar arm vrij had bewoog ze voorzichtig een van haar benen tot ze in de juiste houding lag, en viel toen aan als een tijgerin. Haar tanden zonken diep weg in het oor van Edward, en haar knie kwam keihard omhoog tussen zijn benen.


  Edward gaf een schreeuw van onverdraaglijke pijn en iedere gedachte aan verleiding was bij hem verdwenen. Hij kromp ineen en scheurde letterlijk zijn oor los van Nicoles tanden. Nicole duwde hem van zich af en sprong op. Ze pakte de champagnefles en sloeg hem stuk op de rand van de tafel. Met de afgebroken rand van de fles naar Edward gekeerd, grauwde ze: 'Als je me nog eenmaal aanraakt, neefje, zal dat knappe gezicht van jou voor de rest van je miserabele leven iets zijn waar kinderen nachtmerries van krijgen.'


  Edward was zo geschokt - geschokt dat een vrouw hem kon weerstaan, dat een jonge vrouw uit Nicoles stand niet van schaamte was flauwgevallen bij zijn overval, en dat de rollen zo onbegrijpelijk waren omgedraaid - dat hij alleen maar met een bleek gezicht en een bloedend oor kon liggen kreunen. Nicole keek er even minachtend naar en zei toen: 'Beheers je een beetje, idioot! Ga zitten, ik heb je niet doodgemaakt, jakhals!'


  'Dat heb je zeker niet, liefje, maar ik ben er zeker van dat je arme neef zich voelt alsof je dat wel hebt gedaan,' klonk Christophers stem vanuit de deuropening.


  Tot haar verwondering voelde Nicole grote opluchting, dat het Christopher was die hen had gevonden. Bijna vermoeid zette zij de fles neer en zei: 'Mijn neef is een beetje in de war van deze avond en een teveel aan wijn. Ik stel voor dat jij hem naar zijn rijtuig brengt, dan ga ik naar binnen om de schade aan mijn jurk te herstellen.'


  Edward zag dat zijn kansen bijna verkeken waren. Hij krabbelde overeind en riep: 'Nee, ik zal met haar trouwen!' En toen hij zag dat zijn woorden Christopher niets deden, stamelde hij: 'Je wilt toch geen schandaal! Zodra ik een speciale vergunning heb zullen we trouwen en dan hoeft er nooit iemand iets te weten van wat hier vanavond is gebeurd. Dan is haar eer veilig!'


  'En jouw fortuin gemaakt, ja,' zei Nicole. 'Ik ben helemaal niet van plan om met jou te trouwen, Edward.'


  Christopher kwam het paviljoen binnen en vroeg met een onderzoekende blik op Nicole: 'Alles goed met jou?'


  Nicole antwoordde naar waarheid: 'Ja, een beetje gescheurd en gekreukeld, maar verder onbeschadigd.'


  'Dan stel ik voor dat jij naar je kamers gaat en je door Galena of Mauer laat verzorgen, terwijl ik me bezighoud met meneer Markham.'


  Nicole kreeg het gevoel alsof ze als een kind werd weggestuurd en haar ogen fonkelden kwaadaardig. 'Ga me niet commanderen,' zei ze. 'Dat heb ik ten slotte zoeven precies zo gezegd.'


  'Precies, ja, dus waarom zou je het dan niet doen? Of vergis ik me en is dit een ruzie tussen geliefden?' zei hij zacht en dreigend, en opeens besefte Nicole dat hij razend was, ondanks zijn achteloze manier van optreden. Huiverend zag ze hoe hij naar Edward keek en ze rende het paviljoen door, pakte Christopher bij zijn arm en trok hem mee naar buiten. Daar zei ze zacht en dringend: 'Mijn neef is wel lastig, maar hij heeft me geen kwaad gedaan. Ik ben met hem opgegroeid, Christopher, en ik kan hem wel aan. Wat je zoeven zag was er een voorbeeld van hoe onze ruzies als kind eindigden ... al wist Edward meestal wel iets te bedenken om het me betaald te zetten.'


  Christopher keek bij het zilveren licht naar zijn nagels en vroeg kalm: 'Zal ik hem doodmaken voor je?'


  Geschrokken keek Nicole hem aan. 'Zou je dat doen?' vroeg ze zonder erbij na te denken en ze las het antwoord in de gouden tijgerogen. 'Ik wil niet dat hem iets gebeurt, Christopher. Hij is een stommeling en ik kan hem niet uitstaan, maar doe hem geen kwaad.'


  'Besef je wel dat als hij naar Simon toe gaat en hem vertelt wat hier gebeurd is, dat je dan aan hem vast kunt zitten? Mijn God!' viel hij woedend uit. 'Als iemand anders jullie hier had gevonden zou je nu al als een geruïneerde vrouw voor Simon staan en dan was er geen andere keus dan trouwen met Edward!'


  Rillend om deze onverwachte mogelijkheid, wendde Nicole haar ogen af van de kille woede in zijn gezicht. 'Daar had ik niet aan gedacht,' mompelde zij en ze keek naar haar satijnen muiltjes. 'Maar niemand anders heeft ons gevonden,' zei ze ten slotte en keek weer naar Christopher. Ze legde een hand op zijn arm en zei smekend: 'Toe, laat me naar binnen gaan en het Simon zelf vertellen. Als jij dan Edward helpt...'


  'Simon zal je misschien geloven, maar hoe dacht je die neef van jou z'n mond te laten houden? Hoe dacht je te voorkomen dat je straks het onderwerp van alle gesprekken op Pall Mall bent en door iedereen wordt vermeden?' vroeg Christopher kwaad. Hij greep Nicole bij haar schouders en schudde haar door elkaar. 'Besef je niet dat hij je kan ruïneren?'


  'Wat kan jou dat schelen?' zei ze fel, verward door zijn bezorgdheid en duizelig door de nabijheid van zijn harde, warme lijf.


  Christopher duwde haar weg en snauwde: 'God mag het weten!' Toen ging hij met een hand door zijn dikke haar en mompelde: 'Ga naar binnen en zeg tegen niemand een woord. Laat Edward aan mij over - en kijk niet zo; ik zal hem niets doen, alleen de stuipen op z'n lijf jagen.'


  Nicole verspilde geen tijd aan verder praten, maar verdween in de duisternis. Christopher wachtte tot zij weg was en ging toen het paviljoen weer binnen.


  Edward had zijn zelfbeheersing weer een beetje terug en stond bij een van de tafeltjes toen Christopher binnenkwam. 'Ik weet wel dat dit verkeerd was, maar, Saxon, ik hóu van haar. Ik zal met haar trouwen, heus, geloof me!'


  'Dat zul je niet, vriend, niet als je wilt blijven leven,' snauwde Christopher zacht. 'Jij gaat weg en zegt absoluut niets over wat hier vanavond is gebeurd. Om een of andere duistere reden wil je nicht je beschermen, maar als het niet om Nicole was, zou je al dood zijn. En nu uit m'n ogen en houd je mond. En denk erom, Markham, als ik ook maar één woord hoor over wat vanavond is gebeurd, dan maak ik je dood. Misschien doe ik dat toch wel, dus blijf maar uit m'n buurt.'


  Moed was niet een van Edwards sterkste punten, dus hij vluchtte als een angstig konijn het paviljoen uit, blij dat hij er levend af was gekomen en op dat moment geen belang hechtend aan zijn nederlaag bij zijn poging om met de erfgename te trouwen. Helaas bleef hij niet lang in die stemming. Eenmaal veilig op zijn kamers en na een paar glazen cognac was hij ervan overtuigd dat Nicoles tussenkomst ten gunste van hem het gevolg was van haar tedere gevoelens voor hem en dat de dreigementen van Christopher alleen maar dat waren - dreigementen. Hij zou me niets kunnen doen, dacht Edward honend en streek over de zwaardstok, die hij gewoonlijk aan zijn zijde had, maar vanavond niet, omdat de kleding iets formeler was dan anders. Had ik jou maar bij me gehad vanavond, dacht hij, dan zou Saxon niet zo arrogant zijn geweest. En toen hij zich had overtuigd dat Christopher Saxon niet meer was dan een bullebak met een grote mond, die hij makkelijk aan kon, besloot Edward door te gaan alsof er niets aan de hand was.


  Christopher bleef nog een paar minuten in het paviljoen en vocht met de primitieve aandrang om hem achterna te gaan en alle botten in zijn lijf te breken. Hoe durfde hij haar zelfs maar aan te raken! Maar toen herinnerde hij zich hoe bespottelijk Edward er ineengekrompen liggend had uitgezien en hoe wild en klaar om haar eer te verdedigen Nicole daar had gestaan en hij moest lachen. Vosje! Edward zou van hem waarschijnlijk minder te lijden hebben gehad dan van haar. Hij zou hem alleen maar gedood hebben, maar Nicole zou hem voor zijn leven hebben verminkt. Grinnikend leunde Christopher tegen de deurpost van het paviljoen en staarde langs het tuinpad.


  Toevallig waren Robert en lord Lindley's vriend Jennings-Smythe net ontsnapt om een sigaar te roken en wandelden ze over een van de paden in de richting van het paviljoen. Zij zagen Christopher en profil, en met de onderkant van zijn gezicht in de schaduw en de zwarte haren en zware wenkbrauwen geaccentueerd door het maanlicht, was de gelijkenis met kapitein Saber treffend.


  Christopher hoorde hen niet naderbij komen, want hij was verdiept in gedachten, zodat Jennings-Smythe zijn profiel even rustig kon bekijken. Hij kon zijn ogen niet geloven en zei stomverbaasd: 'Kapitein Saber! Die neef van je is een verdomde Amerikaanse zeerover!'


  Christopher hoorde stemmen, maar net te ver weg om te verstaan wat er gezegd werd. Hij keek hun kant op en onderdrukte een vloek. Het was juist om Jennings-Smythe te vermijden dat hij in de tuin was, want hij besefte heel goed dat die hem vroeg of laat toch zou herkennen. Hij richtte zich op en wandelde op zijn gemak hun kant op. 'Een luchtje aan 't scheppen?' vroeg hij luchtig. Jennings-Smythe voelde zich plotseling onzeker en mompelde een beleefde opmerking. Christopher verdeed zijn tijd niet, maar begon meteen met schijnbare onverschilligheid in de richting van het huis te slenteren. Met gefronste wenkbrauwen ging hij in een verlaten kamertje zitten piekeren. Voor het geval Jennings-Smythe hem zou herkennen, moest hij een alternatief plan uitwerken, besloot hij. Zolang er eind september maar iemand met dat schip mee kon en Jason dat memorandum kreeg, dat was het belangrijkste. Als hij gearresteerd werd, moest Higgins dat doen. En als hij, Christopher, niet handig genoeg was om iedereen te overtuigen dat Jennings-Smythe zich vergiste, nou ja, dan verdiende hij ook niet beter dan opgehangen te worden, zei hij cynisch tegen zich zelf, want zijn vaardigheid om rampen af te wenden trok hij geen ogenblik in twijfel. Waar hij echter bij die gedachtegang geen rekening mee hield was, dat Jennings-Smythe hem onbewust aan Robert had verraden.


  Robert had met veel belangstelling naar die scène gekeken en was er zeker van dat hij nu eindelijk iets had gevonden waar hij Christopher definitief mee te gronde kon richten. Hij bleef zwijgen tot Christopher weg was en vroeg toen achteloos aan Jennings-Smythe: 'Je zegt dat mijn neef een zeerover is? Ene kapitein Saber? Waarom zei je niets tegen hem?'


  De gedachte dat de kleinzoon van baron Saxon en kapitein Saber één en dezelfde persoon zouden kunnen zijn was zo belachelijk dat Jennings-Smythe zich als een dwaas voelde en verontschuldigend zei: 'Dat moet een gekke lichtval geweest zijn waardoor ik dat even dacht. Toen ik hem en face zag besefte ik dat het alleen maar een vage gelijkenis was.'


  Voor ieder ander dan Robert Saxon zou die verklaring van Jennings-Smythe voldoende zijn geweest, maar Robert was belust op alles wat Christopher in diskrediet kon brengen, zelfs een leugen. Op zijn kamer overdacht hij wat hij te weten was gekomen, voor het eerst sinds maanden voelde hij iets van triomf.


  Liefst zou hij meteen zijn begonnen met zijn onderzoek naar aanleiding van wat Jennings-Smythe had gezegd, maar alles was al in gereedheid gebracht voor de verhuizing naar Brighton, en hij had geen tijd meer voor een bezoek aan het ministerie van marine - niet als hij Nicole en zijn tante naar Brighton wilde begeleiden. En hij was zeker niet van plan om Edward alleen als 'escorte' te laten optreden.


  Robert had er heel lang mee gewacht om wraak te nemen op Christopher, en hij was bereid nog even langer te wachten, want nu vond hij het urgenter om weer bij Nicole in de gunst te komen en na te gaan wat er verkeerd was gegaan tussen hen. Dat was belangrijker dan in Londen te blijven om ongunstige feiten over zijn neef te achterhalen. Daar was nog tijd genoeg voor. Hij zou gauw genoeg eens naar het ministerie van marine kunnen gaan om uit te vinden wat daar bekend was over deze kapitein Saber!


  Deel vier


  


  


  Sporen van liefde

  

  


  


  Het hart heeft motieven die het hoofd niet kent.
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  Brighton was geen gelukkige plaats voor Nicole. Daar waren haar ouders en haar broer verdronken, en toen zij en Regina op een dag langs het mooie Ashford-landhuis reden, kon ze een huivering niet onderdrukken bij het denken aan die dag. Regina stelde voor erbinnen te gaan om te zien of de Markhams er tijdens hun beheer veranderingen hadden aangebracht of schade hadden aangericht, maar zij schudde heftig haar hoofd. Ze geloofde het niet aan te kunnen, dat huis door te lopen en zeker dat balkon op, waar zij op die verschrikkelijke dag had zitten kijken.


  De tijd had haar pijn verdoofd, maar ze kon Brighton toch alleen maar met verdriet associëren. Ze miste de nieuwe lady Saxon verschrikkelijk, ook al was Regina de vriendelijkheid zelf. Maar Regina kon geen compensatie bieden voor het liefdevol begrip van lady Saxon of de sarcastische boert van lord Saxon, en het huis leek saai en leeg zonder het pasgetrouwde paar.


  Brighton had ook wel zijn voordelen, moest ze toegeven. Om te beginnen kon ze hier de zee horen, en met Galena in haar kielzog troostte Nicole zich met wandelingen langs de kust. En ondanks alle leden van de bon ton uit Londen die er in deze tijd van het jaar naar toe kwamen, was alles toch meer ontspannen in Brighton, en Nicole vond er wat meer vrijheid en minder beperkingen. Of misschien ben ik eindelijk gewend geraakt aan dit leven, dacht ze zuur.


  Op een middag in september zat ze op haar kamer en dwaalden haar gedachten af naar Robert en de wat vreemde situatie die er tussen hen bestond. Ze tolereerde zijn gezelschap net als dat van Edward, maar haar reserve scheen Robert niet zo in de war te brengen als Edward. Edward ging door met zijn achtervolging, maar was nu meer geneigd om zijn ware aard te laten zien, want hij had eindelijk beseft, dat zijn vurig spel op de avond van de bruiloft hem geen stap verder had gebracht en dat Nicole zich daar niet door liet inpalmen. Wanneer Nicole dus zijn uitnodigingen om te dansen afsloeg of liet merken dat ze het gezelschap van anderen prefereerde, liet hij zijn ontstemming duidelijk blijken, in tegenstelling tot Robert.


  Robert nam al haar bitse afwijzingen glimlachend op en alleen in zijn ogen viel de vraag te lezen waarom zij zo was veranderd. Maar ze kon hem niet vertellen dat ze hem niet meer vertrouwde, of dat ze niet kon vergeten dat hij de minnaar van haar moeder was geweest en erger nog, dat hij Christopher zo gruwelijk had verraden. Robert drong zich niet aan haar op, maar evenals Edward ging hij wel door met zijn meer verfijnde avances.


  Oppervlakkig gezien had Robert met die gereserveerde houding van Nicole zonder teken van ontstemming genoegen genomen, maar inwendig kookte hij van jaloersheid. Hij had bij Jennings-Smythe getracht iets meer te weten te komen over deze kapitein Saber, maar was met spottend gelach begroet. Vragen hier en daar leverden wel wat op, maar niets dat Christopher in verband kon brengen met die Amerikaanse piraat kapitein Saber. Ten slotte besloot Robert dat een inlichtingenagent zijn enige mogelijkheid was, en in de tweede week van september huurde hij er een.


  Op vierentwintig september kwamen Simon en Letitia in Brighton aan; ze zagen er allebei ongelooflijk gelukkig uit. Hun terugkeer leek het huis aan de Kings Road wakker te maken; er klonk weer vrolijk gelach van vrienden en kennissen die kwamen feliciteren en hen verwelkomden in Brighton. Na hun terugkeer werd Nicole wat minder passief; ze merkte dat ze de aanhoudende en in toenemende mate hinderlijke avances van Edward beter kon verdragen en dat ze zelfs af en toe kon glimlachen tegen Robert Saxon. Ze zei tegen zich zelf dat die levendigheid en dat opgewonden gevoel kwamen doordat lord Saxon en zijn vrouw weer deel van het huishouden uitmaakten, en alleen haar eigenzinnig hart was bereid toe te geven dat het iets te maken zou kunnen hebben met het feit dat ze binnen een week Christopher weer te zien zou krijgen.


  Simon en Letitia hadden allebei onmiddellijk opgemerkt dat Robert niet meer zo hartelijk en warm werd begroet als vroeger, en zij waren uiterst nieuwsgierig naar de reden van die veranderde houding van Nicole. Simon dacht dat Regina daar achter zat en had haar, de eerste keer dat ze alleen waren, ter verantwoording geroepen.


  'Wel, Gina, wat is hier aan de hand? Wat heb jij tegen Nicole gezegd waardoor ze Robert zo ontloopt? Ik heb je gezegd haar met rust te laten en dat ik haar niet in de weg zou staan als zij Robert wilde. En dat meen ik! Ik heb mijn lesje geleerd en zal ze niet met geweld uit elkaar houden.'


  'Je doet me onrecht, Simon! Ik weet niet waar je het over hebt. Ik heb niets tegen Nicole gezegd waardoor zij iets tegen Robert heeft gekregen. Dat was niet nodig. Ze was vóór jullie bruiloft al teleurgesteld in jouw zoon en dat had je zelf ook wel kunnen zien.'


  'Dus jij hebt je er niet mee bemoeid?'


  'Bemoeien? Ik? Maar nee, zoiets zou ik nooit doen.'


  Simon gromde: 'Je kunt mij nog meer vertellen! Je bent een gewetenloze vrouw, Gina, en ook in staat om gruwelijk te liegen als het je zo uitkomt!' Hij zag dat zijn zuster zwaar beledigd was en voegde er een beetje haastig aan toe: 'Nou goed, genoeg hierover. Misschien kan Letty uitvinden waarom het meisje zo'n duidelijke afkeer van Robert heeft gekregen.'


  Letitia was inderdaad in staat dat uit te vinden, toen Nicole haar hart bij haar uitstortte. Regina was op bezoek bij een vriendin en Simon zat met zijn agent op zijn studeerkamer, en Nicole en Letitia zaten met een glas limonade onder een grote linde, toen Nicole haar aarzelend vertelde wat ze van Higgins had gehoord. Ze had het aan niemand willen vertellen, maar Letitia was haar zo handig aan het uithoren over Robert, dat het hele verhaal eruit kwam. Letitia luisterde met grote ogen van verbazing en ontsteltenis, en toen Nicole was uitgesproken, was haar enige commentaar: 'O, wat vreselijk!'


  'Ja, en ook erg om te weten dat mijn moeder zo'n verdorven schepsel was. Ik heb geprobeerd verontschuldigingen voor haar te bedenken en me haar te herinneren zoals ik dacht dat ze was, maar ik kan gewoon niet! Ik kan er alleen maar aan denken dat ze niet alleen Robert als minnaar had, maar Christopher ook. Hoe kon ze! En hoe kon Robert haar delen met Christopher! Ik weet wel dat het bedoeld was als afleidingsmanoeuvre voor mijn vader, maar je zou toch denken dat Robert, als hij echt van haar hield, haar niet op zo'n manier zou willen delen.'


  Letitia zei voorzichtig: 'Misschien wist Robert het wel niet.'


  Nicole staarde haar aan en zei toen: 'Bedoelt u dat moeder ook Robert zou hebben verraden? Dat hij niet beter wist of die ontmoetingen waren alleen maar voor de schijn?'


  'Ja, ik ben bang dat ik dat bedoel. Luister, liefje, je moeder was net een verwend kind. Ik heb haar gekend van klein meisje af, en iedere man die zij ontmoette, jong of oud, moest haar aanbidden. Ik geloof niet dat ze zelf ooit echt van iemand heeft gehouden, maar daarmee was ze nog niet door en door slecht. En Christopher leed duidelijk aan zo'n hevige kalverliefde dat ze het gewoon niet kon laten hem te verleiden, denk ik. Ik neem aan dat zij en Robert hem eerst als dekmantel hebben willen gebruiken en dat haar ijdelheid haar er toen toe heeft gebracht om van de leugens die ze haar man vertelde werkelijkheid te maken.'


  'Maar mevrouw Eggleston!' riep Nicole uit, zo geschokt dat zij de nieuwe naam vergat. 'Hoe kunt u dat zeggen? U wilt toch niet goedpraten wat zij van plan waren?'


  'Nee, ik wilde alleen zeggen dat je moeder egoïstisch en onnadenkend was en dat ze mensen gebruikte, maar dan zoals een kind mensen gebruikt. Ze stond er niet bij stil wat ze Christopher aandeed. Zij en Robert hadden een zondebok nodig en hij was beschikbaar. Begrijp je wel?'


  'Ik geloof van wel, ja. Maar dat maakt wat ze gedaan heeft niet minder erg.'


  'O nee, maar dat bedoelde ik ook niet. Ik probeerde je alleen maar uit te leggen hoe Annabelle tegen de dingen aankeek. Waarschijnlijk heeft ze nooit beseft hoe oneerlijk ze met haar ontrouw wel jegens je vader was en dat ze verraad pleegde aan Robert door Christopher als minnaar te nemen. Ze dacht eigenlijk nooit na.'


  'En Robert?' vroeg Nicole vermoeid.


  'Och, ja. Ik wil niet grof zijn, maar Robert was toch eigenlijk niets voor jou. Hij was jaloers als een klein kind en ik moet toegeven dat ik nooit veel met hem op heb gehad. Uit wat je me hebt verteld maak ik op dat het zijn schuld was. Het idee om Christopher te gebruiken kwam waarschijnlijk van hem, en het is zeker zijn werk geweest dat Christopher uit Engeland is weggegaan. En in zijn geval kan ik niet volhouden dat het zonder ernstig beraad is gedaan. Het was Roberts bedoeling dat Christopher zou sterven, en hij wilde ...' Opeens zweeg ze, alsof ze te ver was gegaan.


  Nicole glimlachte triest. 'Maar we kunnen dit nauwelijks aan uw man vertellen.'


  'O nee! Robert heeft Simon toch al genoeg verdriet gedaan. Dit is allemaal afgedaan en we kunnen er ook niets aan veranderen. We kunnen het dus maar beter vergeten.' Met tranen in haar ogen boog zij zich voorover en zei: 'Liefje, laat het je niet in de vernieling helpen, maar zet het uit je hoofd en vergeet het.'


  'Ik denk dat ik dat wel zal doen, nu ik er met u over heb gesproken. Ik voel me er al minder boos en verward om en mettertijd leer ik het misschien wel meer objectief bekijken.'


  'Ja, liefje, probeer dat!'


  Nicole merkte dat ze waarheid had gesproken: het was alsof de pijn minder was geworden door het gesprek met lady Saxon.


  Maar Nicoles pijn mocht daar dan minder door zijn geworden, lady Saxon had des te meer pijn. Het gezicht van Robert Saxon maakte haar woedend en als hij naar Nicole keek wierp zij hem onbewust een vernietigende blik toe. Ze kon de gedachte aan datgene wat Robert de mensen die zij liefhad had aangedaan niet verdragen.


  De avond na haar gesprek met Nicole had lady Saxon het zo te kwaad dat ze niet in slaap kon komen. Het leek haar plotseling duidelijk dat ze iets moest doen om Robert met wat zij nu wist te confronteren, maar hoe ze dat moest doen zonder er Simon op een of andere wijze in te betrekken was haar een raadsel.


  Ze lag in haar bed te woelen en probeerde haar slapende man niet wakker te maken, en sprong er bijna uit van schrik, toen zijn stem in de duisternis kwam: 'Wat is er toch, Letty? Je ligt al uren te woelen.'


  'Niets, Simon. Ik heb alleen de hele avond al een vreselijke hoofdpijn en kan niet slapen. Ik had gehoopt dat ik je niet zou storen.' Haar stem beefde een beetje.


  Simon hoorde dat beven en nam haar in zijn armen. 'Wat is er, liefje, wat zit je dwars?'


  Vastbesloten de waarheid voor hem verborgen te houden, gaf ze een nietszeggend antwoord, maar daar nam Simon geen genoegen mee. Met zijn verlammend scherpe intuïtie vroeg hij: 'Is het Robert? Het is me opgevallen dat je sinds gisteren een beetje gespannen bent in zijn gezelschap.'


  Letitia verstrakte en Simon merkte dat meteen en zei, tamelijk fel: 'Zeg me wat hij gedaan heeft! En kom me niet aan met een of ander smoesje over hoofdpijn. Daar ken ik je te goed voor en het is duidelijk dat Robert iets heeft gedaan dat jou niet lekker zit. Vooruit, vertel op!'


  Nog even aarzelde Letitia, maar toen kuste Simon haar zacht op een wang en zei smekend: 'Toe, schat, alsjeblieft. Vertel het me.'


  Wat kon ze toen nog anders doen dan hem alles vertellen?


  Toen ze uitgesproken was zei Simon eerst niets en Letitia's hart deed pijn voor hem. Toen zei hij met een diepe zucht: 'Ik ben altijd al bang geweest dat het zoiets zou zijn. Ik vermoedde het, maar ik wilde het niet geloven. Waarom? Waarom moet Robert zo zijn, Letty? Ik heb altijd getracht hem goed te behandelen, en God weet dat ik altijd van hem heb gehouden en hem beschermd heb. Om een jongen zo te behandelen! Z'n eigen neef! Verkopen in een zekere dood! Ik zeg je, Letty, dat ik hem nu niet langer meer kan zien! Dit kan ik hem niet vergeven.'


  'Toe, Simon, probeer te gaan slapen. Bedenk dat het allemaal heel lang geleden is gebeurd.'


  Afwezig trok hij het laken en de dekens recht, met langzame, pijnlijke bewegingen. Nu was het Letitia die hem in haar armen nam, met haar lippen teder op zijn slaap. 'Simon, trek het je niet zo aan. Robert is wat hij is en daar kun jij niets aan doen. Bedenk dat jij je best hebt gedaan. Dat hij een volwassen man is, en dat hij dat ook was toen hij en Annabelle hun spelletje speelden en hij Christopher aan die ronselaars verkocht. Het is niet jouw schuld; jij hebt hem geleerd wat je kon, en als hij liever niets wilde leren, kun jij daar niets aan doen. Zet het van je af.'


  'Ik zal het proberen, Letty. Maar ik weet niet of ik zo vergevend kan zijn als jij ... of als Christopher schijnt te zijn.'


  'Ik geloof niet dat Christopher hem heeft vergeven, Simon. Soms denk ik dat hij op de loer ligt als een tijger, die afwacht tot zijn prooi een fout maakt.'


  In Londen leek Christopher inderdaad op een tijger - een gekooide tijger. Wachten lag hem niet zo goed, en de gedachte dat Jennings-Smythe een ramp teweeg kon brengen als hij zijn mond maar even open zou doen, bedierf zijn humeur volkomen.


  In afwachting van zijn vertrek had Christopher al laten weten dat hij weg zou gaan uit Londen en naar Brighton zou vertrekken, maar met opzet bleef hij vaag over zijn plannen, met toespelingen op reizen naar het continent.


  Hij had zijn schulden betaald, zijn huisbaas op de hoogte gesteld van zijn vertrekdatum en zijn spullen gepakt. Het memorandum zat in een dun leren etuitje dat hij om zijn middel had gebonden. Hij was gereed.


  De dagen van september waren voortgekropen. Hij was nog steeds niet tot een besluit gekomen wat hij zijn grootvader zou vertellen en dat zat hem in toenemende mate dwars. Hij schaamde zich niet over wat hij gedaan had, maar zou Simon het begrijpen als hij het wist? Meer dan ooit was Christopher zich bewust van zijn netelige positie, maar het ergste moment kwam op de ochtend van achtentwintig september.


  Hij was laat opgestaan, na een nacht in kroegen en bordelen met kapitein Buckley en luitenant Kettlescope, als een soort afscheid van Londen. Hij had juist zijn vierde kop sterke koffie naar binnen gewerkt, toen Higgins binnenkwam en de The Times onder zijn neus duwde. 'Ze hebben Washington in brand gestoken!!'


  Met een gevoel van ongeloof zag Christopher de vette kop: WASHINGTON AFGEBRAND! Met een bleek gezicht verslond hij het artikel.


  In de week van negentien augustus hadden de Engelsen de Amerikaanse troepen teruggdreven uit de hoofdstad. Britse troepen waren vervolgens plunderend de stad binnengetrokken, en generaal-majoor Robert Ross had persoonlijk de verwoesting gelast van het Witte Huis, het Capitool, het ministerie van financiën, het ministerie van oorlog en het nationale archief. Met felle woede in zijn hart las Christopher over de verwoestingen die de Britse troepen hadden aangericht en wat hij ooit aan berouw of schaamte mocht hebben gevoeld was volkomen verdwenen.


  Misselijk van machteloze woede smakte Christopher de krant op tafel en snauwde: 'Bij God, daar zullen ze spijt van hebben. Wacht maar tot ze bij New Orleans komen ... we zullen ze leren dat niemand ongestraft onze hoofdstad aanvalt!'


  De volgende ochtend vertrokken Christopher en Higgins al vroeg en kwamen even na de lunch in Brighton aan. Simon was dolblij zijn kleinzoon weer te zien en maakte daar geen geheim van.


  'Bij God, jongen, wat goed om jou weer te zien!' donderde hij toen Christopher de bibliotheek binnenkwam waar Simon verveeld in racetijdschriften had zitten bladeren.


  'Hetzelfde, opa! Ik kan zien dat het getrouwde leven u best bekomt. U ziet er gelukkig en tevreden uit en lady Saxon zonder meer bloeiend.'


  Simon keek vergenoegd. 'Ja, vind je niet? We hebben het heel erg naar onze zin gehad in Beddington's Corner en besloten daar op één oktober weer heen te gaan. Gina kan Nicole wel wat van Brighton laten zien, als dat meisje het nog te vroeg vindt om zich al op het platteland te begraven.'


  Christopher glimlachte en vroeg zich af of hij van dit onverwachte moment geen gebruik moest maken om zijn grootvader te vertellen dat hij de volgende avond wegging. Hij zocht tevergeefs naar woorden, maar ze bleven hem in de keel steken. Hij kon de oudere man niet een paar ogenblikken na zijn aankomst al vertellen dat hij voor onbepaalde tijd weg zou gaan. Hij stelde dus die onaangename taak uit en ging zitten om te genieten van deze kostbare minuten samen met zijn grootvader.


  Ook Simon was aan het zoeken geweest naar woorden. Hij verlangde er naar om Christopher te laten weten dat hij het hele verhaal kende van wat er al die jaren geleden was gebeurd, maar had niet de moed het onderwerp ter sprake te brengen. Christopher had kennelijk niet gewild dat hij het wist en zou zeker niet blij zijn als hij hoorde dat het smerige verhaal hem via de vrouwen van de familie ter ore was gekomen. Simon fronste zijn wenkbrauwen en besefte plotseling hoe het verleden een onoverkomelijk obstakel zou kunnen zijn tussen Nicole en Christopher en zijn hart werd nog grimmiger als hij aan zijn zoon dacht. Niet alleen had Robert bijna de dood van Christopher op zijn geweten, maar naar het scheen zou zijn gemeenheid ook nog iedere hoop op enig geluk voor Christopher en Nicole kunnen vernietigen. Verdomme, waarom moest het zo zijn, dacht hij kwaad en bedroefd.


  'Is er iets mis?' vroeg Christopher, zijn ogen aandachtig op het gezicht van Simon gericht.


  'Huh? Nee, alleen maar even absent,' gromde Simon. 'Zeg maar 'n soort dagdroom. Dat overkomt me wel meer de laatste tijd. Zal de oude dag zijn, denk ik. Volgend jaar om deze tijd ben ik waarschijnlijk seniel.'


  'Onzin!' snoof Christopher. Hij was niet erg tevreden met die verklaring, maar liet het erbij. Als het echt belangrijk was zou hij het gauw genoeg ontdekken.


  Nicole wist niet dat Christopher was aangekomen en zag hem pas toen ze zich bij de gasten voegde die Regina had uitgenodigd voor de thee. Ze voelde haar hart opspringen, maar dwong zich tot een beleefde glimlach.


  'Hallo,' zei Christopher luchtig en nam haar taxerend op. 'Je ziet er schitterend uit. Brighton schijnt je goed te doen.'


  Met een stralende glimlach zei ze liefjes: 'Brighton? Och, ik dacht eerder dat het kwam doordat ik niet meer bij jou in de buurt hoef te zijn.'


  Zijn ogen werden donker en even dacht ze dat hij terug zou slaan. In plaats daarvan haalde hij zijn schouders op. 'Nog steeds een flapuit, Nick,' zei hij en liep zonder verder nog iets te zeggen weg.


  Op dat moment kwam Edward aanwandelen, en Nicole verloor Christopher uit het oog, terwijl ze probeerde haar neef zo beleefd mogelijk te negeren.


  


  Edward Markham begon echt wanhopig te worden. Later die avond liep hij op en neer in zijn kamer, overzag zijn schulden en kwam tot het besef dat hij financieel volkomen aan de grond zat. Eén ding was wel duidelijk: hij moest nu met een erfgename trouwen, en de enige die hij wilde had hem afgewezen. 'Verdomme, Nicole,' siste hij. Vóór dat incident in het paviljoen was hij er zeker van geweest dat het een koud kunstje zou zijn om Nicoles hand te winnen, maar het was nu heel duidelijk dat hij haar verkeerd had beoordeeld.


  Opnieuw vervloekte hij Nicole, maar nog meer de dwaasheid die hem de vorige avond tot dat kaartspel had gebracht. Hij was er zo zeker van dat het geluk mee zat en dat hij voldoende zou kunnen winnen om de schuldeisers op een afstand te houden. Maar toen hij in de vroege ochtenduren opstond van de kaarttafel had hij een nieuwe schuld van een paar duizend pond, en als hij die niet binnen een week betaalde zou hij een verloren man zijn.


  Hij had er zelfs over gedacht Nicole te vermoorden, zo razend was hij op haar, maar hij besefte dat het toch makkelijker zou zijn met haar te trouwen ... haar daartoe te dwingen.


  Toen zijn besluit eenmaal was genomen ging hij haastig een plan uitwerken. Het huren van een rijtuig en paarden zou hem zijn laatste contante geld kosten, maar dat wilde hij daar wel voor riskeren.


  Hoe moest hij Nicole in dat rijtuig krijgen? Hij kon haar moeilijk midden op straat, bij klaarlichte dag, ontvoeren! Op een geschikte plaats zou ze niet naar hem toe komen, dus moest hij iemand anders bedenken naar wie ze wel toe zou komen. Maar wie? Urenlang zat hij te piekeren; hij wist wel een dozijn geschikte plaatsen, maar niemand die hij kon gebruiken om Nicole daarheen te krijgen.


  Ten slotte kwam hij op een nogal overmoedig plan. Hij wist dat Nicole iedere middag ging wandelen in het park, meestal met een van de meisjes uit de huishouding van lord Saxon bij zich. Wat hij zou doen was naar haar toerennen als ze op het punt stond naar huis te gaan, zeggen dat lord Saxon een beroerte had gekregen en haar meenemen in zijn gereedstaande rijtuig... zonder het meisje. Tegen de tijd dat Nicole haar twijfels zou krijgen of dat uitje in dat rijtuig wel verantwoord zou zijn en dan zou zien dat ze niet in de richting van Kings Road reden, zou het te laat zijn. Hij was niet ontevreden met dit plan. Het enige zwakke punt dat hij zag was de vraag of Nicole wel alleen met het dienstmeisje zou zijn. Dat en de vrijwel te verwaarlozen kans dat ze morgen die wandeling niet zou maken. Maar hij wist dat ze dat wel zou doen. Zo onvriendelijk kon het noodlot niet tegen hem blijven doen.
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  Christopher begon aan zijn laatste dag in Engeland met een mengeling van opwinding en angst. Angst vooral omdat hij Simon zou moeten vertellen dat hij wegging, en de gedachte aan dat afscheid was onverdraaglijk. Hij had er nog geen idee van hoe hij moest uitleggen dat hij tussen het vallen van de avond en middernacht weer op weg naar Amerika zou zijn.


  De oudere man was al enthousiast aan het praten geweest over de heerlijke en gezellige kerstdagen die ze dit jaar in Beddington's Corner zouden hebben. Hij had zelfs toespelingen gemaakt op het overdragen van het huis in Londen aan Christopher, omdat hij en Letitia de voorkeur gaven aan de rust van Beddington's Corner.


  Somber liep Christopher door het huis in Brighton. Eenmaal lachte hij zich zelf hardop uit. Te bedenken dat hij bang was als een ondeugende schooljongen voor het komend gesprek met zijn grootvader. Engeland had hem wel veranderd, dacht hij. Het had hem al te beschaafd gemaakt, minder een man. Vanwaar anders dat geweten waar hij af en toe last van had, die tegenzin om weg te gaan en die echte angst voor het afscheid van zijn grootvader. En wat Nicole betreft...


  Nicole zat op dat moment te lezen in de bibliotheek, maar zoals tegenwoordig meestal als ze alleen was, waren haar gedachten bij Christopher. Met een zucht deed ze haar boek dicht. Wat had het voor zin aan hem te denken? Om zich te kwellen met iemand die ze toch niet kon veranderen?


  Plotseling kon ze de eenzaamheid niet meer aan en liep vastberaden naar de deur toe. Ze was er bijna, toen de deur openzwaaide en haar nog net niet raakte.


  'Mijn God, Nicole, je had wel even mogen laten merken dat je daar was! Ik had je wel flink pijn kunnen doen toen ik die deur opendeed,' snauwde Christopher geërgerd, en hield zijn stappen in op weg naar binnen.


  Met haar toch al slechte humeur meteen op stang gejaagd antwoordde Nicole vinnig: 'En hoe moest ik dan weten dat jij zou komen binnenstormen als een stier met een horzel in z'n oor?'


  Argwanend keken ze elkaar aan. Toen lachte Christopher. 'Pax, meisje; trek je scherpe tanden in.'


  'Jij begon,' antwoordde ze verdedigend, hinderlijk bewust van zijn mannelijke aanwezigheid. Zijn gezicht zag er harder en magerder uit, en het had iets roekeloos, waardoor ze zich afvroeg wat hij eigenlijk in Brighton kwam doen. Ze slaagde erin hem kalm te vragen: 'Hoe lang blijf je bij ons?'


  Christopher aarzelde even en zei toen: 'Ik ben bang dat ik hier helemaal niet blijf.' En op haar verbaasde blik: 'Vanavond zijn Higgins en ik in ons huisje bij Rottingdean. En morgen ... och wie weet waar we dan zijn.' Dat was precies zo dicht bij de waarheid als hij verantwoord achtte.


  Maar Nicole kende hem te goed en keek hem strak aan: 'Jullie gaan terug naar Louisiana, hè?'


  Christopher snakte naar adem alsof hij een harde klap had gekregen en antwoordde toen met een onbewogen gezicht: 'Ja, Nick, inderdaad.' De bekentenis verraste hem. Hij was helemaal niet van plan geweest dat aan Nicole te vertellen, en zeker niet voordat hij met zijn grootvader had gesproken. Maar als ze zo feilloos kon raden, kon hij niet tegen haar liegen. Ik vraag me af of dat een verbetering is, dacht hij cynisch; niet kunnen liegen wordt tot de deugden gerekend.


  Nicole verstrakte en voelde een ellendig golf van verlorenheid door haar hele lichaam trekken. Hij ging weg. Geen Christopher meer om haar te tarten en haar gek te maken van woede en hartstocht. Je moest blij zijn, zei ze tegen zich zelf, en ze antwoordde vlot: 'Wel, dat is fijn. Je zult wel blij zijn dat je eindelijk van mij af bent. Ik heb je nog nooit bedankt voor alles wat je voor me gedaan hebt, en nu onze wegen zich definitief gaan scheiden hoop ik dat je me ...'


  'Ophouden, Nick,' snauwde Christopher met een nerveus trekkende spier in zijn wang.


  Maar Nicole schudde haar hoofd en ging door: 'Nee! Je moet me laten uitspreken. Ik moet je zeggen ...'


  Christopher legde haar het zwijgen op met het enige effectieve gebaar dat hij kon bedenken: hij greep haar bij de armen, trok haar tegen zich aan en drukte zijn mond op de hare. Het was een lange kus, een hongerige aanval, die haar zwak en bevend in zijn armen liet liggen. Toen legde hij haar hoofd op zijn schouder en zei met gesmoorde stem: 'Geen woord meer verder. Woorden betekenen zo weinig tussen ons. We zeggen altijd dingen tegen elkaar die we niet menen en waar we niet bij denken. Misschien zullen we ooit wel eens als redelijke mensen met elkaar kunnen praten, maar als jij erbij betrokken bent ben ik niet redelijk.'


  Verbaasd rukte Nicole haar hoofd overeind en staarde hem aan. Ze deed haar mond open, maar wist geen woord uit te brengen, en Christopher kon geen weerstand bieden aan de drang om haar mond opnieuw te proeven. Haar lippen gingen zacht uiteen en bij die onverwachte overgave trok hij haar nog dichter tegen zich aan en liefkoosde haar rug en heupen. Maar toen bedacht Christopher, tegen zijn zin, waar hij was en duwde haar zachtjes weg. Met een zuur glimlachje zei hij: 'Jij bent sterker dan wijn, Nick. Je laat een man dingen doen waar hij spijt van krijgt.'


  Nicole begreep dat verkeerd en verstrakte, maar Christopher gaf haar de kans niet om iets te zeggen, dwong haar te gaan zitten en zei: 'Ik heb je niet altijd behandeld zoals ik had moeten doen, maar daar ga ik me niet voor verontschuldigen. De hemel weet dat ik het in diezelfde omstandigheden waarschijnlijk weer zou doen. Ik verlangde je toen, net als nu, en ik moet je bekennen dat er nog nooit een vrouw is geweest die me zo van de kaart gebracht heeft als jij. Geloof maar dat ik blij zal zijn als ik je voor de laatste keer heb gezien.'


  Die achteloze woorden kwamen aan als een klap in haar gezicht. Ze speelde met de stof van haar jurk om het trillen van haar handen te verbergen en keek van hem weg uit angst dat hij zou zien hoe diep zijn onverschilligheid haar had getroffen.


  Christopher keek aandachtig naar haar gezicht en was er zich pijnlijk van bewust dat hij dit heel slecht aanpakte, maar hij kon het niet anders. Hij zei de verkeerde dingen en deed de verkeerde dingen, en ook al was dat het laatste dat hij wilde, toch leek hij altijd een heidense ruzie uit te lokken. Te oordelen naar de gespannen uitdrukking van haar gezicht scheen de lichte toets ook niet het juiste antwoord te zijn.


  Nicole wist dat er een of andere luchtige opmerking van haar werd verwacht, maar de woorden bleven haar in de keel steken. Ten slotte kwam haar trots haar te hulp en met een stralende glimlach zei ze: 'Wel, ik neem aan, als ik jou tenminste van de kaart kan brengen, zoals jij dat noemt, dat ik dat dan als een overwinning moet boeken?'


  'Verdomme, Nick, er is geen oorlog tussen ons,' gromde Christopher. Hij wilde iets meer dan zo'n opmerking, al wist hij niet precies wat.


  Maar Nicole hoorde die vreemde klank in zijn stem niet - ze zag alleen de nauwelijks onderdrukte woede op zijn gezicht. En ze zag in waarom er nooit iets anders dan nijd en verwijten tussen hen konden zijn - om haar moeder. Mocht ze hem kwalijk nemen dat hij haar haatte? Dat hij haar wilde kwetsen?


  'Och, Christopher,' zei ze berustend, 'houd toch op met die komedie tussen ons. Ik weet wat er al die jaren geleden is gebeurd en waarom je me zo haat. Je zegt dat er geen oorlog is tussen ons, maar dat is een leugen. Er zal altijd oorlog zijn tussen ons; daar heeft m'n moeder wel voor gezorgd! Ook al zou ik duizend jaar lang proberen je dat te laten vergeten, dan zou je me nog blijven haten.'


  Christopher verstrakte en de dikke, zwarte wenkbrauwen trokken zich in een diepe frons samen. 'Waar heb je het eigenlijk over?' vroeg hij koud.


  Nicole sprong overeind en zette haar gebalde vuisten in haar zijden: 'Higgins heeft me alles verteld over jou en m'n moeder. Hoe zij en Robert je hebben bedonderd en hij je verkocht heeft aan die ronselaars.'


  Christopher vloekte lang en verbijsterend vloeiend, in een killere woede dan ze hem ooit had gezien, en zei toen: 'Dus daarom begreep je alles zo goed? Daarom mocht ik je opeens kussen? Omdat je sympathie was opgewekt door dat oude verhaal? Nou dat kun je me besparen.' Hij stond met een ruk op en keek naar Nicole met een blik vol weerzin. 'Vergeet jij maar wat er toen is gebeurd; ik ben het al lang vergeten. En ik heb zeker geen dochter van Annabelle nodig om over me te grienen alsof ik een halfverzopen kat ben.'


  'Grienen?' siste Nicole. En al haar spijt over de daden van haar moeder, zelfs haar eigen verdriet om zijn vertrek, verdween in haar opkomende woede. Met een wit gezicht en fonkelende ogen kwam ze naar voren en nog voor Christopher kon gissen wat ze van plan was, had ze hem een harde pets in zijn gezicht gegeven. Met tranen van woede in haar ogen vloekte ze hem uit.


  Christopher was nu zelf ook woedend en pakte haar bij de schouders. 'Ik geloof dat we elkaar nu wel alles hebben gezegd wat er te zeggen viel en dat ik nu beter weg kan gaan. Je kunt er donder op zeggen dat ik m'n best zal doen om bij je uit de buurt te blijven en dat je van mij geen last meer zult hebben voor ik wegga.'


  'Doe dat. Ik zal bij God de dag zegenen dat je vertrekt. Het kan me niet gauw genoeg zijn.'


  Met een spottend glimlachje keek hij haar aan en zei koel: 'Juist ja, dat is weer de Nick zoals ik me die herinner. En hier heb je nog iets om mij niet te vergeten.' Hij trok haar in zijn armen en zette zijn lippen bevelend op de hare. Zijn tong ging als een vlam door haar mond en Nicole vocht tegen de aandrang om toe te geven aan het brandend verlangen in haar lichaam. Onbewust drukte zij zich dichter tegen hem aan. Naar de verdommenis met hem, dacht ze razend.


  Christopher vocht zijn eigen strijd, tegen het ondraaglijk verlangen om haar nog een laatste keer te bezitten. Verdomme, vroeg hij zich woedend af, waarom van alle vrouwen nou juist zij? Hij moest nu toch beter weten, weten dat de vrouwen uit het geslacht Ashford mooie heksen waren, maar leugenachtig, listig en verraderlijk? Met een ruk duwde hij Nicole van zich af, hijgend en met ogen die flonkerden van begeerte, maar zijn stem klonk koel toen hij zei: 'Ik denk dat we zo allebei wel wat hebben om aan elkaar te denken, Nick, of we willen of niet.' Hij draaide zich om en wilde de kamer uitgaan, maar keek toen over zijn schouder, alsof hem nog iets te binnen schoot. 'Ik heb nog geen definitieve vertrekplannen gemaakt en nog niets tegen m'n grootvader gezegd, dus ik zal het op prijs stellen als je tegen niemand iets zegt voor ik hem erover heb gesproken.'


  Nicole kon hem niet aankijken, bang voor haar gevoelens, maar knikte zwijgend en deed haar best de tranen tegen te houden die haar in de ogen brandden.


  Christopher kon niet nalaten nog een lange, begerige blik op haar te werpen. O God, dacht hij met een scheurende pijn in zijn hart, waarom moet dit zó eindigen? Zonder nog een woord te zeggen ging hij de kamer uit.


  Toen ze de deur hoorde dichtslaan, liet Nicole zich op de sofa neerzakken. Hij is weg, dacht ze dof. Nee, het is niet waar, zei ze toen heftig tegen zich zelf, een paar dagen nog. Een paar dagen waarin ik normaal moet doen, praten en lachen en doen alsof ik van binnen niet doodga. Maar ik zal het doen! Ik kan het! En er komt ook een dag dat ik hem vergeten zal zijn. Het moet.


  


  Gedreven door heel andere gevoelens dan die van Nicole, was Robert Saxon overal in Londen inlichtingen aan het inwinnen geweest over de geheimzinnige kapitein Saber. Hij had gehoord dat er inderdaad een kapitein Saber bestond, en ja, dat was een Amerikaanse piraat, en ja, er stond een prijs op zijn hoofd. Maar afgezien van die schokkende opmerking van Jennings-Smythe had Robert geen been om op te staan. Maar hij twijfelde er zelf geen moment aan of Christopher was kapitein Saber en hij brandde van verlangen om Simon daarmee te confronteren. Hij zou wel zorgen dat iedereen de waarheid te weten kwam, dat iedereen te weten kwam wat een schurk Christopher was!


  Die middag kwam Robert aan in de hoop Nicole te kunnen overhalen tot een ritje in de omgeving. Dat het al bij vijven was toen hij bij het huis op de Kings Road aankwam, was iets waar Robert zich heel weinig van aantrok. Het werd pas om een uur of zeven donker en voor die tijd zou Nicole al lang weer thuis zijn.


  Hij werd echter teleurgesteld. Nicole was gaan wandelen in het park, vernam hij, en zou zeker het eerste half uur nog niet terugkomen. Robert stond op het punt om zelf naar het park te gaan en daar Nicole mee te vragen, toen hij werd tegengehouden door Simon. 'Robert, als je 't niet erg vindt, wil ik je even spreken.'


  Geërgerd vroeg Robert: 'Moet dat nu? Ik was net op weg om Nicole te gaan zoeken.'


  'Die kan wachten,' zei Simon. 'Ik heb je iets te vertellen en dat wil ik nu.'


  Schouderophalend volgde Robert zijn vader naar de studeerkamer. Duidelijk ongeduldig bleef hij in een agressieve houding midden in de kamer staan en zei geïrriteerd: 'Nou, wat is er? Ik heb niet veel tijd.'


  'Ga zitten,' zei Simon kalm en met koele en minachtende ogen. Met enige tegenzin ging Robert zitten; de koele houding van zijn vader waarschuwde hem dat er iets niet in orde was.


  De twee dagen sinds Letitia hem verteld had wat er was gebeurd tussen zijn zoon en zijn kleinzoon waren voor Simon één doffe ellende geweest. Hij had van zijn zoon gehouden, ondanks de talrijke teleurstellingen die hij in de loop der jaren van hem had ondervonden, maar deze schandelijke daad tegen Christopher kon hij hem niet vergeven. Toen de eerste afschuw en weerzin een beetje waren geluwd had hij gedacht dat hij toch nog wel een zekere affectie voor Robert zou kunnen blijven voelen.


  Maar na twee slapeloze nachten wist hij dat het niet waar was. Het laatste beetje liefde dat hij nog voor zijn zoon had gevoeld was dood, en hij vond het niet meer dan billijk hem precies te vertellen waarom hij in zijn huis niet langer meer welkom was. Het was de moeilijkste beslissing van zijn leven, maar hij had nu definitief in zijn hart erkend dat Robert door en door slecht was, en daar viel niets aan te veranderen. En hij kon het ook niet negeren. Nu het eenmaal zover was merkte hij dat het hem vreemd onverschillig liet. Hij had ertegen opgezien en was bang geweest dat hij er niet toe in staat zou zijn, maar dat was niet zo.


  Bij de eerste woorden van zijn vader werd Robert bleek; zijn ergste angsten waren werkelijkheid geworden. Christopher had zijn eigen vader tegen hem gekeerd! Gemelijk wierp hij tegen: 'Het heeft hem geen kwaad gedaan. U kunt zelf zien dat hij er alleen maar van heeft geprofiteerd.'


  Ongelovig staarde Simon hem aan. Met een rilling van afkeer besefte hij dat zijn zoon geen kwaad zag in wat hij had gedaan. Met een gevoel van machteloosheid gaf hij vermoeid toe: 'Ja, het schijnt dat hij er beter van is geworden. Maar dat was bepaald niet jouw bedoeling, wel?' Hij kende het antwoord en had genoeg van deze scène. 'Vaarwel, Robert. Goddank is Christopher een prachtige jonge man geworden, ondanks alles wat hij heeft doorgemaakt. Als ik dan geen zoon heb waar ik trots op kan zijn, dan in ieder geval toch een kleinzoon.'


  Nu voelde Robert zich volkomen miskend en hij sprong overeind: 'U bent abuis! U denkt dat het zo'n prachtvent is, hè? Nou, het is niet meer dan een doodgewone piraat, een zeerover met een prijs op z'n hoofd voor de misdaden die hij tegen onze eigen schepen heeft begaan. Vraag uw geliefde Christopher maar eens naar kapitein Saber! Vraag het hem! Dan zult u wel zien. Het is een verdomde zeerover!'


  'Houd je mond!' bulderde Simon woedend. 'Je liegt en je komt met valse beschuldigingen om je zelf te verontschuldigen. Mijn huis uit, nu meteen, voordat ik je leugenachtige tong uit je mond ruk!'


  Met beide handen op het schrijfbureau bracht Robert zijn gezicht vlak bij dat van Simon. 'Dat is gemeen! Hij is het die u zo zou moeten behandelen. Hij is een zeerover en luitenant Jennings-Smythe heeft hem herkend. Vraag het hem zelf maar!'


  Simon staarde hem zwijgend aan. Robert sprak zo serieus, dat het hem te denken gaf. En enigszins geschokt kwam hij tot de ontdekking dat die beschuldigingen hem eigenlijk niet veel deden. Christopher kon best een piraat zijn - dat maakte hem heel weinig uit. Hadden ze sir Francis Drake destijds ook niet zo genoemd? Toch vond hij dat hij dit met Christopher moest uitpraten, als een laatste concessie aan zijn zoon. 'Goed, dat zal ik doen,' zei hij kalm. 'Maar of het al dan niet waar is doet aan de situatie tussen ons niets af. Nadat ik hem heb gesproken, verlaat jij dit huis en bespaar je me het twijfelachtig genoegen je ooit weer te hoeven zien.' Met de bedoeling hier zo vlug mogelijk een eind aan te maken stond Simon op en ging de kamer uit.


  Met een tevreden glimlach liet Robert zich achterover zakken in zijn stoel. Laat Christopher zich hier maar eens uit zien te redden, dacht hij kwaadaardig. Ik mag dan uit de gratie zijn, maar hem zal het geen haar beter vergaan.


  Simon wenste geen tussenkomst van personeelsleden en ging rechtstreeks naar de kamer van Christopher. Toen hij binnen kwam stormen zat Christopher op de hoek van een mahoniehouten tafel te kijken naar Higgins, die een paar laarzen aan het poetsen was.


  Simon keek nijdig naar Higgins en zei fel: 'Weg jij! Ik wil even met m'n kleinzoon spreken.'


  Higgins keek even naar Christopher, die knikte, waarop Higgins een buiging maakte en de kamer uit ging.


  'Was dat nodig om zo ruw tegen Higgins te spreken?' vroeg Christopher. 'U weet toch dat ik hem bijzonder waardeer?'


  'Bah, spaar me alsjeblieft die praatjes. Wat ik jou te zeggen heb is persoonlijk en vertrouwelijk en ik wil niet dat iemand anders het hoort. Als je wilt zal ik later mijn excuses wel aanbieden.'


  Met een spottend opgetrokken wenkbrauw zei Christopher: 'Excuses aanbieden? Dat moet ik zien! U hebt nog nooit iemand excuses aangeboden.'


  'Verdomme, probeer me niet af te leiden! Robert zit beneden in de studeerkamer en heeft een ernstige beschuldiging tegen je ingebracht. Hij zegt dat je een piraat bent, een zekere kapitein Saber, en dat er een prijs op je hoofd staat. Is dat waar?'


  Hun ogen ontmoetten elkaar, een botsing van goud op goud. 'Nou, ben je echt die ... kapitein Saber?'


  Christopher knikte en zei kortaf: 'Ja, die ben ik.' Hij gaf geen lange verklaringen. Wat moest hij anders doen? Met schijnheilige spijtbetuigingen aankomen en roepen dat het allemaal niet zijn schuld was? Vergeet het maar, zei hij fel bij zich zelf.


  Ondanks zijn gevoel van onverschilligheid even eerder, was de bekentenis een klap voor Simon. Hij had het niet geloofd - niet willen geloven. Hij liet zich in een stoel vallen en zei: 'Ik was wel bang dat het zo zou zijn.'


  Christopher wist dat hij met een verklaring zou moeten komen, zij het dan ook niet met de volle waarheid, en had hier tegen opgezien. Hij had gehoopt uit Engeland te kunnen verdwijnen zonder dat Simon iets te weten kwam over kapitein Saber. Hoe vaak hij deze scène ook bij zich zelf had gerepeteerd, de realiteit van deze vermoeide, bijna gebroken oude man was erger dan alles wat hij zich had kunnen voorstellen. Met zijn tanden op elkaar staarde hij naar zijn grootvader en zocht naar woorden die de klap zouden kunnen verzachten. Met gesmoorde stem mompelde hij: 'Grootvader, ik had u dit willen besparen, als het mogelijk was geweest. Ik kan niet veranderen wat ik ben of geweest ben.' Christopher liet zich op een knie vallen en greep de hand met de blauwe aderen vast: 'Ik kan u zelfs niet om vergiffenis vragen voor wat ik heb gedaan. Maar ik heb het niet gedaan om u pijn te doen of schande over u te brengen.' Met iets smekends in zijn stem vervolgde hij: 'Ieder van ons moet leven zoals hij denkt dat goed is. Ik verwacht niet dat u goed zult keuren wat ik heb gedaan, maar veroordeel me in godsnaam niet omdat ik me zelf ben - een vrijbuiter, een Amerikaan, eerst door omstandigheden, later uit eigen keus.'


  'Een Amerikaan,' blafte Simon bars.


  Christopher knikte. Met zijn blik vast gericht op het gezicht van Simon verklaarde hij fel: 'New Orleans is nu mijn stad! Mijn land, mijn bezittingen, mijn toekomst liggen allemaal in de Verenigde Staten. En ik ben ook piraat geweest, de kapitein Saber waar Robert het over heeft. En ik heb ook Britse schepen aangevallen en zelfs tot zinken gebracht. Maar wat ik ook heb gedaan, het was nooit om u pijn of verdriet te doen. Er was een tijd dat ik u nooit meer dacht te zien, en ik alles wat Brits was haatte. Ik heb mijn leven geleefd volgens mijn eigen regels, en ik kan niet beweren dat ik daar spijt van heb.'


  'Bewonderenswaardig,' zei Simon droog.


  Christopher verstrakte en stond op. 'Het was niet mijn bedoeling u te vervelen,' zei hij kortaf.


  'Ha, heb ik dan soms gezegd dat ik me verveelde?' vloog Simon op. 'Luister jij eens even goed naar me: je kunt een Amerikaan zijn en een piraat geweest zijn, maar je bent voor alles mijn kleinzoon en, wat dat betreft, mijn erfgenaam.'


  Taxerend keek Christopher hem aan, gedeeltelijk gerustgesteld door de verontwaardigde klank van zijn stem, maar nog onzeker over de vraag hoe diep hij door de bekentenis was getroffen. Simon leek wel weer een beetje op te leven, al moest wat hij zojuist had gehoord een harde klap geweest zijn. Maar Simon gaf hem geen kans om nog iets te zeggen. Hij ging stijf rechtop zitten en begon agressief: 'Luister even goed, want ik heb jou ook een paar dingen te vertellen. Ten eerste ben je mijn kleinzoon, en vergeet dat vooral niet. Ten tweede kan het me geen donder schelen wat je hebt gedaan, zolang je niet weloverwogen schade of leed hebt berokkend aan onschuldige mensen, en dan bedoel ik niet de slachtoffers van je vrijbuiterij. Dat is oorlog en dat begrijp ik, zolang je tenminste niet gemeen of unfair hebt gevochten.' Hij aarzelde even, met een sombere blik naar Christopher. 'Ik wil niet zeggen dat ik niet liever zou hebben gezien dat je niet die kapitein Saber was en dat je trouw was gebleven aan Engeland, maar dat is nu eenmaal niet zo en ik ben er de man niet naar om te gaan klagen over dingen die toch niet zijn te veranderen. Waar het om gaat is, zoals je zelf zei: je bent wie je bent, en ik zou zonder meer een stomme idioot zijn als ik jou zou verloochenen, omdat onze politieke opinies niet overeenstemmen.'


  'Denkt u dat Robert dat verlichte standpunt zal delen?'


  Simon snoof. 'Laat die maar aan mij over. Dat mooie verhaal van hem komt niet verder; daar zal ik wel voor zorgen.'


  'Ik weet niet of dat wel zo makkelijk zal zijn. Er bestaat tussen ons een zekere vijandschap, en ik denk niet dat hij gewoon z'n mond zal houden alleen maar omdat u het zegt.' Christopher aarzelde. Hij was niet van plan geweest dit te vertellen, maar met de wetenschap dat het nog maar een kwestie van uren was dat hij bij de Amerikaanse vrijbuiter aan boord zou zijn, leek dit hem de enige mogelijkheid om Simon op de hoogte te brengen van zijn op handen zijnd vertrek. Maar hij kon toch niet zonder meer zijn plannen openbaar maken - Simon zou onmiddellijk vermoeden dat deze reis naar Engeland iets meer was geweest dan een persoonlijk bezoek en dat zou hem nog meer verdriet doen. Kapitein Saber zou hij misschien nog kunnen vergeven, maar een spion? Christopher dacht van niet. Toen besefte hij dat hij Robert kon gebruiken als excuus voor zijn vertrek.


  'Ik geloof,' zei hij langzaam, 'dat ik het beste terug kan gaan naar Amerika. Vanavond nog. Voordat Robert de kans krijgt om moeilijkheden te veroorzaken. Als deze oorlog eenmaal voorbij is vormt mijn vrijbuiterij geen bedreiging meer en dan kan ik terugkomen. Maar ik ben bang dat blijven tot dan een te groot risico is.'


  Simon keek teleurgesteld en Christopher voegde eraan toe: 'Jennings-Smythe weet wie ik ben. Hij heeft me herkend en kan me aanwijzen als kapitein Saber.'


  Nog niet overtuigd vroeg Simon: 'Hoe dacht je weg te gaan? Er varen geen schepen op Amerika.'


  'Vanavond kan ik naar Frankrijk vertrekken en daar kan ik een schip nemen naar Cuba of West-Indië, en in die streken kom ik wel een Amerikaanse piraat tegen of een smokkelaar. Ik kom heus wel in New Orleans; het zal hooguit wat tijd kosten.'


  Simon vond het niet prettig, maar hij zag het gevaar duidelijk. Toch spartelde hij nog tegen. 'En waarom juist vanavond? Waarom niet morgen of overmorgen?' Hij wist de antwoorden meteen al toen hij de vragen had gesteld. Nu Robert openlijk over kapitein Saber sprak, kon ieder uitstel fataal zijn. Een ijskoude angst bekroop hem bij de gedachte aan Christopher in ketenen en aan de galg, en bijna onhoorbaar zei Simon: 'Je hebt gelijk. Je moet vanavond weggaan.'


  De zachte woorden deden Christopher pijn, want hij wist hoe de oudere man opzag tegen deze scheiding - deed hij dat zelf niet even erg? 'Grootvader,' zei hij overredend, 'het wordt niet zoals de vorige keer. Ditmaal weet u waar ik heen ga en dat ik terugkom. Spoedig. Dat beloof ik u.'


  Langzaam stond Simon op. Hij kon de afscheidswoorden nog niet uitspreken. Ze moesten nog een ogenblik onder elkaar zijn voordat Christopher wegging. Dan zou hij misschien afscheid kunnen nemen zonder dat dwaze vocht in zijn ogen.


  Zonder Christopher aan te kijken mompelde hij bars: 'Vanavond na het diner wil ik je nog even spreken in m'n studeerkamer, en dan kun je ertussenuit knijpen. Intussen zal ik met Robert praten en hem zeggen dat ik je niet heb kunnen vinden en dat z'n verhaal een sprookje is. Dat hij het jou in je gezicht zal moeten zeggen waar ik bij ben, voordat ik er iets van geloof. Daarmee hoop ik hem tot morgen of zo stil te houden. Tegen die tijd moet je in Dover zijn. Maar ik waarschuw je, schiet op, want langer dan hooguit een dag of twee zal ik Robert niet koest kunnen houden.'


  Christopher knikte. 'En de dames? Wat gaat u die vertellen?'


  'Gewoon dat je voor dringende zaken naar Frankrijk bent en dat ze daar niet over moeten praten. Datzelfde antwoord krijgt verder iedereen die naar je vraagt. Vroeg of laat houden ze wel op met vragen. En zorg dat je hier veilig terug bent zo gauw het kan.'


  Christopher staarde zijn grootvader aan zonder te verbergen wat hij voelde. Met die ontwapenende, warme glimlach die zo heel weinig mensen ooit te zien kregen en de gewoonlijk harde gouden ogen nu zacht van openlijke liefde, stamelde hij: 'Sorry dat het zo moet gaan, en dat u verhaaltjes voor mij moet verzinnen. Ik beloof u dat het de volgende keer anders zal gaan, zonder zo'n overhaast vertrek.'


  'Dat is je verdomme maar geraden ook,' viel Simon kwaad uit. 'Ik weet niet waarom ik m'n tijd aan jou zit te verdoen. Robert zit beneden op me te wachten en dank zij jou kan ik lief gaan doen om te zorgen dat hij z'n mond houdt. En dat terwijl ik net aan het warmdraaien was voor een grote ontervingsscène.'


  Heel lang bleef Christopher naar de deur zitten kijken waar Simon door verdwenen was, met een pijnlijk verdrietig gevoel in zijn hart. Toen riep hij zich zelf ruw tot de orde en belde Higgins. Weloverwogen schakelde hij zijn gedachten om en vroeg zich af hoe Robert de instructies van Simon zou opnemen.


  Maar toen Simon terugkwam op zijn studeerkamer, was deze leeg. Via Twickham kreeg hij de merkwaardige mededeling dat meneer Robert was weggegaan met Galena, de kamenier van Nicole*


  'Wat moet hij daarmee?' vroeg Simon.


  'Ik zou het u echt niet kunnen zeggen, meneer,' zei Twickham. 'Maar wel heb ik de naam van juffrouw Nicole horen noemen en ook die van Edward Markham. Het schijnt dat juffrouw Nicole Galena met een boodschap naar een van de koetsiers heeft gestuurd om haar en meneer Markham op te komen halen uit het park en dat meneer Robert heeft besloten in diens plaats te gaan.'


  'Misschien,' mompelde Simon. Het klonk onwaarschijnlijk, maar aan de andere kant had Robert gezegd dat hij Nicole wilde spreken. Misschien waren ze wel gaan rijden. Om deze tijd? Met Edward Markham? Dat klonk vreemd. Heel vreemd.
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  Het was vreemd. Edward Markham was bij Nicole, maar niet op haar uitnodiging en zelfs tegen haar zin. Hij was begonnen aan de uitvoering van zijn ontvoeringsplan en leek ditmaal het geluk mee te hebben.


  Het huren van een rijtuig kostte geen moeite en het was schitterend herfstweer. Nicole kwam het park in met alleen Galena bij zich en Edward zag hen intens tevreden verdwijnen op een van de mooie wandelpaden. Hij wachtte ongeduldig tot ze terug zouden komen en weigerde te denken aan de mogelijkheid dat ze in het park kennissen tegen zou komen.


  Nicole maakte een langere wandeling dan anders, met haar gedachten bij Christopher en de scène in de bibliotheek. In de frisse herfstlucht werden haar gedachten wat helderder en ontlaadde zich een gedeelte van de opgekropte frustratie en treurigheid.


  Het was Galena die er een eind aan maakte. Ze hield niet van wandelen en vond haar meesteres gek om te lopen als ze kon rijden. Ten slotte zei ze tegen Nicole: 'Vindt u het geen tijd worden om naar huis te gaan? Het is al bij vijven en u hebt geen afspraak gemaakt om met een rijtuig te worden opgehaald.'


  'Je zult wel gelijk hebben, Galena. Goed dan, op naar huis.'


  Even later kwamen ze bij de hoofdingang en begonnen ze aan de lange wandeling naar de Kings Road. Ze waren nog maar net het park uit, toen Edward Nicole aan het schrikken maakte door met een ontsteld gezicht op haar af te komen rennen.


  'O schat,' riep hij, 'ik heb zulk vreselijk nieuws. Ik weet niet hoe ik het je moet zeggen! Maar ze vonden het beter als je 't van een familielid te horen kreeg.'


  Nicole werd bleek en dacht meteen aan Christopher. Ze pakte Edward met een knellende greep bij zijn arm. 'Wat is er? Vertel op, verdomme, wat is er?'


  'Lord Saxon! Hij is dood! Nog maar even geleden heeft hij een dodelijke beroerte gekregen. Kom vlug, ze hebben je nodig!'


  In een soort verdoving liet Nicole zich door Edward naar het wachtende rijtuig brengen. Zo intens en oprecht was haar verdriet, dat ze geen ogenblik dacht aan Galena, die bij het park bleef staan, of zich afvroeg waarom ze Edward de geschiktste persoon zouden vinden om haar het nieuws over te brengen.


  Bijna verlamd van de schok en het verdriet, lette Nicole er niet op waar ze heen reden, zoals Edward wel had gedacht. Ze zat somber voor zich uit te staren en merkte eerst niet dat ze snel de verkeerde kant opreden.


  Van zijn plaats aan de andere kant van het rijtuig hield Edward haar tersluiks in het oog. Nou kom je er niet onderuit, nichtje! dacht hij kwaadaardig. Binnen twee dagen zijn we getrouwd en nog eerder ben je niet meer het onschuldige maagdje van nu. Tijd genoeg om je goed te temmen, dacht hij en op zijn gezicht verscheen een bijzonder gemene uitdrukking.


  Nicole zag die uitdrukking en werd er onmiddellijk door attent gemaakt op verscheidene dingen: ze had Galena niet bij zich; ze hadden al een paar minuten geleden moeten zijn aangekomen; en toen ze rechtop ging zitten en naar buiten keek, zag ze dat ze zelfs niet de goede kant op reden.


  Langzaam liet ze zich achteruit zakken, met een uitdrukkingloos gezicht; haar hersenen werkten op topsnelheid en hielden de golven van woede tegen die door haar heen suisden. Edward had haar duidelijk bedonderd en bitter vervloekte zij haar domheid. Ze had kunnen weten dat hij vandaag of morgen zoiets zou proberen. Hij zou een huwelijk in Gretna Green van plan zijn ... of moord. Die laatste mogelijkheid mocht ze niet zonder meer verwerpen, en Nicole dacht er serieus over na. Nee, besloot ze ten slotte, daar was hij te laf voor. Maar zelfs lafaards begaan wel eens een moord, als ze maar ver genoeg worden gedreven, en Edward moest wel goed in de knoop zitten, om aan een doldriest plan als dit te beginnen.


  Plotseling fronste zij haar wenkbrauwen. Niet zo doldriest als lord Saxon werkelijk een dodelijke beroerte had gekregen. Dan zou het uren duren voordat er zelfs maar iemand aan haar zou denken en haar zou missen. Had Edward knap gebruik gemaakt van zo'n tragische gebeurtenis voor zijn eigen gemene doeleinden? Dat was een verschrikkelijke gedachte, en al haar angst en bezorgdheid kwamen weer terug.


  'Edward,' zei ze ten slotte, 'ik weet wel dat we niet naar lord Saxon gaan, maar vermoedelijk naar Gretna Green. Maar vertel me even, is lord Saxon werkelijk dood, of heb je dat alleen gezegd om mij het rijtuig in te krijgen?'


  Edward had gerekend op alle mogelijke verwijten van de kant van zijn nicht, maar niet op deze kalme reactie en ook niet op echte bezorgdheid voor lord Saxon. Hij werd erdoor overvallen en als gevolg daarvan vertelde hij de waarheid. 'Voor zover ik weet verkeert lord Saxon in uitstekende gezondheid.'


  En op de verontwaardigde blik van Nicole voegde hij eraan toe: 'Nou, ik moest je toch iets vertellen waar je door van de kaart zou raken? Wat had ik anders moeten doen?'


  'Wat je anders had moeten doen, kleffe slijmbal? Ik zal je vertellen wat je anders kunt doen. Je kunt dit rijtuig nu meteen laten stoppen, en dan zal ik doen alsof dit nooit is gebeurd. Je kunt me op dit moment in je macht hebben, maar ik zal je één ding vertellen, neef: niets of niemand zal mij tot een huwelijk met jou brengen. Je zult een erbarmelijk figuur slaan als ik weiger ja te zeggen.'


  'Als ik jou was zou ik maar niet zo'n grote mond hebben,' snauwde Edward. 'Tegen de tijd dat we in Gretna Green zijn, zul je meer dan gelukkig zijn dat je met me mag trouwen ... te meer daar je dan best een kind van me kunt dragen. Ik zal zeker m'n best doen om daarvoor te zorgen. En je hoeft ook niet op hulp van de Saxons te rekenen, want tenzij die ons binnen een paar uur inhalen, en dat is heel onwaarschijnlijk, heb je totaal niets aan ze. Zelfs lord Saxon zal niet meer achter je staan als hij zich eenmaal realiseert dat je geen maagd meer bent en de mogelijkheid van een kind niet uitgesloten is.'


  Bitter slikte Nicole de woedende woorden in die haar op de lippen lagen, maar ze wilde hem nog niet tot actie verlokken. Maar trouwen zou ze nooit met hem - nooit! En hij zou nog merken dat ze niet zo gemakkelijk te verkrachten was. Maar ook als het hem zou lukken en ze zwanger zou worden, dan nog zou ze nooit met hem trouwen. Ze zou het schandaal en de laster het hoofd bieden en zich op een of andere wijze van het ongeboren kind ontdoen.


  'Niets op te zeggen, liefje?' hoonde Edward.


  Bijna onverschillig zei Nicole: 'Wat valt er te zeggen? Je hebt kennelijk overal aan gedacht.'


  'Dat heb ik,' zei Edward vergenoegd. 'En je bent heel verstandig dat je de dwaasheid van verzet inziet. De hele zaak zal veel minder onaangenaam voor je zijn als je meewerkt. Ze zeggen dat ik heel goed ben in de kunst van het vrijen, en die vaardigheid zul je des te meer kunnen waarderen als je niet gaat vechten. Weet je, er zijn diverse vrouwen die graag met je van plaats zouden ruilen.'


  'Och, werkelijk?' zei Nicole onverschillig, en tersluiks keek ze het rijtuig rond op zoek naar een wapen. Eerst zag ze niets waar ze wat aan zou kunnen hebben. Behalve de beide inzittenden was het rijtuig leeg; wat er aan bagage was had Edward op het dak laten binden. Haar tasje lag op de bank naast haar, maar ze wist dat daar niets in zat waar ze wat aan kon hebben. Ze beet zich op de lippen en keek nog eens goed rond - en toen zag ze het! De fameuze zwaardstok van Edward! Hongerig verslond ze met haar ogen het smalle, dodelijke voorwerp dat daar zo onschuldig naast hem op de bank lag.


  Nog nooit in haar hele leven had Nicole zich zo alleen en hulpeloos gevoeld en naarmate ze meer kilometers aflegden en het daglicht plaats maakte voor schemering en maanlicht namen haar woede en frustratie toe. Ze was niet bang, ook niet voor Edward, maar besefte wel dat de tijd tegen haar werkte en haar neef straks zijn bedreiging zou gaan uitvoeren en haar zijn ongewenste attenties zou opdringen. Ze huiverde bij de gedachte aan zijn handen die vrijelijk over haar lichaam zouden strijken en zijn mond op de hare.


  Alsof hij haar gedachten raadde glimlachte Edward in het schemerdonker van het rijtuig. 'Nerveus, schatje? Maak je maar geen zorgen, je hebt nog even tijd voordat mijn lagere instincten de zaak in handen nemen.'


  'Waar wacht je dan op? Meer maanlicht om je prestaties bij te kunnen bewonderen?'


  'Dat is ook nog een mogelijkheid, ja. Maar nee, je vergist je. Er komt zo meteen een erg smal kronkelig stuk weg en ik zou niet graag op een kritiek moment heen en weer worden gerammeld. Als je straks ziet wat ik bedoel, zul je mijn inschikkelijkheid wel waarderen.'


  Nicole had er genoeg van haar minachting en woede te verbergen en snoof misprijzend: 'Inschikkelijkheid? Ik betwijfel of jij dat ooit in je leven wel eens voor iemand hebt gehad. En wat dat leven betreft, weet je, Edward, dat breng je wel in gevaar met wat je nu doet. Of dacht je dat een huwelijk de Saxons ervan zal weerhouden je uit te dagen?' Ze lachte bijna blij bij de plotseling onzekere blik van Edward. Dit was kennelijk iets waar hij niet aan had gedacht. Langzaam, genietend ging ze verder: 'Laat eens zien. Ten eerste lord Saxon zelf - nog altijd heel handig met 'n pistool. En dan heb je Robert... die moet heel goed zijn op de degen. En Christopher... ik heb gehoord dat die met beide wapens heel goed is ... En dacht je heus dat die jou zonder meer je gang laten gaan? Vooral als ze ons inhalen?'


  Edward lachte nerveus. 'Och, doe niet zo stom. Geen van allen interesseert het genoeg om mij uit te dagen. En inhalen doen ze ons heus niet.'


  Op dat moment maakte het rijtuig een plotselinge heftige slingerbeweging, waardoor Edward tegen de deur aan werd gesmakt en Nicole nog net een van de leren beugels kon grijpen. Nog voor ze weer konden gaan zitten volgde er een tweede zwaai, zodat Edward vloekend over de vloer gleed. Nicole zag dat haar neef druk bezig was overeind te komen en verspilde geen seconde maar graaide de zwaardstok die aan haar voeten was gevallen op en verborg hem in de plooien van haar mantel.


  Het rijtuig was knarsend en schokkend tot stilstand gekomen, en buiten hoorde Nicole opgewonden stemmen. Edward maakte de deur open en klauterde het scheefhangende rijtuig uit. 'Wat is hier verdomme aan de hand?' Uit het geroezemoes van stemmen dat volgde maakte Nicole op dat het rijtuig van de weg was afgeraakt en met een van de achterwielen vast zat in de modder.


  Nicole glimlachte tevreden. Ze had er geen idee van of er zelfs maar een van de Saxons aan de achtervolging was begonnen, maar iedere vertraging was in haar voordeel. En ze dacht ook wel dat er hulp onderweg zou zijn, want Galena zou wel thuis zijn gekomen en verwacht hebben haar daar te vinden met Edward en een dode lord Saxon. Er zou dan wel alarm worden geslagen en dan zou het niet zo lang duren voordat er iemand begreep wat er aan de hand was. Naarmate de mannen langer moeizaam werkten om het rijtuig los te krijgen, werd haar stemming opgewekter, Edward maakte zich zo te horen niet populair bij de mannen met zijn gevloek en getier. Misschien, dacht Nicole hoopvol, zouden ze hier de hele nacht wel vast blijven zitten. Maar dat was een ijdele hoop, want even later kwam het rijtuig met een schok vrij en rammelde de weg weer op. Nicole was teleurgesteld, maar omklemde als troost de degenstok. Er stond Edward nog een verrassing te wachten, dacht ze met een glimlachje.


  Die kwam even later binnen en mopperde: 'Die stommelingen Je zou toch denken dat ze voor al dat geld dat ik ze betaal behoorlijk zouden kunnen rijden!'


  Nicole gaf geen commentaar, maar wachtte met glinsterende ogen tot Edward was gaan zitten. Toen, nog voordat hij tijd had om te beseffen wat er aan de hand was, keek hij tegen een zwaard aan waarvan de punt recht op zijn gezicht was gericht. Instinctief dook hij weg in de leren rugleuning, maar Nicole beval: 'Stilzitten, Edward, anders zou ik je per ongeluk kunnen beschadigen.'


  Edward verstarde en staarde naar het lemmet op een paar centimeter afstand van zijn gezicht. Nicole keek minachtend naar hem en dacht aan het gedrag van Christopher die avond op Grand Terre, toen zij in de cel van Allen een pistool op hem had gericht.


  'Geef je koetsier opdracht om rechtsomkeert te maken. We gaan terug naar Brighton,' beval Nicole.


  Edward zag al zijn toekomstdromen in rook vervliegen en was zo opgewonden dat hij met een ruk overeind kwam, maar hij verstarde onmiddellijk weer toen de punt van het zwaard heel even zijn wang raakte. 'Verdomme, Nicole, als dat een litteken wordt ben jij nog niet jarig!'


  'Jij bent zelf nog niet jarig, neefje, met wat je mij geprobeerd hebt te leveren. En laat nu dat rijtuig omkeren, anders zal ik je permanent ontsieren. Vooruit!'


  Tegen heug en meug bonsde Edward op de wand van het rijtuig om de koetsier te laten stoppen, en even later begon het rijtuig aan de weg terug, naar Brighton. De koetsier en zijn voorrijder keken elkaar berustend aan. Stapelgek waren die rijkelui en ze wisten zelf niet wat ze wilden. Maar ze waren al betaald voor de lange rit naar Gretna Green en hadden dus niet zoveel bezwaar tegen de veel kortere terugreis naar Brighton.


  Nicole hield Edward zorgvuldig in het oog, met de zwaardstok op zijn gezicht wijzend. Ze besefte wel dat hij nu gevaarlijker was dan ooit en moest er niet aan denken wat haar te wachten stond als hij nu de overhand zou krijgen.


  Zo reden ze zwijgend door. Nicole had er geen idee van hoe laat het was, maar het was al lang donker en de maan stond hoog aan de hemel, dus er zou nu zeker wel hulp onderweg zijn. Galena moest al lang thuis zijn gekomen en alarm hebben geslagen, en Christopher of Robert zou de achtervolging wel hebben ingezet. Dat hoopte zij tenminste, want Edward had ze nu wel in bedwang, maar ze kende haar neef en ze zou zich een stuk veiliger voelen met een van de Saxons als beschermer. Wat ben ik toch afhankelijk van ze geworden, dacht ze met een zuur lachje. Kilometer na kilometer schommelde het rijtuig voort en Nicole ontspande zich wat, om weer te verstrakken bij een onrustige beweging van Edward en die beweging met het zwaard te volgen.


  Geïrriteerd zei hij: 'Och, laat dat verdomde ding toch zakken. Je weet best dat ik niets zal proberen zolang jij een zwaard hebt. Ik ben niet gek!'


  'Toch wel. Alleen een gek zou dit plan hebben gemaakt als uitweg uit de moeilijkheden. Dacht je werkelijk dat ik zo'n sukkel was dat ik jou je zin zou geven? Ik kan me nog voorstellen dat je zoiets probeert uit te halen met een of andere bakvis die al half verliefd op je is, maar met mij... Edward, met mij van alle mensen; hoe kon je zo idioot zijn?'


  'Omdat je me een vermogen door m'n neus hebt geboord! Dat was van mij, helemaal van mij, en toen moest jij zo nodig terugkomen. Ik had het nodig - jij niet! Jij kunt met iedere rijke man trouwen die je maar wilt, en dan heb je zoiets niet nodig.'


  Met een harde stem antwoordde Nicole: 'Of ik mijn geld al dan niet nodig heb, zal ik zelf wel uitmaken. Daar heb ik jou niet voor nodig. Jouw familie is de afgelopen jaren rijk genoeg geworden van mijn geld en ik vind je wel bijzonder hebzuchtig om nu de rest ook nog te willen. Bedenk wel dat we niet eens familie van elkaar zijn. Dat ik jou neef noem is alleen maar een beleefdheidsfrase. Ik heb jou niets door je neus geboord, maar ik ben gewoon teruggekomen om op te eisen wat me toekomt, denk daar wel aan.'


  Daar had Edward niets op te zeggen en somber staarde hij uit het raam. Het was niet fair, vond hij, dat hij zover was gekomen en dan werd gedwarsboomd door een vrouw. Als hij dat verdomde wapen maar te pakken kon krijgen, dan was alles weer goed. Alleen zou hij haar dan niet eerst ontmaagden en ook zou hij haar niet beleefd behandelen. Nee, dan zou ze leren wat het betekende om hem dwars te zitten bij zijn plannen. Tersluiks nam hij Nicole op. Ze was ten slotte maar een vrouw, dus wie weet...


  Nicole voelde instinctief de veranderde houding van Edward aan. Zij verstrakte en toen Edward ging verzitten zei ze effen: 'Edward, als ik jou was zou ik niets proberen. Ik ben geen overgevoelig meisje dat flauwvalt als ze bloed ziet - ik heb meer bloed gezien dan jij en ik heb mannen zien sterven. Ik kan je doden en als het nodig is doe ik het ook ... de keus is aan jou. Maar bedenk wel dat je niet te doen hebt met een hysterisch vrouwmens: als je me daartoe dwingt, zal ik je zonder meer doorboren.'


  Edward schrok een beetje terug van de vastberaden klank van haar stem, maar de situatie was te wanhopig om acht te slaan op haar waarschuwingen. Niet alleen zou hij, als Nicole hem wist te ontkomen, blijven zitten met een schuld die hij niet kon betalen, maar bovendien zou het schandaal dat door deze escapade zou ontstaan hem volkomen ruïneren, zelfs met de mogelijkheid dat de Saxons een aanklacht tegen hem zouden indienen. Dit kon niet als een aardigheidje worden weggepraat: als ze eenmaal in Brighton waren zou hij de gevolgen van zijn daden onder ogen moeten zien, iets dat hij zijn leven lang nog nooit had gedaan en ook nu niet van plan was te doen. Hij zou die stomme meid een lesje leren - zijn tijd kwam heus wel voordat ze Brighton hadden bereikt. Wacht maar, nichtje, dacht hij, je zult mij niet te slim af zijn.


  Zijn moment kwam nog geen vijf minuten later, al was het niet wat hij had verwacht. Het wiel dat van de weg afgeraakt was had daarbij schade opgelopen, en in een bijzonder scherpe bocht kon de naaf het niet meer houden en braken de spaken af als strootjes. Zonder spaken als steun zakte de velg ineen als een stuk oud perkament en de achteras groef een diepe geul, voordat de vloekende koetsier het rijtuig tot staan wist te brengen.


  Buiten ontstond een ware chaos: de paarden begonnen te vechten tegen de teugels en het rijtuig hing midden op de smalle weg in een steile hoek. Binnen waren Nicole en Edward gewikkeld in een gevecht op leven en dood om de zwaardstok. Bij de eerste schok had Edward al zijn moed bijeengeraapt en was hij op Nicole toegesprongen, en Nicole die letterlijk van de ene kant van het rijtuig naar de andere werd geslingerd, vocht als een ingesloten moervos. De slingerende beweging van het rijtuig gaf Edward even een gunstiger positie, waar hij onmiddellijk gebruik van maakte om zich op haar te werpen, waarbij hij het wapen wist te ontwijken toen Nicole probeerde haar evenwicht te herstellen. Het was een kwaadaardig gevecht, waarbij Edward vloekte; terwijl Nicole worstelde om zich van zijn greep te bevrijden, hield hij haar met zijn lichaam op de zitting gedrukt, met zijn gezicht vlak bij het hare. Huiverend van afkeer voelde ze zijn hete adem op haar wang en worstelde ze nog feller om zich te bevrijden. Edward had haar handen allebei vast en zette zijn volle kracht in op de pols van de hand met het zwaard, maar Nicole negeerde de stekende pijn in haar arm en worstelde tot ze een knie tussen hun lichamen ingebracht had, en daarmee Edward een harde stoot in zijn liesstreek gaf. Bij zijn gehuil van pijn glimlachte zij tevreden. Zijn greep op haar pols verslapte, en Nicole gaf hem geen enkele kans, maar rukte zich los en liet de degen diep in zijn schouder doordringen.


  Met een kreet van pijn viel hij achterover en greep met één hand naar zijn lies en met de andere naar zijn schouder. Ongelovig staarde hij naar de gehavende jonge vrouw die met opgeheven zwaard gereed stond om opnieuw te steken. Bij het zien van de bloedvlekken op haar mantel sloot Edward zijn ogen en kreunde: 'Ik ga dood! Ik weet het. Je hebt me gedood, nicht.'


  'Nauwelijks,' antwoordde Nicole. 'Je bent gewond, neef, en niet dodelijk, dat kan ik je verzekeren. En ik heb je van tevoren gewaarschuwd, dus de schuld ligt volkomen bij je zelf. Wees mij maar dankbaar dat ik je niet gedood heb, want de gedachte is wel even bij me opgekomen.'


  Het plotselinge geluid van een naderend voertuig leidde haar af; ze negeerde Edward en boog zich aandachtig luisterend naar voren. Meteen herkende zij de geërgerde stem van Robert, en met een laatste minachtende blik op Edward wierp ze hem de degenstok toe, deed de deur open en sprong de weg op.


  'Robert! Hier blijven! Ik ben het, Nicole!' riep ze, dolblij met deze vlugge redding. Ze had het vooruitzicht op een nacht samen met een gewonde en kribbige Edward, in een defect rijtuig wachtend op hulp, niet toegejuicht, en ook al had ze ieder ander liever als redder gehad dan Robert, toch was ze niet in de stemming om kieskeurig te zijn.


  Robert keek naar haar in het zilveren maanlicht en riep: 'Ben jij het werkelijk? Ik had gedacht dat het zeker nog wel een uur of langer zou duren voor ik je in zou halen.'


  Nicole lachte beverig. 'We hebben een paar ongevallen gehad onderweg; het laatste zie je zelf.' Met een snik van opluchting voegde zij eraan toe: 'O Robert, wat ben ik blij jou te zien! Breng me alsjeblieft thuis. Zijn ze daar erg ongerust?'


  Robert wilde haar antwoord geven, maar Galena, die naast hem zat, kon zich niet langer bedwingen, gleed de cabriolet uit en rende op haar meesteres af: 'Juffrouw Nicole, ik was zo bang! Ik ben meteen naar huis gegaan, toen u met meneer Edward verdween. Ik kwam meneer Robert in de gang tegen en hoorde van hem dat lord Saxon springlevend was. Toen ik hem vertelde wat er gebeurd was, vermoedde hij meteen dat meneer Edward een ontvoering met huwelijk in de zin had en zijn we achter u aangegaan. Niemand weet zelfs waar wij zijn. Meneer Robert twijfelde geen ogenblik en zei dat, als we jullie rijtuig zouden inhalen, hij mij bij zich wilde hebben voor de goede orde.'


  Nicole glimlachte naar haar bezorgde gezicht. 'Je hebt het goed gedaan zo, Galena. Laat ons hier nu weggaan, naar huis. Ik ben doodmoe en heb het gevoel dat ik de afgelopen uren volkomen op m'n zenuwen heb geleefd.'


  Robert begreep haar wenk, stapte uit en hielp haar de cabriolet in. Nicole keek om naar het gehavende voertuig en huiverde. Goddank was ze uit de klauwen van Edward!


  Toen de twee vrouwen plaats hadden genomen ging Robert vastberaden op weg naar het andere voertuig, maar Nicole riep hem terug: 'Robert! Nee! Laat hem maar.'


  Toen Robert haar ongelovig aankeek zei ze op overredende toon: 'Hij kan vanavond niets meer doen, Robert. Ik heb hem verwond met zijn eigen zwaard, morgen is 't nog tijd genoeg. Toe, alsjeblieft, breng ons thuis.'


  'Liefste, ik wil alles voor je doen, maar ik kan de gedachte niet verdragen dat die vent eraf zou komen met alleen maar een wond die een vrouw hem heeft toegebracht. Hij moet een man tegenover zich krijgen!'


  'Dat krijgt hij ook wel, Robert. Maar morgen alsjeblieft. Het wordt steeds later en niemand weet waar ik ben, dus ze zullen thuis dodelijk ongerust zijn. Dus alsjeblieft, alsjeblieft, breng me thuis.'


  Robert had zijn gezicht van haar afgewend, zodat ze de bijzondere uitdrukking niet zag die eroverheen kwam. 'Goed dan, als je dat wilt. Dan zal ik later wel om voldoening bij hem komen. Dat kun je me toch niet ontzeggen.'


  'Nee, Robert, maar dat zou ik ook niet willen.'


  Robert klom vlug weer in de cabriolet, en opnieuw was Nicole op de terugweg naar Brighton, maar ditmaal in veel prettiger gezelschap, waar ze zelfs plezier in had. Ze dacht geen ogenblik meer aan Edward, maar was blij dat ze er met zo weinig kleerscheuren was afgekomen.


  Nicole had zich vergist bij het beoordelen van Edwards toestand. Ze had moeten beseffen dat Edward een uiterst wanhopige jongeman was. Hij had de stem van Robert Saxon herkend en was met de zwaardstok aan de andere kant het rijtuig uitgegleden, waar hij zich verborgen hield. Tegenover een woedende Saxon te staan was meer dan hij op het ogenblik aan kon. Hij had tijd nodig om weer een beetje moed te verzamelen. Hij zou wel vechten voor Nicole, maar niet hier op de openbare weg, met vier getuigen.


  Vanuit zijn schuilplaats zag hij Robert rechtsomkeert maken en op weg naar huis gaan. Voorlopig veilig voor vergelding negeerde hij de pijn in zijn schouder, stapte van achter het rijtuig te voorschijn en beval een van de paarden los te maken - dan zou hij op hulp uitgaan. Hij was zeker niet van plan de hele nacht in de kou te blijven zitten wachten tot ze iets zouden doen. Na een kort twistgesprek kreeg Edward zijn zin, en even later ging hij op een ongezadeld trekpaard op weg, zogenaamd om hulp te halen.


  Edward was helemaal niet van plan om hulp te gaan halen. Trouwen met Nicole was nu uitgesloten ... maar moord niet. Met de zwaardstok aan een van de riemen van het spantuig zette hij de achtervolging in.


  Het zou een drama worden, dacht hij triest, een geheimzinnig drama! Zoon van lord Saxon en juffrouw Nicole Ashford met haar kamenier vermoord op de weg naar Brighton door een onbekende! Briljant! Het antwoord op al zijn problemen. En geen getuigen. Hoe hij die drie precies zo ver dacht te krijgen dat ze zich zonder meer door hem dood zouden laten steken was een punt waar Edward nog niet bij stil had gestaan. In het ergste geval zou hij met een zakdoek voor zijn gezicht een uitval doen naar Nicole en dan vluchten.


  Onbewust van de wanhopige sluipmoordenaar op korte afstand achter hen, reden Robert en zijn passagiers in de richting van Brighton. Alleen had Robert, evenals Edward, andere plannen dan hij had gezegd.


  Toen Robert op weg ging was zijn enige bedoeling Nicole van de snode plannen van Edward te redden. Pas toen hij Nicole in veiligheid had, kwam hij tot het besluit om haar niet thuis te brengen. In plaats daarvan zou hij haar meenemen naar zijn huisje bij Rottingdean en haar daar overtuigen van zijn liefde en haar tot het besef brengen dat ze met hem moest trouwen.


  Nicole had geen idee van zijn plannen, maar wel had ze zich onbehaaglijk gevoeld sinds ze wist dat niemand anders op de hoogte was van het gebeurde. Haar sympathie en bewondering voor Robert waren al lang verdwenen en vervangen door wantrouwen. Maar hij had haar gered uit een bijzonder gevaarlijke situatie en daar was ze dankbaar voor. Ze onderdrukte de onvriendelijke wens dat haar redder iemand anders was geweest dan Robert Saxon. Zo reden ze over de weg in het maanlicht, terwijl Robert luchtig babbelde om haar gedachten af te leiden van het gebeurde. Ze voelde zelfs iets van berouw: hij was zo vriendelijk!


  Dat berouw duurde precies vijfendertig minuten. Toen leidde Robert zijn paarden achteloos een zijweg in en Nicole vroeg driftig: 'Waar gaan we naar toe? Brighton is die kant op.'


  'Dat weet ik wel, maar het lijkt me beter om via mijn huis te gaan. Dat is veel dichterbij. Je bent door en door koud en mijn huishoudster kan dan een hete groc voor je klaarmaken. Je kunt je dan warmen bij de haard en ik zal meteen een van mijn bedienden wegsturen met bericht over je verblijfplaats, want ze zullen thuis wel erg ongerust zijn. Zodra ze dat bericht hebben ontvangen zullen ze vast wel op weg gaan naar mijn huis, en in plaats van de terugreis in een koude en tochtige cabriolet voort te zetten, word je dan comfortabel thuisgebracht door opgeluchte familieleden.'


  Het klonk erg aanlokkelijk, maar Nicole vertrouwde het niet zo erg. En als dat huis van Robert gauw in zicht kwam zou haar wantrouwen nog toenemen.


  Edward, die verkleumd en moeizaam achter hen aansukkelde, floot zacht en verbaasd toen hij Robert de hoofdweg zag verlaten. Wat was Saxon van plan? Een stukje ontvoering soms? Net goed voor Nicole, dacht hij boosaardig. Maar wat voor bedoeling Saxon ook mocht hebben om juist deze weg in te slaan, het kwam Edward heel goed van pas. Een verlaten landweggetje om deze tijd van de avond was veel geschikter voor zijn doel dan de hoofdweg naar Brighton.


  Hij schopte zijn paard gemeen in de flanken, met het doel de cabriolet in te halen en de zaak af te werken. Maar zijn paard was getraind als trekpaard en koppig. Niet alleen weigerde het te reageren op Edwards aansporingen, maar het begon te steigeren en zich te verzetten tegen de teugels. Edward was geen al te beste ruiter en bang om eraf te vallen; hij hield dus op met zijn aansporingen en liet het paard met machteloze woede verder gaan in zijn eigen tempo, een rustig sukkeldrafje, zodat Edward soms zelfs bang was de cabriolet uit het oog te verliezen. Maar al verdween de cabriolet af en toe om een bocht of achter een heuvel, toch slaagde Edward er nog in voldoende snelheid uit zijn paard te halen om zijn prooi niet helemaal uit het oog te verliezen.


  Naarmate ze meer kilometers aflegden werd het Nicole duidelijk dat Robert in één opzicht in ieder geval had gelogen. Als ze op de hoofdweg waren gebleven, zouden ze nu wel zowat thuis zijn geweest, en haar onbehagen nam toe. Galena scheen dat aan te voelen, want als een kind liet zij haar hand in die van Nicole glijden.


  Robert reed naar het zuidoosten in de richting van de zee, en Nicole kon de zeelucht al ruiken. Ze draaide haar hoofd naar hem toe en vroeg rustig: 'Waar is dat huis van jou eigenlijk?'


  Robert glimlachte haar vriendelijk toe: 'Ruim een kilometer verderop; aan zee; 's nachts lig ik vaak naar de branding te luisteren. Je moeder zei dat het een van de heerlijkste huizen was waar ze ooit was geweest.'


  Nicole kreeg een draaierig gevoel in haar maag bij wat dat impliceerde, maar dwong zich tot een achteloos schouderophalen. Gelukkig kwam het huis anderhalve kilometer verderop in zicht.
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  Het huis van Robert was niet groot, maar wel gezellig en heel gerieflijk. In de zitkamer waar Nicole door een bediende van Robert werd binnengelaten brandde een flink vuur in de stenen haard, en de huishoudster kwam meteen met een kom dampende kruidenwijn.


  Haar gevlekte mantel werd achteloos over een stoel heen gegooid en Nicole stond zich voor de haard te warmen en de hete wijn te drinken. Ze keek Robert over de rand van haar kom aan en vroeg: 'Wanneer ga je schrijven aan je vader? Zou je dat niet doen voordat het al te laat wordt?'


  'Ja, ik zal het doen, nu meteen,' zei Robert en ging achter zijn bureau zitten. Toen hij klaar was keek hij haar glimlachend aan en ging met het opgevouwen briefje de kamer uit. Argwanend liep Nicole de kamer door en opende de deur op een kiertje om te kijken wat hij ging doen.


  Robert stond alleen in de gang, met zijn rug naar Nicole toe. Ze zag hoe hij het briefje zorgvuldig in snippers scheurde, die hij in een grote koperen vaas liet vallen. Hij draaide zich toen zo vlug om en kwam zo gauw terug naar de zitkamer, dat Nicole geen tijd had om de deur dicht te doen en maar net kans zag om haar plaats bij de haard weer te bereiken.


  Toen hij glimlachend de kamer weer inkwam kostte het haar moeite hem kalm aan te kijken. Inwendig kookte ze en schold ze zich zelf uit voor dom en dwaas, om niet te beseffen dat Robert in geen geval te vertrouwen was. Met neergeslagen ogen, om de uitdrukking van woede daarin te verbergen, keek ze de kamer rond op zoek naar iets dat ze gebruiken kon. Zo te zien was dat niet veel. Het vertrek was een gewone herenkamer, gezellig en goed gemeubileerd. Met aandacht keek Nicole naar een stel glazen deuren, die zo te zien naar buiten leidden. Even kreeg ze het onbehaaglijke gevoel dat daar iemand op de loer stond, maar dat verwierp ze.


  Als die deuren niet op slot zaten zou het heel eenvoudig zijn om haar mantel op te pakken en naar buiten te rennen. Ze herinnerde zich vaag dat dit gedeelte van de kust rotsachtig en geaccidenteerd was en haar tot in de ochtend diverse schuilplaatsen zou bieden, tot in de ochtend. Ze begon in de richting van haar mantel te schuifelen, maar Robert blokkeerde die beweging onbewust door tussen haar en haar doel te gaan staan. Hij pakte haar hand, bracht die aan zijn lippen en zei: 'Lieveling, je weet niet hoe vaak ik wel heb gedroomd jou hier te hebben. Gedroomd van jou zoals je nu bent, met je haar glanzend bij het vuur als de vlammen zelf en je huid badend in een gouden licht.'


  Nicole slikte en wist niet wat ze moest doen: lachen of hem een klap in zijn gezicht geven. Ze keek haastig de andere kant op en trok haar hand los uit de zijne, terwijl ze achteruit stapte. Zonder hem aan te kijken, mompelde zij: 'Ik hoop dat lord Saxon gauw komt. Ik ben doodmoe en ik voel een verschrikkelijke hoofdpijn opkomen. Sorry als ik niet op je complimenten inga, maar ik ben zo van streek door wat er vanavond is gebeurd dat ik niet helder meer kan denken.' Dat was een flagrante leugen, en als Robert niet zo verblind was geweest, zou hij die als zodanig hebben herkend. Christopher zou hebben gesnoven en haar gezegd hebben zich niet zo aan te stellen! Maar Robert was blind als het om Nicole ging en zei: 'Als je graag wilt gaan liggen, zal ik je door mevrouw Simpkins, m'n huishoudster, naar een slaapkamer laten brengen.'


  Dat was niet precies wat Nicole in gedachten had - een slaapkamer was wel de laatste plaats waar ze heen wilde met Robert Saxon in de buurt! Wanhopig keek ze de kamer rond en haar blik bleef even hangen aan een stel degens boven de schoorsteenmantel. Maar zelfs Nicole schrok terug van de gedachte die avond nog een tweede man aan te vallen. Bovendien, bedacht ze nuchter, was het niet waarschijnlijk dat ze een van die degens te pakken zou krijgen voordat Robert haar zou hebben tegengehouden.


  Dan dus de slaapkamer maar, maar niet zonder Galena. Ze bracht een hand naar haar hoofd en riep op kwijnende toon: 'O wat heb ik 'n hoofdpijn. Ja, ik geloof dat ik wel wil gaan liggen. Maar stuur alsjeblieft m'n kamermeisje naar me toe; die weet hoe ze om moet springen met die aanvallen.'


  Aan haar verzoek werd zo vlot voldaan dat ze er versteld van stond. Even later werd ze door de huishoudster de trap op geleid, gevolgd door een uiterst bezorgde Galena. Nicole mompelde: 'Och, mevrouw Simpkins, laat u ons alsjeblieft alleen. Mijn kamermeisje weet precies wat ze doen moet met die aanvallen.'


  Galena wist niet wat ze hoorde: haar meesteres was nog nooit een dag ziek geweest zolang zij haar kende. Maar ze was een intelligent meisje en ze knikte instemmend.


  Mevrouw Simpkins, die vermoedde dat zij de toekomstige vrouw van haar werkgever bediende, deed precies wat haar werd gevraagd. Ze had geen zin om haar nieuwe meesteres tegen zich in te nemen, want dit was een goede baan en die wilde ze houden.


  Nicole wachtte tot de voetstappen van mevrouw Simpkins waren verklonken en kwam toen ongeduldig overeind. Nerveus keek Galena toe hoe ze naar een van de ramen rende en naar beneden keek. Toen liep ze triomfantelijk terug naar het bed en begon de zijden gordijnen stuk te scheuren. Galena kon zich niet langer inhouden en vroeg: 'Juffrouw Nicole, wat gaat u doen? Wat is er aan de hand?'


  Nicole keek haar bijna vrolijk aan. 'We gaan ontsnappen,' zei ze luchtig. 'Vooruit, help me! Bind deze stroken vast aan een poot van die zware kast daar. Deze stof moet sterk genoeg zijn om ons te kunnen houden.'


  Galena keek niet-begrijpend en Nicole zei haastig: 'Robert Saxon is niet te vertrouwen! Ik ben bang dat hij me wil compromitteren, net als Edward. Daarom moeten we vluchten.'


  Galena hielp haar zwijgend en kennelijk niet helemaal overtuigd. Toen ze drie verdiepingen naar beneden keek, kwam ze in verzet. 'Juffrouw Nicole, ik kan niet! Ik weet zeker dat ik zal vallen, 't Is te hoog!'


  Nicole keek haar somber aan. Ze kon haar natuurlijk wel dwingen, maar daar schoot ze niets mee op. Als Galena bang was om te vallen, dan zou ze ook vallen en daarbij waarschijnlijk hard gillen.


  'Goed,' zei Nicole berustend. 'Dan ga ik wel alleen. Geef me een paar minuten als ik beneden ben en ga dan naar de keuken alsof er niets aan de hand is. Zeg tegen de huishoudster dat ik ingeslapen ben en in geen geval moet worden gewekt. Daarmee hoop ik een uur of zo te winnen, en tegen die tijd moet ik kans hebben gezien om iemand te vinden die lord Saxon gaat waarschuwen.'


  'Juffrouw Nicole, laat u me echt hier alleen achter?'


  'Galena, ik kan niet anders,' zei Nicole wanhopig. 'Doe nu maar wat ik je gezegd heb. Er gebeurt je heus niets. Denk er alleen aan te doen alsof je nergens van af weet, en als mijn verdwijning wordt ontdekt, doe dan even verbaasd als iedereen. Begrepen?'


  Met grote, ronde ogen knikte Galena langzaam. 'Maar juffrouw Nicole,' protesteerde zij, 'u hebt geen jas of mantel. U zult vast een longontsteking oplopen.'


  Nicole zei nors: 'Als ik wist dat op eerste kerstdag naakt door Brighton lopen me zou redden van Robert Saxon, dan zou ik het ook doen. Houd op met die onzin en help me.'


  Het raam ging gemakkelijk open en zonder aarzelen liet Nicole zich over het kozijn heen glijden en begon ze af te dalen. Ze had er maar een paar minuten voor nodig: de talloze malen dat ze aan boord in het want van La Belle Garce was geklommen kwamen haar nu goed van pas. Met een hart, bonzend van inspanning en opwinding stond ze op de grond onder het raam. Galena's gezicht verscheen en na haar vaarwel te hebben gewuifd begon Nicole in de richting van de zee te rennen. Ze wist dat Rottingdean een kleine vijf kilometer ten oosten van het huisje lag en daar zou ze dus binnen een uur kunnen zijn. Daar zou ze wel iemand vinden die een boodschap aan lord Saxon kon overbrengen.


  Terwijl ze langs het strand liep keek ze uit over de zee en zag zonder veel belangstelling het grote schip een eindje van het strand af voor anker liggen. Glimlachend dacht ze aan haar zorgeloze dagen aan boord. Die prille dagen, voordat ze zich bewust was geworden van Christopher als man, en voordat zij en Allen hun dwaze plannen hadden gesmeed. Met een gevoel van schuld besefte zij dat ze in weken, ja maanden, niet aan Allen had gedacht. Christopher had gezegd dat hij zou worden vrijgelaten. Misschien was hij nu al vrij, dacht Nicole en dat wilde zij maar al te graag geloven.


  Met een merkwaardig zorgeloos gevoel liep ze in het maanlicht over het strand. Maar toen begon de realiteit zich weer te laten gelden: ze keerde de branding haar rug toe en begon de rotsige helling naar de weg op te klimmen.


  Ze kreeg steeds meer last van de kille nachtlucht en trachtte daaraan te ontkomen door haar gedachten te concentreren op het warme haardvuur dat op haar wachtte als ze eindelijk thuis zou zijn gekomen. Wat zou ze blij zijn als het eenmaal zover was! Maar alles uit te leggen zou wel heel erg zijn, want hoe moest ze lord Saxon vertellen van de rol die zijn eigen zoon had gespeeld in alles wat er vanavond was gebeurd? Dat was geen prettig vooruitzicht, evenmin als dat van de minachtende ogen van Christopher, die ongetwijfeld wel weer het ergste zou denken.


  


  Eerst zagen Christopher en Simon geen van beiden veel in Twickhams beoordeling van de situatie. Het leek in de gegeven omstandigheden niet zo onredelijk van Robert om weg te gaan, gewoon omdat hij Nicole en Edward in zijn cabriolet naar huis wilde brengen. Maar hoe meer hij erover nadacht, des te minder gelukkig voelde Christopher zich met dat idee. Vier in die cabriolet? Of zou Robert aannemen dat Nicole, na Galena te hebben meegenomen, haar zou opdragen helemaal van het park naar huis te lopen? Dat leek hem toch niet zo waarschijnlijk.


  Tegen zevenen die avond waren hij en Simon erg ongerust. Ze hadden niets tegen de dames gezegd, om die niet ongerust te maken, en toen Regina naar Nicole vroeg mompelde Simon een beetje gehaast: 'Uh ... vergeten je te zeggen, maar ik heb haar toestemming gegeven om vanavond te gaan dineren bij Unton. Je weet hoe gek die erfgenaam van Unton op haar is en ik zag er geen kwaad in. Je was er ten slotte gisteravond zelf nog, dus je kunt niet zeggen dat je er bezwaar tegen hebt.'


  'Nee, dat heb ik ook niet, maar ik vind het alleen niets voor Nicole om er zo maar vandoor te gaan. Heeft ze nog gezegd hoe laat ze thuiskomt?'


  Simon aarzelde, en Christopher viel geruststellend in: 'Vrij laat, denk ik. Er was sprake van een gezelschapsspelletje om middernacht, vanwege de volle maan. Maar maakt u zich geen zorgen: Unton en zijn zoon zullen wel op haar passen.'


  Simon wierp hem een dankbare blik toe en het onderwerp kwam niet meer ter sprake. Even later zaten de heren samen in de studeerkamer. Het diner zou om acht uur worden opgediend en na een blik op zijn horloge zei Christopher: 'Ik ga een ritje maken naar het park en dan naar de kamers van Markham. Misschien is hij thuis en kan hij me iets vertellen.' Hij stond op en liep naar de deur. Daar bleef hij staan, keerde zich langzaam om naar zijn grootvader en zei: 'Ik ga ook nog even kijken of Robert thuis is ... dus verwacht me maar niet aan 't diner.'


  'Christopher! Lijkt je dat wel verstandig, nu je weet hoe hij over jou denkt?'


  De gouden ogen werden hard en de mond stond strak toen Christopher geïrriteerd antwoordde: 'Ik ben niet bang voor Robert. Hij weet kennelijk precies wat Galena heeft gezegd en waarschijnlijk is hij ook de enige die kan zeggen wat er is gebeurd en waar Nicole nu is. Het is niet meer dan een uur rijden, dus tegen tienen ben ik wel weer terug. En maakt u zich maar geen zorgen ... ik heb al een hele tijd goed op me zelf gepast.'


  Higgins had nog veel meer bezwaren toen hij het hoorde. 'Je bent gek, zeg ik je! Nick kan best op zich zelf passen. Ik zal niet zeggen dat ik er ook niet voor zou zijn om te gaan kijken wat er gebeurd is, als we dat schip niet moesten halen. Maar verdomme, man, vóór middernacht moeten we aan boord zijn. Je kunt nu niet gaan rondzwerven op zoek naar zo'n ongedurig klein stuk onkruid. Ze zit waarschijnlijk volkomen veilig ergens gezellig te kletsen.'


  'Houd je mond, Higgins, en doe wat je gezegd wordt. Is alles ingepakt?'


  De oudere man wist dat er in zo'n stemming toch niets met hem te beginnen viel en antwoordde: 'Ja. Dat was trouwens niet veel.'


  'Goed dan. Jij gaat met me mee. Het huis van Robert is maar een kilometer of twee van de ontmoetingsplaats af. Daar ga ik naar toe met jou ... en het memorandum.'


  'Houdt dat in dat je niet meegaat? Dat je hier blijft en ik alleen terug moet?'


  'Nee! Ik kom heus wel, maar het kan allemaal kantje-boord zijn en als ik ... om een of andere reden de boot mis, dan kom jij in ieder geval veilig met het memorandum in New Orleans.'


  Zijn besluit stond onwrikbaar vast, ook al deed Higgins nog zo zijn best op hun tocht naar het verlaten park en naar de lege en donkere kamer van Edward, en vooral onder de lange rit naar het huis van Robert.


  Daar kreeg Christopher van een bediende te horen dat meneer Robert op het ogenblik niet thuis was, maar nog wel verwacht werd voor een laat diner. Christopher liet geen boodschap achter, maar volstond met de opmerking dat hij morgen wel terug zou komen. Hij voegde er achteloos aan toe dat het niet nodig was te vertellen dat hij aan de deur was geweest. De bediende boog en even later waren Christopher en Higgins op weg naar het huisje waar Christopher was genezen van zijn wond. Het afscheid was kort. Na Higgins te hebben afgezet zei Christopher alleen: 'Ik ben hier tegen middernacht terug, maar als dat niet zo is moet je niet op me wachten. Dan doe ik wat ik tegen m'n grootvader heb gezegd en reis ik via Frankrijk. Ik ben op tijd terug voor de slag, dat beloof ik je.'


  Toen hij weer terugging naar de Kings Road moest hij onwillekeurig aan Nicole denken. Die zit nu natuurlijk lekker bij het haardvuur, dacht hij nijdig toen hij in de buitenwijken van Brighton kwam. En als dat zo is, dan zal ze toch een verdomd goede reden moeten opgeven om zo te verdwijnen.


  Zodra hij binnenkwam schoot Simon op hem af en verstoorde daarmee alle illusie dat Nicole tijdens zijn afwezigheid zou zijn thuisgekomen. 'En, wat heb je ontdekt?'


  Terwijl hij zijn handschoenen uittrok en zijn handen warmde bij het haardvuur gaf Christopher toe: 'Niets. Het park was verlaten, Markham niet thuis en Robert ook niet, maar die wordt wel verwacht voor een laat diner.' Christopher haalde diep adem en keek zijn grootvader strak aan: 'Ik moet toch weg vanavond; Daar doet Nicoles verdwijning niets aan af.' Hij keerde zich om en snauwde: 'O, ik zou haar hier wel om kunnen wurgen! Als ik niet beter wist zou ik zeggen dat het kleine loeder dit met opzet heeft gedaan.' Hij lachte schor. 'Ha, wat zeg ik? Ik wéét niet beter.'


  Simon keek hem doordringend aan. 'Het lijkt me dat je je dit veel te veel aantrekt,' zei hij kalm. 'Nicole komt wel terecht en waarschijnlijk is er best een aannemelijke verklaring voor haar afwezigheid. Of jij al dan niet hier bent maakt niet veel uit.'


  'U hebt gelijk, en als ik weg moet, zal ik dat nu moeten doen, voor het veel later wordt. Zijn de dames nog op? Zo ja, dan ga ik ze welterusten zeggen; dit is de laatste keer dat ik het kan doen.'


  Simon knikte en bleef alleen achter, terwijl Christopher zijn nieuwe stiefgrootmoeder en zijn oudtante een goedenacht ging wensen. Geen van de dames wist dat het eigenlijk een afscheid was, al vroeg Regina zich wel af waarom hij Letitia zo innig omhelsde voor hij wegging, maar Christopher had nu eenmaal rare opwellingen, dacht zij. Iedere jonge man die de kans om met een charmante erfgename als Nicole te trouwen liet liggen moest wel een beetje getikt zijn.


  Christopher kwam langzaam de studeerkamer binnen met een ernstig en een beetje stroef gezicht, want hij wist dat het ogenblik van het definitieve afscheid was gekomen. Met een pijnlijk verdriet in zijn hart keek Simon naar zijn kleinzoon, die de kamer doorliep en bij het bureau bleef staan. Christopher keek met een triest gezicht neer op die gelaatstrekken die zo op de zijne leken en begon aarzelend: 'Grootvader, ik vind het niet prettig om weg te gaan onder deze omstandigheden, maar ik moet, en wel over een paar minuten. Higgins zit al op me te wachten in Rottingdean en van daaruit gaan we naar Dover en dan naar Frankrijk.' Hij vervloekte zich zelf inwendig om al die leugens, maar het was dringend nodig dat Simon geloofde dat hij op weg was naar Frankrijk. 'Ik zal u missen,' ging hij door, 'en mijn nieuwe grootmoeder ook. Maar ik ben er zeker van dat over een paar maanden de vrede tussen Engeland en de Verenigde Staten wordt getekend. Tegen de volgende zomer ben ik wel terug, dus bedenk dat ik wel afscheid neem, maar dat het ditmaal maar voor een paar maanden is.'


  Simon had inmiddels zijn gevoel goed onder controle gekregen en snauwde: 'Bah! Doe toch niet zo sentimenteel. Ik verwacht dat Letty en ik ons ook zonder jou heel goed zullen redden.' Hij keek zorgvuldig de andere kant op en ging door: 'Ik heb er nog eens goed over nagedacht en ik geloof dat dit eigenlijk heel goed is zo. Letty en ik zijn pas getrouwd, en het is niet goed voor een man om zijn huwelijk te beginnen met een hoop familieleden en zo om zich heen. Als je volgende zomer terugkomt zullen Letty en ik goed op elkaar zijn ingespeeld, en dan zullen we pas goed de tijd hebben om van je gezelschap te genieten. Je zult wel niet begrijpen wat ik bedoel, want je bent zelf nooit getrouwd geweest, maar ik betwijfel of Letty en ik je de komende maanden wel zo erg zullen missen.'


  Christopher kon zijn lachen bijna niet houden en antwoordde met nauwelijks verborgen amusement in zijn stem: 'Och ja; van die kant had ik het nog niet bekeken. Misschien is het zelfs wel goed dat de zaken zo zijn gelopen.'


  'Ja, ja, vast wel. En als je dan tóch weg moet... ga dan maar.'


  Christopher hoorde het verdriet in zijn stem en al zijn opgewektheid verdween. Hij stak zijn hand uit naar Simon, die hem vastklemde, en zei: 'Dag, grootvader. Kijk volgende zomer naar me uit.'


  'Dat zal ik ... en het is je maar geraden dat je komt.'


  Geen van beiden zei iets over de gevaren van de lange zeereis, en Christopher stond zich zelf niet toe te denken aan de leeftijd van Simon. Hij zei zacht: 'Reken er maar op!' De handen omklemden elkaar nog even en toen was Christopher weg.


  De nacht begon kouder te worden, dacht Christopher, toen hij ten slotte zijn paard in de richting van Rottingdean stuurde. Als alles goed ging zouden hij en Higgins binnen de twee uur op weg zijn naar New Orleans.


  De vraag waar Nicole was gebleven hield hem nog steeds bezig en ook al zou er waarschijnlijk wel een redelijke verklaring zijn voor haar afwezigheid, toch zou hij graag hebben geweten wat haar had weerhouden tijdig thuis te komen. Hij kon tientallen redenen bedenken, maar die bevredigden hem geen van alle. Hij had het onbehaaglijk gevoel dat Nicole in gevaar verkeerde, en hoe vaak hij zich ook voorhield dat ze met Robert uit rijden was gegaan en dat ze waarschijnlijk een wiel kwijt waren geraakt of bij vrienden op bezoek waren, toch was hij er niet gerust op. En omdat hij zich zorgen maakte, hoewel hij dat niet wilde toegeven, was hij nijdig op Nicole, die zich zo misdroeg. Trut! dacht hij, met twee mannen het land doorzwerven als de eerste de beste slet. Hij zou geen moment van zijn tijd meer aan haar verknoeien - Edward en Robert mochten er met elkaar om vechten; hij ging ervandoor...


  


  Edward was de cabriolet gevolgd tot aan het huis van Robert en bleef een paar minuten buiten, zich afvragend wat hij nu zou doen. Het idee moord had hij nog niet laten varen, en hij was op zoek naar een mogelijkheid om het huis binnen te dringen, toen hij door de glazen deuren Nicole en Robert in de zitkamer zag. Buiten in het donker keek hij opmerkzaam toe: naar Robert die het briefje schreef, Nicoles vlugge loop door de kamer en daarna haar vertrek. Met een kwaadaardige grijns om zijn lippen maakte hij de zwaardstok los. Zo'n kleine toneelspeelster, die nicht van hem, hij zou haar spel echt bewonderen, als hij ten slotte zijn zwaard in haar zwarte hart zou stoten. Maar eerst Robert. Voorzichtig testte hij de glazen deuren en merkte tot zijn blijdschap dat ze niet op slot waren. Geruisloos deed hij ze open en glipte naar binnen toen Robert even weg was.


  Bij het horen van naderende voetstappen kroop Edward achter een gordijn en keek tevreden hoe Robert bij de haard ging zitten. Hij zat met zijn rug naar Edward toe, die daar meteen van profiteerde en de kamer doorsloop, zijn zwaard in Roberts nek zette en zachtjes zei: 'Beweeg je niet, anders maak ik je dood.'


  Robert verstijfde, maar bleef stil zitten. 'Ben jij dat, Markham?' vroeg hij.


  Edward grinnikte kwaadaardig. 'Ben jij dat, Markham?' imiteerde hij. Hij hield het zwaard op Robert gericht en liep om hem heen tot hij tegenover hem stond. 'Natuurlijk! Wie dacht je anders? Had je gedacht dat ik Nicole zo makkelijk liet gaan?' Dronken van zijn succes vervolgde hij honend: 'Nu ben je niet zo happig op een ontmoeting met mij, hè? Ik hoorde wat je tegen Nicole zei daar op de weg, dat ik me moest verantwoorden tegen een man. Nou, daar ben ik dan bij zo'n man en wat doet die? Blijven zitten.'


  Robert bekeek hem koel en zag de bloedvlekken op zijn jas en het lichte wankelen dat op bloedverlies wees. Bijna beleefd vroeg hij: 'Mag ik staan? als we langer moeten praten ben ik liever wat dichter bij het vuur.'


  Edward keek hem argwanend aan, maar besloot dat het geen kwaad kon en dat hij in zijn machtspositie wel grootmoedig kon zijn, dus gaf hij zijn toestemming en keek hoe Robert met een glas wijn in zijn hand naar de haard toeliep.


  'En vertel eens, Markham, wat wil je nu eigenlijk precies?' vroeg Robert, bijna beleefd.


  'Dat zal ik je vertellen,' zei Edward grinnikend en licht in zijn hoofd door het bloedverlies. 'Wat ik wil is Nicole. Laat haar maar hier komen.'


  Zonder haast zette Robert zijn wijnglas aan zijn mond en, toen Edward dreigend een stap naar voren deed, gooide hij hem glas en inhoud in zijn gezicht. Edward brulde van pijn en woede en Robert sprong naar een van de degens boven de schoorsteenmantel en maakte die vlug los. Vervolgens ging hij achter Edward aan door de kamer.


  De situatie was zo vlug veranderd dat Edward nog wankelde van de schok, terwijl hij terugweek voor de dreigende nadering van Robert. Op goed geluk pareerde hij de moorddadige aanval, maar zijn korte zwaardstok was nutteloos tegen de lange, dodelijke degen die de ander zo vaardig hanteerde. Het was alsof je een konijn in een val afmaakte, dacht Robert en glimlachend joeg hij de degen in de onbeschermde keel van Edward. Er klonk een zacht gorgelend geluid en Edward zakte ineen op de vloer. Robert veegde zijn degen af en keek nadenkend naar het lijk. Wat moest hij daar in jezusnaam mee beginnen? Het geluid van de zee trok zijn aandacht en weer glimlachte hij. Natuurlijk, de zee.


  Maar toen hij het lichaam van Edward naar de open glazen deuren begon te trekken, hoorde hij het geluid van een naderend paard. Gespannen wachtte hij af tot het voorbij zou gaan, maar dat gebeurde niet.


  Christopher was niet van plan geweest die avond opnieuw bij Robert aan te gaan, maar hij kon de gedachte aan Nicole niet uit zijn hoofd zetten. Waar zou ze in godsnaam zijn heengegaan en waarom? Toch had Simon gelijk, vermaande hij zich somber, want het maakte voor zijn plannen inderdaad niet veel uit waar Nicole was. Te zijner tijd zou ze toch wel thuiskomen, of hij er was of niet. Met die gedachte had hij haar uit zijn hoofd moeten zetten, maar dat ging niet, en nu hij weer in de buurt van het huis kwam kon Christopher geen weerstand bieden aan de verleiding om zijn nieuwsgierigheid te gaan bevredigen.


  Nadat hij was afgestapt en zijn paard aan een paal had gebonden keek hij naar het grote trekpaard bij de hoek van het huis en vroeg zich af wat dat hier deed. De voorgevel van een herenhuis was wel een vreemde plaats voor zo'n paard.


  Het was allemaal vreemd, dacht hij: deze verdwijning van Nicole, het weglopen van Robert midden in een belangrijk onderhoud met Simon, en nu stond hier een paard zonder zadel rustig te grazen. Hij liep er naar toe en streelde het dier op de brede rug, die nog een beetje vochtig aanvoelde. Een flink stuk bereden, concludeerde hij. Hij liep naar de voordeur en zag toen licht naar buiten komen aan de zijkant van het huis.


  Aan de hoeveelheid licht was duidelijk te zien dat daar een deur openstond. Christopher nam dezelfde weg die Edward had gevolgd en bleef even buiten de lichtplek staan om naar binnen te kijken. Vreemd genoeg was het eerste dat hij daarbij zag niet Robert en ook niet het lijk van Edward, maar Nicoles mantel, die achteloos over een van de stoelen bij de deur hing. Kleine teef, dacht hij woedend, verdomde kleine teef! Hij deed een woedende stap naar voren en zag toen dat de kamer niet leeg was.


  Robert was er en Edward Markham ook, de laatste stellig dood, merkte hij, toen Robert zich bukte en verder ging met slepen.


  Christopher stond even op het punt om zijn rug naar de hele scène toe te keren, misselijk van de conclusie die voor de hand lag. Nicole was kennelijk bij haar minnaar, en die scheen zo juist zijn rivaal te hebben gedood. Het was allemaal zo walgelijk dat hij er misselijk van werd, precies iets waar haar moeder, Annabelle, van zou hebben genoten. Nicole was blijkbaar al niet veel beter. Toen dacht hij aan het zorgelijke gezicht van Simon en besloot toch tussenbeide te komen, niet ter wille van Nicole, maar voor zijn grootvader - tenminste dat zei hij tegen zich zelf. Wat Robert met het lijk van Markham deed kon hem bijzonder weinig schelen, maar de verhouding tussen Nicole en Robert vrat aan hem als een zuur.


  Christopher had blijkbaar enig geluid gemaakt, want Robert, die toch al gespannen was door het koelbloedig doden van Edward, voelde hem even buiten de kamer staan en keek op. Een eindeloos ogenblik keken ze elkaar strak aan. Toen liet Robert de arm van Edward vallen en kwam overeind, met een half vergenoegde, half trieste glimlach op zijn gezicht.


  'Het schijnt dat we elkaar dus eindelijk ontmoeten,' zei hij.


  Verklaringen waren tussen hen niet nodig; beiden waren zich ervan bewust dat deze avond het laatste, dodelijke gevecht tussen hen plaats zou vinden.


  Christopher liep met lange, soepele passen de kamer in en trok zijn jas uit zonder naar Robert te kijken; in plaats daarvan ging zijn blik taxerend de kamer rond. Hij rolde zijn hemdsmouwen op en vroeg: 'Zeg het maar: pistolen of degens? Hier of op het strand?'


  'Degens,' antwoordde Robert even zakelijk. 'De jouwe hangt boven de schoorsteenmantel. De mijne heb ik al. Zoals je misschien wel gezien hebt heeft hij me vanavond al goede diensten bewezen.'


  Met iets dat een glimlach zou kunnen worden genoemd zei Christopher: 'Ik heb het gezien, ja. Maar waar spelen we dat spel, hier?'


  'Waarom niet? Het meubilair kan opzij worden gezet.'


  De beide mannen schoven de zware meubelen tegen de wanden tot er een grote lege ruimte was gevormd. Nog steeds zwijgend gingen ze toen zitten en trokken hun laarzen en kousen uit, want beiden verlangden naar de extra beweeglijkheid en het evenwicht dat met blote voeten wordt verkregen.


  Christopher liep naar de schoorsteenmantel en pakte de daar nog hangende degen, die hij taxerend door zijn hand liet glijden. Hij keerde zich naar Robert, die nu ook een degen in zijn hand had, en zei kalm: 'Uw keus van wapen valt toe te juichen. Dit is een bijzonder fijne degen.'


  Robert maakte een spottende buiging en antwoordde: 'Heb je me ooit anders gekend dan met het beste, of het nu degens zijn of vrouwen?'


  'Ja, maar hébt u haar, oom? Of liever gezegd ... kunt u haar houden ?'


  Het was een weloverwogen belediging, en Robert klemde zijn degen vaster in zijn hand, terwijl zijn mond dun werd van woede. 'Bij God, dat zal ik je betaald zetten,' siste hij. 'En garde!'


  Christopher kwam zijn aanval fel tegemoet en de degens suisden door de lucht. Christopher sprong opzij en zei honend: 'Kom, oom, u zult het beter moeten doen. Of bent u alleen maar goed als uw tegenstander ongewapend is?'


  Robert knarsetandde van woede, maar hij beheerste zich, want hij nam aan dat Christopher hem opzettelijk aan het ophitsen was. Met een grijnslach siste hij: 'Dappere woorden van iemand die vlucht voor mijn degen. Kom 's wat dichterbij, neef, dan kunnen we zien wat daarvan klopt.'


  Christopher gaf geen antwoord, maar pareerde de woedende uitval van Robert bijna achteloos en danste weg van de oudere man.


  'Verdomme, kom hier en vecht!' hijgde Robert.


  'Dat doe ik heus wel, oom, wees maar niet bang,' antwoordde Christopher koud, en plotseling liet hij zijn verdedigende houding varen en dreef Robert voor zich uit in een wilde charge. Zo vochten ze zwijgend en grimmig door. Keer op keer zag Robert nog net kans om de snelle en kwaadaardige uitvallen van Christopher te ontwijken, maar hij begon moe te worden en dat wist hij, en ook dat er geen ontkomen was aan deze aanvallen, dat het hier niet ging om een demonstratie door een schermmeester of een beleefd formeel duel. Voor ieder van beiden bestond nog slechts de ander en de haat die zij gemeen hadden; het enige reële was de degen van de ander en de wetenschap dat de kleinste onachtzaamheid onherroepelijk het einde zou betekenen. Hun ademhaling werd zwaarder en sneller in de loop van het gevecht. Robert pareerde met moeite een uitval die op zijn hart was gericht. Hij bewoog zich te langzaam en hield daar een lange, bloedige snijwond over zijn arm aan over.


  Met een tijgerachtige glimlach mompelde Christopher zacht: 'Dat was ik u nog schuldig, oom.'


  En omdat dit geen eenvoudig duel was dat beslist zou zijn met een eenvoudige blessure en als het ware aangemoedigd door het eerste bloed, gingen ze meedogenloos door. Robert probeerde achter elkaar twee schijnaanvallen, maar werd beide keren gepareerd.


  'Waar is ze?' vroeg Christopher buiten adem, maar duidelijk.


  'Boven, bij mij in bed ... waar zou ze anders zijn?'


  Hij had meteen spijt van zijn woorden, want Christophers degen schramde weloverwogen en achteloos over zijn wang. 'En hoe is ze daar gekomen? Wat voerde Edward hier uit?'


  Robert had geen kracht meer over voor een aanval; hij kon alleen nog de steeds gevaarlijker uitvallen van Christopher pareren; zijn arm deed pijn van schouder tot pols en het zweet stroomde hem over zijn gezicht.


  'Geef antwoord! Hoe komt Nicole hier en met Markham?'


  Robert zei hijgend: 'Markham had haar ontvoerd en ik heb ze ingehaald en Nicole hierheen gebracht.'


  De meeste hiaten in het verhaal kon Christopher wel aanvullen, maar niet allemaal, en met flitsende ogen vroeg hij: 'En jouw bed?'


  Hijgend hoonde Robert: 'Heb je me ooit... horen pochen ... over mijn ... veroveringen?'


  Dat was het laatste dat Robert Saxon te zeggen had. Hij had geen adem meer over om te praten en moest al zijn energie concentreren op het afweren van die dodelijke laatste aanval, waarvan hij wist dat die het einde betekende. Even later drong de degen van Christopher diep in zijn hart en maakte voorgoed een eind aan hun duel.


  Onbewogen keek Christopher naar het lichaam en verwonderde er zich over dat hij niets voelde. Robert was iemand die hij zijn leven lang had gehaat en veracht, en hij zou nu een gevoel van overwinning bij zich zelf hebben verwacht, maar hij voelde zich leeg en onverschillig.


  Hij moet zo even hebben staan staren en heeft nooit geweten waardoor hij uit die schemertoestand werd gehaald, misschien het geknetter van een doorgebrand blok in de haard of het geraas van een breker op het strand. Hoe dan ook, hij gaf zich zelf een inwendige por en besefte toen dat de monsterachtige haat tussen hem en Robert nu eindelijk voorgoed voorbij was - maar wel tegen een bittere en verschrikkelijke prijs.


  Het slaan van de klok op de schoorsteenmantel maakte hem bewust van de tijd en het schip dat op hem lag te wachten. Somber overzag hij de scène, Robert dood aan zijn voeten en ruim een meter verderop het lijk van Edward. De nabijheid van die lichamen en de vurige wens om zijn grootvader niet nog meer verdriet te doen brachten hem op een idee. De dood van Robert zou toch al een harde klap zijn, ook zonder dat hij daarbij te weten kwam dat het zijn kleinzoon was die zijn zoon had gedood.


  Hij liep naar het lijk van Edward toe en legde zijn eigen degen op de plaats van de zwaardstok, die hij onbewust aan zijn gordel bevestigde. Toen deed hij zijn mouwen naar beneden, trok zijn laarzen aan en glipte in zijn overjas. Hij keek nog eenmaal de kamer rond, bewust van het feit dat hij nodig weg moest - het getij was aan het afnemen en de tijd ging vlug. Maar de gedachte aan Nicole daarboven in dat bed liet hem niet met rust en hij wist dat hij niet weg kon gaan zonder haar te hebben gezien.


  Een bescheiden klopje onderbrak zijn gedachten, en hij liep vlug de kamer door en drukte zich plat tegen de muur bij de deur. Opnieuw werd er geklopt, en even later ging de deur langzaam open.


  Voorzichtig, en met grote bange ogen kwam Galena de kamer binnen. Wat zij deed was iets ongehoords, maar ze was ziek van angst en bezorgdheid over haar roekeloze jonge meesteres en had al haar moed bij elkaar geraapt om aan meneer Robert te gaan vertellen wat juffrouw Nicole had gedaan. Misschien had juffrouw Nicole de situatie toch wel verkeerd beoordeeld en was meneer Robert nog niet zo doortrapt, dacht zij. Bovendien, als ze niets deed zou juffrouw Nicole daar op dat strand doodvriezen, zo zonder jas of mantel. Ze had nog geen twee stappen in de kamer gezet, toen Christopher de deur met zijn schouder dichtdrukte en haar een hand op de mond legde. 'Stil,' beval hij zacht. Hij keek in de richting van de lijken en zag met voldoening dat die door een van de banken aan het oog werden onttrokken. Hij trok de dodelijk verschrikte Galena mee naar het bureau van Robert en draaide haar naar zich toe, nog steeds met zijn hand op haar mond.


  Toen zette hij een vinger aan zijn lippen en haalde langzaam zijn hand weg.


  'Meneer Christopher!' zuchtte zij opgelucht. 'Ik wist dat u zou komen. O, meneer Christopher, u moet haar redden! Ze is weggelopen naar het strand, en u moet haar opzoeken en terugbrengen. Ze heeft zelfs geen mantel bij zich om zich warm te houden.'


  Christopher trok ten onrechte de conclusie dat Nicole op de een of andere manier achter zijn aanwezigheid was gekomen en voor hem op de vlucht was gegaan. Hij zag een stuk papier en een pen op het bureau en krabbelde vlug een briefje voor zijn grootvader.


  


  Grootvader,


  In haast - vertrek onmiddellijk naar Frankrijk, zoals de bedoeling was. Nicole is veilig - maar tegen een verschrikkelijke prijs.


  Christopher


  


  Hij pakte Nicoles mantel en trok Galena de kamer uit, waarbij hij er voor zorgde dat ze de lijken niet te zien kreeg. Haastig nam hij haar mee langs het pad waarover hij even tevoren was gekomen. Bij zijn paard trok hij Galena de mantel aan, gaf haar het briefje in de hand en zette haar op het paard.


  'Ik hoop dat je paard kunt rijden, Galena,' zei hij grijnzend. 'Ga naar lord Saxon en geef hem dit briefje. Maak je geen zorgen over je meesteres - daar zorg ik wel voor.'


  Hij aarzelde even en zei toen: 'Galena, ik zou het op prijs stellen als je tegen niemand zegt dat je mij hier vanavond hebt gezien, behalve dan tegen mijn grootvader. Als iemand er naar vraagt, zeg dan maar dat je op eigen houtje bent weggeglipt. Begrepen ?'


  Als in trance knikte Galena; daarop gaf Christopher het paard een klets op zijn flank en Galena klemde de teugels vast toen het paard vooruit sprong. Christopher keek haar na tot ze goed en wel onderweg was en rende toen naar het strand, met als enige gedachte Nicole te vinden, en dan ...


  Nicole Ashford verkeerde op dat moment in een ongelukkige situatie. Ze was een beetje overmoedig en onvoorzichtig geworden en had toen kans gezien om te struikelen over een half begraven stuk steen en daarbij haar enkel stevig te kneuzen. De pijn was ondraaglijk, maar nog niets vergeleken bij het vernederend gevoel gehinderd te worden door zo'n tyisch vrouwelijke stommiteit. Schuimbekkend van woede zat ze op het strand en had haar pogingen om naar het hutje een eindje hoger en verderop te klimmen al vrijwel opgegeven. Haar enkel kon haar gewicht niet houden, en veel meer dan kruipen kon ze niet. Ze had net besloten verder te gaan op handen en knieën, toen ze iets blauws zag komen uit de richting van het schip dat ze voor anker had zien liggen. Ze keek nog eens goed en zag in het maanlicht de gestalte van een man. Heel even dacht zij die gestalte te herkennen, maar die gedachte verwierp ze meteen als een kinderdroom. Higgins zou hier om deze tijd van de nacht geen signalen staan uitwisselen met een vreemd schip. Of toch wel? Plotseling ging ze rechtop zitten en herinnerde zich wat Christopher had gezegd over een hutje aan zee en het feit dat hij wegging. Vol aandacht keek ze naar het schip en was niet echt verbaasd, toen er even later een bootje te water werd gelaten en de mannen aan boord naar de kust toe begonnen te roeien. Bijna vrolijk zag ze even later Higgins afdalen van de heuvel. Dit was bepaald voor haar wel een nacht om van de ene verwikkeling in de andere terecht te komen. Christopher zou haar vermoorden als hij haar hier vond, dacht ze met een half hysterisch lachje - maar liever gewurgd door Christopher dan leven als vrouw van Robert.


  Higgins was vlak bij haar toen ze riep: 'Higgins! Ik weet wel dat dit niet het geschikte moment is om je te roepen, maar wil je tegen Christopher zeggen dat ik hier ben?'


  Higgins schrok zich natuurlijk halfdood. 'Juffrouw Nicole! Wat doet u hier? Christopher is op zoek naar u - in feite mist hij de boot doordat hij aan 't zoeken is.'


  'O God,' mompelde Nicole en besefte precies wat er gebeurd moest zijn. De gedachte om door Christopher vermoord te worden was niet meer zo grappig, te meer niet omdat de kans groot was dat hij dat inderdaad zou doen als hij haar vond.


  Ze beet zich op de lippen en keek naar het bootje. 'Wat doe je?' vroeg ze ten slotte. 'Zeggen dat jullie niet gaan?'


  'Nee, ik ga wel mee. Het schip gaat naar Amerika, naar New Orleans, en Christopher heeft me opdracht gegeven om zonder mankeren mee te gaan.'


  'Juist ja,' zei ze langzaam en begreep diverse dingen die ze liever niet had begrepen. Deze ontmoeting moest al afgesproken zijn vóór zijn vertrek uit New Orleans, en de gedachte dat zij er de oorzaak van was dat hij die niet nakwam was niet opwekkend. Maar verdomme! dacht ze opstandig, het is niet mijn schuld. Ik heb hem niet gevraagd om overal rond te zwerven om mij te zoeken.


  'Kijk!' riep Higgins opgewonden en met lood in haar hart herkende Nicole de gestalte die met lange passen over het strand aan kwam rennen. Even later was hij hen genaderd en keek met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht naar Nicole, die nog steeds op de grond zat.


  'Wel, wel,' zei hij sarcastisch. 'Wat hebben we hier? Een maagd in moeilijkheden? Of de weggelopen minnares van m'n oom?' Zonder op antwoord te wachten bukte hij zich en trok haar overeind.


  Ze keek hem behoedzaam aan en negeerde de stekende pijn in haar enkel. Bijna tam zei ze: 'Ik heb m'n enkel verzwikt, anders zou ik hier niet zijn. En, Christopher, het was niet mijn bedoeling dat dit zou gebeuren.'


  Christopher staarde haar zwijgend aan, ten prooi aan zoveel emoties dat hij niet precies wist wat hij voelde. Hij had gedacht dat de enige gevoelens die ze bij hem kon opwekken afkeer en dierlijke lust waren en dat hij definitief afscheid van haar had genomen in de bibliotheek. Maar nu merkte hij dat een niet te omschrijven gevoel voor haar hem verscheurde.


  Hij wilde haar niet, zei hij woedend tegen zich zelf. Zij had hem nooit anders dan moeilijkheden bezorgd, daar in die grot op Bermuda al, en nu had ze bijna de plannen van maanden ongedaan gemaakt. Christopher bleef zwijgen en Higgins liep, met een discretie die Nicole nog meer aan hem bond, het strand op in de richting van het bootje.


  Nicole slikte, van haar stuk gebracht door de harde, meedogenloze gelaatstrekken boven zich, en zei stotterend: 'Ik ... ik ...'


  'Jij wat?' barstte Christopher los. 'Je hebt spijt? Is het daar niet een beetje laat voor? Twee mannen zijn er dood door jou. Jezus, Nicole, nog geen maand laat ik je alleen en wat vind ik? Chaos en rotzooi. En wat moet ik nu met je beginnen?'


  'Helemaal niets! Ik heb het tot nu toe op eigen houtje gered en ik zal barsten als ik hulp nodig heb van iemand als jij. Ga naar je verdomde schip!'


  Ze keerde zich om en wilde weglopen, zonder te denken aan haar gekneusde enkel. Maar een scheurende pijn zorgde er wel voor dat ze daar weer aan dacht en met een gesmoorde kreet van pijn deed ze nog één stap voordat ze de harde handen van Christopher om haar schouders voelde.


  Een kreet van Higgins maakte dat Christopher omkeek. Met een zachte vloek nam hij de spartelende Nicole in zijn armen en droeg haar mee naar het strand. Hij zette haar bepaald niet zacht op het vochtige zand neer en snauwde haar toe: 'Luister jij! Robert en Edward zijn allebei dood! En als je dat niet zelf hebt gedaan, ben je er toch direct verantwoordelijk voor. Je bent al net als je moeder.'


  Nicole werd bleek. Het nieuws van die twee doden was als een schok, maar wat haar nog erger trof was dat Christopher haar de schuld gaf. Ze had wel gedacht dat hij het ergste zou veronderstellen, maar dit? Net iets voor hem, dacht ze, om haar op één lijn te stellen met haar moeder en te denken dat ze beiden van hetzelfde sop overgoten waren. 'Als ik een man was, zou je dat niet zeggen. En als ik een man was, zou ik je voor zonsopgang ontmoeten op het veld van eer. Hoe durf je! Hoe durf je me te veroordelen, zonder naar me te hebben geluisterd, zonder zelfs te weten wat er eigenlijk is gebeurd. Arrogant beest... ik hoop dat dat rotschip van jou zal zinken.'


  Haar woorden klonken net oprecht genoeg om Christopher tot nadenken te brengen, maar hij had geen tijd meer, geen tijd voor verder praten, voor het bijleggen van al die meningsverschillen die tussen hen bestonden. Verscheurd door gevoelens waar hij geen naam aan kon of wilde geven, voelde hij zich voor het eerst in zijn leven besluiteloos. En dat kwam allemaal door deze vrouw. Het viel niet te ontkennen dat hij nog steeds naar haar verlangde, zelfs nu nog, en plotseling kwam de gedachte bij hem op: Waarom zou ik haar eigenlijk hier achterlaten? Het was te gek om er zelfs over te denken, maar het idee was er en hij kon het niet meer kwijt. Hij keek nadenkend naar de boot; die had de branding bereikt en binnen enkele ogenblikken zou hij een beslissing moeten nemen. Hij keek opnieuw naar Nicole en liet zijn ogen rusten op de volle rijpheid van haar mond. Op dat ogenblik verdween Christopher Saxon van het toneel en bleef alleen kapitein Saber over.


  Christopher Saxon was van plan geweest haar veilig achter te laten bij zijn grootvader, om dan naar Amerika te vertrekken en te proberen haar te vergeten. Maar Saber had zich zelf nog nooit iets ontzegd dat hij hebben wilde, en hij wilde deze slanke vrouw meer dan wat ook. Zijn besluit was genomen en nog voor Nicole kon raden wat zijn bedoeling was, had hij zich gebukt en haar over zijn brede schouder gelegd. Hij negeerde haar schreeuw van pure woede en de kloppende vuisten en trappende voeten in zijn rug, en liep de branding in en het bootje tegemoet. Hij bereikte het toen hij bijna tot zijn middel in het water stond en zette Nicole bijna vrolijk aan boord. Toen klom hij zelf aan boord, keek nog even naar de kust en wist nu dat hij Engeland zonder hartzeer kon verlaten. Hij wendde zich tot een lid van de bemanning en zei: 'Iedereen is aan boord. Nu als de donder maken dat we hier wegkomen, voor we worden opgepikt door een Engels oorlogsschip.'


  De mannen aarzelden nog even, maar begonnen toch te roeien. Een van hen kon niet nalaten te mompelen: 'Niemand heeft iets gezegd over een vrouwspersoon. Kapitein Baker zal wel niet zo blij zijn als hij dat in zicht krijgt.'


  Christopher keek naar het woedende gezicht van Nicole en terwijl hij achteloos over haar krullen streek zei hij luchtig: 'Sorry voor deze extra passagier, maar de dame en ik hebben een paar belangrijke dingen te bespreken, en dat kan nergens beter dan in New Orleans.'
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  De lange zeereis naar New Orleans verliep als een nachtmerrie. Tweemaal werden ze bedreigd door Britse oorlogsschepen en eenmaal beschoten en alleen gered door een mistbank, die kapitein Baker de kans bood weg te glippen. Het weer was allerberoerdst, met voortdurend stormen en buien, waardoor toch al opvliegende humeuren nog slechter werden.


  Heel begrijpelijk was de kapitein geïrriteerd door de onverwachte en onwelkome verschijning van een vrouw aan boord, en Nicole bracht de hele reis geïsoleerd door in een hutje. Van comfort was geen sprake, en waar ze nogal overhaast uit Engeland was vertrokken, begon ze de bronskleurige zijden jurk met kant die ze droeg te haten. Zij en Christopher zeiden nagenoeg niets tegen elkaar, want ze zagen wel in dat dit niet de tijd was om aan een van hun felle twistgesprekken te beginnen. Higgins vormde de welkome bufferzone en wist het gesprek snel en doeltreffend in andere banen te leiden als het in een veldslag dreigde te veranderen.


  Dag-in-dag-uit ijsbeerde Nicole in haar kleine cel. Ze voelde zich als in een val, een val waaruit ze aan de ene kant graag zou willen ontsnappen, en aan de andere kant...


  Christopher ging het niet veel beter, al had hij dan vrijheid van beweging aan boord en al had hij tenminste een voorraad schoon goed, want hij had geweten dat hij weg zou gaan. De reis leek hem eindeloos en de zee iets dat zich tot aan de horizon uitstrekte. Zijn enige troost was de gedachte dat hij en Jason goed hadden gegokt en dat hij terugkwam met bewijzen dat de Engelsen een aanval op New Orleans beraamden. Natuurlijk was het ook zo dat de kranten daar de afgelopen weken vol over hadden gestaan.


  Wat Nicole betreft kon hij alleen maar de idiote ingeving vervloeken die hem ertoe had gebracht zoiets uit te halen. Wat moet ik in godsnaam met haar beginnen? dacht hij. En wat moest hij schrijven aan zijn grootvader? Daar had hij nog niet eerder bij stilgestaan, maar het was wel heel beroerd.


  Simon zou wel hebben verondersteld dat Nicole bij hem was. Het briefje dat hij hem had geschreven wees daar al op en bovendien had hij Galena gezegd dat hij voor haar meesteres zou zorgen. Even kwam het ongelooflijke idee bij hem op dat hij toen al onbewust van plan was geweest Nicole mee te nemen. En nog bespottelijker en onaangenamer was het gevoel dat hij zonder haar niet uit Engeland weggegaan zou zijn.


  Christopher zat in het moeilijkste dilemma van zijn leven: hij verafschuwde deze gril en vervloekte Nicole dat zij hem zo in verleiding had weten te brengen, maar kon niet ontkennen dat hij nog steeds naar haar verlangde, en wel zo dat hij zich het leven zonder haar niet kon voorstellen. De lange weken op zee deden daar niet veel goeds aan. De nabijheid van Nicole en de onmogelijkheid om de honger die aan hem knaagde te bevredigen, dreven hem iedere nacht opnieuw het dek op, waar hij liep te ijsberen met zijn gedachten bij Nicole in haar hutje.


  Och ja, hij had natuurlijk bij haar binnen kunnen dringen of overdag Higgins naar buiten kunnen sturen om zijn lusten te bevredigen, maar hij was al zo ver dat hij meer wilde dan alleen maar een vlugge lichamelijke bevrijding van de hartstocht die in hem kookte. Heftig, als iemand die een gloeiende pook beetpakt, deinsde hij terug voor de gedachte dat, wat hij van haar verlangde, liefde zou zijn. Het hele idee was belachelijk, en hij stootte het probleem van zich af, niet bereid om te zien wat er in zijn hart leefde en woelde, wat daar al woelde sinds die onweersnacht in Huize Thibodaux, nu al maanden geleden.


  Bij hun aankomst in New Orleans, de tweede week van november, werden ze door iedereen opgelucht begroet. Het weer daar was al niet veel aantrekkelijker dan het op zee was geweest, met veel regen en een koude, harde wind. Maar in Christophers kostelijke huis in het Vieux Carré brandde een groot en gezellig vuur in de grote salon, toen hij daar met zijn beide reisgenoten aankwam. Een haastig gekrabbeld briefje aan Sanderson, dat door een van de baliekluivers in de haven was bezorgd, had hem voorbereid op hun aankomst, en enkele ogenblikken later werd Nicole naar de kamer gebracht waar ze voor hun vertrek naar Engeland verbleef, terwijl Christopher bij de haard stond met een dampende rum-punch. Zodra Christopher zijn punch had opgedronken ging hij op weg naar het huis van Savage. Hij had erover gedacht een bediende te sturen om te zien of de Savages thuis waren, maar was daar te ongeduldig voor en sjouwde tegen de striemende regen in. Gelukkig was Jason thuis; hij zat een paar documenten door te kijken toen Christopher de studeerkamer werd binnengelaten. Met een enthousiaste verwelkomende glimlach stond hij op en drukte Christopher de hand. 'Mijn God,' zei hij half in ernst. 'Het werd langzamerhand wel tijd dat je terugkwam. Ik begon me net af te vragen of m'n instinct me toch zou hebben bedrogen.'


  'Geloof me,' zei Christopher grijnzend, 'er zijn tijden geweest dat ik me afvroeg of we niet allebei stapelgek waren om aan zo'n krankzinnig plan te beginnen. Maar het is gelukt, Jason! Ik was ten einde raad en er bijna zeker van dat het mislukt was, maar toen ging alles goed. Lees zelf maar.' Hij stak Jason het memorandum toe en voegde eraan toe: 'Veel is het niet, maar het is een bewijs en het geeft ons een paar inlichtingen die we hard nodig hadden.'


  'Hmm, ja, ik begrijp wat je bedoelt,' zei Jason, terwijl hij vlug het memorandum doorkeek. 'Maar dit is precies wat ik hoopte te zullen krijgen! Daar moet ik meteen mee naar Claiborne; die is de laatste tijd haast wanhopig. En de kranten doen daar ook al geen goed aan. Het lijkt wel of ik dagelijks lees over de op handen zijnde invasie in New Orleans, maar zo te zien wordt er niets aan gedaan. Het contingent troepen in de stad is veel en veel te weinig.'


  'Er is dus al die maanden dat ik weggeweest ben niets veranderd?' vroeg Christopher ontstemd.


  'Och, zo zou ik het niet willen zeggen,' zei Jason met een lachje.


  'Er is wel het een en ander gebeurd, weet je. John Armstrong is afgetreden als minister van oorlog en opgevolgd door Monroe. En ondanks het in brand steken van Washington hebben we het de afgelopen maanden niet zo slecht gedaan. Het nieuws had Londen misschien nog niet bereikt toen je wegging, maar de invasie in de Verenigde Staten via het Champlain-meer en de Hudson-vallei door sir George Prevost is een flop geworden. Een van onze jonge luitenants heeft met een paar bij elkaar geraapte schepen de Britse marine-eenheid bij Plattsburgh vernietigd, zodat Prevost zijn plannen moest opgeven en terug moest keren naar Canada. Aan de andere kant zul je wel hebben gehoord dat het land financieel goed aan de grond zit. De schatkist is failliet en het wordt steeds moeilijker om geld te vinden waar het fiasco mee betaald moet worden. Maar al met al zullen we er, met een beetje tijd en geluk, wel een tikkeltje verkreukeld, maar verder heelhuids afkomen.'


  Christopher gromde: 'Als we geen kans zien om New Orleans te verdedigen tegen de strijdmacht van Pakenham komen we er zeker niet heelhuids af! De Engelsen zouden niets liever willen dan de hele staat Louisiana in handen krijgen en als we niet gauw een beetje troepen hierheen sturen, maken ze een beste kans ook. De vloot van admiraal Cochrane in de Golf zal Pakenham van marinesteun voorzien en de Engelsen zullen over ons heen komen als een troep wolven over een stelletje opgesloten schapen.'


  'Niet helemaal,' zei Jason. 'Er is nog een nieuwtje dat ik je nog niet heb verteld: generaal Ross is dood. Gesneuveld bij de aanval op Baltimore, die we trouwens hebben afgeslagen. Je ziet dat we af en toe zelf ook onze tanden wel laten zien.'


  Christopher zuchtte. 'Misschien heb je gelijk, maar opwekkend ziet het er toch bepaald niet uit. Vergeet niet dat er in de vredesonderhandelingen in Gent voor geen cent schot zit. Voor een vlugge oplossing zou ik zeker niet op Gent rekenen.'


  'Dat ben ik met je eens. Maar met dit memorandum zullen we Andrew Jackson er vast wel van kunnen overtuigen dat New Orleans in gevaar verkeert. En als hij daar eenmaal van overtuigd is komt Jackson wel hier met zijn leger en laat hij Louisiana zeker niet in handen vallen van de Engelsen.'


  Christopher keek sceptisch. 'Ik hoop dat je gelijk hebt. Wat adviseer je inmiddels?'


  'Ik wil dat je meegaat als ik dit memorandum overhandig aan de gouverneur,' zei Jason. 'Dat lijkt me niet meer dan fair; jij hebt er ten slotte voor gezorgd dat het hier is gekomen. En nog belangrijker: de gouverneur heeft iedere bekwame man nodig die hij kan vinden. Onze creoolse bevolking negeert de situatie, zoals te doen gebruikelijk, en behalve een paar Amerikanen beweert iedereen hier dat er geen enkel gevaar is. En dat is ook iets waar Claiborne tegen vecht: onverschilligheid en onwetendheid.'


  Christopher trok een bedenkelijk gezicht. 'Ik hoop dat je beseft wat je doet - bij de gouverneur aankomen met een stuk zeerover zoals ik. Ben je niet bang dat als hij achter mijn relaties met Lafitte komt, jouw positie tegenover hem in gevaar kan komen?'


  'Beste jongen, er is meer voor nodig dan een schelm zoals jij om mij te ruïneren! Vergeet trouwens niet dat een deel van mijn waarde voor de gouverneur juist het feit is dat ik zoveel van die zeerovers ken.'


  'In dat geval ben ik tot uw dienst, meneer,' antwoordde Christopher.


  Het bezoek aan de gouverneur werd meteen gearrangeerd. Christopher keek oplettend naar Claiborne, toen die het memorandum las, maar kon daaruit niet opmaken of het nieuws hem genoegen deed of nog meer alarmeerde. Met een volkomen uitdrukkingloos gezicht las Claiborne het memorandum door en legde het op zijn glanzend gepolijste bureau neer. Hij vouwde zijn handen en keek de beide mannen tegenover zich met heldere ogen aan.


  'Goed, als dit Jackson niet tot actie brengt, zou ik niet weten wat daar dan wel voor nodig zou zijn. Ik hoop alleen maar dat hij beseft dat het doel van de Engelsen New Orleans is en niet Mobile. Hij en Monroe geloven allebei dat de Engelsen via Mobile zullen aanvallen en daarom concentreren ze daar al hun inspanningen. Zelf ben ik ervan overtuigd dat de aanval van de kust af zal komen. Maar ik ben natuurlijk maar een burger,' zei hij somber.


  Weinig kon Jason of Christopher nog toevoegen aan wat Claiborne al wist, dus na nog een paar minuten beleefde conversatie gingen de beide mannen weer weg.


  Het regende niet meer, maar na een blik op de loodgrijze lucht zei Christopher: 'Als we opschieten halen we misschien nog net ieder z'n eigen huis voordat er weer een stortbui komt. Tenzij jij nog iets belangrijks te bespreken hebt, stel ik dus voor naar huis te gaan.'


  Jason stemde daarmee in. 'Aan die lucht te zien kunnen we wel zwemmend thuiskomen, mon ami! En voorlopig dacht ik dat we wel alles hadden gedaan wat we konden. Als ik iets naders hoor stuur ik je wel bericht.' Toen kwam er een vreemde uitdrukking op zijn gezicht en vroeg hij, bijna achteloos: 'Voel je er voor om donderdag bij ons te komen dineren? Er zijn hier een paar dingen gebeurd waar ik je over zou willen spreken. Het is er nu de tijd niet voor en ik ben niet eerder vrij.'


  Christopher lette niet op de eerste regendruppels die begonnen te vallen, en keek Jason nadenkend aan: 'Is het belangrijk? Iets waar ik wat aan zou moeten doen?'


  Opnieuw aarzelde Jason en Christopher kreeg de indruk dat hij iets verzweeg. 'Het kan zijn dat je het belangrijk vindt en er iets aan wilt doen, ja,' zei hij. En toen Christopher zijn wenkbrauwen optrok voegde hij eraan toe: 'Ik wil niet geheimzinnig doen, maar ik heb echt geen tijd om er nu tot in de finesses op in te gaan. Misschien hoor je er vóór die tijd wel over, en dan wil ik je vragen niet meteen kwaad te worden, maar te bedenken dat geruchten niet altijd betrouwbaar zijn.'


  'Je wilt dan misschien niet geheimzinnig doen, maar het lukt je toch wel heel aardig,' snauwde Christopher.


  Jason glimlachte even. 'Ik weet het, vriend, ik weet het, maar heb even een beetje geduld met me. Dus afgesproken? Je komt donderdagavond dineren?'


  'Dat weet je donders goed.'


  Jason liep weg en Christopher ging langzaam naar huis, met zijn gedachten bij Nicole.


  Heetgebakerd, een betoverende kleine slet, even mooi als opvliegend, en vermoedelijk kon ze hem niet zien of luchten, maar hij wilde geen andere vrouw... tenminste nu nog niet, dacht hij haastig, en wilde niet verder kijken dan de komende paar weken ... of maanden? Hij was vastbesloten om bij de dag te leven en zich geen zorgen te maken over wat er op den duur tussen hen zou gebeuren. Dat had hij met andere vrouwen ook nooit gedaan, dus waarom nu opeens wel?


  Zoals te verwachten viel was Nicole niet in de stemming om uit te kijken en af te wachten. Ze was woedend om wat Christopher had gedaan, terwijl ze tegelijkertijd heel goed besefte dat ze nergens liever was dan bij hem. Maar niet zo, dacht ze boos, niet als een prooi over een schouder gegooid. Als de keus aan haar was geweest en ze zelf had verkozen met hem mee te gaan, als hij had gezegd: 'Ga mee' en zij had besloten hem te volgen, zou ze de positie waarin ze nu verkeerde niet zo betreuren. Maar hij had haar wensen volkomen genegeerd en haar achteloos meegepakt uit Engeland. Volkomen typerend voor zijn arrogante manier van doen, dacht ze bitter.


  Ze was niet zo sterk in het verbergen van haar gevoelens, en pas toen ze de angstige uitdrukking zag op het gezicht van het negermeisje dat als haar voorlopige kamenier was aangewezen, dwong ze zich aan iets anders te denken. Met een charmante glimlach zei ze: 'Wees niet bang voor me, alsjeblieft. Ik heb een rothumeur, maar daar val ik zelden bedienden mee lastig. Vertel me, hoe heet je?'


  Schuchter antwoordde het meisje: 'Naomi, mevrouw. Meneer Sanderson zegt dat ik uw kamermeisje ben tot hij iemand anders heeft gevonden.'


  Nicole keek toe hoe ze voor een bad zorgde en een van de jurken klaarlegde die ze niet had meegenomen naar Engeland en stelde bij zich zelf vast, dat dit meisje eigenlijk alles was wat ze nodig had. Er was geen enkele reden om op zoek te gaan naar een tweede Mauer. Ditmaal zou ze zich niet in de betere kringen bewegen. De positie van een minnares - en ze nam aan dat dit de rol was die Christopher haar had toegedacht - was heel anders dan die van een pupil. Met een somber glimlachje nam ze zich voor dat Christopher aan haar bepaald geen gemakkelijke minnares zou hebben. Daar zou ze wel voor zorgen!


  Haar gedachten werden onderbroken door de mededeling van Naomi dat het bad gereed was, en ze liet zich uit haar kleren en in de grote badkuip helpen.


  Het bad was iets hemels. Na al die weken op zee, waarin vlug even afsponsen met koud zeewater het summum van luxe was, voelde het warme en zoete water heerlijk aan. Zuchtend van genot lag Nicole met haar hoofd op de rand en bedacht dat dit bijna de narigheid van weken zonder bad waard was. Maar toen begon het water toch af te koelen en liet ze zich door Naomi helpen met het wassen van haar haar.


  Heerlijk opgefrist en meer ontspannen dan ze in weken was geweest zat Nicole gehuld in een grote handdoek bij het haardvuur, terwijl Naomi de lange vlechten droog kamde en borstelde. Het zachte contact met de haarborstel maakte Nicole slaperig en toen Naomi vond dat het haar droog genoeg was, besloot ze even te gaan liggen.


  Het was nu laat in de middag. De donkere lucht beloofde nog meer regen en de gedachte aan een echt bed was meer dan Nicole kon weerstaan. Ze sliep meteen in en werd een paar uur later wakker in een donkere en stille kamer. De dikke veren matras voelde aan als een wolk, en spinnend van genoegen kroop Nicole terug in de warmte. Maar de binnenkomst van Naomi met een brandende kaars maakte een eind aan Nicoles slaapplannen.


  'Ja, wat is er?' vroeg ze.


  'O, ik was niet van plan om u wakker te maken. Meneer Christopher wilde alleen maar dat ik even ging kijken of u sliep.'


  'Je hebt me niet wakker gemaakt. Ik stond net op het punt om je te bellen,' loog Nicole.


  Gerustgesteld en met het idee dat het best wel prettig zou zijn om bij juffrouw Nicole te werken, stak Naomi de lampen aan en hielp ze haar nieuwe meesteres met aankleden.


  De jurk die ze klaar had gelegd was van zachte mousseline in een mooie tint lichtgroen. Het was een prachtige jurk, maar Nicole zou hem na al die weken nog mooi hebben gevonden als hij van oude zakken zou zijn gemaakt.


  Het enige dat niet in New Orleans was achtergebleven was schoeisel, en terwijl ze naar haar blote voeten keek werd ze pijnlijk herinnerd aan die avond op Bermuda. Wat zou mijn toekomst anders zijn geweest als ik de raad van Allen had opgevolgd, dacht ze spijtig, en opnieuw vroeg ze zich af hoe het hem vergaan zou zijn. Christopher had beloofd dat hij zou worden vrijgelaten, en nu wilde ze niets liever dan geloven dat hij zijn woord had gehouden. Ze wilde niet dat de dood van Allen ook nog tussen hen kwam te staan; hij moest vrij zijn, en bij de Engelsen. Nicole wilde er niet aan denken dat Christopher hem zou hebben uitgeleverd aan de Amerikanen om als spion te worden opgehangen. Er was veel wat ze wilde geloven van Christopher Saxon, maar dat niet!


  Het probleem van het ontbrekend schoeisel werd opgelost door de zijden muiltjes aan te trekken waar ze in was gekomen, en na nog even goedkeurend in de spiegel te hebben gekeken ging Nicole langzaam de trap af naar de salon.


  Christopher was daar al, zoals ze wel had verwacht, maar wat ze niet had verwacht was de steek - half pijn, half blijdschap - die door haar heen schoot toen ze hem daar bij de haard zag staan.


  Hij keek op en vroeg beleefd: 'Goed geslapen?'


  'Ja, een echt bed was wel een verandering na de accommodatie bij kapitein Baker,' antwoordde Nicole.


  Hij zag er heel ontspannen uit en uit zijn donkere gezicht viel niet op te maken in wat voor stemming hij was. In zijn onberispelijke kleding was hij een man van wie iedere jonge vrouw hartkloppingen zou krijgen, en Nicole was zich maar al te goed bewust van zijn grote, harde lijf toen hij de kamer doorliep en haar hoffelijk een stoel aanbood. Ze aarzelde even, maar vond toen dat ook zij wel kon doen alsof er niets aan de hand was en accepteerde beleefd.


  Ze waren beiden wat stroef in woorden en bewegingen, als vreemden die elkaar voor het eerst ontmoetten. Christopher vroeg beleefd: 'Heb je zin in een glas sherry? We hebben geloof ik nog volop tijd voor het diner.'


  'Ja graag,' mompelde Nicole met een gedwongen glimlachje.


  Christopher liep naar de andere kant van de kamer en schonk een glas sherry in. Zwijgend kwam hij terug en stak het haar toe, waarbij hun vingers elkaar raakten. Ze reageerden allebei alsof ze gestoken waren: Christopher liet zijn hand abrupt vallen en Nicole graaide het glas bijna uit zijn hand.


  De stilte tussen hen was onbehaaglijk. Ieder wachtte tot de ander het eerste gebaar zou maken of het eerste woord zou zeggen, maar geen van beiden deed het.


  Christopher was weer bij het vuur gaan staan en leek opnieuw geboeid te zijn door de gele en oranje vlammen, terwijl Nicole aan haar sherry nipte zonder er eigenlijk zin in te hebben. Toen ze naar Christopher keek, pakte hij het cognacglas en dronk het in één teug leeg. Toen keek hij haar recht in de ogen en vroeg met een glimlachje: 'Nou én? Heb je helemaal niets te zeggen? Ik wacht al die tijd al op een riedeltje van jouw giftige tong. Kom vooruit, spui je gal maar; ik weet zeker dat je daar al weken naar verlangt.'


  Nicole verstarde en haar ogen begonnen te glinsteren van opkomende woede. Met moeite bedwong ze de neiging om precies te doen wat hij zei. In plaats daarvan zei ze koel: 'Met tekeergaan tegen jou bereik ik niets. Ik ben, naar ik hoop, over een paar van mijn dwaasheden heen gegroeid, en ik ben niet meer van plan mijn zelfbeheersing te verliezen, ook al zou je dat nog zo graag willen.'


  Eén van de zware wenkbrauwen ging spottend omhoog. 'Voorlopig zal ik je op je woord geloven, maar je zult toch vast wel iets te zeggen hebben. Een afkeurende opmerking over m'n gedrag?'


  Nicole stond op en zette heel weloverwogen haar halflege glas op een tafeltje. 'Ja, ik heb wel iets te zeggen, maar eerst eigenlijk iets te vragen. Mag dat?' vroeg ze sarcastisch, en toen Christopher knikte, vroeg ze botweg: 'Wat ben je van plan met me te doen?'


  Christopher liet zijn blik over haar heen gaan, van de bronskleurige muiltjes tot haar kruin, bijna liefkozend. 'Och, ik kan diverse plannen bedenken, maar ik betwijfel of je het daar mee eens zou zijn. Ik wil jou, Nicole. Ik verlang naar je zoals ik nog nooit naar een vrouw heb verlangd. Je was bereid de minnares van Robert te zijn, dus waarom niet de mijne?'


  Nicole stond bevroren van ijzige woede tegenover hem en hij ging haastig door: 'Ik heb jou je kans gegeven om een respectabel leven te leiden en gezorgd dat je veilig weer onder de mensen kwam, maar nee, dat wilde jij niet. Jij gooide dat allemaal weg om een stuk speelgoed van Robert te worden. Nou, liefje, bij mij zul je beter af zijn. Je kunt alles krijgen wat je wilt, je eigen huis, rijtuig, bedienden; noem je prijs maar!'


  'Je overschat je charme! Als ik op sterven lag en jij de gave had mij 't leven te hergeven zou mijn antwoord nog altijd nee zijn. Jouw minnares worden? Ha, nog liever hang ik de straathoer uit dan in jouw armen te liggen!'


  Christopher stak zijn armen naar haar uit en snauwde: 'Dat zeg je nu wel, dame, maar je lichaam spreekt een heel andere taal?'


  Hij sloot zijn mond bruut over de hare en sloeg zijn armen om haar heen, waarbij onmiddellijk herinneringen opkwamen aan vele andere keren in zijn armen. Als hij door was gegaan haar zo bruut te kussen, zou ze hem wellicht hebben kunnen weerstaan, maar alsof hij voelde dat met geweld niets te bereiken was werd zijn mond zacht en bewoog zich innig en bijna smekend over de hare.


  Nicole voelde de lust opkomen en vocht er wanhopig tegen, vastbesloten zich ditmaal niet te laten verleiden, maar Christopher was te veel voor haar. Zijn handen trokken haar dichter naar de warmte van zijn lichaam toe en lieten haar voelen hoe hij naar haar verlangde. Toen gingen zijn handen over haar heupen heen naar haar rug, in een zachte en liefkozende beweging, en Nicole voelde hoe haar zelfbeheersing wegsmolt.


  Zacht en onverbiddelijk troonde hij haar mee naar de sofa en zijn handen vonden het soepele vlees onder de mousseline jurk. Toen Nicole zijn hand op haar dij voelde kreunde ze zacht, want haar hele lichaam verlangde ernaar door hem te worden genomen, terwijl ze wist dat ze dan verloren zou zijn, en ze worstelde om los te komen, waardoor de begeerte van Christopher nog heviger werd.


  Toen werd er geklopt en Christopher verstarde. 'Ja, wie is daar?'


  'Sanderson,' was het kalme antwoord. 'Het diner is opgediend.'


  'Goed, we komen zo,' zei Christopher kortaf. Hij stond op en trok zijn kleren recht. 'Het schijnt dat dit interessante gesprek ook tot later zal moeten wachten. Ben je klaar?'


  Zonder naar hem te kijken en met een stem die maar een beetje beefde antwoordde Nicole: 'Ja, voor 't diner wel.'


  Aan tafel converseerden ze bespottelijk beleefd met elkaar, maar beiden hadden hun gedachten bij de komende avond, en misschien was dat wel de reden dat de kok een beetje teleurgesteld was over de hoeveelheid eten die terugkwam in de keuken.


  Na het eten liet Nicole zich rustig terugleiden naar de salon waar ze voor het diner hadden gezeten. Op dezelfde sofa accepteerde ze gretig de kop zwarte koffie die Sanderson serveerde. Christopher niet; hij gaf de voorkeur aan een grote bel cognac.


  Het diner was een tijd van wapenstilstand geweest, en dat maakte Christopher heel duidelijk zodra Sanderson de deur achter zich dicht had gedaan. 'En?' vroeg hij op gebiedende toon. 'Mijn voorstel is nog steeds van kracht. En je hebt nu een poosje tijd gehad om erover na te denken, dus probeer me niet met dat vrouwensmoesje aan boord te komen.'


  Het was een unfaire aanval - ze wisten beiden dat Nicole geen moment had nagedacht over zijn aanbod. Met glinsterende ogen snauwde zij: 'Er is nooit zelfs maar sprake van geweest dat ik over dat oneerbare voorstel van jou zou nadenken. Ik heb het je toen gezegd en ik zeg het je nu weer: jouw maîtresse word ik niet.'


  Ze stond abrupt op en vervolgde met een stem die trilde van onderdrukte emotie: 'Het verbaast me dat je zo'n verdorven schepsel als ik zelfs maar bij je wilt hebben. Ten slotte ben ik zo ondankbaar dat ik bereid was om het prettige leven dat jij voor me verzorgd had de rug toe te keren, de gastvrijheid van je grootvader te schenden en me af te geven met een man die de naam man niet waardig was, die de minnaar was van mijn eigen moeder. Ja, laat ons vooral niet vergeten dat ik een dochter van mijn moeder ben. En we weten allebei hoe zij was: leugenachtig, verraderlijk en overspelig. En ik beloof je, Christopher, als je me daartoe dwingt, dan zal ik je laten zien dat ik precies als m'n moeder kan zijn. In godsnaam, laat me gaan! Geef me de passage naar Engeland, weg van jou, zodat we alle twee vrede kunnen vinden.'


  Christopher werd bleek bij haar woorden en grauwde: 'Dat kan ik niet. Ik heb aan alles wat je zegt gedacht en het heeft me dag en nacht verscheurd. Maar ik kan je niet laten gaan!' Het was een bekentenis die hij niet had willen doen, iets dat hij ook zich zelf niet had willen toegeven. En woedend, omdat hij haar weer een wapen tegen hem in handen dacht te hebben gegeven, slokte hij de cognac in één lange teug op en zette het glas zo hard neer dat het in scherven ging. Zonder een woord te zeggen liep hij naar de deur; zijn razende woede was in iedere beweging te herkennen. Met zijn hand aan de deurknop keek hij nog even achterom naar Nicole; toen klapte de deur achter hem dicht. Die blik getuigde van zo'n woede en afkeer dat ze ervan terugdeinsde, en toch, heel even was er ook iets in geweest van ... van ...


  Die nacht lag Nicole in bed te woelen en steeds opnieuw die gespannen en onthullende momenten te beleven. Te weten dat ook Christopher die onzichtbare band tussen hen voelde was bemoedigend, maar dat hij die haatte was wel heel duidelijk. Wat moet ik nu doen, dacht ze ongelukkig. Blijven? Hopen dat hij op den duur van me gaat houden, als hij tenminste tot liefde in staat is? Of tegen hem blijven vechten, om hem aan het verstand te brengen dat we gescheiden beter af zijn? Maar is dat zo?


  Haar dilemma was onoplosbaar. Haar gezonde verstand en ervaring hielden haar duidelijk voor dat ze vluchten moest. Maar haar hart, toch al niet zo'n betrouwbaar orgaan, deed vreemd bij de gedachte aan een weloverwogen scheiding.


  Onrustig, melancholiek en besluiteloos hield ze niet langer de schijn van te slapen op en klom uit bed. Op blote voeten, met alleen een doorschijnende nachtjapon aan, liep zij haar kamer op en neer. Het vuur was bijna uit en om iets omhanden te hebben legde zij er een paar blokjes hout op van het ordelijke stapeltje en begon op de sintels te blazen tot het vuur vanzelf weer leven kreeg. Toen ze de luiken opendeed zag ze een zilveren volle maan hoog aan de hemel staan. Het regende niet meer, maar wel was het nog overal nat.


  Zuchtend ging ze op de rand van haar bed zitten. Wat moest ze beginnen? Geld van zich zelf had ze niet. Ze had geen plaats om naar toe te gaan. Engeland was te ver weg om een oplossing te bieden. Mistroostig erkende ze dat er geen oplossing was zolang ze van Christopher Saxon hield. En dat had ze steeds gedaan, moest ze nu toegeven. Ze had wel getracht zich van het tegendeel te overtuigen, maar daarmee alleen zich zelf om de tuin geleid. Wat hij ook was, het ene moment teder en het andere onstuimig, brutaal en arrogant, ze hield van hem. Wat kon ze eraan doen?


  Toch wilde ze dolgraag weg. Door te blijven kon ze alleen nog maar meer hartzeer, nog meer desillusies oplopen. Christopher zou nooit van haar houden. Hij wilde haar bezitten, dat viel niet te ontkennen, maar dat had met liefde niets te maken, en liefde was het waar zij naar verlangde. Ze slikte een half hysterisch lachje in bij de gedachte hoe hij zou kijken als ze zou zeggen: 'Houd van me! Wat je met je lijf doet, doe dat ook met je hart. Houd van me, verdomme.'


  Maar wat had het voor zin? Ze wist niet eens zeker of zij hem wel kon vergeven wat er tussen hen was voorgevallen. Toen glimlachte zij cynisch: daar ging ze weer, op weg om zich zelf voor de gek te houden. Ze kon dan ook nog zoveel doen alsof, één vinger van Christopher, één aanduiding dat hij iets meer wilde dan alleen maar een warm lijf in zijn bed, en ze zou al haar twijfels en alles wat er gebeurd was vergeten en in zijn armen vallen. Ze hield van hem, godverdomme!


  De opengaande deur verraste haar en verschrikt keek ze op naar Christopher, die een beetje wankelend in de deuropening stond. Hij was duidelijk aangeschoten - zijn haren hingen over zijn voorhoofd, de witte das zat niet meer zo keurig en de slip van zijn hemd hing over zijn broek heen. Hij smakte de deur achter zich dicht en Nicole had de grootste moeite om stil te blijven zitten en zich niet te laten intimideren. Uiterlijk kalm keek ze naar hem op en vroeg koel: 'Wat wil je, Christopher?'


  'Ha, een heel goede vraag, liefje,' zei hij en ging naast haar op de rand van het bed zitten. Terwijl hij zijn das losmaakte zei hij langzaam: 'Daar heb ik vanavond lang over nagedacht. Wat wil ik eigenlijk?' Zonder naar Nicole te kijken trok hij zijn schoenen uit en begon zijn overhemd los te knopen.


  Ze keek er angstig en gehypnotiseerd naar, als een konijn naar een adder. Hij trok het overhemd uit, stond op en begon zijn broek los te maken. 'Wat denk je eigenlijk dat je aan 't doen bent?' vroeg Nicole met schorre stem.


  Zonder zijn handen een ogenblik rust te gunnen keek hij haar aan: 'Kijk, die vraag heeft direct te maken met wat ik wil. Wat ik wil, dat ben jij, liefje. En ik denk dat ik je krijg ook.'


  'Je bent dronken,' zei Nicole beschuldigend en begon achteruit te wijken.


  'Nee, je vergist je. Ik heb wel veel gedronken, maar dronken ben ik niet. Wat ik wel ben is gek van verlangen naar een betoverend schepsel dat me geen rust en vrede geeft.'


  Voorzichtig en zenuwachtig slikkend schoof Nicole stukje bij beetje van hem weg. Misschien was hij inderdaad niet dronken, maar hij gedroeg zich wel vreemd. Hij bukte zich om zijn broek uit te trekken, en Nicole tastte voorzichtig met een voet naar de vloer. Maar met de snelheid van een aanvallende slang schoot de hand van Christopher uit en greep haar pols. 'Nee,' zei hij kalm. 'Je gaat nergens heen, tenminste niet voor ik met je klaar ben.'


  Ze worstelde om uit zijn harde greep te komen. 'Verdomme, laat me los! En verdwijn uit m'n slaapkamer!'


  'Nee,' zei Christopher en met zijn andere hand begon hij weloverwogen haar nachthemd van haar lijf te scheuren.


  Er was geen sprake van ontkomen, hoe hard ze ook vocht. De wilde bewegingen van haar naakte lichaam maakten hem alleen nog maar feller belust. Zonder op haar vuistslagen te letten vond hij zonder moeite haar mond met de zijne en ging met zijn tong genietend naar binnen. Hij trok haar dichter tegen zich aan en Nicole voelde met misprijzen voor zich zelf hoe haar lichaam begon te reageren. Zijn mond verliet haar lippen en trok een vurig spoor over haar hals naar haar borst. Ademloos fluisterde Nicole: 'Niet doen, Christopher, alsjeblieft, doe me dit niet aan.'


  Hij hield op en keek haar aan, gefascineerd. 'Ophouden?' mompelde hij. 'Dat kan ik niet. Je zegt dat je mij niet wilt. Maar je liegt, Nicole, en dat heb je altijd gedaan. Anders zou dit niet gebeuren.' Zijn hand ging zacht en liefkozend over haar borst en de tepels veranderden in harde heuveltjes van lust. 'Of dit,' ging hij zachtjes door en zijn hand gleed tussen haar benen naar het wijkende zachte dat hij daar vond. Met een zacht en beschaamd gekir smolt Nicole weg. Het was weer net als in de onweersnacht: beiden zetten ze hun twijfels en vragen opzij en voor beiden was de werkelijkheid alleen de aanraking van hun lichamen. Nicole gaf zich gewonnen; nu zij de slag eenmaal verloren had verlangde ze alleen nog naar de extase die Christopher als enige haar kon geven. Ze liet hem niet meer passief zijn gang gaan, maar begon met zachte en liefkozende handen over zijn lijf te tasten, over de zachte haartjes op zijn borst en zijn vlakke en harde buik, genietend van de rillingen waarmee zijn lijf op die aanraking reageerde.


  'O, Jezus, Nicole,' kreunde hij zacht, toen ze ten slotte het harde, pulserende onderdeel van hem had gevonden. 'Je bent een heks. Een heks met een verschrikkelijke macht over mij.'


  Hongerig drukte hij haar lijf tegen zich aan en ging met zijn handen koortsachtig over haar rug en haar heupen; toen verschoof hij hun lichamen tot hij half overdwars op haar lag en met zijn mond kon genieten van de zoete zachtheid van haar lichaam.


  Hij was als een uitgehongerde man op een feestmaal en trok met zijn mond een brandend spoor van begeerte over haar lichaam heen. Zijn lippen kusten de kloppende ader onder in haar hals en gleden toen naar haar borsten, waar zijn tanden zacht aan de harde tepels knabbelden. Een van zijn handen woelde door haar vurig glanzende haren; de andere ging liefkozend over haar buik en kwam tantaliserend en weloverwogen niet op de plaats waar zij die aanraking zo fel verlangde. Zij brandde van begeerte; te lang was haar dit ontzegd geweest en haar lichaam verraadde dat verlangen door de erotische bewegingen die het maakte.


  Langzaam liet Christopher zijn lichaam over het hare heen en tussen haar dijen glijden. Maar hij nam haar niet, en zijn mond ging niet terug naar de hare; in plaats daarvan gingen de warme lippen steeds verder naar beneden, tot...


  Door Nicoles hele lichaam ging een schok van verbijstering en genot, toen zijn lippen het zachte vlees tussen haar dijen vonden en zijn handen haar optilden en dichter bij zijn mond brachten. Instinctief trachtte zij uit te wijken voor deze nieuwe en dronken makende aanval, maar hij liet haar niet ontkomen, en zacht en tastend ging zijn tong naar binnen. De aanraking van zijn mond daar, waar ze die nooit had verwacht, was een verfijnde kwelling. Voor Nicole bestond nu alleen nog maar Christopher en wat hij met haar deed, terwijl zij koortsachtig lag te schokken met haar hoofd, snikkend van genot en bevend van opwinding. Blindelings tastte ze naar hem, want ze wilde hem aanraken, voelen, op een of andere wijze die betovering aan hem overbrengen. Haar vingers voelden zijn hoofd tussen haar dijen, en zacht spinnend van gelukzaligheid klauwde zij in het zwarte haar. Onbewust wond ze hem nog meer op; haar zachte kreten van genot waren even krachtig als liefkozingen en brachten Christopher tot een verhoging van het tempo, totdat Nicole de ene golf van extase na de andere over zich heen voelde komen en hijgend en bevend haar lichaam voelde zweven in een nieuw ontdekte wereld van lichamelijk genot.


  Verzadigd en verslapt was ze zich maar vagelijk bewust van het lijf van Christopher dat over haar heenschoof en van zijn mond die terugkwam bij haar lippen terwijl hij bij haar binnendrong. Ze kon zich zelf proeven op zijn lippen toen hij haar kuste en met een schok voelde zij de lust en begeerte terugkomen; de slapheid verdween en vurig verwelkomde zij het harde lichaam van Christopher.


  Met haar smaak nog op zijn tong was Christopher zich van niets anders meer bewust dan van het slanke lichaam onder het zijne en van de liefkozende handen die over zijn rug naar zijn stuwende heupen gleden. Op dat ogenblik verdween voor hem iedere vrouw die hij ooit had gekend voorgoed en was er alleen nog Nicole, Nicole met haar zachtheid en haar handen die hem bijna gek maakten, tot hij zich niet meer kon houden en met een dierlijk gegrom in zijn keel zich in haar leegspoot.


  Nicole voelde de uitbarsting van die lang onderdrukte passie en haar eigen lichaam trilde en schokte opnieuw met een dierlijk en alles dominerend gevoel van diepe bevrediging, en bewees weer eens hoe machteloos zij was in zijn armen.
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  Het koude, grijze licht van de vroege winterochtend kwam de kamer binnen toen Christopher wakker werd. Een paar seconden lang bleef hij liggen zonder zeker te weten waar hij was. Toen bewoog Nicole zich even in haar slaap en drukte haar slanke lichaam zich tegen het zijne aan, en toen kwam de herinnering aan de afgelopen nacht over hem heen vallen.


  Voorzichtig, om haar niet wakker te maken, schoof hij zijn grote lichaam weg en richtte zich op om steunend op een elleboog naar haar slapend gezicht te kijken en zich af te vragen waarom zij nu juist de vrouw moest zijn die hij op deze wereld het meest begeerde. Alleen al naar haar kijken zoals ze daar lag te slapen was voldoende om hem op te winden en sneller te laten ademen. Jezus, dacht hij, ze is door de duivel zelf zo geschapen dat ze mannen gek maakt en ik heb geen afweer tegen haar. Ik kan me niet van haar losrukken; daar heeft ze haar klauwen te diep voor in me geslagen. Hij bleef lang liggen kijken naar Nicoles gezicht, naar de volle, uitnodigende lippen, en kon maar net een plotselinge impuls bedwingen om haar wakker te kussen. Toen dekte hij haar toe en ging het bed uit. Als ze wakker zou worden zouden ze weer gaan vrijen en hoewel zijn lichaam niets liever wilde, had zijn hoofd tijd nodig, tijd om na te denken en dit dilemma op te lossen.


  Hij kleedde zich stil aan en ging de lange gang door naar zijn eigen kamer, waar hij zich weer uitkleedde en in bed kroop.


  Slapen was er natuurlijk niet bij. De vorige avond had hij gehoopt iets op te lossen, en in plaats daarvan zat hij nog meer in de knoop met zijn gevoelens. Toen hij de vorige avond had gezegd niet dronken te zijn, was dat waar. Hij was naar een kroeg gegaan om Nicole uit zijn hoofd te zetten, maar merkte tot zijn grote ergernis dat ze daar bleef. Hoe later het werd, des te meer raakte hij ervan overtuigd dat eenmaal voldoende zou zijn, eenmaal die kostelijke rilling voelen als ze zich tegen wil en dank overgaf aan zijn hartstocht, en dan zou hij vrij zijn. Dan zou hij haar kunnen vergeten en weer kunnen leven zoals vroeger. En daartoe was hij vastberaden op weg gegaan, alleen maar om nu te moeten erkennen dat hij nog even hard naar Nicole verlangde als daarvoor.


  Maar nieuw en schokkend was het besef dat hij niet alleen verlangde naar haar lichaam, doch naar alles! Hij wilde haar helemaal, haar gedachten, haar lach en zelfs haar opvliegende buien. Even probeerde hij zich een leven voor te stellen waarin geen woedend moervosje met topaaskleurige ogen tegen hem tekeer zou gaan. Het kon niet. Wat Nicole ook was, hij begeerde haar. En verachtte zich zelf daarom. Je bent gek, concludeerde hij nuchter, maar net als Nicole vond hij geen oplossing, alleen maar meer verwarring en onzekerheid.


  Zo lag hij nog steeds te piekeren toen Higgins binnenkwam. 'Goedemorgen, meneer. Wilt u koffie op bed of wacht u liever tot u bent aangekleed?'


  Christopher gromde iets, waarvan Higgins aannam dat het nee betekende, zodat hij de kamer begon op te ruimen. Vervolgens deed hij de ramen open en keek naar buiten. 'Hmm, zo te zien wordt het weer een regendag. Als u plannen hebt om uit te gaan kunt u die maar beter vergeten.'


  Christopher wist dat verder nadenken niet meer mogelijk was. Hij stond op en liep naar het wastafeltje, waar hij wat koud water in zijn gezicht gooide. Ontstemd zei hij: 'Sinds wanneer laat ik me tegenhouden door het weer? En als je dan zo verdomd graag met deze dag wilt beginnen, doe dan iets nuttigs en leg eens wat kleren voor me klaar.'


  Om een uur of negen ging hij de deur uit en slenterde naar Maspero. Het was er nog niet druk en Christopher vond zonder veel moeite een tafeltje in een hoek, waar hij café au lait bestelde. Erg lang bleef hij niet alleen zitten; zijn koffie was nog maar net geserveerd, toen Eustace Croix bij hem kwam zitten.


  'Zo, dus je bent terug,' zei Eustace als begroeting. 'Weet je, mon ami, je hebt een hinderlijke gewoonte om te verdwijnen en dan weer kalmpjes terug te komen. Ik heb het daar al eens eerder met je over gehad, maar je praat er altijd overheen. Ditmaal wil ik antwoord hebben: Waar ben je het laatste halfjaar geweest? Ik kan je wel vertellen dat hier opwindende dingen zijn gebeurd.'


  'Zo,' zei Christopher droog. 'Wat dan? Een nieuwe haan die sterker en wilder is dan alle vorige? Een nieuw paard dat kan rennen als de wind? Of nee, ik weet het al: Je hebt een nieuwe kleurlinge als maîtresse!' eindigde Christopher met een glimlach en een spotlichtje in zijn gouden ogen.


  'Mon ami, je kwetst me!' riep Eustace dramatisch uit. Toen werd hij plotseling ernstig en vroeg: 'Heb je 't gehoord van Lafitte? Wat hem is overkomen?'


  Christopher verstarde en zei: 'Nee. Wat heeft onze vriend Jean de laatste tijd uitgehaald?'


  'Zich verborgen gehouden. Onze patriottische kolonel Ross en commandeur Patterson hebben Barataria verwoest. In september hebben ze de vesting aangevallen en ingenomen. Maar de overwinning was niet zo volledig als ze hadden gehoopt, want Jean was er niet en Pierre evenmin.'


  'Pierre? Ik wist niet beter of hij zat in de gevangenis?'


  Eustace grinnikte. 'Ja, een tijdje misschien, maar heb je ooit een Lafitte gekend die zich niet wist te bevrijden? Een paar dagen vóór de aanval op Barataria is hij er samen met drie negers vandoor gegaan. Maar naar ik gehoord heb is Pierre nu erg ziek. En Jean houdt zich schuil, terwijl Dominique You en tientallen anderen in de gevangenis zitten en Barataria in handen van de militairen is.'


  Christopher vroeg met een somber en hard gezicht: 'En Claiborne? Die is nu waarschijnlijk heel voldaan over zich zelf?'


  'Nu moet ik je eerlijk bekennen dat er iets geheimzinnigs aan die zaak zit. Ik heb gehoord dat Lafitte kort voor de aanval aan de gouverneur heeft geschreven. In ieder geval heeft de gouverneur een vergadering belegd met zijn adviseurs om te spreken over iets belangrijks dat te maken had met Lafitte. Volgens de geruchten heeft Lafitte aangeboden onze stad te helpen verdedigen in geval van een aanval van de Engelsen. Zelf geloof ik daar niet in. Claiborne is een zenuwachtig oud wijf en ziet spoken.'


  Met grote moeite hield Christopher zich in bedwang en zweeg, woedend zowel om de houding van Eustace als om het feit dat Jason hem hier opzettelijk niets van had verteld. Savage moest dit hebben geweten en waarschijnlijk ook hebben deelgenomen aan die bespreking waar Eustace het over had. En zelfs, dacht hij kwaadaardig, met de anderen mee hebben besloten tot de aanval op Barataria!


  Hij had wel geweten dat hij en Jason aan tegengestelde kanten stonden waar het om Lafitte en zijn activiteiten ging, maar niet dat de kwestie Barataria zo'n probleem vormde dat medewerking van het Amerikaanse leger vereist was om het op te lossen. Het was een onverwachte en onaangename schok voor hem, en hij voelde zich bitter ontstemd bij de gedachte dat, terwijl hij in Engeland was voor hetzelfde doel als waarvoor Jason en de gouverneur zich inzetten, zij plannen maakten die tot de ondergang leidden van een man van wie bekend was dat hij tot zijn vrienden behoorde.


  Het kostte wel moeite, maar even later zei Christopher onverschillig: 'Dus Lafitte is niet langer op Barataria en zijn mannen zitten in de gevangenis. Heel interessant. Zoals je al zei, er is inderdaad wel het een en ander gebeurd toen ik weg was.'


  'Ja, en dat brengt me terug op mijn vraag. Waar heb jij de afgelopen maanden gezeten, mon ami?'


  Christopher gaf een ontwijkend antwoord en leidde het gesprek af naar een minder persoonlijk onderwerp. Eustace ging door met onbelangrijke nieuwtjes die Christopher nauwelijks hoorde, want hij was nog met zijn gedachten bij de ondergang van Lafitte. Hij dronk zijn koffie op en excuseerde zich met een eerder gemaakte afspraak.


  Met een vreugdeloze glimlach herinnerde hij zich Jasons vreemde advies om vooral geen overijlde conclusies te trekken. Goed, dat zou hij niet doen, maar Jason moest toch wel een verdomd goede verklaring kunnen geven en hij was niet van plan daar tot donderdag op te wachten. Hij moest Savage vandaag nog spreken, of anders ...


  Jason was thuis en zat in een bespreking, toen hem het kaartje van Christopher werd gepresenteerd. Hij keek er geïrriteerd naar, want hij begreep heel goed waarom Saxon hier was. Hij besefte dat er niets anders op zat dan hem onmiddellijk op te zoeken. Hij was niet blij met de gedachte aan wat Christopher zou kunnen doen, als hij te ver werd gedreven. Met een gemompelde verontschuldiging liep Jason de kamer uit en begaf zich naar de kleine salon waar Christopher zat te wachten.


  Eén blik op de opeengeklemde lippen van Christopher was voldoende om Jason te vertellen dat zijn vermoeden juist was. 'Je hebt het gehoord van Lafitte, neem ik aan?' vroeg hij berustend.


  'Jazeker heb ik dat gehoord,' snauwde Christopher. 'En waarom heb je me dat verdomme gisteren niet verteld? Waarom moest je daar zo verdomd geheimzinnig over doen?'


  'Omdat ik wist hoe je zou reageren, mon ami, en ik geen tijd had om je te kalmeren. Daar heb ik ook nu geen tijd voor, maar je dwingt me ertoe, dus ga zitten, dan zal ik je een paar dingen uitleggen.'


  Christopher voelde zich min of meer berispt en ging stijf op een bank zitten. Zijn gezond verstand kreeg weer de overhand en hij zei koud, maar rustig: 'Sorry dat ik je zo ben komen overvallen, en het spijt me als dit je erg ongelegen komt. Als je wilt zal ik wel op een passende tijd terugkomen, maar wel vandaag nog. Ik wil precies weten wat er gebeurd is, maar ben wel bereid om naar rede te luisteren.'


  Opgelucht door de minder agressieve toon van Christopher antwoordde Jason: 'Ik ben je ook een excuus schuldig. Ik had je meteen moeten vertellen over Lafitte en het je niet samen met een stel halve waarheden van iemand anders moeten laten horen.'


  Hij haalde een klein horloge uit zijn vestzak en zei: 'Tot de lunch ben ik wel zoet met deze bespreking. Wil je terugkomen om, laat ons zeggen, twee uur? Ik ben bang dat ik je vóór die tijd werkelijk niet kan ontvangen. Claiborne is in alle staten over dat verdomde memorandum.'


  Christopher knikte toestemmend en samen liepen ze naar de hal, waar ze elkaar de hand schudden en Jason terugging naar zijn bespreking en Christopher het huis verliet. Hij was niet van plan om terug te gaan naar Maspero en ook niet naar Dauphine Street en de onopgeloste situatie die daar op hem wachtte. Hij slenterde dus doelloos door de stad, met zijn gedachten bij Lafitte. Nu die eerste woedeaanval over was en Christopher het geval wat nuchterder kon bekijken, moest hij toegeven dat Lafitte een smokkelaar was die dagelijks de wet overtrad. En het was niet te ontkennen dat er onder zijn mannen echte zeerovers waren. Ik heb hem gewaarschuwd, dacht Christopher woedend. Verdomd, ik heb hem gewaarschuwd. Veel troost gaf die wetenschap hem niet, en hij was er niet zo verwonderd over dat hij in de buitenwijken terecht was gekomen, waar Lafitte een huisje had. Even later stond Christopher ervoor. Het houten huisje zag er verlaten uit, maar hij kreeg steeds sterker het gevoel dat er iemand naar hem keek. Een bijna onmerkbare beweging achter de gesloten ramen overtuigde hem daarvan en vastberaden liep hij naar de deur toe.


  Eerst werd er op zijn kloppen niet gereageerd, maar toen hij opnieuw klopte, ging de deur langzaam open. Hij stapte naar binnen en stond tegenover Lafitte, die als eerste begon te praten.


  'Zo, mon ami, we zien elkaar weer terug, maar wel in heel andere omstandigheden, hè?'


  'Heel anders,' antwoordde Christopher, terwijl Lafitte de deur dichtdeed en naar een eikenhouten tafel liep. Hij wenkte naar een van de stoelen bij die tafel en zei: 'Ga zitten en vertel me waarom je me bent komen opzoeken. Ik geloof niet dat ik in zo'n best aanzien sta in deze stad en het verwondert me dat je zelfs de moeite hebt genomen om me hier op te zoeken.'


  'Ik wist niet dat je hier was,' antwoordde Christopher. 'Ik had alleen zo'n vermoeden dat je hier zou kunnen zijn. Ik kon me jou niet voorstellen, wegrennend met de staart tussen de benen.'


  'Ha! Nadat Patterson en Ross klaar waren op Barataria had ik bijna geen staart meer om tussen m'n benen te stoppen.'


  'Ik weet het, en het spijt me, Jean. Ik wil je niet beledigen door je geld aan te bieden, maar als je het nodig hebt, dan weet je dat je 't van mij kunt krijgen, net als alles wat je verder eventueel nodig hebt.'


  'Ik ben nog niet zover dat ik van liefdadigheid moet leven, maar ik dank je voor je aanbod en ik ben blij dat je me, ondanks je verlangen naar fatsoen, niet in de steek wilt laten.'


  'Jij hebt mij ook geholpen toen ik het nodig had.'


  Lafitte knikte. 'Dat is waar, ja. Maar kom, laat ons over andere dingen praten. Ik neem aan dat je graag wilt weten wat er gebeurd is met de brave Allen Ballard, niet?'


  Met een spottende glans in zijn ogen gaf Christopher toe: 'Ik heb eerlijk gezegd geen ogenblik meer aan hem gedacht. Heb je hem laten gaan, zoals afgesproken?'


  'Beter nog. Ik zal niet in details treden, maar ik kreeg een kans om hem in handen te spelen van een paar Britse officieren en ik denk dat hij nu onderweg is naar Engeland ... of veilig bij de Britse vloot die ons vanuit de Golf bestookt.'


  Er waren wel tien vragen die Christopher had willen stellen over de terugkeer van Allen en met name het contact van Lafitte met Britse officieren, maar Lafitte had hem gezegd geen details te zullen geven, en uit ervaring wist Christopher dat hij met doordrammen niets zou bereiken. Toch kon hij het niet helemaal laten rusten - er was bepaald iets dat hem niet aanstond. Nog afgezien van het lot van Allen, zat Lafittes hele houding hem niet lekker. Jean was gewoon te achteloos, te onverschillig, te opgewekt. Een man die alles was kwijtgeraakt en zich schuil moest houden in een hutje gedroeg zich niet zoals Lafitte deed. 'Wat ga je nu doen, Jean? Je op laten sporen door de Amerikanen? En Dominique You en de anderen?'


  Lafitte kreeg een berekenende glans in zijn ogen. 'Vraag je dat voor je zelf of voor je vriend Jason Savage? Savage, die de gouverneur dingen in z'n oor fluistert?'


  'Ik geloof dat je het antwoord op die vraag wel weet. Ik heb je al eerder gezegd waar ik sta.'


  'Dat heb je, mon ami, maar gezien de omstandigheden moet je me niet kwalijk nemen dat ik argwanend ben. Ik heb ten slotte geen reden om erg sympathiek tegenover de gouverneur te staan, en ik heb al gehoord dat jij gisteren met monsieur Savage bij hem op bezoek bent gegaan. Ik ben benieuwd of je bereid bent me wat over dat onderhoud te vertellen.'


  Stomverbaasd staarde Christopher hem aan, want hij was even de uitstekende spionnen van Lafitte vergeten. Lafitte vertellen van dat gesprek was uitgesloten, maar als hij het niet deed zou Lafitte hem nooit meer vertrouwen. En om een of andere duistere reden voelde Christopher instinctief dat het belangrijk was dat Lafitte hem als een vriend bleef beschouwen. Gevangen in een netelige situatie koos Christopher de enig mogelijke uitweg voor iemand met zijn karakter en zei met een strak gezicht: 'Dat kan ik niet.'


  Tot zijn verbazing scheen dat antwoord Lafitte te bevallen: 'Dat weet ik, mon ami. Als je me had verteld wat je weet, zou ik je nooit meer hebben vertrouwd. Een man die één geheim verraadt, zal er meer verraden.'


  'Je begint bepaald een wijsgeer te worden,' zei Christopher zuur.


  'Och ja, dat gebeurt soms. Maar je vraagt wat ik nu ga doen, en ik zeg je dat ik het niet weet. Barataria ligt in puin, mijn magazijn en mijn schepen zijn verbrand of in handen van de Amerikanen en een groot gedeelte van mijn mannen zit in de cel. De Amerikanen weten niets van de mannen die ontkomen zijn en op de Isles Dernieres zitten te wachten op mijn bevelen, en ze hebben er zelfs geen idee van dat er nog een tweede, geheim magazijn is met geweren en munitie en alleen maar toegankelijk voor mij. Het zal ze spijten, mon ami, dat ze mijn aanbod tot hulp hebben afgeslagen.'


  'Je aanbod tot hulp?' zei Christopher vragend.


  'Heb je dat niet gehoord? De Engelsen hebben me benaderd met de bedoeling mij en mijn mannen in dienst te krijgen. Ik gaf die officieren niet onmiddellijk antwoord, maar in plaats daarvan stelde ik Claiborne ervan in kennis dat ik bereid was het Britse aanbod af te wijzen en te vechten voor New Orleans, als hij me dat toestond.' Hij spuugde. 'Je ziet wat dat aanbod me heeft opgeleverd.'


  Christopher keek naar het verbeten gezicht van Lafitte en dacht: Bij God, Savage, ik hoop dat jij en Claiborne weten wat jullie hebben gedaan!


  Dat zei hij ook tegen Savage, toen hij later bij hem kwam. Zodra ze alleen waren in de bibliotheek snauwde Christopher: 'Ik heb Lafitte gezien. Zou je 't erg vinden me te vertellen waarom de gouverneur zijn hulp heeft geweigerd? Mijn God, Jason, voor zover we weten komen we tegenover een overmacht van drie tegen één te staan, en dan weigeren jij en Claiborne een strijdmacht van bijna duizend man!'


  Jason zuchtte. 'Ik weet het. En alles wat ik kan zeggen is, dat ik niet voor die overval op Barataria heb gestemd. Maar Patterson en Ross hadden die overval wekenlang voorbereid en wisten verder iedereen om te praten.'


  'Gesteld dat je me eens precies vertelde wat er gebeurd is? Van het begin af aan, alsjeblieft.'


  'Het eerste dat ik ervan heb gehoord,' begon Jason langzaam, 'was een briefje waarin me gevraagd werd onmiddellijk bij de gouverneur thuis te komen, de vierde of vijfde september. Toen ik daar kwam zag ik dat anderen ook zo'n briefje hadden gekregen. Generaal-majoor Jacques Villers, Patterson en Ross waren aanwezig als militaire adviseurs van Claiborne; Dubourg, het hoofd van de douanedienst, was er natuurlijk, en dan ik zelf en nog een of twee anderen. John Blanque was er ook, maar ik denk niet dat je dat zal verwonderen.'


  Dat deed het niet. John Blanque, advocaat en bankier, stond bekend als bijzonder gesteld op de gebroeders Lafitte. Er werd zelfs beweerd dat hij diverse van hun schepen zou hebben gefinancierd.


  Christopher knikte en Jason vervolgde: 'Lafitte had Blanque bepaalde brieven toegezonden over belangstelling van Britse zijde voor zijn diensten en ook een brief aan de gouverneur, waarin hij zijn wens te kennen gaf om "terug te keren in de kudde". En verder schreef hij, dat herinner ik me precies "dat de enige beloning waar ik om vraag is het stopzetten van de vervolging tegen mij en mijn mensen". We vonden het allemaal een beetje moeilijk te geloven, maar vóór het eind van de bespreking was ik ervan overtuigd dat de brieven met het Britse aanbod echt waren. Ik was nog niet helemaal overtuigd van zijn oprechtheid, maar zoals jij al zei, duizend gewapende mannen om voor de stad te vechten was beter dan helemaal niemand. Ik was wel bereid om de zaak in overweging te nemen, evenals een of twee van de anderen, maar Claiborne ging volkomen op zijn militaire adviseurs af en vroeg die maar twee dingen: Dachten ze dat die brieven echt waren? En was het passend dat de gouverneur relaties zou aanknopen met Lafitte?' Jason zweeg even en keek met een somber gezicht naar Christopher. Toen vervolgde hij met een vermoeide stem: 'Villers stemde enthousiast voor, en Patterson en Ross stemden tegen. En daar was het mee uit. De gouverneur besloot dat het verdrijven van Lafitte van Barataria urgenter was dan geloof te hechten aan wat misschien alleen maar een truc van Lafitte was.'


  'Dat dacht jij niet.'


  'Nee, maar ik ben de gouverneur niet. Hij besloot tot wat hem het beste leek. En je kunt de man eigenlijk niet kwalijk nemen dat hij op zijn militaire adviseurs is afgegaan; daar heeft hij ze ten slotte voor. Maar nu, met wat jij hebt meegebracht uit Engeland, ben ik er nog vaster van overtuigd dat de Engelsen wel geprobeerd hebben om Lafitte om te kopen en dat Lafitte wat die brieven betreft de waarheid heeft gesproken. Helaas is Lafitte nu onze vijand, en we zouden er nog wel eens goed en hevig spijt van kunnen krijgen, dat we het zo hebben gedaan.'


  Christophers stem klonk nadenkend toen hij zei: 'Lafitte is zeker niet echt blij met wat er gebeurd is, maar misschien is hij nog aan onze kant te krijgen, en God weet dat we hem nodig hebben. Hij heeft mannen en, belangrijker nog, een magazijn vol geweren en munitie.'


  Christopher had geaarzeld om dit aan Jason te vertellen, maar was tot de conclusie gekomen dat hij er niets mee verraadde dat tegen Jean Lafitte zou kunnen worden gebruikt. Het zou zelfs kunnen helpen als Jason bereid was om te luisteren naar het plan dat bij hem begon op te komen. 'Kun jij uitvinden of de gouverneur nog steeds niet bereid is om met Lafitte te onderhandelen? Het is niet uitgesloten dat we dit nog in ons voordeel kunnen keren.'


  'Heb je iets in gedachten?'


  'Ja. Maar dat hangt wel af van de gouverneur. Of... van Jackson.'


  Jason schudde zijn hoofd. 'Geen sprake van. Jackson weet alles van de hele zaak en heeft Lafitte en zijn mannen laten vallen als een stel bandieten. Hij vindt dat ze al lang weggejaagd hadden moeten zijn en juicht toe wat Patterson en Ross hebben gedaan. Je zult hem zeker niet bereid vinden om met Lafitte te onderhandelen. Tenminste nu niet. Misschien dat hij er anders over zal denken als hij ziet hoe we zijn uitgerust tegen een serieuze Britse aanval. Dat memorandum van jou zal hem er vast wel van overtuigen dat ze serieus van plan zijn om New Orleans te veroveren. Tussen twee haakjes, Claiborne heeft het hem gisteren meteen per expresse toegestuurd. Dus alles wat we kunnen doen is afwachten wat de generaal zal besluiten.'


  Christopher trok een bedenkelijk gezicht. 'Dat schijnt de laatste maanden alles te zijn wat ik doen kan, eerst in Engeland en nu in New Orleans, afwachten en dagen tellen.'


  Jason lachte. 'Ik weet hoe jij je voelt. We weten dat er een Britse aanval op komst is, maar iedereen steekt zijn kop in het zand als het erom gaat waar en wanneer.'


  'Goed, dan hoop ik in ieder geval dat ze weten in welke zandhoop ze terecht kunnen. Goed, ik zal je niet langer ophouden. We hoeven de kwestie Lafitte niet meer te bespreken, dus ik wil wel weten of je me donderdagavond nog aan 't diner wilt hebben?'


  'Waarom niet? Weet je, ik heb je niet alleen maar uitgenodigd om daar over te praten. Ik ben ook heel benieuwd naar Nicoles verovering van Engeland. Vertel me, heb je haar in Londen achtergelaten met alle mogelijke aanbidders aan haar voeten?'


  De luchthartigheid van Christopher was meteen verdwenen. O God, dacht hij, waarom heb ik niet direct gedacht aan alle netelige vragen die er zouden worden gesteld? Het had geen zin om te gaan liegen, want hij had niets gedaan om de aanwezigheid van Nicole in zijn huis verborgen te houden.


  Zonder enige emotie in zijn stem zei hij: 'Weet je, ik heb haar niet in Londen gelaten. Ze is bij mij, in Dauphine Street.'


  Jason keek naar het harde en gesloten gezicht en wilde dat hij zich met zijn eigen zaken had bemoeid. Christopher had het woord huwelijk niet genoemd en zijn hele gedrag wees in een andere richting, dus Nicole was kennelijk als zijn maîtresse teruggekomen, en dat, dacht Jason spijtig, zou een probleem kunnen worden. Hij was wel op dat meisje gesteld geweest, en Catherine ook, en ze hadden haar geïntroduceerd bij een aantal van de beste families van New Orleans, maar nu... Wat een ellende! Het zou Jason een eeuwige rotzorg zijn of Nicole de maîtresse van Christopher was geworden, maar je kon daar andere kennissen toch niet mee voor het hoofd stoten?'


  De stilte na die mededeling van Christopher werd bepaald drukkend, tot hij bijna hooghartig vroeg: 'Nou én, niets te zeggen? Geen vragen?'


  'Wat wil je dat ik zeg?' vroeg Jason en herinnerde zich opeens hoe hij zich had gevoeld in die eerste tijd met Catherine, toen hij verscheurd werd door de wens om zijn handen om haar keel te knijpen en een eind aan de ellende te maken, én de even vurige wens om haar te bezitten. Hij voelde intuïtief dat Christopher zich in een soortgelijke positie bevond en leefde met hem mee. 'Wil je erover praten?' vroeg hij.


  'God nee!' barstte Christopher uit en hij sprong op en begon heen en weer te lopen. 'Met praten bereik je niets. Ik zit gewoon in de knoop, hopeloos, en ik kom er niet uit, onverschillig welke kant ik uitga.'


  Dat zal heus wel, jonge vriend, dacht Jason en herinnerde zich zijn eigen frustratie en ellende. En ik heb zo'n idee dat je liever dood was gegaan dan dit aan mij te moeten bekennen.


  Jason zat nu wel erg voor het blok. Hij wist het niet zeker, maar vermoedde dat Christopher en Nicole in dezelfde val terecht waren gekomen als hij en Catherine jaren geleden. Maar zolang hij dat niet zeker wist, kon hij moeilijk zeggen: 'Kijk, Saxon, mij is hetzelfde overkomen en toen heb ik dit gedaan.' Als hij zich vergiste zou hij daarmee veel meer over zich zelf blootgeven dan hij wilde en zonder enige zin. Aan de andere kant, als hij alles goed had geïnterpreteerd en zei wat hij ervan dacht, zou hij daarmee Christopher wellicht een uitweg uit zijn dilemma kunnen wijzen.


  Nadenkend keek hij naar Christopher, die naar buiten stond te staren met zijn brede schouders achteruit als voor een gevecht. Eigenwijs jong veulen, dacht Jason, je lijkt in zoveel opzichten op mij dat ik precies weet wat je dwars zit. We zijn allebei blinde stommelingen als het om onze vrouwen gaat. Ik zal je raad geven, jonge vriend, en ik ben benieuwd of je zo verstandig bent om die op te volgen.


  Maar voor hij iets kon zeggen had Christopher zich omgedraaid en was op het bureau afgekomen. Hij was woedend op zich zelf om deze uitbarsting en wilde nu alleen nog maar met rust worden gelaten. Wat hij niet wilde was praten over de situatie - en zeker niet met Jason Savage, ondanks die vreemde sfeer van sympathie tussen hen. Christopher voelde zich nu te kwetsbaar en te arrogant om te zeggen: 'Verdomd ja, laten we erover praten; ik heb iemand nodig wiens hoofd helderder is dan het mijne.' In plaats daarvan deed hij wat hij altijd deed als er moeilijkheden opdoemden en trok zich in zijn schulp terug.


  Uiterlijk onverschillig bleef hij tegenover Jason staan en zei koel: 'Ik kom dus donderdag, zoals afgesproken, tenzij ik tegenbericht van je krijg. En dan hoop ik dat je 't me niet kwalijk neemt, maar ik heb nog andere zaken af te handelen. Mocht je iets horen waar je van denkt dat het belangrijk is, laat het me dan vooral weten. En als ik jou of de gouverneur van dienst kan zijn, dan ben ik altijd bereid.'


  Bijna geamuseerd door Christophers koppige weigering om te praten over wat hem dwars zat knikte Jason en zei: 'Prachtig. Catherine en ik zien je komst graag tegemoet. En je kunt er zeker van zijn dat ik geen moment zal twijfelen om je te roepen als ik je ergens voor nodig heb.'


  Christopher boog beleefd en was al bijna bij de deur, toen de zachte stem van Jason hem tegenhield. 'Je bent toch eigenlijk wel een verdomd eigenwijze snotneus, weet je,' zei Jason nadenkend en zonder stemverheffing. 'Ik zal één keer dwars tegen mijn principes ingaan en je ongevraagd van advies dienen. Ik denk dat ik me vroeger eens in net zo'n moeilijke situatie heb bevonden, en ik heb dat probleem toen gewoon opgelost door met haar te trouwen.'


  Met een half geamuseerde en half wanhopige blik op Jason liep Christopher de kamer uit, want hij wilde er verder niet over praten. Verdomme, dacht hij toen hij buiten in de regen liep, is er dan helemaal niets dat die man ontgaat?


  Hij zette de zaak bewust uit zijn hoofd en dacht in plaats daarvan aan Lafitte, New Orleans en de komende strijd tegen de Engelsen. In een van de kleinere en stille koffiehuizen ging hij in een donkere hoek zitten nadenken over alles wat hij vandaag te weten was gekomen.


  Zo te zien was het allemaal niet zo best. Claiborne had Lafitte tegen zich in het harnas gejaagd door zijn aanbod van hulp af te wijzen, en Lafitte had de mannen en de wapens die de doorslag konden geven bij een Britse aanval. Hoe moest hij die twee met elkaar verzoenen? Hij wist wel dat Jason zijn best zou doen bij de gouverneur, maar dacht dat het antwoord meer bij Lafitte zou liggen: zou die bereid zijn de gouverneur te vergeven en aan Amerikaanse zijde te vechten?


  En Jackson dan? Als militair, en niet betrokken in de vete tussen Claiborne en Lafitte, zou hij misschien de oplossing kunnen bieden, altijd gesteld dat hij over dat idee van 'verdomde zeerover' heen kon komen. Christopher grijnsde somber. Als Jackson de defensie van New Orleans te zien kreeg, zou hij waarschijnlijk de duivel zelf graag als bondgenoot verwelkomen. Ja, Jackson was het antwoord. Hij moest een gesprek tussen Jackson en Lafitte zien te arrangeren ... natuurlijk met Lafitte in de juiste stemming. Jackson zou geen aanmoediging nodig hebben - het gebrek aan mankracht en wapens in New Orleans zou voor hem wel een voldoende sterk argument zijn.


  Over Lafittes bericht dat Allen Ballard bij de Engelsen was dacht hij niet lang na. Zijn enige gedachte was dat Nicole wel blij zou zijn dat te horen. En daarmee kwam hij bij het probleem dat hij de hele dag al had trachten te ontlopen: Nicole. Hij vloekte binnensmonds toen haar beeld voor hem oprees en iedere gedachte uit zijn hoofd bande. En de woorden van Jason kwamen schroeiend terug: met haar trouwen!


  Hij dwong zich ertoe hierover na te denken, en bedacht dat hij vorig jaar om deze tijd op het punt had gestaan om de hand van Louise Huntleigh te vragen. En Louise had hem nooit zo in verrukking of in razernij gebracht als Nicole. Dus waarom niet met haar trouwen? Zijn grootvader zou het prettig vinden. En als het vlug en in het geheim werd gedaan zou het goed zijn om de praatjes over haar ongehuwde toestand tot zwijgen te brengen. De Savages zouden het feit dat hij pas na aankomst in New Orleans met haar was getrouwd zeker niet verraden. Als hij snel te werk ging, kon Nicole morgen zijn vrouw zijn en donderdag haar eerste entree maken als zodanig.


  Dezelfde redenen die hem bijna met Louise hadden laten trouwen bestonden nog steeds, hield hij zich voor, dus waarom niet? Ze was mooi en rijk en alles wat hij begeerde op de wereld, en of ze zich al dan niet aan Robert had gegeven deed er niet langer toe. Dat ze een dochter was van Annabelle zette hij ook opzij; hij begon zelfs tot zijn ontzetting excuses te verzinnen voor het gedrag van Annabelle. Mijn God, dacht hij kwaad, je bent toch wel helemaal idioot. Trouw dan met haar, als het niet anders kan, maar laat haar nooit merken hoe gemakkelijk ze je om haar vinger kan winden. Laat haar nooit of te nimmer merken dat je de onvoorstelbare dwaasheid hebt begaan verliefd op haar te worden. En dat gaf hij zich zelf nu toe: hij was hopeloos verliefd op haar. Wat zou ze lachen als ze dat wist. Lachen en zijn leven tot een hel maken. Maar trouwen zou hij met haar. En misschien zelfs proberen haar van hem te laten houden? Dat hij die mogelijkheid zelfs maar onder ogen wilde zien toonde wel aan hoe hopeloos verliefd hij was.


  Alle onstuimige en tegelijk ook zo tedere gevoelens in zijn borst waren nu gericht op één vrouw, en die ene vrouw wilde niets van hem, behalve haar vrijheid. Toch wel een grap: hij die altijd had gelachen om onbeantwoorde liefde en altijd had ontkend dat er zoiets zou bestaan, was er nu zelf het slachtoffer van.


  Natuurlijk zou er wel compensatie tegenover staan, hield hij zich voor. Nicole zou van hem zijn en ooit zou ook het kind komen waar hij naar verlangde. Hij zag een dochter met topaas-kleurige ogen voor zich, een dochter aan wie hij alle liefde en tederheid zou kunnen geven die hij de moeder niet durfde te tonen.


  Zijn besluit was genomen en hij stond op en legde een paar geldstukken op tafel. Als ze gingen trouwen kon hij maar beter direct de nodige maatregelen nemen. Nicoles reacties liet hij welbewust buiten beschouwing.


  Zijn aanzoek deed hij tactloos en arrogant. Hij vroeg Nicole niet of ze met hem wilde trouwen, maar vertelde haar dat ze gingen trouwen. En om het nog erger te maken liet hij op geen enkele manier blijken dat het huwelijk méér was dan iets dat hém toevallig goed uitkwam. Zijn grootvader zou het prettig vinden, zei hij. Het zou haar onaangenaamheden besparen, zei hij. Het werd tijd dat hij ging trouwen en een erfgenaam kreeg, zei hij. Zonder te letten op het flitsende licht in Nicoles ogen ging hij door een kuil te graven voor zich zelf, met het opsommen van de ene praktische reden na de andere ...


  Christopher was niet de enige geweest die in de loop van die dag tot enkele besluiten was gekomen. Nicole was tot de conclusie gekomen dat ze Christopher Saxon wilde, hoe dan ook, tenminste als ze er nuchter over nadacht. En met onthutsende kalmte was ze tot het besluit gekomen dat, als hij haar wilde hebben als maîtresse, hij haar kon krijgen. Het was onzin om te blijven roepen dat ze hem haatte, terwijl hij haar alleen maar hoefde aan te raken om haar te laten zwijmelen. En ze kon die vreemde ogenblikken niet vergeten waarin ze iets in die gouden ogen zag glinsteren dat haar naar adem deed snakken. Het kon best waar zijn dat hij alleen haar lichaam verlangde, maar zo nu en dan kwam toch de gedachte bij haar op dat Christopher werd gedreven door iets meer dan alleen maar dierlijke lust. Misschien zou hij ooit wel eens van haar gaan houden en voor die vage hoop was ze bereid haar hele toekomst op het spel te zetten.


  De hele dag lang had ze door het huis heen gezworven en rusteloos gewacht tot hij terug zou komen, vastbesloten hem dit te gaan vertellen voor ze alle moed daartoe kwijt zou zijn. Toen Christopher even na het vallen van de avond eindelijk thuiskwam, was ze uiteraard heel nerveus geworden, en toen hij haar vroeg bij hem in de bibliotheek te komen werd haar mond plotseling droog. Toen stak zij haar kin vooruit, trok haar schouders recht en liep uiterlijk trots de bibliotheek binnen.


  Christopher stond in het haardvuur te staren toen ze binnenkwam en beval haar nors te gaan zitten. Er volgde een gespannen stilte, waarin Nicole het vreemde gevoel kreeg dat Christopher zich onbehaaglijk en zelfs zenuwachtig voelde.


  Toen hij haar vertelde dat ze gingen trouwen, sprong haar hart op, en als Christopher haar op dat moment in zijn armen had genomen, zou ze hem haar schande hebben bekend en gezegd hebben dat ze van hem hield. Maar Christopher ging zijn eigen zaak ondermijnen door stuk voor stuk allerlei praktische redenen op te sommen.


  Trillend van woede en teleurstelling sprong ze overeind en nog voor hij was uitgesproken riep ze: 'Ben je gek? Trouwen met jou? Ik ga nog net zo lief dood!' Christopher werd op zijn beurt razend en riep: 'Maar godverdomme, wat wil je dan in jezusnaam van me? Ik heb je een huwelijk aangeboden, wat kan ik verder nog doen?' De vreemde klank in zijn stem, deels woede en deels ontsteltenis, ontging Nicole volkomen.


  En omdat ze zo kwaad was sprak ze zonder erbij na te denken: 'Wat dacht je van liefde, Christopher? Heeft liefde ook niet iets te maken met een huwelijk? Of moet alles uit berekening worden gedaan en vanwege de voordelen die het kan opleveren?'


  Christopher verstijfde en als in trance stak hij langzaam een hand naar Nicoles wang uit. 'Liefde,' fluisterde hij. 'Wat weet jij van liefde?'


  Nicole besefte plotseling dat ze op het punt had gestaan zich te verraden en wendde haar blik van hem af, waardoor de glinstering van emotie in zijn gouden ogen haar jammer genoeg ontging. 'Och, het doet er niet toe. Ik wil er niet over praten.'


  'Ja, maar ik wel,' antwoordde Christopher en trok haar tegen zich aan. Met zijn armen om haar heen mompelde hij in haar oor: 'Kan het zijn dat je al verliefd bent? Dat iemand dat wilde, koppige hart van jou heeft gevangen?' En weloverwogen voegde hij eraan toe: 'Die geslaagd is waar ik gefaald heb?'


  Nicoles hele lichaam leek tot stilstand te komen en ze wilde niets liever dan gehoor te geven aan die vleiende stem en geloof te hechten aan die tedere klank. Ze hadden te vaak en te hard gevochten om haar de moed te geven hem te vertrouwen en te geloven, maar toch was ze niet bij machte zich van hem los te rukken. Zelfs toen de stilte voortduurde en Christopher op een bank bij het vuur ging zitten en haar bij zich op schoot trok, stribbelde zij niet tegen. Ze was tegelijkertijd bang en vervuld van een voorgevoel, het gevoel dat, als ze verstandig was en nu eens niet in woede uitbarstte, ze iets ongelooflijk belangrijks zou ontdekken.


  'Krijg ik geen antwoord van je?' vroeg Christopher. 'Of weet je het antwoord niet?'


  Nicole slikte en mompelde: 'Doet het er wat toe? Ik bedoel, is het belangrijk of ik al dan niet op iemand verliefd ben?'


  'Misschien wel. Het hangt ervan af op wie.'


  'Goed, gesteld dat ik verliefd ben op iemand?' vroeg Nicole voorzichtig.


  'Hmm, nou, als ik het niet ben neem ik aan dat ik je wel moet laten gaan, en je eventueel moet helpen om bij je geliefde te komen.'


  Verbijsterd keek Nicole naar het donkere gezicht. 'Zou je dat echt doen? Als ik zei dat ik hopeloos verliefd was op ... op ...' Ze zocht naar een naam, maar vond er geen en besloot: 'Nou ja, op iemand, zou je me dan laten gaan?'


  Christopher keek haar even ernstig aan en zei toen: 'Dat zou ik wel moeten, niet? Weet je, als ik trouw wil ik geen spoken in mijn bed. Ik wil dat de vrouw die mijn naam en later mijn kinderen draagt alleen naar mij verlangt en als ze slaapt alleen van mij droomt.' Hij gokte en zette alles op de kleine kans dat hij voor de oorzaak van Nicoles plotselinge woede een goede verklaring had gevonden.


  Ze keken elkaar aan. Christopher was zover gegaan als hij kon zonder verdere aanmoediging van Nicole, en zij was onzeker over wat ze moest antwoorden. Liefst zou ze haar lichaam in zijn armen hebben geworpen en hem hebben gevraagd die vrouw te mogen zijn, maar het verleden had haar voorzichtig gemaakt en ze vroeg: 'Toen je me daar straks vertelde dat we gingen trouwen, dacht je toen zo over me?'


  Met iets geamuseerds in zijn stem dat nauwelijks te horen was vroeg hij: 'Wat denk je?'


  Met een bezorgd gezicht keek ze naar zijn spottende gelaatstrekken. 'Ik weet niet wat jij denkt,' bekende ze eerlijk. 'Ik heb nooit geweten wat jouw gevoelens voor mij waren.' Toen Christopher zijn mond opendeed om te antwoorden viel ze in: 'O, ik weet wel dat je me hebben wilt; dat heb je altijd duidelijk genoeg gemaakt. Maar ik heb nooit geweten waarom, behalve dan om me te gebruiken zoals je het met een hoer doet, maar dat is niet zo'n geweldige reden om te trouwen, hè?' Haar stem had een bedroefde klank die Christopher pijn deed, en nors zei hij: 'Als ik een hoer had gewild, had ik er wel een gekocht. O Jezus, Nicole, begrijp je 't dan echt niet? Moet ik het zeggen in woorden van één lettergreep?'


  'Ja, ja, in dit geval geloof ik van wel,' antwoordde zij en in een plotselinge golf van vertrouwen drukte ze zich tegen hem aan en zei, met haar mond vlak bij de zijne: 'Zeg het me, Christopher, toe, zeg het me.'


  Het zachte, warme lijf was te veel voor hem en verjoeg de laatste resten koppige trots. 'Heks! God sta me bij, maar ik houd van je. En wil je dan nu met me trouwen?'


  Het antwoord vond hij in de vurige mond op de zijne, het slanke lijf dat wegsmolt tegen het zijne. Een tijdlang bleef het stil in de bibliotheek op het geknetter van het vuur na en de geluiden die verliefde mensen tegen elkaar maken. Verklaringen zouden later wel komen, verklaringen, begrip en vergiffenis, maar nu waren zij er alleen, geen morgen, geen gisteren, alleen dit moment.
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  De volgende dag trouwden ze in een dorpje op ruim dertig kilometer van New Orleans, met een breed grijnzende Higgins als een der getuigen. De vrouw van de vrederechter was haastig als tweede getuige opgeroepen, en zoals ze later tegen haar man zei; nog nooit had ze zo'n knap en zo'n kennelijk verliefd paar gezien.


  Christopher kon zijn ogen niet afhouden van Nicole, en Nicole deed geen enkele poging om de liefde die uit haar ogen straalde te verbergen. Ze had wel graag gewild dat lord en lady Saxon erbij waren geweest, maar het enige van werkelijk belang voor haar was dat Christopher van haar hield, genoeg van haar hield om met haar te trouwen, al was het dan een haastig en geheim huwelijk.


  Zwijgend reden ze terug naar New Orleans; de voortdurende regen maakte er een moeizame rit van, ondanks de warme bakstenen voor hun voeten en de waterdichte constructie van Christophers koets. Higgins had er met zijn gebruikelijke tact de voorkeur aan gegeven het weer te trotseren en zat vier uur lang bij de koetsier op de bok, ondanks de protesten van Christopher en Nicole. Normaliter zou de rit niet zolang hebben geduurd, maar de regen had de wegen veranderd in modderpoelen en het rijtuig kon nauwelijks op snelheid komen.


  Binnen in het rijtuig deed de stilte gezellig en weldadig aan, want beide inzittenden zaten voor het eerst sinds ze elkaar kenden in bijna vredige harmonie tezamen. Er waren nog wel enkele moeilijkheden, maar met geduld, begrip en liefde zouden ze daar wel overheen komen, altijd gesteld, zoals Christopher de vorige avond lachend had gezegd, 'dat we het kunnen laten om elkaar naar de keel te vliegen zodra een van ons iets zegt waar de ander 't niet mee eens is.'


  Ze kwamen even voor donker terug in de Dauphine Street, waar Christopher meteen zijn personeel bijeenriep om Nicole te introduceren als zijn vrouw en hun nieuwe meesteres. Later nam hij Sanderson apart en maakte hem duidelijk dat hij het bijzonder op prijs zou stellen, als er van het huwelijk gezegd werd dat het al in Engeland was gesloten en dat dit er alleen maar een bevestiging van was. Met een brede glimlach had Sanderson geantwoord: 'Ik begrijp het volkomen, meneer, en er komen geen praatjes, daar zal ik wel voor zorgen.'


  Christopher had hem grijnzend weggestuurd. Nicoles positie als zijn vrouw was nu veilig, en Sanderson zou ervoor zorgen dat er geen pijnlijke vragen zouden worden gesteld, niet in zijn eigen huis en niet in andere huizen.


  Voordat hij zich kon gaan bezighouden met zijn kersverse bruid ging hij zitten om twee korte briefjes te schrijven. Het eerste was gericht aan Jason Savage en bevatte de cryptische mededeling dat hij en Nicole, zijn vrouw, met veel genoegen morgenavond zouden komen dineren.


  Het tweede kostte wat meer tijd om te schrijven en zou weken en misschien zelfs maanden nodig hebben om op de plaats van bestemming in Engeland aan te komen. Het was gericht aan lord Saxon, en hij schreef eenvoudig dat hij terug was in New Orleans en dat Nicole bij hem was - niet meer als zijn pupil, maar als zijn vrouw. Na te hebben geïnformeerd naar de gezondheid van zijn grootvader en die van lady Saxon, eindigde Christopher het briefje met de belofte dat hij en zijn vrouw aanstaande zomer in Engeland terug zouden komen. Hij zou morgen aan Jason vragen of er schepen waren die door de blokkade heen kwamen en deze brief konden meenemen.


  Daarmee waren de urgentste zaken afgedaan, en in de stille bibliotheek zat hij met een peinzend gezicht te bedenken dat hij nu een getrouwd man was.


  Met een teder en half geamuseerd glimlachje liep hij de bibliotheek uit, op zoek naar dat verleidelijke schepseltje dat nu zijn vrouw was. Hij vond haar heel prozaïsch in de salon met een paar modebladen.


  Toen hij binnenkwam keek ze op en vroeg met een bijna schuchter glimlachje: 'Ben je klaar?'


  'Ja. Ik heb de Savages op de hoogte gebracht en ik weet zeker dat die er het hunne toe zullen bijdragen om roddelpraatjes tegen te gaan. Niet dat ik die verwacht, hoor... we zijn ten slotte pas drie dagen terug in New Orleans en je hebt je nog nergens laten zien. Ik betwijfel serieus of er behalve mijn personeel en de Savages wel iemand weet dat je hier bent. Ik heb met Sanderson gesproken om te zorgen dat er niemand van ons personeel gaat babbelen. Er zijn verder ook nog maar weinig mensen die weten dat ik terug ben in de stad, dus ik denk dat we voor geroddel niet bang hoeven te zijn.'


  Een beetje verbaasd over wat die belangrijke zaken bleken te zijn, vroeg ze: 'Vanwaar die plotselinge bezorgdheid over geroddel? Daar heb jij je nooit iets van aangetrokken.'


  'Ik heb ook nog nooit een vrouw gehad om me druk over te maken, en ik wens jou niet te zien als onderwerp van alle roddelaars in de stad, vooral niet waar dat dan toch in hoofdzaak mijn schuld zou zijn.'


  Bij het horen van die woorden kreeg Nicole een warm gevoel van dankbaarheid. Meer dan ze zou hebben willen toegeven had ze opgezien tegen de reacties op hun onorthodoxe huwelijk. Het gaf haar een ongewoon gevoel beschermd te worden, nu Christopher, in plaats van zijn gebruikelijke onverschilligheid te tonen voor wat de mensen dachten, onmiddellijk stappen had genomen om te zorgen dat niemand een onaangename situatie voor haar kon scheppen. Met een glimlachje dacht ze aan het oude gezegde dat bekeerde zondaars de beste echtgenoten worden. Ze hoopte vurig dat het waar was.


  Christopher zag haar glimlachen en vroeg: 'Amuseert je dat? Het feit dat ik niemand over jou aan 't roddelen wil hebben?'


  'Nee. Ik dacht alleen aan dat gezegde over bekeerde zondaars en ik vroeg me af of dat ook op jou van toepassing zou kunnen zijn.'


  Christopher ging naast haar op de sofa zitten, pakte een van haar handen en drukte de palm aan zijn lippen. 'Ik zal 't proberen, schat; ik zal 't proberen.'


  Nicole was buiten adem en kon geen woorden vinden, en even later vroeg Christopher: 'En jij, zeg jij niet hetzelfde? Dat je ook je best zult doen om van ons huwelijk een succes te maken?'


  'O, maar dat zal ik,' beloofde zij meteen en liet zich tegen hem aan glijden, met een onbewust lokkende mond. Christopher kon daar geen weerstand tegen bieden en nam haar in een vurige omhelzing, terwijl zijn lippen de hare zochten en zij meteen met haar tong en lippen reageerde. Christopher was het die steunend een eind aan de kus maakte. 'Heks,' zei hij hees. 'Dit is niet de tijd om aan zoiets te beginnen. Later op de avond is het daar nog vroeg genoeg voor. Ik kan je wel vertellen dat ik niet van plan ben om alleen in bed te gaan liggen, zoals ik vannacht heb gedaan!'


  Met een plagend lichtje in haar ogen zei Nicole: 'Waarom eigenlijk? Je hebt je vroeger nooit iets aangetrokken van het ontbreken van een trouwring.'


  'Ik beken schuld! Maar toen ik wist dat we vandaag zouden gaan trouwen, wilde ik om de een of andere reden aan de nacht vóór de bruiloft een andere herinnering hebben dan aan de eerste huwelijksnacht. Voor mij natuurlijk wel een gek gevoel, maar 't is nu eenmaal niet anders.'


  Nicole kreeg het ongelooflijke vermoeden dat er onder dat koude uiterlijk van Christopher Saxon een romantisch hart verborgen zat, en ze proestte van het lachen. 'O Christopher; straks ga je me nog vertellen dat je er spijt van hebt me in 't begin zo nonchalant te hebben behandeld.'


  Met een spottende blik antwoordde hij: 'Nee, ik heb geen spijt van iets dat ik je in 't verleden heb aangedaan. Het enige dat me spijt is dat ik m'n lot niet meteen doorhad toen ik je zag en je niet onmiddellijk heb meegesleurd naar de dichtstbijzijnde dominee om te trouwen. Daarmee had ik me zelf heel wat hartzeer en onzekerheid kunnen besparen.'


  Nicole kon niet nalaten hem fluisterend te vragen: 'Heb je dan veel hartzeer geleden?'


  Christopher zette haar zachtjes op de sofa, boog zich over haar heen en mompelde: 'Wat dacht jij dan? Eerst was er Allen, die me in bed liet liggen woelen en me afvragen of jullie in elkaars armen lagen. En toen Engeland. Jazeker, bij God, hartzeer heb ik geleden, hartzeer, jaloersheid, woede, haat, alles, kleine duivelin.'


  Zijn gezicht had die strakke en gesloten uitdrukking gekregen die ze vroeger zo vaak had gezien, en hij keek op haar neer met ogen die plotseling koud en vijandig waren geworden. Met haar vingers ging ze zacht over de strakke lijnen van zijn lippen. 'Dat was niet nodig geweest; je had me iets kunnen laten merken van wat je voelde.' Hij begon zich los te maken, maar Nicole sloeg haar armen om zijn hals. 'Luister naar me, stommeling!' fluisterde ze in zijn oor. 'Er is voor mij nooit iemand anders geweest dan jij! Maar hoe kon ik je dat laten weten? De enige keer dat ik het geprobeerd heb, reageerde je zó, dat ik er zeker van was dat je niets voor me voelde dan een beetje dierlijke lust.'


  'Ik voelde zeker dierlijke lust voor je, en geen klein beetje ook; dat zal ik niet ontkennen. Maar ik had nog nooit verlangd naar een vrouw die alleen van mij zou zijn, en me nog nooit geroepen gevoeld om er een te beschermen en haar toekomst veilig te stellen. En zoiets als jaloersheid was volkomen nieuw voor me. Ik had Robert en al die anderen wel kunnen vermoorden, alleen al omdat ze naar je keken. En jou had ik wel kunnen vermoorden toen ik ontdekte dat je die laatste nacht in Engeland bij hem was.'


  Nicole keek onderzoekend naar zijn gezicht en zei: 'Robert is nooit iets anders voor me geweest dan een vriend, Christopher. En later, toen ik zijn aandeel kende in wat er met jou is gebeurd, kon ik hem niet meer uitstaan.'


  Christophers gezicht veranderde niet en hij gaf ook geen enkel teken dat hij geloofde wat ze zei. Nicole voelde pijn in haar hart. Er was nog zoveel dat tussen hen moest worden uitgepraat, maar Christopher was niet van plan om over het verleden te praten. En als om haar gedachten te bevestigen ging hij rechtop zitten en zei luchtig: 'Genoeg hierover. Sanderson komt ons vast zo meteen vertellen dat het diner klaar is. Wil je een glas sherry of moet ik iets sterkers voor je inschenken?'


  Met een gemaakt opgewekt lachje zei ze dat sherry best was en keek peinzend naar zijn grote gestalte, terwijl hij met zijn rug naar haar toe cognac voor zich zelf en sherry voor haar stond in te schenken. Hij was zo lief en knap, maar ze wist dat ze niet konden doen alsof er geen verleden was. Christopher kon nu wel hebben bekend dat hij van haar hield, en dat geloofde ze ook, maar ze wist ook dat hij dat niet had gewild en nog steeds bepaalde twijfels en verdenkingen koesterde. Twijfels en verdenkingen die dit broze begin zouden kunnen breken. Ze wist zelfs niet zeker of hij haar liefdesverklaring wel geloofde. Gisteravond was er iets cynisch in zijn ogen te zien toen zij haar hart uitstortte. En vandaag, ondanks hun huwelijk en de manier waarop hij naar haar keek, had hij iets behoedzaams in zijn manier van doen, en zij vroeg zich af of hij al spijt begon te krijgen. Spijt niet alleen van wat hij gisteravond had bekend, maar ook van hun huwelijk.


  Die gedachte bleef haar overheersen onder het heerlijke maal dat Ruth-Marie voor hen had bereid, en waar Nicole nu wel eer aan bewees. Ze slikte de laatste hap door van een heerlijke amandelsoufflé en nam zich voor dat Christopher de waarheid onder ogen moest zien, niet alleen over haar moeder, maar ook over Robert. Zolang hij dat niet deed konden ze nooit het soort liefde delen waar zij naar verlangde, en die ze vastbesloten was ook te krijgen. Hij had haar gezegd geen spoken in zijn huwelijksbed te willen hebben - goed, zij evenmin.


  Met een vastberaden tinteling in haar ogen ging ze de salon binnen om daar op Christopher te wachten. Toen hij een uur later nog niet was verschenen, stuurde zij er iemand van het personeel op af en kreeg tot haar stomme verbazing te horen dat hij weg was. De rest van de avond bracht Nicole alleen door en wankelend tussen een lachbui en een woede-uitbarsting. Toen het tien uur was geworden en er nog steeds geen spoor van Christopher te bekennen viel, ging ze naar haar slaapkamer en vroeg zich af of hij haar niet meer wilde nu ze eenmaal zijn vrouw was. Haar gezonde verstand zei dat dit dwaasheid was, maar hun nieuwe relatie was nog zo kwetsbaar en pril, dat er niet veel voor nodig was om haar vertrouwen aan het wankelen te brengen.


  Haar kamer was overdag veranderd; alles wat ze aan kleding en persoonlijke dingen bezat was verhuisd naar een grote en elegante suite naast die van Christopher. Anders zou ze plezier hebben gehad in de ruime en mooie kamers, de dikke, donkerrode vloerbedekking, de zacht glanzende gele wanden en de saffierblauwe fluwelen gordijnen, maar vanavond had ze daar geen aandacht voor. Ze stuurde Naomi bijna onmiddellijk weg en zat bitter te staren naar de zware eiken deuren tussen haar suite en die van Christopher. Hoe durft hij me zoiets aan te doen? dacht ze met toenemend verdriet. En toen bekroop haar de gedachte: Je gelooft dat hij van je houdt. Is dit je manier om het te bewijzen? Door aan hem te twijfelen? Nu al? Meteen was ze nijdig op zich zelf om zo vlug te oordelen, en vastbesloten liep ze naar haar bed toe. Er moest een heel goede reden zijn voor Christopher om vanavond weg te gaan, en die zou hij haar wel vertellen als hij thuiskwam.


  Ze klampte zich vast aan die gedachte en begon zich klaar te maken voor het bed, alsof ze wist dat Christopher straks bij haar zou komen. Ze zou hem dan niet woedend gaan begroeten met verwijten, tenminste niet voor hij de kans had gekregen om een eind te maken aan haar twijfels en angsten. Als hij dat niet deed...


  Ze trok haar jurk uit en glipte in het amberkleurige zijden nachtgewaad, dat heerlijk en luxueus aanvoelde. Ze besprenkelde zich met een koppig parfum, dat haar denken deed aan anjers en kruiden. Toen ging ze met een haarborstel op het kleedje voor de haard zitten en begon langzaam haar haren te borstelen, zodat de vlammen van het haardvuur er een levendige glans aan gaven.


  Zo vond Christopher haar, toen hij een paar minuten later binnenkwam. Ze baadde in goud: de vlammen van het haardvuur hadden haar huid veranderd in vloeibaar goud, haar zijden nachtgewaad in het goud van een zonsopgang en haar haren in donkere vlammen. Hij hield zijn adem in bij het zien van het verleidelijke beeld in haar negligé, dat evenveel van het slanke lichaam accentueerde als het verborg en de glanzende vlechten die door de haarborstel over haar schouders werden geslingerd in een golvende beweging.


  Hij maakte een of ander geluid, zonder later te weten of het haar gefluisterde naam was of het sluiten van de deur, en Nicole keerde zich langzaam om en keek hem aan. De verblindende glimlach die ze hem toewierp gaf hem een vreemd licht gevoel in zijn hoofd. Hij liep de kamer door naar haar toe, knielde op één knie, stak zijn hand uit naar het vurige haar en mompelde: 'O God, wat ben je mooi! Je doet me denken aan een heidense godin die een gouden ketting om mijn hart heen heeft gelegd, en wat ik ook probeer, die krijg ik niet los. Je bent een tovenares.'


  De warmte en openlijke tederheid in zijn ogen joegen al haar twijfels op de vlucht. En omdat hij weer dicht bij haar was, met zijn hand liefkozend in haar haren en zijn mond vlakbij, was ze in staat om plagerig te zeggen: 'Is dat de reden waarom je bent weggegaan en mij de hele avond alleen hebt laten zitten? Omdat ik zo'n tovenares ben?'


  'Heks!' spotte hij. 'Je hebt een gemene tong ook.' Hij ging op een stoel bij de haard zitten en haalde een langwerpige doos van onder zijn jasje vandaan en zei, terwijl hij haar die aanreikte: 'Ik had nog geen huwelijkscadeau voor je. Iedere bruid, zelfs een die zo haastig trouwt als jij, verdient een cadeau van de man met wie ze trouwt. En omdat ik daar pas na het diner aan heb gedacht, dat moet ik eerlijk bekennen, heb ik de grootste moeite gehad om een juwelier in actie te krijgen. Ik hoop dan ook dat het je goedkeuring weg kan dragen.'


  Dat deed het. Met bevende hand maakte Nicole de doos open en staarde naar het schitterende halssnoer met oorbellen. Aan een fijn afgewerkte gouden ketting hing een peervormige topaas, omringd door glinsterende gele diamanten. De bijpassende oorbellen hadden een lusje van gele diamanten die tegen haar wang zouden bengelen bij het dragen. 'Christopher!' hijgde ze ten slotte, 'dit is beslist het mooiste sieraad dat ik ooit gezien heb.'


  'Mmm. Ik zocht naar een zeldzame steen voor je, maar toen ik deze zag werd ik zo levendig herinnerd aan de glans in jouw ogen, dat ik wist dat ik die voor je moest hebben.' De woorden werden zacht, bijna binnensmonds gezegd, maar Nicole hoorde hem, zette de doos weg en sloeg haar armen om zijn hals.


  'Ik houd van je,' zei ze fel. 'Ik geloof dat ik altijd van je heb gehouden, zelfs als kind op La Belle Garce. En ik zal van je blijven houden tot mijn dood.'


  Christopher nam haar in zijn armen en zocht met zijn mond naar de hare. Ze was warmer en vuriger in zijn armen dan ooit tevoren. Het steeg hem naar zijn hoofd als een koppige wijn, en met een zacht kreunend geluid legde hij haar voorzichtig neer en kwam naast haar liggen om door te gaan met tong en lippen.


  Met koortsige handen trok Nicole hem zijn jasje uit; even later volgde zijn das en toen zijn hemd. Haar vingers streelden als tongen van vuur zijn harde borst en brede rug. Met de broek had ze moeite; haar vingers frommelden aan de sluitingen, tot Christopher haar met een gesmoorde lach wegrolde, opstond en zelf de rest van zijn kleren uittrok. Hij viel naakt neer en zei plagend: 'Kan wel zien dat je nog niet zoveel mannen hebt uitgekleed.'


  De woorden kwamen er luchtig uit, maar ze raakten Nicole met iets kils; ze ging rechtop zitten, streek de haren weg uit haar ogen en zei strak: 'Ik heb nog helemaal nooit een man uitgekleed.'


  De plagende glans verdween uit de gouden ogen. 'Zelfs Robert niet?'


  Nicole haalde diep adem en zei effen: 'Zelfs Robert niet.' Maar hij geloofde haar niet helemaal; dat kon ze zien uit de starre houding van zijn kin. Ze greep hem bij de schouders, schudde hem ongeduldig en zei: 'Christopher, luister naar me. Waarom blijf je mij veroordelen zonder zelfs ooit maar te hebben gehoord wat er die nacht is gebeurd? We hebben er nooit over gesproken; je hebt me niet eens verteld hoe jij ontdekte dat Robert en Edward alle twee dood waren en me ook nooit gevraagd hoe ik daar bij Robert in huis terecht was gekomen. Hoe is het voor jou mogelijk om te zeggen dat je van me houdt, als je me niet vertrouwt? Als je me niet gelooft?'


  Het gezicht van Christopher was uitdrukkingloos, en met een beangstigend weloverwogen gebaar trok hij haar handen van zijn schouders af en zei: 'Goed dan, vertel me wat er gebeurd is.'


  'Godverdomme nee!' riep Nicole. 'Niet als jij klaar staat om ieder woord van me in twijfel te trekken, en dat doe je! Ik ken die uitdrukking op jouw gezicht maar al te goed. Je hebt nu al bij je zelf vastgesteld dat ik ga liegen ... dat ik een dochter ben van m'n moeder.'


  Dat scheen bij Christopher een reactie teweeg te brengen; er trok een pijnlijke kramp over zijn gezicht en met een nerveus gebaar ging hij met een hand door zijn haar. 'Ik weet niet meer wat ik geloven moet,' gaf hij toe. 'Ik houd van je en ik wil je hebben. Maar ik kan niet anders dan me herinneren dat je moeder me ooit bijna vernietigd heeft... Die hield me in haar armen en fluisterde ook dat ze van me hield. Zij heeft me leren vrijen en een vrouw warm maken, terwijl ze voortdurend uitriep dat ze van me hield. Dat ik de enige was die haar ooit dat gevoel had gegeven.' Hij lachte schor. 'En als ik dan weg was ging ze naar Robert en vertelde hem dezelfde leugens, kuste hem met evenveel vuur als ze 't mij had gedaan en gaf zich met evenveel hartstocht aan hem over. En jij bent haar dochter. Zeg eens eerlijk, Nicole, zou jij ook niet een beetje wantrouwig zijn?'


  Ze kon niet naar hem kijken, naar het wantrouwen, de haat en verbittering die ze wist dan te zullen zien op zijn gezicht. Hij hield van haar, maar zolang ze geen kans zag het verleden voor hem te verbannen zou er voor geen van beiden vrede zijn. Ze staarde peinzend in het vuur en zocht naar de juiste woorden om hem te antwoorden. Ze voelde wel dat het geen zin had zonder meer haar onschuld te blijven betuigen. Ze kon tot het einde der dagen blijven roepen dat Robert nooit iets voor haar had betekend, zonder dat Christopher haar zou geloven, want hij vergeleek haar met Annabelle. Zij moest hem er dus op een of andere manier van zien te overtuigen dat zij en Annabelle twee heel verschillende vrouwen waren, dat zij Nicole was, levendig en wispelturig, Nicole, die zich gretig aan hem overgaf, niet Annabelle, die loog en bedroog en verraad pleegde. Het leek een hopeloze opgave, maar toch kwam er vaag een idee bij haar op. Ze haalde diep adem en zei: 'Jij blijft me steeds maar herinneren aan mijn moeder en wat zij gedaan heeft. En je zegt dat ik haar dochter ben. Goed, Annabelle met al haar ijdelheden en slechte eigenschappen was mijn moeder. Daar kan ik verder niets aan doen, maar omdat zij m'n moeder was, moet ik dan daarom onvermijdelijk precies zo zijn als zij? Heb ik je ooit een bewijs geleverd dat ik niet te vertrouwen ben ?'


  'Ja,' zei Christopher. 'Die codeboeken. Was je die vergeten?'


  'Ja, dat was ik.' Ze keek hem kwaadaardig aan en ging verhit door: 'Goed, ik heb getracht die te stelen, maar dat was geen verraad aan jou! Met het stelen van die boeken deed ik jou geen kwaad. Ze waren trouwens niet eens van jou; je had ze zelf gestolen. Als ik nu zou weten wat ik toen wist en in diezelfde omstandigheden, zou ik waarschijnlijk hetzelfde weer doen. Jij had er geen recht op; Allen en ik wilden ze alleen maar teruggeven aan de eigenaars. Bovendien,' voegde zij er kinderlijk aan toe, 'wilde ik jou een hak zetten. De almachtige kapitein Saber één keer dwarszitten.'


  Met iets van plotseling amusement in zijn stem zei Christopher: 'Nou, dat heb je wel gedaan, kleine duivelin. Sinds Bermuda heb je niet anders gedaan dan me dwarszitten.'


  Met glanzende ogen vol boze tranen viel ze uit: 'Heb het hart niet om te lachen! Ik heb toegegeven waarom ik getracht heb die boeken te stelen en ik zal zelfs zo ver gaan om te zeggen dat ik daar misschien verkeerd aan heb gedaan, maar dat wil nog niet zeggen dat ik net zo ben als m'n moeder!' Toen speelde zij wanhopig haar laatste troef uit: 'Omdat zij m'n moeder was, zeg je dat ik net zo moet zijn, maar vertel me, was Robert net als je grootvader? Daar moet hetzelfde voor opgaan: zo moeder, zo dochter, dan ook zo vader, zo zoon. Was Robert precies lord Saxon?'


  'Natuurlijk niet! Helemaal niet!' barstte Christopher woedend uit. 'Je kunt ze zelfs niet met elkaar vergelijken! Robert was gemeen en zelfzuchtig, terwijl m'n grootvader...' Christopher zweeg abrupt en staarde even met gefronste wenkbrauwen naar Nicole. 'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei hij ten slotte.


  Nicole glimlachte triest. 'Je begrijpt het, maar je bent het er niet mee eens?'


  Christopher legde een zachte hand om haar gezicht. 'Ik weet niet meer wat ik moet geloven. Dit gevoel tegen jou heb ik zoveel maanden lang gekoesterd dat ik 't niet zo maar los kan laten. Geef me tijd, liefste. Tijd om met me zelf in 't reine te komen. Wil je me die geven?'


  Het was een nederig verzoek, en terwijl hij misschien inwendig nog aan het vechten was viel de liefde die van zijn gezicht straalde niet te verbergen. Zwijgend knikte zij en wist dat ze de tijd aan haar kant had. Tijd en liefde. En het gaf haar een vreemd gevoel van tederheid te weten dat, ook al geloofde hij dat ze even slecht kon zijn als Annabelle, hij toch van haar hield en met haar was getrouwd.


  Christopher trok haar zacht naar zich toe. 'Vertel me nu over die laatste nacht in Engeland.' Eerst aarzelend, maar met een stem die vaster werd naarmate ze verder ging vertelde zij het verhaal van ontvoering en bedrog. Toen ze uitgesproken was bleef het een tijdlang stil; beiden zaten in de vlammen te staren, alsof daar het antwoord op hun vraag te vinden was. Toen sloot Christopher zijn armen vaster om haar heen en mompelde: 'Ik geloof je, wildebras. Dat verhaal was te gruwelijk en te onwaarschijnlijk om anders dan waar te kunnen zijn. Ik wilde alleen maar dat ik het had geweten en dat ik het geweest was die je gered had ... niet Robert.'


  'Och weet je, dat heb je ten slotte toch gedaan. Als jij toen niet net het strand opgekomen was, zou ik goed in de ellende hebben gezeten. Higgins zou zeker niets meer voor me gedaan hebben; die was veel te gespannen om die boot nog te halen. Weet je, je hebt me echt van een lot gered dat erger zou zijn geweest dan de dood. Leven zonder jou zou óók een hel zijn geweest.'


  Christopher trok haar nog dichter tegen zich aan. 'Blijf van me houden, Nicole. Ik ben een bruut en als 't om jou gaat een jaloerse gek, maar ik houd zoveel van je. Het lijkt wel alsof ik altijd van je heb gehouden. Eerst als de brutale kajuitsjongen, die ik heel wat heb geplaagd en toen als dat betoverende schepsel dat me ieder ogenblik achtervolgde. Ik kan het verleden nog niet helemaal van me afzetten, maar geef me tijd. Leer me liefhebben zonder te zoeken naar motieven, zonder vragen, zonder te twijfelen aan wat ik met eigen ogen zie. Leer me je te vertrouwen. En o God,' gromde hij. 'Heb me lief en blijf me liefhebben.'


  Zijn mond kwam hongerig en begerig op de hare neer en Nicole beantwoordde de liefkozing van zijn lippen vurig en voelde plotseling haar lichaam weer in brand staan. Bij beiden waren nu de remmen los en ook deden ze geen moeite meer hun ware gevoelens te verbergen. Langzaam, alsof hij haar lichaam voor het eerst ontdekte, gingen de handen van Christopher over haar heen. Zijn mond ging van de hare af en met oprecht beluste ogen keek hij langs haar slanke lijf en toen weer naar haar gezicht. Haar ogen had ze half dicht, haar hoge jukbeenderen werden geaccentueerd door het vuur en haar volle lippen wachtten duidelijk op zijn kus. Zijn lippen zochten de hare weer en zijn handen gingen liefkozend over haar trotse borsten en voelden genietend hoe de tepels hard werden van een honger die even groot was als de zijne.


  Nicole voelde het bloed in haar oren suizen en verlangde ditmaal meer dan ooit naar hem, voor het eerst met liefde en niet alleen uit wellust. Ze hoefde niet te worden gestimuleerd; haar lichaam trilde al van de honger die hij zo eenvoudig en goed wist op te wekken.


  Het was alsof al die keren dat ze daarvoor hadden gevrijd werden samengevoegd tot één felle samensmelting - van lichamen, handen en monden. En ditmaal, toen die verpletterende gevoelsexplosie uitgewerkt begon te raken en ze zich weer bewust begonnen te worden van de wereld, waren zij er alleen maar, Christopher met haar lichaam naast het zijne, die haar zachte woorden van liefde in haar oor fluisterde, en Nicole die zich tegen hem aandrukte en met haar lippen zacht en teer over zijn gezicht ging.


  Het was een nieuw begin voor hen. Het begin van iets zo teers en breekbaars, dat er maanden en misschien zelfs jaren nodig zouden zijn om te zien of wat hen samenbond nu kon uitgroeien, sterk worden en wortel schieten, tot zelfs de dood het niet meer zou kunnen vernietigen.
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  Er was nu niemand meer die er nog aan twijfelde dat de Engelsen van plan waren New Orleans in te nemen, de Beneden-Mississippi onder controle te krijgen en daarmee dat deel van het continent open te leggen voor de Britse kroon. Zelfs de vredesonderhandelingen in Gent droegen bij tot de Britse wens de stad van de Amerikanen af te nemen; lord Liverpool had opgemerkt dat het 'bijzonder wenselijk is dat de Amerikaanse oorlog eindigt met een briljante overwinning'.


  Gelukkig was Andrew Jackson nu volledig op de hoogte van de Britse plannen ten aanzien van New Orleans, en aan kolonel Butler had hij geschreven 'dat er bloedneuzen te zien zullen zijn' voordat hij New Orleans zou laten veroveren. Jammer genoeg geloofde hij dat de aanval via Mobile plaats zou vinden en op basis van die veronderstelling mobiliseerde hij troepen in Mississippi, Tennessee en Kentucky.


  Van daar uit bleef Jackson zich roeren. Hij liet versterkingen en munitie komen naar een strategisch fort dat de monding van de Mobile-baai beheerste, versterkte Mobile zelf en zond meer troepen naar Baton Rouge. Op zeven november rukte hij het Spaanse Florida binnen en bestormde Pensacola met een vierduizend man en nam daarbij de forten St. Rose en St. Michael in. De Engelsen bliezen het fort Barrancas op en trokken zich terug op schepen. Voor het eerst sinds maanden kregen de Amerikanen Britse troepen te zien die op de terugtocht waren. Jackson vertrok toen naar New Orleans om die stad voor te bereiden op alle eventualiteiten.


  De dag dat het bericht kwam dat de generaal op weg was naar New Orleans zat Christopher bij Jason in de bibliotheek. 'Goed, dat is dan toch iets. Misschien dat onze burgers nu die verschrikkelijke apathie kwijtraken.'


  'Dacht je?' zei Jason. 'Ik betwijfel het, mon ami. Allemaal zijn ze onderling aan 't ruzie maken, en CLaiborne heeft wel de militie gemobiliseerd, maar dat bevel is genegeerd door iedereen die geen zin heeft om in dienst te gaan. Ik vraag me dan ook af of zelfs een geniale bevelhebber als Jackson iets kan doen om verbetering te brengen in de stand van zaken.'


  Wat Jason zei was maar al te waar, daar kon men niet omheen en dit alles speelde Christopher nog door het hoofd toen ze een half uur later naar de dames toe gingen. Nicole, die zijn stemmingen vlug peilde keek hem onderzoekend aan, en Christopher glimlachte haar weliswaar geruststellend toe, maar daar liet ze zich niet door misleiden.


  Het bezoek van de Saxons aan de Savages was een combinatie van zaken en plezier. Christopher en Jason waren naar de bibliotheek gegaan om de jongste militaire ontwikkelingen te bespreken, terwijl Nicole en Catherine elkaar gezelschap hielden. De vriendschap tussen beide vrouwen was snel gegroeid, want ze waren beiden Engelsen en ze waren alle twee getrouwd met uiterst dynamische en uitdagende mannen. Eerst was Nicole een beetje verlegen tegenover de oudere vrouw, maar na een paar dagen had ze ontdekt dat er in de vrouw van de wereld die Catherine ontegenzeggelijk was een levendig gevoel voor humor en een paar schokkend onorthodoxe ideeën in ruime mate aanwezig waren. Zij waren er nog niet aan toegekomen elkaar al hun geheimen van vroeger toe te vertrouwen, maar Catherine gaf Nicole een ontspannen gevoel en maakte haar dikwijls aan het lachen met de tactiek die zij toepaste om haar zin te krijgen bij haar autocratische echtgenoot. Dat Jason Savage zich als was liet kneden in de handjes van zijn vrouw en dat zij hem aanbad werd iedere keer als ze er kwam duidelijker, en ze vroeg zich af of zij en Christopher elkaar ooit zo na zouden komen te staan en zoveel van elkaar zouden houden als bij de Savages het geval was.


  Na hun bezoek aan de Savages zaten Nicole en Christopher bij het vuur in een van de kleinere, gezellige kamers thuis. Nicole was nog steeds aan het piekeren over Christophers bezorgdheid na zijn gesprek met Jason en vroeg hem plompverloren: 'Wat had Jason je te vertellen waar je zo bezorgd over bent?'


  Christopher keek verrast op van een paar zakelijke papieren die hij zat te lezen. 'Niets van betekenis, schat,' zei hij achteloos. 'Alleen maar wat politiek nieuws, niets waar jij je mooie hoofdje over hoeft te breken.'


  Nicole keek hem geërgerd aan en snauwde: 'Ik ben toch geen imbeciel? Waarom behandel je me dan zo? Als je me niet wilt vertellen wat er gezegd is, waarom zeg je me dat dan niet ronduit?'


  Christopher zuchtte en keek naar haar, zoals ze daar charmant en bedrieglijk huiselijk zat. Wat moest hij nu tegen haar zeggen? Het was niet zijn bedoeling geweest haar als een imbeciel te behandelen en hij kon het haar ook eigenlijk niet kwalijk nemen dat ze een beetje kwaad was geworden over zijn antwoord op haar redelijke vraag. Maar hij had er evenmin behoefte aan de militaire situatie te gaan bespreken met Nicole, en wel om twee redenen: ten eerste vertrouwde hij haar niet helemaal, want hij wist niet zeker aan welke kant zij stond. Hij wist wel dat het hoogst onwaarschijnlijk was dat zij kans zou zien om inlichtingen over te brengen aan de Engelsen, maar hij wilde geen enkel risico nemen. Zijn tweede reden was eenvoudig dat hij haar niet ongerust wilde maken; in feite zou hij haar het liefst veilig in Huize Thibodaux hebben geïnstalleerd tot al het gevaar geweken was, maar hij wist dat Nicole erbij zou willen zijn, ongeacht wat er met de stad gebeurde. Wegkruipen naar de achtergrond was haar aard niet, en hij zou haar ook niet anders wensen.


  Nicole zag hem glimlachen en werd nog nijdiger. 'Nou én, krijg ik nog antwoord van je of niet?'


  Christopher zei lachend: 'Rustig, nijdas. Je bent het opvliegendste wezen dat ik ooit heb gekend. Ja, ik zal je vraag wel beantwoorden. Sorry als je vindt dat ik je behandel als een imbeciel, maar ik zie niet in waarom jij geïnteresseerd zou zijn in wat Jason en ik hebben besproken.'


  Een beetje beschaamd omdat ze zich zo gauw kwaad had gemaakt mompelde Nicole: 'Ik wil niet nieuwsgierig zijn en het kan me ook niet echt schelen waar jullie het over hadden. Wat mij wel kon schelen is dat je kennelijk bezorgd was na dat gesprek. Is het zo verkeerd van me om te willen weten wat jou zo ongerust maakt? Als jij in mijn schoenen stond, zou jij je dan ook niet zo voelen?'


  Dat was een schot in de roos. Hij bedacht dat wat hij vandaag had gehoord over een paar uur algemeen bekend zou zijn en zei: 'Generaal Jackson is eindelijk onderweg naar New Orleans. Als alles goed gaat zal hij over ongeveer een week aankomen.'


  'Zat je dat dwars?' vroeg ze. 'Zie je hem hier liever niet?'


  'O ja, ik zie hem en zijn troepen hier graag. Maar waar ik me zorgen over maak, dat zijn de apathie en de angst die hier in de stad heersen. Zelfs de beste generaal kan niet vechten tegen de combinatie van krachten van vijanden buiten en binnen.' Dat was meer dan hij haar had willen vertellen, maar het leek wel of hij niets voor haar kon verzwijgen en zeker niet als zij zo vastbesloten was om het uit hem te persen.


  Met haar hoofd op zijn schouder vroeg ze zacht: 'Wordt de stad werkelijk aangevallen? Ik weet wel dat het in de kranten staat en dat de gouverneur de militie heeft opgeroepen, maar dat zijn er niet veel, hè?'


  'Welke vraag moet ik eerst beantwoorden?' vroeg Christopher plagend. Nicole gaf hem een kneepje en haastig vervolgde hij: 'Ja, ik denk wel dat de stad zal worden aangevallen. En ook dat Jackson ongelijk heeft als hij gelooft dat de Engelsen zullen aanvallen vanuit Mobile, maar hij is generaal en ik maar een burger. En ja, er zijn inderdaad niet veel troepen hier. Maar Jackson zal wel meer troepen meebrengen, dus daar zou ik me maar geen zorgen over maken. Tevreden?'


  Ze schudde zachtjes haar hoofd en stelde fluisterend de vraag die haar al dagenlang bezig had gehouden: 'Als het tot vechten komt, doe jij dan mee?'


  Christopher zuchtte. 'Ja, ik ben bang van wel,' zei hij eerlijk. 'Je zou toch niet anders van me verwacht hebben, hè?'


  Ze keek naar hem op met een brok in haar keel. 'Zul je voorzichtig zijn?'


  'Als er zo'n verrukkelijke bruid op me zit te wachten, dacht je dan dat ik risico's ga lopen?' En zijn mond ving de hare in een zachte kus. Zo begon het tenminste, maar haar zachte lijf zo dicht bij hem was meer dan hij kon weerstaan. Zijn lippen werden gulziger en zijn handen begonnen naar sluitingen te zoeken.


  Nicole reageerde op zijn vrijen zoals altijd, maar was er zich nog wel van bewust waar ze waren en vroeg: 'Sanderson?'


  Met ogen die glinsterden van hartstocht beloofde hij: 'Laat iemand die deur openen en ik breek hem zijn nek.'


  Nicole lachte zacht en gaf zich zonder verder nog na te denken over aan Christopher.


  Pas later, veel later die avond dacht ze terug aan dat gesprek, met een koud gevoel in haar hart. Ze raakte de slapende gestalte van Christopher aan, alsof ze zich ervan wilde overtuigen dat hij er nog was en de komende slag hem nog niet van haar had afgenomen. Dit zou niet de eerste keer zijn dat ze onder vuur lagen, maar nu was het anders: ditmaal zou hij daar tussen de kanonnen en musketten zitten en zij hier achterblijven. Even overwoog ze om zich als jongen te vermommen en mee te gaan, maar dat was een te onpraktisch idee. Bovendien, als ze niet door een Britse kogel zou worden gedood en Christopher zou het ontdekken, dan zou hij haar stellig doden.


  Aan welke kant zij stond wist ze zelf niet eens zeker. Ze wist dat ze Christopher ongedeerd wilde zien, maar of New Orleans nu in Engelse of Amerikaanse handen was maakte haar niet veel uit. Ze was een beetje verbaasd en geschokt geweest toen ze ontdekt had hoe diep de gevoelens van Christopher waren voor Amerika en vooral voor Louisiana, en voelde zich een beetje schuldig omdat ze niet diezelfde loyaliteit kon opbrengen. Ze haatte deze oorlog; het was als een broedertwist. Het was een ondraaglijke gedachte dat sommige van de aardige jonge officieren die zij in Engeland had ontmoet misschien in een gevecht op leven en dood gewikkeld zouden zijn met haar man, haar buren en haar vrienden.


  Het was niet zo'n wonder dat ze toen aan Allen dacht. Ze dacht de laatste tijd meer aan hem, niet alleen omdat Christopher haar vorige week op een avond achteloos had verteld dat Lafitte hem had overgedragen aan Engelse officieren. Maar ook zou ze hem graag laten weten dat zij en Christopher getrouwd waren en dat haar schijnbare offer dus niet zo erg was geweest. Toen ze Allen ter sprake bracht bleek wel hoever ze nog af waren van het uitwissen van het verleden. Christopher had het niet prettig gevonden toen ze hem er verder over had doorgevraagd, en in zijn gouden ogen waren argwaan en jaloersheid te zien geweest. Zij bewoog zich onbehaaglijk en bedacht dat, hoewel zij en Christopher nu dichter tot elkaar waren genaderd dan ze ooit waren geweest, er nog heel wat valstrikken op hun weg lagen. Keer op keer merkte zij hoe een ondoordacht woord de vrede tussen hen in gevaar kon brengen.


  Ondanks de verklaring van Christopher dat hij haar verslag over die laatste nacht in Engeland geloofde, vroeg zij zich wel eens af of hij het echt had geaccepteerd. Het argeloos noemen van Roberts naam was al voldoende om die strakke uitdrukking weer op zijn gezicht te laten verschijnen, en ze wist ook niet of hij nóg geloofde dat ze net als haar moeder was. En ofschoon ze de laatste weken fantastisch hadden gevrijd, hadden ze ook fel ruzie gemaakt, beiden trots en beiden op hun hoede voor hun nu erkende gevoelens.


  Christopher was het ergst, besloot ze bijna kwaad. Hij sloot haar buiten zodra er iets ter sprake kwam waar hij niet over wilde praten, en dan werd ze weer geconfronteerd met de koude, sarcastische kapitein Saber. Maar toen glimlachte zij. Het was tenminste Christopher die met haar ging vrijen en aan de meeste ruzies een eind maakte op de eeuwenoude mannelijke manier, door haar vurig te beminnen, tot het haar niet meer kon schelen waar de ruzie over ging en wie er gelijk had. Pas later, zoals ook nu, kwamen alle twijfels terug.


  Slapeloos lag ze onrustig te woelen tot Christopher er wakker van werd. Geïrriteerd vroeg hij: 'Wat is er met jou aan de hand? Het lijkt wel of ik een jonge hond in bed heb gekregen!'


  Hij kwam omhoog op een elleboog en toen Nicole het verwarde haar zag dat over zijn voorhoofd viel en zijn gespierde blote borst, voelde zij een golf van liefde door zich heen gaan. Christopher zag haar blik en zijn ergernis verdween. Met een gesmoorde lach tastte hij onder de dekens naar haar. 'Als je wilt dat ik met je ga vrijen, waarom vraag je dat dan niet?' vroeg hij en voegde de daad bij het woord.


  


  Op twee december kwam generaal Jackson in New Orleans aan en de inwoners begonnen moed te vatten. Er verdween iets van de apathie, al schenen de creolen nog steeds niet te begrijpen dat ze zich moesten verdedigen. Bovendien, dachten zij, in het verleden waren er al zoveel vlaggen boven New Orleans te zien geweest, wat deed eentje meer of minder er eigenlijk toe?


  Op drie december nam generaal Jackson de parade af van het bataljon vrijwilligers van New Orleans op de Place d'Armes. Met onbewogen gezicht keek hij naar het zielige groepje mannen dat voor hem langs marcheerde.


  Christopher stond ook naar dat handjevol troepen te kijken en besloot Lafitte nog één keer te benaderen. Maar eerst moest hij zien of Jason kans zag de generaal in een ontvankelijke stemming te krijgen. Jason keek eerst sceptisch. 'Luister, ik weet wel dat we die mannen nodig hebben, maar Jackson heeft al eerder partij getrokken voor Claiborne. Waarom denk je dat hij van gedachten veranderd zou zijn?'


  'Omdat hij New Orleans niet in Britse handen wil zien vallen en zonder die mannen gebeurt dat zeker wel.'


  Jason keek hem somber aan. 'Goed dan, ik zal met de generaal gaan praten.'


  'Vandaag?'


  'Nee,' antwoordde Jason beslist. 'De generaal moet eerst zelf zien dat het inzetten van Lafittes mannen de enige manier is om de stad te redden. Dan zal ik hem benaderen over Lafitte.'


  Christopher was er niet blij mee, maar Jason was onwrikbaar. Hij glimlachte alleen en zei vriendelijk: 'Waarom ga je niet vast praten met Lafitte? Daar kun je je drang naar handelen een beetje mee bevredigen.'


  Christopher wist niet of hij moest lachen of een vuist op de sarcastische gelaatstrekken van Jason laten neerkomen. Hij stormde de kamer uit en ging naar het hutje van Lafitte toe.


  'Kom binnen, mon ami,' begroette Lafitte hem blij. 'Ik vroeg me al af wanneer je weer eens bij me op bezoek zou komen.'


  Christopher plofte neer op een van de houten stoelen en snauwde: 'Ik neem aan dat je wel weet waarom ik ben gekomen?'


  Met een sereen gezicht mompelde Lafitte: 'Laten we zeggen dat ik hoop dat te weten. De Amerikanen hebben ons nogal hard nodig, nietwaar?'


  'Godverdomme, ja!' En hij vergat alle zorgvuldig uitgezochte argumenten om Lafitte zover te krijgen en vroeg botweg: 'Ben je van plan met ons mee te doen ?'


  Met spottend verbaasd opgetrokken wenkbrauwen zei Lafitte: 'Maar natuurlijk! Had je daar dan aan getwijfeld?'


  Christopher keek hem doordringend aan. 'Wat is je prijs? Je wordt toch zeker niet alleen gedreven door edelmoedige gevoelens?'


  'Och ja, die zijn er ook wel, maar je hebt gelijk, mon ami, ik heb m'n prijs.' En plotseling heel ernstig voegde Lafitte eraan toe: 'Ik wil mijn mannen in vrijheid en m'n goederen terug, en geen bemoeienis meer van Claiborne.'


  'Ik kan je niets garanderen,' gaf Christopher eerlijk toe. 'Wat ik wel hoop te kunnen doen is een bespreking tussen jou en generaal Jackson te arrangeren, en dan zullen jullie onderling je geschilpunten moeten uitwerken.'


  Lafitte knikte. 'Dat lijkt me fair genoeg. Naar ik gehoord heb is Jackson geen onredelijke man ... en hij verkeert ook niet in een positie om erg kieskeurig te zijn over de vraag waar zijn mannen en munitie vandaan komen.'


  Daar was Christopher het wel mee eens, en na Lafittes bereidverklaring tot een gesprek met de generaal, zo gauw dat kon worden gearrangeerd, ging hij weg en voelde zich even nutteloos als toen hij gekomen was.


  Van toen af was het gebied van New Orleans een ware mierenhoop. Een van de eerste bevelen van de generaal was dat brigades houthakkers de waterwegen om de stad heen moesten blokkeren met boomstammen. Omdat Christopher naar actie verlangde en die gebieden goed kende uit zijn tijd bij Lafitte, werd hij benoemd tot een van de opzichters over het haastig bijeengetrommelde leger houthakkers. Het werk was wel zwaar, maar Christopher was blij dat hier tenminste iets gedaan werd om de stad te beschermen.


  Commandeur Patterson werd met vijf kanonneerboten op Lake Borgne gestationeerd om als 'ogen' voor de defensie te dienen over de oostelijke invalswegen, nadat besloten was de rivier niet stroomafwaarts van Fort St. Philip te verdedigen. Hij inspecteerde het fort en op zijn bevel werden de brandbare houten barakken gesloopt en werd aan de artillerie een tweeëndertigponder toegevoegd. Er werden twee nieuwe batterijen opgesteld, een aan de overkant van de rivier, in het oude Spaanse Fort Bourbon en de tweede een kleine kilometer stroomopwaarts.


  Jackson was zes dagen de stad uit op inspectie, maar er kwam een constante stroom van orders aan zijn technici in New Orleans en verzoeken aan de gouverneur voor troepen en voorraden. Op zijn bevel werden de slaven van de plantages aan de rivier ingeschakeld bij het bouwen van verdedigingswerken. Met graagte accepteerde hij het aanbod van Pierre Jugeat van een bataljon vriendschappelijk gezinde Choctaw-indianen van Jean Baptiste Savary, die een bataljon vrije kleurlingen wilde vormen van vluchtelingen uit Santo Domingo.


  In de stad sloeg Nicole die activiteiten met groeiend onbehagen gade. Ze verlangde wanhopig naar Christopher en maakte zich voortdurend zorgen. Ze vervloekte zich zelf tienmaal per dag om haar dwaasheid, want in haar hart wist ze dat Christopher zich geweldig amuseerde daar in die moerassen. Zij vermoedde dat het haar eigen rusteloosheid was die haar bezorgd maakte, en gaf tegen heug en meug toe dat ze hem benijdde.


  Jackson kwam op tien december terug in de stad, maar vertrok twee dagen later weer voor een inspectie van de wegen bij Lake Borgne. Als gevolg van die inspectie werd er een nieuwe batterij geplaatst op de Chef Menteur-weg en werd het Fort St. John versterkt. Hij had nu alles gedaan wat hij kon en er zat verder niets meer op dan afwachten ...


  Jackson was nauwelijks terug, op dertien december, toen hij bericht kreeg dat er Britse schepen voor anker gingen bij de Cat and Shipeilanden, in de monding van Lake Borgne. Aan generaal-majoor John Coffee in Baton Rouge schreef hij: 'Ik vermoed dat dit een schijnaanval is om mijn aandacht te richten op dat punt, terwijl ze van plan zijn ergens anders aan te vallen.' Hij besefte niet dat de Engelsen wel degelijk van plan waren daar aan te vallen, want hij nam aan dat het meer te ondiep was voor grote schepen.


  Christopher zelf kwam in de loop van de tweede week van december terug, vermoeid en prikkelbaar. Die prikkelbaarheid verdween toen Lafitte hem vertelde dat de generaal toestemde in een bespreking met hem.


  In een privé-gesprek in het koffiehuis van Maspero kwamen de beide mannen overeen dat Lafitte aan Amerikaanse zijde zou vechten. Bij dat nieuws voelde Christopher de hoop weer bij zich opleven. Met maar vijfduizend man tegenover een vijand van tweemaal dat aantal was het bepaald wel bemoedigend dat ze nu konden beschikken over ruim voldoende munitie en een aantal van de best getrainde vechtjassen ter wereld.


  En nu viel er werkelijk niets meer te doen dan afwachten - afwachten en zich afvragen waar de Engelsen hun aanval zouden inzetten.


  Op aanbeveling van Claiborne was Christopher aan de staf van de generaal toegevoegd en benoemd tot verbindingsofficier tussen hem en Lafitte en zijn mannen. Hij was daar wel blij mee, want nu had hij iets waar hij definitief zijn tanden in kon zetten.


  Nicole vond dat wachten verschrikkelijk en wilde dat zij net als haar man iets kon doen aan de voorbereidingen. Evenals de andere dames was ze wel bezig geweest met het maken van verband, maar verder was afwachten het enige dat ze konden doen.


  Toen kwam het schokkende nieuws binnen dat de Engelsen inderdaad van plan waren via het meer aan te vallen en dat ze de vijf kanonneerboten van Patterson al te pakken hadden. Jackson was des duivels. Niet alleen was hij zijn 'ogen' en kostbare mannen kwijt, maar bovendien beschikten de Engelsen nu over zijn platboomde schepen voor hun troepentransport.


  De burgerij raakte bij het nieuws van de Britse aanval over het meer in paniek, en op zestien december kondigde Jackson de staat van beleg af.


  Generaal-majoor Coffee en zijn mannen kwamen vier dagen later aan en de woensdag van diezelfde week belegde Jackson een bespreking in zijn hoofdkwartier. Christopher was er ook, en aangezien Nicole ging passen bij madame Colette, even verderop in de straat, spraken ze af dat Christopher haar daar na de vergadering zou komen afhalen. De bespreking duurde langer dan iemand had verwacht en ten slotte had Nicole er genoeg van. Ze vroeg madame Colette haar man, als hij kwam, te vertellen dat zij naar huis was gegaan. Met Naomi bij zich stapte zij de deur uit en botste tegen een net geklede jongeman op.


  Lachend stapte ze achteruit en zei: 'Sorry, maar ik heb u niet gezien, echt niet.' En toen trok alle kleur weg uit haar gezicht, want ze stond tegenover Allen.


  Even zeiden ze geen van beiden iets. Het gezicht van Allen Ballard was even wit als dat van Nicole. Onbewust legde Nicole een hand op zijn borst, alsof ze zich wilde overtuigen dat dit geen geestverschijning was. 'Allen,' fluisterde zij toen. En Allen keek om zich heen, greep haar toen bij de hand en zei: 'Ik moet met je praten. Weet je waar we dat onder vier ogen kunnen doen?'


  Nicole keek naar de zaak van madame Colette en zei aarzelend: 'Misschien kunnen we een paskamer van madame gebruiken.'


  Dat was niet precies Allens bedoeling, doch het moest maar. Hij was even onverhoeds overvallen als Nicole en was nog bezig de schok te verwerken dat ze hier in New Orleans was, en niet in Engeland, zoals ze hem hadden laten geloven. Ze moest tot zwijgen worden gebracht, althans lang genoeg om hem te laten ontkomen, om rapport uit te brengen over de bijzonder ontoereikende defensie van de stad.


  Allen was liever niet als spion naar de stad gestuurd, maar als enige die echt vertrouwd was met deze omgeving had hij er schoorvoetend in toegestemd. Hij had beseft dat hij herkend zou kunnen worden, maar hoopte dat niet iedereen tijdens zijn gevangenschap op Grand Terre had geweten dat hij een Britse spion was. Daarbij kwam nog dat hij zijn haar kort had geknipt en gekleed was als een jongeman uit de stad, zodat het hem niet zo waarschijnlijk leek dat iemand hem zou associëren met de Allen Ballard op La Belle Garce. Maar zo had hij evenmin gerekend op Nicole Ashford, flanerend door New Orleans. Het was toch wel een verdomde pech, dacht hij, nog een half uur en hij zou in veiligheid zijn geweest.


  Op datzelfde moment was Christopher op weg naar madame, toen zijn aandacht werd getrokken door het onprettige gezicht van zijn vrouw, die toenadering zocht tot een vreemde jongeman. Toen ze zich omkeerden en naar binnen liepen, sperde hij zijn ogen stomverbaasd open. Allen Ballard! Wat voerde die in godsnaam uit in New Orleans? Het kostte Christopher geen seconde tijd om te beseffen wat de bedoeling was en met een somber gezicht liep hij naar de kleermakerij toe. Zijn vrouw in contact met zo'n verdomde spion! Misschien had die bedrieglijke kleine slet Ballard al die tijd al van inlichtingen voorzien. In de greep van een razende woede zag Christopher niets anders meer dan het feit dat Nicole bij Allen was en zich stiekem gedroeg.


  Even dacht hij erover te gaan rapporteren dat er bij madame Colette een paar Britse spionnen bijeen waren. Laat Nicole de prijs betalen voor haar verraad! Maar in zijn hart wist hij dat hij dit niet kon. Wat ze dan ook was, ze was de zijne.


  Hij aarzelde nog even voor hij naar binnen ging. Nicole moest beschermd worden tegen haar eigen bedrog. Ze was nog altijd zijn vrouw en hij kon haar niet in de goot laten sleuren door iemand als Allen Ballard. Die zou moeten sterven voor hij Nicole kon compromitteren.


  Even later kwam Christopher bijna nonchalant bij madame Colette binnen. Hij had besloten zo kalm mogelijk op te treden tot hij zijn handen om de nek van Ballard heen had. Maar zijn plannen werden meteen toen hij binnenkwam gewijzigd, want madame Colette leidde hem met een vinger op haar lippen haastig naar achteren.


  Madame zelf was diep geschokt, toen zij mevrouw Saxon weer zag binnenkomen met een jonge man op sleeptouw, en nog meer toen mevrouw Saxon haar dienstbode wegstuurde en haar om het gebruik van een paskamer vroeg voor een privé-gesprek van een paar minuten. Daar werden haar paskamers wel meer voor gebruikt, maar van mevrouw Saxon had ze nooit zoiets verwacht. Het bosje bankbiljetten dat Allen haar vlug in de hand drukte zou haar wel stil hebben gehouden, als meneer Saxon niet onverwacht was verschenen.


  Nu was meneer Saxon altijd een bijzonder goede klant geweest, en dat zou hij wel blijven ook - veel beter dan mevrouw Saxon - en ze had onmiddellijk besloten aan wiens kant zij zou staan.


  Zij vertelde Christopher dus dat zijn vrouw - het speet haar dat te moeten zeggen - op het ogenblik een ontmoeting had met een vreemde heer in de paskamer voor.


  In die paskamer was Nicole op volle toeren aan het nadenken. Toen ze over de eerste schok heen was begreep ze onmiddellijk waarom Allen in de stad was. Ze mocht hem niet laten gaan, niet zolang hij over inlichtingen kon beschikken die de dood van haar man zouden kunnen betekenen. Ook kon ze hem niet uitleveren aan de autoriteiten, want die zouden hem ophangen. Maar al te levendig herinnerde zij zich die haai die naar boven kwam, en ze wist dat ze niet in vrede met zich zelf zou kunnen leven als zij voor de dood van Allen verantwoordelijk was. Ze moest zorgen dat hij de stad niet uit kon tot na de slag. Haar oog viel op de warme baksteen in de hoek. Als ze die kon pakken en er Allen bewusteloos mee slaan, zou ze met hulp van madame Allen kunnen binden en ergens in de stad verbergen tot zijn kennis niet meer van belang zou zijn. Dan kon ze hem vrijlaten.


  Allen dacht langs soortgelijke lijnen, maar hij had besloten Nicole te overrompelen en te binden en dan haastig weg te zien komen uit New Orleans. Tegen de tijd dat Nicole ontdekt werd zou hij wel in veiligheid zijn.


  Christopher bedacht zijn eigen plan. Hij moest madame weg krijgen uit de zaak terwijl hij Allen tot stilte bracht, en de enige manier die hij kon bedenken was haar naar de militaire autoriteiten te sturen. Dat zou ook heel goed werken, alleen zouden ze in plaats van een levende spion een dode vinden, een die geen verhalen kon vertellen. Christopher legde madame dus uit dat zij, terwijl hij de paskamer binnenstormde, meteen naar de autoriteiten moest gaan.


  De plannen verliepen anders... Nicole had haar tas laten vallen en zo haar handen gelegd op de voetenwarmer die ze in de plooien van haar mantel verborg. Allen stond op het punt Nicole knockout te slaan toen Christopher moordlustig kwam binnenstormen en madame volgens instructie de zaak uitrende op weg naar de autoriteiten.


  Bij het geluid van het krakende hout draaide Allen zich om in die richting en Nicole profiteerde daarvan om hem de baksteen naar zijn hoofd te gooien. Ze had alleen niet best gemikt, zodat de steen in plaats van op het hoofd van Allen midden op de borst van haar man terechtkwam en hem buiten adem achteruit liet wankelen.


  Allen was er nu alleen nog maar op bedacht te ontsnappen en rende de paskamer uit, met Nicole achter zich aan. Hij was bijna bij de voordeur en de enige manier waarop zij hem nog kon bereiken was een tackle languit voorover. Dat lukte, en ze sloeg haar armen om zijn knieën heen, zodat hij vloekend op de grond tuimelde. Voor Christopher zag het eruit alsof ze beiden hadden willen ontkomen en Nicole was gevallen en Allen met zich mee had gesleurd. Hij liet geen tijd verloren gaan en kwam naar voren. Toen Allen overeind krabbelde en aan de greep van Nicole trachtte te ontkomen gaf Christopher hem een keiharde stoot op zijn kin. Allen zakte ineen en Nicole liet hem met een tevreden zucht los.


  Christopher liet zich op zijn knieën vallen en zijn vingers jeukten om zich om de hals van Allen te sluiten en hem voorgoed het zwijgen op te leggen, maar madame had geluk gehad en was een van de patrouilles tegengekomen die de staat van beleg moesten handhaven en kwam daar net toen Christopher op het punt stond zijn doel te bereiken mee binnenstormen.


  Berustend, maar wetend dat hij geen kans meer had, kwam Christopher overeind en zei: 'Deze man is een Britse spion ... ik heb hem herkend. Neem hem mee en zeg tegen de generaal dat ik later op de avond verslag zal komen uitbrengen.'


  Nicole keek somber naar de patrouille die de instructies van Christopher uitvoerde. Maar hoe erg het wel was drong toen nog niet tot haar door. Dat gebeurde pas toen de stalen vingers van Christopher zich hard om haar arm sloten en zij verbaasd naar hem opkeek. Toen pas zag ze zijn teleurstelling, minachting en woede.


  'Maar ik ...' begon ze hulpeloos.


  'Houd je mond!' snauwde Christopher. 'Geen woord meer tot we thuis zijn.'


  Ze kon verder niets doen dan zich door Christopher laten wegvoeren. Onderweg probeerde ze nog een keer aan een uitleg te beginnen, maar het koude: 'Ik heb gezegd later en dan bedoel ik ook later' van Christopher legde haar het zwijgen op.


  Tegen de tijd dat ze thuiskwamen was Nicole in een razende woedebui gekomen. Christopher kon toch niet geloven dat zij een afspraak met Allen gemaakt had bij madame! Wat onvoorstelbaar stom en belachelijk! Als dat al het vertrouwen was dat hij in haar had, dat was het wat haar betrof wel mooi geweest. Even later stond ze in haar slaapkamer tegenover hem en vroeg: 'Wat is er met jou aan de hand? Wil je niet weten wat er gebeurd is?'


  Christopher nam een teug cognac en antwoordde: 'Nee, ik weet al wat er gebeurd is en daar heb ik jouw leugens niet bij nodig.'


  'Gesteld dat je het mij dan eens vertelde. Er is blijkbaar iets dat ik niet weet of niet begrijp.'


  'In dat geval zal ik het u vertellen, mevrouw,' begon Christopher koud. 'Vanmiddag was ik op weg naar mijn beminde vrouw, toen ik het twijfelachtig genoegen had haar midden op straat een vreemde man te zien liefkozen. En alsof dat nog niet genoeg was slopen ze toen samen weg als twee straatkatten naar een klein rendez-vous. Erger nog, de man die mijn vrouw zo nodig moest ontmoeten en aaien was niemand anders dan een Engelse spion. Vertel me, hebt u hem soms voorzien van inlichtingen? Is dat de reden waarom u zoveel belang stelt in wat ik uitvoer? Was u dat aan het verzamelen voor uw medeplichtige?'


  Nicole verbleekte van het venijn, niet alleen in de toon waarop hij sprak, maar ook in de gouden ogen, die zich keihard in de hare boorden. Dat hij haar tot zo'n perfiditeit in staat achtte bracht een misselijk gevoel bij haar teweeg en beroofde haar van iedere strijdlust. Vermoeid zei ze: 'Goed, als je dat gelooft zal ik niet proberen je van idee te doen veranderen. Vertel even, was je van plan mij ook aan de autoriteiten over te leveren? Ik wil het graag weten, dan kan ik een paar dingen inpakken om mee te nemen.'


  Haar kalme aanvaarding van zijn beschuldigingen lieten hem ontsteld en kwaad naar haar kijken. Nee, hij zou haar niet uitleveren aan de autoriteiten, schreeuwde hij bijna, ze was zijn vrouw. Maar wat zou hij dan doen? En geloofde hij echt die vreselijke beschuldigingen die hij haar had toegeworpen? Naarmate zijn gedachten weer wat samenhangender werden, drong het tot hem door dat er vanmiddag bepaald ook wel vreemde dingen waren gebeurd. Bij voorbeeld, de waanzin van een afspraak bij madame, waar hij ieder moment kon verschijnen. En die steen die ze naar hem toe had gesmeten. Ze kon niet weten dat hij op het punt stond om binnen te komen stormen, dus wat was ze ermee aan het doen? Het zou zelfs hebben kunnen zijn dat Allen hinderlijk was geworden en zij haar eer aan het verdedigen was. En als dat waar was ...


  Christopher slikte, want hij besefte dat hij ditmaal wel eens heel erg verkeerde conclusies kon hebben getrokken. Aarzelend zei hij: 'Nicole, ik ...'


  Maar het was te laat. Erger gekwetst dan ze ooit voor mogelijk had gehouden keek Nicole hem vijandig aan. 'Wat? Heb je nog een paar misdaden bedacht om aan m'n lijstje toe te voegen?'


  'Nee, ik ...' stamelde hij, van zijn stuk gebracht bij het besef van de enormiteit van zijn beschuldigingen.


  'Och, was je je gaan bedenken?' vroeg Nicole vriendelijk. Toen Christopher knikte, gloeide haar gezicht van woede en blafte ze: 'Nou daar is het dan net te laat voor! Ik zal er jou nooit van overtuigen dat ik niet net ben als mijn moeder, hè? Je moet je vastbijten in dat idee, hè? Ik hoop dat je er veel plezier van hebt en wees maar niet bang dat ik nog zal proberen je van gedachten te doen veranderen - nog liever probeer ik het getij te keren dan m'n tijd te verspillen aan iemand zoals jij!' Met een zachte en een beetje gebroken stem en glanzende ogen vol tranen ging ze door: 'Verdwijn uit m'n kamer en blijf eruit weg. Op 't ogenblik geloof ik niet dat ik je ooit nog wil zien.'


  Christopher maakte een beweging om haar aan te raken, maar zij schudde woedend zijn hand af, keerde zich om en liet zich op het bed vallen. 'Ga weg! Laat me alleen en met rust!' snikte zij.


  Nog even aarzelde hij, maar hij wist dat ze te gekwetst en te kwaad was om naar hem te luisteren en deed dus wat hem gevraagd werd.


  Zijn eigen verdriet was bijna niet te dragen. Hij besefte met één jaloerse en ondoordachte handeling de tere band tussen hen te hebben vernield. Maar ik zal het goedmaken, dacht hij ongelukkig. Ik zal het haar laten begrijpen en misschien, als ik geluk heb, dat ze me vergeeft.


  Maar als hij moest afgaan op de afgelopen dagen zou Nicole hem niet vergeven, besloot hij droevig. Zij behandelde hem als een melaatse en hij, zo bewust van het verkeerde dat hij had gedaan, zag geen kans om de steeds bredere kloof tussen hen te overbruggen. Moest dit dan al het einde zijn?


  Christopher vermeed zijn huis en bracht steeds meer tijd door op het hoofdkwartier van Jackson. Hij was daar dus ook toen op drieëntwintig december majoor Gabrielle Villere, kolonel De la Ronde en Dussan La Croix kwamen binnenstormen met het bericht dat de Engelsen hun kampen hadden opgeslagen in de plantage van Villere, nog geen vijftien kilometer van New Orleans af.


  Jackson, uitgeput van ziekte, wankelde even bij het nieuws, maar kwam toen trots overeind. Christopher, die aandachtig bij de deur stond toe te kijken, was het alsof hij plotseling ergens kracht uit putte en hij werd een andere man - een vechter met vuur in zijn ogen en moed in zijn hart. Hij nam een slok cognac en riep zijn complete staf bijeen. Toen stond hij tegenover stafleden en zei: 'Heren, de Engelsen zijn daarbeneden. We moeten vanavond vechten.'
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  Wat er de volgende dagen gebeurde op de vlakten van Chalmette bij New Orleans is geschiedenis. Andrew Jackson behaalde een beslissende overwinning op de Engelsen. Het valt niet te ontkennen dat het resultaat wel eens heel anders had kunnen zijn zonder Jean Lafitte, zijn mannen, hun munitie en hun geweren.


  De slag om New Orleans bestond eigenlijk uit twee veldslagen met daartussen wat schermutselingen; de laatste werd uitgevochten op acht januari 1815 in de suikerrietvelden van de Macarty-plantage. De verliezen aan mensenlevens waren verschrikkelijk: binnen twee uur verloren de Engelsen meer dan tweeduizend man in een vergeefse poging om door de barricaden van Jackson heen te breken. De Amerikaanse verliezen bedroegen niet meer dan zeventig man, maar die zeventig waren voor de Amerikanen wel even belangrijk als die andere tweeduizend voor de Britten.


  De Engelsen raakten ook twee van hun bekwaamste aanvoerders kwijt, generaal-majoor Samuel Gibbs en generaal-majoor sir Edward Pakenham, en de verliezen onder de lagere officieren waren fnuikend.


  Besluiteloosheid en gebrek aan communicatie tussen commandanten hebben de Engelsen de slag om New Orleans gekost. Ze hadden die moeten winnen: ze stonden tegenover de Amerikanen met een overmacht van drie tegen één en met de steun van een krachtige vloot die kon zorgen voor aanvoer en bescherming van de achterhoede, en ze vochten tegen een veeltalig leger van ongetrainde mannen. Creolen en Engelssprekende burgers uit New Orleans; magere Kentuckianen met hun geweer in de holte van hun arm; kleine compagnieën mulatten en negers; dragonders uit Mississippi en mannen uit Tennessee met eigen geweven jassen; de mannen van Lafitte en een groepje Choctaw-indianen, echt wel een zeer gemengd gezelschap, maar toch een leger dat de Britse leeuw op de knieën bracht.


  Ironisch genoeg werd de slag om New Orleans gestreden na de ondertekening van het verdrag van Gent, op vierentwintig december 1814, maar dat werd in de Verenigde Staten pas bekend in de loop van februari. Op zestien februari werd het verdrag door de Verenigde Staten geratificeerd. Merkwaardig is dat er nergens iets is vermeld over het ronselen van Amerikaanse zeelui voor de Britse marine, terwijl dat toch wel een van de voornaamste oorzaken was van het uitbreken van deze oorlog. Christopher en Jason keken elkaar zuur aan bij het zien van deze omissie. Maar goed, Amerika leefde weer in vrede en dat was voorlopig het belangrijkste.


  Even later bedacht Christopher op weg naar huis dat wat hij nu wilde vrede was in zijn eigen huishouden, vrede tussen hem en die koppige kleine heks. Ze leefden nu al bijna drie maanden op voet van oorlog. Nicole reageerde op iedere poging tot toenadering met ijzige minachting en Christopher, onzeker, trok zich terug achter een masker van onverschilligheid. Hij was er zich heel goed van bewust dat hij haar verkeerd had beoordeeld en dat de schuld bij hem lag en omdat hij voor niets ter wereld zo bang was als haar nog verder van zich te vervreemden, was zijn gedrag precies het tegengestelde van wat het had moeten zijn.


  Ze leken aparte levens te leiden: Christopher druk met zijn zaken en Nicole volop zich werpend in het uitgaansleven van New Orleans. Sommige evenementen woonden ze samen bij, maar alleen voor de schijn; ze reden heen en terug in een doodse stilte en op de plaats van bestemming zocht ieder direct een eigen vriendenkring op en ze kregen elkaar meestal zelfs niet meer te zien voordat het afgelopen was.


  Thuis ontliepen ze elkaar. Christopher was 's ochtends gewoonlijk al weg als Nicole opstond en ging 's avonds meestal buitenshuis dineren.


  In het begin probeerde Christopher nog door haar muur van ijzige stilte heen te breken, maar hij deed het vriendelijk en beleefd, in plaats van met zijn gebruikelijke arrogantie, zodat Nicole die pogingen niet als serieus bedoeld zag.


  Toch deed hij één ding waardoor ze zich afvroeg of misschien toch niet alles verloren was. Kort na de laatste slag tegen de Engelsen arrangeerde hij voor haar een bezoek aan Allen. Het was een kort bezoek, waarbij Nicole ongelukkig door de tralies van zijn cel heen zat te staren naar Allen en onwillekeurig moest denken aan een soortgelijke situatie op Grand Terre. Eerst zochten ze beiden even naar woorden, toen zei Allen grijnzend: 'Of ik ben een erg stomme spion, óf die man van je is mijn Nemesis.'


  Nicole slikte en bedacht dat het ditmaal meer haar schuld was dan die van Christopher dat Allen hier achter de tralies zat. 'Sorry, Allen,' zei ze, 'dat ik je niet heb laten ontkomen toen je de kans nog had. Maar ik kon je niet laten gaan! Niet terwijl ik wist dat je de dood van Christopher zou kunnen veroorzaken. Begrijp dat alsjeblieft.'


  Allen glimlachte bijna vriendelijk. 'Dat doe ik ook wel, liefje, dat begrijp ik. Ik ben wel niet echt blij met het idee te moeten hangen, maar ik kan je niet kwalijk nemen wat je gedaan hebt.' Met een spottend lichtje in zijn ogen voegde hij eraan toe: 'Maar ik had je best graag wat minder vlug en vasthoudend gezien. Wat was je een kleine buldog!'


  'Niet plagen!' riep Nicole uit. Ze legde een hand op een van de zijne en zei: 'Ik zal proberen je te helpen. Misschien word je niet opgehangen.'


  'Misschien niet. Maar ze zullen me heus niet uitwisselen tegen andere gevangenen. Op het veld van eer wordt spioneren nu eenmaal als iets anders gezien dan vechten. Maar misschien kun je die man van je ertoe bewegen iets te doen om een vermindering van straf te bereiken. Ik heb gehoord dat hij op heel goede voet staat met Claiborne en Jackson, en liefhebbende vrouwen hebben meer dan één man omgepraat.'


  Nicole glimlachte bitter, maar zei niets. Allen had het al zwaar genoeg, ook zonder te weten dat hij de rechtstreekse oorzaak was van de verschrikkelijke verwijdering tussen haar en haar man. Er viel verder niet veel meer te zeggen, dus ze namen afscheid met een ferme handdruk.


  Ze hadden elkaar niet meer gezien, en Nicole dorst Christopher niet te vragen wat het lot van Allen zou zijn. Het was haar niet ontgaan dat jaloersheid de bron was geweest van zijn woede en zijn beschuldigingen die laatste avond, en die wilde ze niet op laten leven door naar Allen te vragen. Maar juist die jaloersheid op Allen maakte het arrangeren van dat bezoek voor haar des te raadselachtiger. Wat had hij daarmee willen bereiken - dat ze hem op een of andere manier het gewenste bewijs zou leveren? Toch had ze een ogenblik perplex gestaan toen hij haar vertelde over het bezoek en zij even een vriendelijke uitdrukking in zijn ogen meende te zien. Christopher vriendelijk! Belachelijk! Ze sloeg de opwellingen van haar hart neer door zich woedend voor te houden dat Christopher niet te vertrouwen was en haar liefde niet waard. Maar door dat te doen had Nicole zich in een hoekje teruggetrokken en merkte nu tot haar ontzetting dat ze daar niet meer uit kon. Zij zat ingesloten in haar kasteel van ijzige minachting en bij Christopher wees alles erop dat hij haar daar zou laten zitten.


  In de weken na de slag om New Orleans had Nicole meer tijd om rustig na te denken, zelfbespiegelend denken, en dat was niet zo prettig. Wilde ze echt de rest van hun leven doorbrengen in deze toestand van gewapende neutraliteit? De deuren tussen hun slaapkamers waren dichtgebleven, want zelfs deze rechten ontzegde Christopher zich. Was al haar terechte woede het gemis waard van al het gelach en de liefde die een paar weken lang haar deel waren geweest? Het antwoord was een duidelijk en hard-grondig nee!


  Ontstellend eerlijk tegen zich zelf gaf ze toe dat, als zij Christopher met een andere vrouw had aangetroffen in zo'n situatie als waarin Christopher haar met Allen had gevonden, zij precies dezelfde voorbarige conclusie zou hebben getrokken. En als ze dat zelf zou hebben gedacht, mocht ze hem dan echt wel kwalijk nemen dat hij het ook had gedaan? Het onplezierige antwoord was opnieuw: nee. Nicole zat in haar elegante kamer somber naar buiten te kijken en vond haar situatie nu wel verschrikkelijk. Christophers pogingen om iets te verklaren of de kloof tussen hen te overbruggen had ze afgewezen met zoveel ijzige minachting, dat hij het niet langer probeerde. Zo trots en ongenaakbaar was ze geweest dat Christopher zich geleidelijk in zich zelf had teruggetrokken, haar negeerde en behandelde met koele beleefdheid. Die schijnbaar onneembare vestingtoren waar ze zich in had opgesloten, hoe moest ze daar uitklimmen?


  Op een zonnige dag in maart kreeg Christopher een briefje van Bartel, zijn opzichter. Bij het lezen kwam hij op een idee. In het briefje stond alleen dat het voorjaarsplantwerk was begonnen en dat er een paar dingen waren waarover hij wilde spreken. Meestal kwam Bartel dan naar de stad, maar Christopher besloot nu dat hij ging verhuizen naar Huize Thibodaux. Misschien zouden hij en Nicole daar, met alleen elkaar als gezelschap en zonder de verstrooiingen van de stad, de weg naar elkaar terug kunnen vinden. Zijn besluit was genomen en onverwijld stelde hij er zijn personeel en zijn vrouw van in kennis.


  Hij had iets doelbewusts over zich, een nieuwe en gevaarlijke levendigheid die Nicole onmiddellijk opviel toen hij een paar minuten later haar kamer binnenkwam. De beleefde man die de laatste maanden haar echtgenoot was geweest was verdwenen en vervangen door de arrogante en ontzettend attractieve man met wie ze was getrouwd.


  Met iets raadselachtigs in zijn gouden ogen keek Christopher naar haar zoals ze daar in een stoeltje bij het raam zat, met het haar rossig vlammend in de zon. Haar jurk van vandaag was wat lager uitgesneden en vertoonde een aanlokkelijk stuk romig vlees en Christopher voelde een rilling van verlangen door zich heen gaan. Verdomde kleine heks, hij hoefde maar naar haar te kijken en zijn lijf stond meteen in vuur en vlam, dacht hij geërgerd. En dat had hij zich al veel te lang ontzegd, vond hij. Een beetje onbehaaglijk onder die langdurig starende blik kwam Nicole overeind en nog niet helemaal in staat haar hooghartig air te laten varen vroeg ze koel: 'Ja, wat is er?'


  Christopher grijnsde en zei spottend: 'Wat, geen verwelkomende omhelzing? Geen lieve begroeting door mijn bruidje?'


  Nicole vergat onmiddellijk haar goede voornemens. 'Als je hier alleen maar bent gekomen om me te pesten dan zie ik je 't liefst weer zo gauw mogelijk verdwijnen,' antwoordde zij verhit.


  De verleiding om door te gaan was groot, maar Christopher onderdrukte zijn verlangen en zei: 'Ik dacht dat je 't prettig zou vinden te weten dat de oorlog met Engeland officieel afgelopen is. Ik kom net bij Jason vandaan en we hebben een kopie van 't vredesverdrag gelezen.' Hij kon het niet laten om eraan toe te voegen: 'Stel je dus maar gerust; je geliefde Allen wordt niet opgehangen.'


  Nicole kon de opluchting die door haar heenstroomde niet helemaal verbergen, en bij het zien daarvan kwam al zijn jaloersheid weer naar boven, tot hij het kon proeven als gal onder in zijn keel. Het was niet gemakkelijk voor hem geweest om Nicole bij Allen op bezoek te laten gaan, maar daarmee had hij haar willen laten zien dat hij van haar hield en haar vertrouwde, en dat hij over die jaloersheid heen was gekomen. Maar het was allemaal voor niets geweest, dat verschrikkelijke gevecht met zich zelf: Nicole was met genoegen naar Allen gegaan, maar had op geen enkele manier getoond dat ze besefte wat een moeite hem dit had gekost en waar dat allemaal toe diende. En nu kon hij de bitterheid en de woede van al die maanden niet meer verwerken. Hij had getracht begrip te tonen, zich te verklaren, zijn lagere instincten beheerst en haar met zachtheid behandeld, in de hoop dat ze te zijner tijd die uitbarsting zou gaan zien voor wat die was. Maar het had allemaal niets uitgehaald en nu had hij er genoeg van om de beleefde heer uit te hangen!


  Hij staarde haar bijna met afkeer aan en zei wreed: 'Ik zou als ik jou was maar niet zo blij kijken. Hij zal heus nog wel terechtstaan en een paar jaar in de gevangenis zitten. Hangen is misschien nog te verkiezen.'


  Alle kleur trok uit haar gezicht weg en ze greep naar de rug van een stoel om steun te zoeken. Zonder Christopher aan te kijken vroeg ze zacht: 'Kun je niets doen om hem te helpen?'


  'Waarom zou ik? Ik kan niet zeggen dat hij ooit iets heeft gedaan om zich bij mij zo bemind te maken. Nu is dat in jouw geval misschien wel anders.'


  Nicole keek haar man recht in zijn gezicht en antwoordde: 'Ja, hij heeft me eens het leven gered. We waren aan 't zwemmen bij Bermuda, en een haai...' Ze zweeg toen die afschuwelijke ogenblikken weer bij haar opkwamen. Toen vermande ze zich en ging door: 'Allen had er niet in hoeven te duiken om me te redden. Hij was in veiligheid. Maar hij waagde z'n leven voor het mijne, en als hij daar niet was geweest of ook maar een seconde had geaarzeld, dan zou ik hier nu niet zijn ... dan zou ik die arme Nick zijn die daar bij Bermuda door een haai was opgegeten. Snap je nu waarom ik bereid ben om nagenoeg alles voor hem te doen? Dat is geen liefde, stommeling, dat is dankbaarheid! Maar jij bent natuurlijk te stom om zoiets te begrijpen.'


  De klap was raak en Christopher verstarde en zag opnieuw waar zijn blindheid hem toe had geleid. In plaats van te branden van jaloersheid om de onbetwistbare affectie tussen Nicole en Allen, zou hij God op zijn blote knieën moeten danken dat Allen die dag bij haar was geweest. Grappig, dacht hij bitter, dat de enige man die hij als gevaarlijke rivaal had gezien in feite Nicole voor hem had gered.


  Nicole kon aan zijn gezicht niets zien. Christopher zei met een zorgvuldig beheerste stem: 'Goed, ik neem dus aan dat ik iets zal moeten doen voor meneer Ballard, niet? Ten slotte zou je zonder hem hier nu niet zijn.'


  Ze keek hem behoedzaam aan, zonder uit zijn woorden veel troost te kunnen putten en vroeg voorzichtig: 'Wat dacht je te doen?'


  Met vermoeide stem antwoordde Christopher: 'Och, ik zal er met Jason over praten en zien of we via hem iets kunnen bereiken. Vanmiddag zal ik erachteraan gaan.' Hij liep naar de deur toe en draaide zich nog een keer om: 'Waar ik eigenlijk voor kwam was om je te vertellen dat we eind van de week naar Huize Thibodaux gaan. Laat dus je personeel beginnen met inpakken wat je daar nodig denkt te hebben.'


  Nicole knikte zwijgend en zonder zeker te weten of dit goed of slecht nieuws was. Aan één kant zou weggaan uit New Orleans een opluchting zijn, maar aan de andere kant was teruggaan naar Huize Thibodaux zonder dat er nog iets was besloten over hun gezamenlijke toekomst een ontmoedigend idee.


  Christopher had gemeend wat hij zei toen hij beloofde dat hij met Jason over Allen zou praten, maar hij had wel geweten dat hij echt heel weinig zou kunnen bereiken. Allen was gevangen genomen als spion en zelfs het feit dat de oorlog was afgelopen deed daar niets aan af. En dat zei Jason ook toen Christopher die middag het onderwerp ter sprake bracht.


  'Hmm, ik zie echt niet in wat we hieraan kunnen doen,' zei hij. 'Ik ben bang dat in dit geval het recht zijn loop moet hebben. Weet je, Ballard is niet zo maar een krijgsgevangene. Ik zal kijken wat ik doen kan, maar ik betwijfel of mijn interventie veel zal uithalen.'


  En zo scheen het te zijn. Maar Christopher was niet iemand om zich dadelijk gewonnen te geven en bracht een bezoek aan de gevangenis. Hij ging niet meteen naar Allen, maar besteedde enorm veel tijd aan het bestuderen van de buitenmuren en voerde daarna een ernstig en interessant gesprek met een van de cipiers. Een opmerkzaam toeschouwer zou daarbij een bundel bankbiljetten van de een naar de ander hebben zien gaan, maar er waren geen opmerkzame toeschouwers.


  Het gesprek tussen Allen en Christopher duurde maar kort en was tot op zekere hoogte gespannen. Ze hadden weinig te bespreken en Allen kreeg de merkwaardige indruk dat Christopher meer belang stelde in de constructie van zijn cel dan in een gesprek met hem. En zijn afscheidswoorden maakten dat Allen hem perplex nakeek. Wat voor den donder zou hij bedoelen met: 'Ik hoop vurig dat je even vlug van begrip bent als ik denk dat je bent.'


  Die avond dineerden de heer en mevrouw Saxon voor het eerst sinds weken samen thuis. Het gesprek was stroef en behoedzaam, maar ze converseerden, iets dat in geen maanden was gebeurd. Tot een oplossing kwam het niet: Christopher verdween onmiddellijk na het diner, vermoedelijk naar een koffiehuis of een goktent.


  Alleen op haar slaapkamer keek Nicole ontstemd in de spiegel, terwijl ze wild haar haar zat te kammen. Wat moest ze in godsnaam beginnen? Ze moest die muren tussen hen op een of andere wijze zien af te breken. Ze keek naar het slanke lichaam in de spiegel en toen kwam er een kattig lachje. Ze moest Christopher gewoon bij haar in bed zien te krijgen, en daar zou ze hem zonder woorden wel laten zien hoe dwaas deze voortdurende vervreemding was.


  Het besluit om haar man te verleiden was gemakkelijker te nemen dan uit te voeren. Liefst zou ze het geleidelijk hebben gedaan en hem met kleine dingetjes hebben laten merken dat ze klaar was voor zijn avances, maar ze wist in haar hart dat ze daar te ver voor waren gekomen. Nee, ze zou brutaal en recht op de man af moeten optreden; de gemakkelijke weg zou Christopher haar niet laten nemen. Ze schrok terug bij de gedachte aan een afwijzing, aan de koele minachting die ze in die gouden ogen zou zien, en de eerste dagen deed ze dus niets.


  De avond voor hun vertrek naar Huize Thibodaux zette zij de tanden op elkaar en bereidde zich voor op de strijd. Ze parfumeerde haar bad met een speciaal melange, borstelde haar haren tot ze knetterden en trok een doorzichtig nachtgewaad aan van smaragdgroene zijde.


  Met toenemend ongeduld en in steeds grotere spanning zat ze die avond te wachten tot Christopher thuiskwam, en toen ze hem eindelijk hoorde in de aangrenzende kamer, sprong haar het hart in haar keel. Ze stond op en keek in de spiegel, plotseling geschrokken van de doorschijnendheid van haar nachtjapon. Maar ze slikte en strekte haar schouders. Ze wilde hem ten slotte opwarmen, nietwaar?


  Zonder aarzelen liep ze naar de deuren toe en strekte haar hand uit naar de knop, alleen maar om de deuren wijd open te zien zwaaien. Daar stond Christopher in een matgouden nachtgewaad en blijkbaar even verrast als zij, maar toen op beide gezichten begrip begon te dagen grijnsde hij en mompelde: 'Uw bed of het mijne, madame!' Nicole slikte een opkomende lachbui in: een wilde blijdschap stroomde door haar heen omdat ze elkaar, zonder het te weten, halverwege tegemoet waren gekomen. Ze smolt weg in zijn armen en fluisterde: 'Het jouwe denk ik. Het mijne heeft genoeg herinneringen, het jouwe niet... nog niet.'


  Met ogen die schitterden van de liefde die hij maandenlang verborgen had gehouden nam Christopher haar in zijn armen en fluisterde: 'O, maar vannacht maken we herinneringen, liefste. Genoeg voor een heel leven.'


  Hij hield zijn belofte en zijn lichaam nam het hare met een tere felheid die ze de rest van hun levensjaren niet zou vergeten. Jaren die doorgebracht zouden worden in liefde en tederheid, want daar viel niet meer aan te twijfelen; dat was merkbaar aan iedere beweging van zijn lichaam, iedere kus, iedere liefkozing.


  Soms, dacht Nicole slaperig, toen ze eindelijk allebei verzadigd waren, soms is het makkelijker om de dingen zonder woorden te zeggen, met daden, met je lichaam en je ogen, met...


  De zon moest nog opkomen toen Christopher haar ruw wakker schudde. Slaapdronken en niet-begrijpend keek ze naar hem en merkte vagelijk op dat hij al laarzen en een broek aanhad.


  Hij lachte met tanden die heel wit afstaken tegen zijn donkere gezicht: 'Opstaan jij, lui varken. We moeten vandaag nog een karwei opknappen voordat we weggaan.'


  'Waar heb je het over?' vroeg ze klagend en maakte aanstalten om weer onder de dekens te kruipen, maar Christopher trok ze weg en greep haar bij de schouders. 'Wakker worden en opstaan, anders laat ik je hier liggen en dan kom je nooit te weten wat er met Allen gebeurd is.'


  Meteen lag Nicole hem klaar wakker aan te staren. Zijn ogen waren vol pret en om zijn mond speelde een roekeloze glimlach.


  Hij wees op het wasbakje en mompelde: 'Als je opschiet red je het nog wel.'


  Zonder een woord sprong ze uit bed, waste zich en schoot in de broek en het hemd die Christopher haar aanreikte. Ze keek hem verwonderd aan: 'Een broek?'


  'Zeker, ik wil niet dat die erg vrouwelijke vormen in de gaten lopen.'


  'Maar waarom?'


  'Dat zul je wel zien.'


  Even later waren ze buiten, op weg naar de stallen. Er stonden drie paarden gezadeld zag Nicole verwonderd. Zwijgend reden ze door de lege en modderige straten. Christopher voerde het derde paard mee. Pas toen ze in de buurt kwamen van de gevangenis, kreeg ze een vermoeden van Christophers bedoelingen en begon ze het belang van dat derde paard en het dikke touw dat het over zijn zadel had te begrijpen.


  'Je bent gek!' siste ze.


  'Mmm, zeker, op jou,' antwoordde hij zacht en met een liefkozende blik op haar.


  'Luister,' zei ze ernstig. 'Luister,' zei ze dringend. 'Allen is wel belangrijk voor me, maar niet ten koste van jouw leven. Dit hoef je echt niet te doen, Christopher, ik houd van je. Je zou doodgeschoten kunnen worden, of we zouden alle drie in de gevangenis terecht kunnen komen.'


  Christopher grijnsde met ogen die schitterden van opwinding, en ze kreeg het idee dat hij zich vermaakte. Maar zijn stem klonk ernstig toen hij zei: 'Het is mogelijk, maar de dienstdoende sergeant is er goed voor betaald om te negeren wat er in een bepaalde cel gebeurt. Tot Allen vrij is natuurlijk, want dan moet hij voor de goede orde een paar maal in de lucht schieten.'


  'Christopher, je hoeft dit niet te doen, weet je,' herhaalde zij fel.


  'Toch wel, schat,' zei hij met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. 'En laten we nu de brave Allen eruit halen, mmm?'


  Nicole bleef onder de oude cipres waar Christopher haar achterliet wachten met het derde paard aan de teugel. Hulpeloos keek ze toe hoe hij vlug het dikke touw om de tralies van een cel knoopte en onbewust werkte ze mee met zijn paard, toen de tralies er een voor een langzaam uit werden getrokken.


  Allens hoofd kwam in zicht en toen zijn schouders, en Nicole volgde de instructies van Christopher en kwam vlug naar voren met het paard zonder ruiter achter zich aan. Uit haar ooghoek zag ze een soldaat om de hoek van het gebouw heen komen, en ze gooide Allen de teugels toe met een dringend: 'Vlug, er is alarm geslagen.'


  Allen liet geen moment verloren gaan, maar zat meteen in het zadel, en ze galoppeerden alle drie de verlaten ochtendstraten door, toen de eerste schoten knalden. Met iets van ontzetting voelde Nicole haar paard na een gehinnik van pijn struikelen en vallen. Gelukkig werd ze afgeworpen, en voor ze meer had kunnen doen dan overeind krabbelen had ze een arm van Christopher als een stalen band om haar middel en werd ze voor hem in het zadel gezet. Ze reden als de wind tot kilometers buiten New Orleans. Ten slotte gaf Christopher Allen een wenk en leidde de paarden van de weg af en de cipressenbossen in. Even volgden ze zwijgend een nauwelijks zichtbaar spoor. Toen liet Christopher zijn paard tot stilstand komen en stapte af. Hij keerde zich naar Allen en zei kortaf: 'In dat pak aan je zadel zitten andere kleren. Ik stel voor dat je die aantrekt.'


  Allen knikte en verdween met de bundel. Even later kwam hij terug in een broek en een jasje van redelijk goede snit.


  De beide mannen keken elkaar wantrouwend aan en het was Nicole die de stilte verbrak. Ze liep naar Christopher toe, stopte haar hand in de zijne en vroeg zacht: 'En wat doen we nu?'


  Christophers hand sloot zich om de hare en hij glimlachte haar toe met een tederheid waar ze hartkloppingen van kreeg.


  'We gaan nu elk onze weg, wij naar Huize Thibodaux en de brave Allen naar Engeland.' En rechtstreeks tegen Allen zei hij koel: 'In de rechter zadeltas vind je geld en in de linker eten en een wapen. Ik neem aan dat ik de rest wel aan jou kan overlaten?'


  Allen negeerde het uitdagende gedrag van de ander en glimlachte: 'Ik denk van wel. De oorlog is officieel voorbij, dus het zal wel niet zoveel moeite kosten om een schip naar Engeland te vinden en me bij wat er over is van m'n regiment te voegen.'


  'Mooi. Je wilt ons dan wel excuseren? We hebben nog een lange reis voor de boeg en ik moet nog 'n paard voor m'n vrouw zien te vinden.'


  Christopher keerde zich om en trok Nicole mee, maar die keek hem even smekend aan, maakte zich los en rende naar Allen toe. Ze sloeg hem de armen om zijn hals en zei zacht: 'Ga met God, vriend. Misschien zien we elkaar nog wel eens.'


  'Misschien, ja. Veel geluk.'


  Na een verblindende glimlach draaide zij zich vlug om en liep terug naar haar man, die ondanks alle goede voornemens een gezicht als een donderwolk had. Nicole raakte even zijn wang aan en hij grijnsde berouwvol. Toen stapte hij op en zette Nicole achter zich in het zadel. Allen stapte eveneens op en vroeg: 'Wat is voor mij van hieruit de beste weg om de patrouille te ontlopen?'


  Christopher knikte naar het oosten. 'Dit pad nog ongeveer drie kilometer volgen, dan kom je op een hoofdweg en als je die volgt naar het noorden, kom je in Baton Rouge.'


  Ze scheidden zonder verdere conversatie, Christopher met Nicole langzaam en doelloos, Allen in draf naar het oosten. Even later liet Christopher zijn paard weer stoppen, stapte af en zette Nicole neer op een omgevallen boomstam. Met haar hand in de zijne en zijn ogen warm en liefkozend op haar gericht vroeg hij eenvoudig: 'Vragen?'


  'Eén ja,' zei ze glimlachend en de liefde in haar blik was bijna tastbaar. 'Waarom?'


  Hij aarzelde even en bekende toen: 'Eigenlijk weet ik het echt zelf niet precies. Maar ik geloof omdat ik hem z'n leven wilde teruggeven, omdat hij het jouwe had gered ... en om te proberen je te laten zien hoeveel ik van je hou ... te bewijzen dat ik al mijn beschuldigingen niet echt geloof. En vooral ook om te zeggen: sorry, vergeef me dat ik de koppige, stomme idioot ben geweest waar je me zo vaak voor hebt uitgemaakt.'


  'En zul je dat nu nooit meer zijn?' vroeg Nicole.


  Christopher keek haar nadenkend aan. 'Daar kan ik geen antwoord op geven; ik kan alleen zeggen dat ik zal proberen geen overhaaste conclusies te trekken, dat ik zal proberen eerst te luisteren naar wat jij te vertellen hebt, maar ik kan je niet beloven dat ik soms niet weer eens arrogant zal zijn en soms niet weer eens jouw verlangens bruut zal negeren. Wat ik wel kan beloven,' zei hij schor, 'is dat ik jou lief zal hebben tot de dag van m'n dood. Ik heb jou in 't bloed, Nicole, als iets magisch dat ik niet kwijt wil raken.'


  Met haar ogen schitterend van liefde op de zijne gericht vroeg ze nieuwsgierig: 'En het verleden dan? Mijn moeder?'


  'Het verleden ligt achter ons. En daarin had ik ook ongelijk - je bent niet als Annabelle, in geen enkel opzicht.' De gouden ogen werden bijna grauw en hij vervolgde langzaam: 'Ik kan je niet beloven dat de toekomst alleen maar uit wijn en kussen zal bestaan. Ik ben geen gemakkelijk mens om mee te leven. Te vaak en te lang heb ik mensen van me vervreemd om jou te doen geloven dat ik van vandaag op morgen zal veranderen in de ideale echtgenoot. Ik betwijfel of ik zoiets ooit zal worden. Maar, Nicole, geef me de kans om 't te proberen.' Plotseling trok hij haar tegen zich aan en zijn mond zocht de hare. 'O Jezus,' zei hij even later. 'Ik houd van je... en dat is het enige dat ik je met zekerheid kan zeggen.'


  Maar het was genoeg. Op den duur zou het verleden volledig worden weggevaagd, en wel zouden de latere dagen stormachtig worden en vol hartstocht en vuur, maar Nicole zou er niet een van willen ruilen voor een levenslange rust.


  Zwijgend stapten ze weer op, Nicole achter hem, met haar armen om zijn brede borst heengeslagen. Even kwam de gedachte bij haar op dat zo hun reis ook was begonnen, al die jaren tevoren in Beddington's Corner, en ze sloeg haar armen nog steviger om hem heen; toen was ze uitgereden op een gevaarlijke en verschrikkelijk onzekere toekomst; nu was er Christopher en hun liefde en een heel nieuw begin. Een begin en een prachtige toekomst die ze samen zouden ontdekken.
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